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 Een Chesapeake Shores-verhaal


 


 Welkom terug in Chesapeake Shores - een plek om verliefd (op) te worden!


 


 Een gouden match


 SHERRYL WOODS


 


 Wanneer voormalig footballprof Aidan Mitchell naar Chesapeake Shores komt om daar het schoolteam te coachen, wordt hij door iedereen met open armen ontvangen - en dus ook door de kleurrijke familie O’Brien. Wat de O’Briens niet weten, is dat Aidan een geheim voor hen verborgen houdt...


 


 Ook Liz March is nog niet zo lang in Chesapeake Shores, waar ze probeert het verleden achter zich te laten. Met haar dierenwinkel Pet Style hoopt ze een nieuw bestaan op te bouwen. Hoewel ze zich meteen aangetrokken voelt tot Aidan - en het is duidelijk wederzijds - durft ze hem niet te dichtbij te laten komen.


 


 Aidan en Liz mogen dan geen van beiden openstaan voor de liefde, met één factor hebben ze geen rekening gehouden: de O’Briens zijn de fanatiekste koppelaars uit de omgeving!


 Hoofdstuk 1


 


 


 


 Terwijl hij voor de middelbare school van Chesapeake Shores stond, concludeerde Aidan – die nog nooit eerder in het schilderachtige stadje aan de Chesapeake Bay was geweest – dat hij nog nooit zoiets schitterends had gezien.


 Hij bedoelde niet de heuvel met bloeiende roze en witte kornoeljebomen, hoewel die spectaculair was en, verbazingwekkend genoeg, zich midden in het stadje bevond. Het was ook niet de baai, die glinsterde in de lentezon en waardoor hij ineens zin had om te vissen, iets wat hij slechts één keer in zijn leven had gedaan. Hij bedoelde zelfs niet het indrukwekkende footballstadion met het ultramoderne elektronische scorebord, de goed onderhouden grasmat en de ruime tribunes. Dat laatste zou overigens niet vreemd zijn geweest, aangezien hij de nieuwe coach van het footballteam was.


 Maar nee, hij staarde naar een slanke vrouw met verwarde blonde haren. Haar gelach werd meegevoerd door de bries terwijl ze achter een puppy aan rende dat een groep paniekerige ganzen bij elkaar probeerde te drijven.


 Op dat moment merkte de zwart-wit-met-bruin gekleurde hond, zo te zien een kruising tussen een herdershond en een paar andere rassen, Aidan op. Het beestje rende op hem af en probeerde hem toen in de richting van de ganzen te drijven, zodat ze samen een groepje zouden vormen. De pup, die een zwarte vlek rond één oog had, leek net een piraat, dacht Aidan glimlachend.


 ‘Ophouden, Archie, zo is het wel genoeg!’ riep de vrouw, die probeerde te stoppen met lachen maar daar niet in slaagde. ‘Zit. Gedraag je.’


 Gehoorzaam ging Archie zitten. De hond keek hoopvol op naar Aidan.


 ‘Het spijt me,’ zei de vrouw, die weer tevergeefs probeerde haar lachen in te houden. ‘Voor ik het wist, glipte hij weg.’


 ‘Geen probleem,’ stelde Aidan haar gerust.


 ‘Nou, het is eigenlijk wel een probleem. Ze hebben hier heel strenge regels wat betreft het aanlijnen van honden,’ legde ze uit, terwijl ze een riem aan Archies halsband vastklikte. ‘Ze mogen alleen maar loslopen in het hondenpark aan de andere kant van de heuvel. Dat is namelijk afgezet met hekken. Maar Archie zag die ganzen, waardoor zijn herdersinstinct bovenkwam. Toen iemand het hek opendeed, stormde hij op die arme ganzen af om ze bij elkaar te drijven. Dat ziet hij als zijn taak.’


 ‘Hij is er erg goed in. Maar waarom betrok hij mij erbij? Ik ben tenslotte geen gans.’


 Toen ze glimlachte, lichtten haar diepblauwe ogen op, waardoor Aidan even geen adem kon halen. ‘O, hij neemt alles wat beweegt mee,’ zei ze. ‘Archie is erg plichtsgetrouw.’


 Enigszins wantrouwend naar de hond kijkend, vroeg Aidan, die nooit een huisdier had gehad: ‘Wat gaat hij doen als ik beweeg? Denk je dat hij zijn tanden zal gebruiken om me weer naar de ganzen toe te drijven?’


 ‘Dat lijkt me niet waarschijnlijk. Maar als je toevallig een hondensnoepje in je zak hebt, maak je een vriend voor het leven.’


 ‘Sorry. Geen snoepjes.’


 Alsof de hond begreep wat hij zei, keek hij Aidan teleurgesteld aan. Toen ging hij nog iets dichter bij hem staan en drukte zijn neus tegen zijn hand.


 ‘Blijkbaar neemt hij genoegen met een aai over zijn kop,’ vertaalde ze. ‘Ben maar niet bang. Archie doet echt niets. Ik heb hem pas een paar weken, maar dat weet ik heel zeker. Zijn oorspronkelijke eigenaar kon hem niet houden omdat hij te energiek voor haar was, dus hij is op zoek naar een nieuw baasje en een nieuw doel.’


 ‘Vandaar de ganzen,’ opperde Aidan.


 ‘Precies.’


 ‘Ben jij zijn nieuwe baasje?’


 ‘O, nee,’ antwoordde ze snel. ‘Ik heb al twee honden en een kat, die eigenlijk ook een ander baasje hadden. Mensen weten dat ik dieren opvang en probeer een nieuw thuis voor ze te vinden. In dit soort situaties brengen ze hun huisdier naar mij. Het was lief van Cordelia’s kleinkinderen om haar een hond voor haar verjaardag te geven, maar ze stonden er niet bij stil dat ze tegen de tachtig loopt. Dit soort dingen gebeuren heel veel. Mensen hebben het gevoel dat een ouder familielid gezelschap nodig heeft, maar ze hebben geen idee welk dier het best bij hen past.’


 ‘En jij weet dat wel?’


 ‘Ik heb er volgens mij wel aardig kijk op. Zo heeft Cordelia nu een schitterende kat van wie het baasje overleden was. Fluffy zit op haar schoot en spint. Zowel mens als kat zijn blij met de nieuwe situatie.’


 ‘Hoe zit het dan met de drie dieren die je nog steeds hebt?’ vroeg Aidan, die vermoedde dat haar medeleven het vaak won van haar verstand.


 ‘Daar ben ik te veel gehecht aan geraakt,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Ik ben trouwens Elizabeth March. De meeste mensen noemen me Liz. Ken je Pet Style aan Main Street, in de buurt van Sally’s Café? Dat is mijn winkel. Ik heb hem net voor Kerstmis geopend.’


 Het lukte hem niet om een grijns te onderdrukken. ‘Pet Style?’ herhaalde hij. ‘Nooit geweten dat huisdieren modebewust waren.’ Hij wierp een nadrukkelijke blik op Archie, die tevreden aan een boterbloem snuffelde. Zijn leren halsband zag eruit alsof er regelmatig op gekauwd werd. Hetzelfde gold voor de stevige maar verder doodnormale riem.


 ‘Dat zijn ze ook niet, maar hun baasjes wel,’ legde Liz uit. ‘Je zou er van staan te kijken wat mensen allemaal kopen voor hun huisdieren. Vorige week heb ik nog een halsband met nepdiamanten van honderdvijftig dollar verkocht. Hoewel ik eigenlijk verwachtte dat ik ermee zou blijven zitten, had ik een aantal van dat soort luxere artikelen besteld voor de winkel. En wat denk je? De halsband lag nog geen uur in de etalage voor er een toerist kwam die hem kocht.’


 Verbluft schudde Aidan zijn hoofd. Als beginnend coach zou hij net hondenvoer en de dierenarts kunnen betalen. Gelukkig was hij altijd zuinig geweest en had hij zijn geld goed geïnvesteerd toen hij nog professioneel football speelde. Hij richtte zijn blik weer op Liz en zag dat ze hem met een peinzende blik aankeek.


 ‘Wil jij toevallig een hond hebben?’ vroeg ze. Met die blauwe ogen en stralende blik kon ze waarschijnlijk zo’n beetje elke man overhalen te doen wat ze wilde. ‘Hij is net ingeënt en hij is zindelijk. En, nog belangrijker: hij mag je nu al.’


 De hond lag inderdaad tevreden op Aidans voeten. Blijkbaar had hij besloten dat als híj niet los mocht lopen, dat dat dan ook voor Aidan gold. Zodra hij zijn naam hoorde, tilde hij zijn kop op. Heel even kwam Aidan in de verleiding om ja te zeggen, al was het maar om deze mooie vrouw blij te maken. Maar gelukkig, gezien zijn omstandigheden, was hij zijn gezond verstand toch niet helemaal verloren. ‘Je bent echt heel goed in nieuwe baasjes vinden voor dieren, of niet?’


 ‘Daar lijkt het wel op,’ zei ze, en ze glimlachte breed.


 ‘Het spijt me. Niet op dit moment. Mijn appartement is erg klein, en als ik naar die poten kijk, wordt Archie nog een flink stuk groter dan hij al is. En daarbij ga ik waarschijnlijk binnenkort verhuizen.’


 ‘Náár Chesapeake Shores, niet weg van hier,’ zei ze, alsof dat een vaststaand feit was dat hij met haar had gedeeld. ‘Want je wordt de nieuwe footballcoach.’


 Hij staarde haar aan. ‘Ben je ook nog helderziend?’


 ‘Nee, maar de mensen in Chesapeake Shores houden van hun team, en het gerucht gaat dat een ex-prof dat team gaat coachen. Iedereen hoopt dat we dankzij hem eindelijk een keer gaan winnen. Jij ziet eruit als een atleet en je stond het stadion te bewonderen, dus ging ik ervan uit dat jij die nieuwe coach bent.’


 Hij keek haar geamuseerd aan. ‘Hoe ziet een atleet eruit?’


 Er verscheen een blos op haar wangen. ‘Nou ja, je weet wel. Fit, goed in vorm.’


 Daar moest hij om lachen. ‘Aha. Nou, ik ben Aidan Mitchell,’ bevestigde hij. ‘En ik heb zo dadelijk een sollicitatiegesprek, maar ik heb de baan nog niet.’


 ‘O, maar die krijg je wel,’ zei ze vol vertrouwen. ‘Iedereen vindt het geweldig. Straks hebben we twee ex-profs in Chesapeake Shores. Mack Franklin is hier natuurlijk opgegroeid, en hij heeft maar één seizoen professioneel football gespeeld voor hij sportcolumnist werd, maar iedereen is erg trots op hem. Een paar jaar geleden is hij een krant begonnen. Aangezien mensen steeds minder kranten lezen, is dat een lastige branche, maar toch is het een succes geworden. Als je zijn krant leest, weet je precies wat er allemaal speelt in dit stadje.’ Ze stopte even met praten om snel adem te halen en ging toen verder: ‘Nou ja, waarschijnlijk kom je nog net iets meer te weten door in Sally’s Café te zitten en naar het geroddel te luisteren. Maar Mack doet in ieder geval zijn best om het nieuws integer en objectief te brengen.’


 Aidan, die was opgegroeid in New York, vond het fascinerend om haar te horen praten over het leven in een klein stadje als Chesapeake Shores. Of misschien was hij meer gefascineerd door Liz March zélf, die kwetterde als een lijster. ‘Weet Mack dat zijn grootste concurrent het plaatselijke eetcafé is?’


 ‘Natuurlijk weet hij dat. Sally is zijn beste bron. Maar meestal is hij de eerste die erachter komt wat er aan de hand is. Als echtgenoot van een O’Brien is hij praktisch van adel binnen Chesapeake Shores.’


 Aidan verstarde. Hopend dat ze het niet had opgemerkt, vroeg hij: ‘Waarom maakt hem dat zo verheven?’


 ‘Ken je de geschiedenis van dit stadje dan niet?’ Ze keek hem verbaasd aan.


 ‘Is dat verplicht als je hier wilt komen wonen?’ informeerde hij, half schertsend. ‘Kan ik een overhoring verwachten als ik bij de makelaar kom?’


 ‘Nee hoor.’ Blijkbaar vatte ze zijn vraag serieus op. ‘Het is een bekend verhaal in deze regio, dus ik dacht dat je het misschien gehoord had. Als ik het goed heb begrepen, was dit land oorspronkelijk van een O’Brien die recht uit Ierland kwam. Zijn familie verbouwde hier generaties lang gewassen en fokte vee. Tot drie van zijn nakomelingen – Mick, Jeff en Thomas O’Brien – een jaar of dertig geleden bijna uit het niets Chesapeake Shores opbouwden.’ Ze liet even een stilte vallen en ging toen verder: ‘Mick is een beroemde architect, en hij heeft dit stadje ontworpen. Hoewel hij niet in de gemeenteraad zit, heeft hij nog steeds veel invloed in Chesapeake Shores. Jeff beheert woningen en verkoopt ze.’ Nu keek ze Aidan weer met haar stralende blauwe ogen aan. ‘Hij zal je het verhaal ongetwijfeld zelf vertellen, maar een overhoring vindt zelfs híj waarschijnlijk te ver gaan.’


 ‘Touché,’ zei Aidan lachend.


 ‘Er is nog een broer. Thomas O’Brien is een alom gerespecteerd milieudeskundige die met zijn stichting de baai probeert te beschermen.’


 Het duizelde Aidan even toen hij de naam Thomas O’Brien hoorde. Misschien was het een vergissing geweest om naar Chesapeake Shores te komen, als alleen die naam al dat effect op hem had. Toen hij hoorde dat ze hier een coach zochten, had hij het gevoel gehad dat het noodlot hem naar het stadje trok. Maar nu voelde hij alleen de oude woede en verbittering. Dat hij die gevoelens misschien ten onrechte koesterde, was iets waar hij af en toe mee worstelde. Plotseling besefte hij dat Liz hem met een bezorgde blik aankeek.


 ‘Is alles goed met je? Heb ik iets verkeerds gezegd?’


 ‘Nee, hoor. Niets aan de hand,’ verzekerde hij haar. ‘Bedankt voor de informatie.’ Nadat hij nadrukkelijk een blik op zijn horloge had geworpen, voegde hij daaraan toe: ‘Ik moet ervandoor.’ Snel draaide hij zich om en liep richting zijn auto.


 ‘Aidan.’ Liz’ bezorgde stem werd door de wind naar hem toe gevoerd. ‘De school is de andere kant op.’


 Nadat hij even naar haar had gezwaaid, liep hij verder, blij dat hij geen specifieke tijd had afgesproken voor het sollicitatiegesprek. Hij had beloofd dat hij zou bellen als hij eenmaal had ingecheckt in The Inn at Eagle Point, waar de school een kamer voor hem had gereserveerd. Misschien zou hij hen inderdaad bellen als hij eenmaal gedoucht en gegeten had. Misschien ook niet. Het was een belangrijke beslissing: blijven en een risico nemen, of vertrekken. Als zijn vrienden hem op dat moment hadden gezien, zouden ze zich hebben verbaasd over zijn besluiteloosheid.


 Op het footballveld, als quarterback, had hij zijn team vaak naar de overwinning geleid door op cruciale momenten razendsnel beslissingen te nemen. Toen hij een blessure had opgelopen en hij daardoor minder snel was geworden, had hij zonder enige aarzeling besloten een punt achter zijn carrière als profspeler te zetten. Hij had altijd al willen coachen op een middelbare school. Daarom had hij toen hij studeerde ook een onderwijsgraad behaald. Aan het eind van het seizoen, afgelopen november, had hij na een tweede knieblessure de knoop doorgehakt. Ja, zijn carrière was van kortere duur geweest dan hij had verwacht, maar soms liep het nu eenmaal zo. Hij had niet een van die spelers willen zijn die het team verzwakte door te lang te blijven.


 Maar deze beslissing? Dit was anders. Het was niet alleen een kwestie van besluiten of dit stadje en deze baan bij een achtentwintigjarige ex-prof pasten. Hij moest ook beslissen of het tijd was om zijn biologische vader – Thomas O’Brien – voor de eerste keer te ontmoeten.


 


 Met haar handen om haar koffiemok gevouwen zat Liz aan een tafel in Sally’s Café. Tegenover haar zat Bree O’Brien-Collins, eigenaresse van Flowers on Main, de winkel naast die van Liz. Bree schreef ook toneelstukken, en ze runde de schouwburg van Chesapeake Shores. Toch werkte ze af en toe nog zelf in de winkel, waar ze bloemstukken voor bijzondere gelegenheden maakte. Deze ochtend had Bree het zo druk gehad met het maken van decoraties voor een babyfeestje dat zij en Liz hun koffiepauze naar de middag hadden verzet. Liz had de dierenwinkel aan haar hulpkracht toevertrouwd, zodat ze koffie kon drinken met haar vriendin.


 ‘Ik wil alleen maar zeggen dat het raar was,’ zei Liz tegen Bree. ‘We waren gewoon aan het praten. Goed, ik was aan het rebbelen over het leven hier in Chesapeake Shores, om hem een indruk te geven.’ Bree schuldbewust aankijkend vervolgde ze: ‘Daar moet ik echt mee ophouden. Met dat geratel, bedoel ik.’


 Met haar glimlach gaf Bree aan dat Liz nu ook aan het ratelen was.


 ‘Goed, sorry. Ik zal het wat beknopter vertellen. Dat beloof ik. Ik probeerde hem over te halen om Archies baasje te worden, maar dat wilde hij niet. Toen zei ik dat ik wist wie hij was. We praatten even over de baan, of misschien praatte ik vooral. Hoe dan ook, ineens vertrok hij, en niet in de richting van de school. Het leek alsof hij plotseling besefte dat hij te laat was voor een afspraak, of zoiets. Maar hij liep de verkeerde kant op.’


 ‘Dat is inderdaad vreemd,’ stemde Bree in. ‘Misschien houdt hij niet van honden. Hoewel Archie een schatje is, vinden sommige mensen zijn sterke herdersinstinct misschien wat irritant. Niet iedereen vindt het fijn om voor een schaap aangezien te worden.’


 Liz grinnikte. ‘Ja, die reactie ken ik ondertussen. Het arme beest kan er niets aan doen. Maar we hadden het al niet meer over Archie. Aidan wilde hem niet hebben, dus ik drong niet verder aan. Huisdieren moeten bij iemand zijn die van ze houdt en ze waardeert. Nee, ik was hem aan het vertellen over de geschiedenis van Chesapeake Shores, hoe de O’Briens het stadje hebben opgebouwd. Toen kreeg hij ineens een glazige blik in zijn ogen en ging hij ervandoor.’


 ‘Denk je dat zijn reactie iets met de O’Briens te maken had?’ vroeg Bree, haar voorhoofd fronsend.


 ‘Daar leek het wel op, maar hoe is dat mogelijk? Iedereen is dol op je familie.’


 Bree trok een gezicht. ‘Dat is misschien wat overdreven. Door de jaren heeft mijn vader aardig wat vijanden gemaakt. Er is zelfs een tijd geweest dat hij niet goed met zijn eigen broers overweg kon. Hij, Jeff en Thomas hadden voortdurend meningsverschillen terwijl ze Chesapeake Shores opbouwden. Het is aan mijn oma’s vastbeslotenheid te danken dat er tegenwoordig weer vrede in de familie heerst. Als je mensen dwingt elke zondag aan dezelfde tafel te zitten, gaan ze uiteindelijk vanzelf met elkaar praten. Ik denk alleen niet dat Nell besefte hoelang dat proces zou duren.’


 Afwezig knikte Liz. Ze was nog steeds verbaasd over Aidans gedrag. ‘Waarschijnlijk heb ik zijn reactie verkeerd geïnterpreteerd,’ zei ze ten slotte. ‘We zullen zien. Als hij de baan aanneemt, kan hij in ieder geval geen al te groot probleem met de O’Briens hebben.’


 ‘Nou, misschien dat Aidan inderdaad iets tegen de O’Briens heeft, maar andersom is dat in ieder geval niet zo,’ zei Bree. ‘Pap wil hem koste wat kost als coach hebben. Hij heeft hem uit een heel grote groep kandidaten gekozen, dus hij koestert duidelijk geen wrok tegen hem. En je kent Mick O’Brien. Als hij iets wil, krijgt hij dat meestal ook.’ Na die woorden leunde Bree achterover en keek Liz aandachtig aan. ‘En, wat vond je van hem? Van Aidan, bedoel ik.’


 Liz bloosde. ‘Wel knap, denk ik. Goed gebouwd, een echte atleet.’ Ze wilde dat het haar niet was opgevallen hoe fit en gespierd hij was. Of hoe zijn ogen hadden geschitterd, of hoe er een kuiltje in zijn wang was verschenen toen hij haar had geplaagd.


 ‘Met andere woorden, je zou hem niet je bed uit schoppen,’ concludeerde Bree.


 Er verscheen een frons op Liz’ voorhoofd. ‘Ik zou hem überhaupt niet in mijn bed laten,’ verbeterde ze Bree, hoewel ze hoopte dat ze die woorden niet zou hoeven terugnemen. Om de een of andere reden vermoedde ze dat die mogelijkheid bestond. Om zichzelf te sterken in haar voornemen, zei ze beslist: ‘Het is veel te vroeg om al aan dat soort dingen te denken.’


 Eerlijk gezegd hoopte ze dat ze nooit meer aan dat soort dingen zou hoeven denken. Haar verleden had haar erg wantrouwig gemaakt als het op relaties aankwam. Iemand die zoveel verdriet had gehad als zij, bedacht zich wel een paar keer voor ze opnieuw haar hart op het spel zette.


 Ineens keek Bree ernstig. ‘Lieverd, het is een jaar geleden dat het ongeluk gebeurde. Ik weet dat je van je man hield. En ik weet ook dat je hierheen bent verhuisd om te ontsnappen aan alle herinneringen en om opnieuw te beginnen. Het is nu tijd om dat ook echt te doen. Een nieuwe man ontmoeten is een deel van dat proces. Je hoeft je niet schuldig te voelen omdat je Aidan Mitchell aantrekkelijk vindt.’


 ‘Het gaat niet om schuldgevoelens,’ zei Liz, die zich aangevallen voelde.


 ‘Zo klonk het anders wel.’


 ‘Het gaat om tijd. Ik heb een nieuwe winkel waar ik al mijn aandacht op moet richten. Daarnaast heb ik nieuwe vrienden, om nog maar te zwijgen over de dierentuin die ik thuis rond heb lopen. Ik kom nu al tijd te kort. Een relatie is op dit moment echt onmogelijk.’


 Daar was Bree het duidelijk niet mee eens. ‘Archie en al die andere dieren mogen niet in de weg staan van een echte relatie met een mens,’ zei ze streng.


 ‘Ik heb meer dan genoeg mensen in mijn leven,’ kaatste Liz terug. ‘Sterker nog, op dit moment heb ik het gevoel dat ik er één te veel heb.’ Hoewel ze haar best deed om haar toon luchtig te houden, hoopte ze dat ze het gesprek hiermee kon afkappen.


 Zodra Liz de woorden had uitgesproken, keek Bree haar berouwvol aan. ‘Het spijt me. Die bemoeizucht is een familietrekje. Maar ik wil dat je weer gelukkig wordt. Dat willen we allemaal. Zelfs pap vroeg me laatst hoe het komt dat nog niemand een geschikte man voor jou heeft gevonden. Nu al zijn kinderen, neefjes en nichtjes en zelfs één kleindochter getrouwd zijn, heeft hij het gestoorde idee dat het zijn plicht is om iedereen in het huwelijksbootje te duwen.’


 ‘Ik woon hier krap een half jaar,’ wierp Liz tegen.


 Bree grijnsde. ‘Dat is wat hem betreft meer dan lang genoeg. Geloof me, je wilt niet dat Mick het idee krijgt dat hij een echtgenoot voor je moet zoeken.’


 ‘Alsjeblieft niet,’ zei Liz uit de grond van haar hart. ‘Ik heb de verhalen gehoord. De volgende keer dat het onderwerp ter sprake komt, moet je maar zeggen dat hij een afspraakje voor me mag regelen als hij Archies nieuwe baasje wordt. Dan houdt hij vanzelf wel op.’


 Daar moest Bree om lachen. ‘Waarom hebben wij niet allemaal zo’n geweldig dreigement bedacht?’


 ‘Misschien hadden jullie er minder bezwaar tegen om gekoppeld te worden,’ antwoordde Liz, van haar stoel opstaand. Hoewel ze het heel erg vond om te moeten liegen tegen haar vriendin – tegen wie dan ook, trouwens – kon ze haar niet vertellen wat er echt was gebeurd in de nacht dat haar man overleed. Het was beter om nu te ontsnappen, vóór Bree haar overhaalde om dingen te vertellen waar ze niet over wilde nadenken, en die ze al zeker niet wilde delen.


 Ze stak haar hand in haar tas om geld te pakken voor de koffie en de frambozencroissants, een verwennerij die ze alleen at als ze eerst flink had gesport met haar dieren. Achter Archie aan rennen, zoals ze vanochtend op Dogwood Hill had gedaan, telde zeker als stevige lichaamsbeweging.


 ‘Nee, dit keer betaal ik,’ protesteerde Bree. ‘Dat is de prijs die ik moet betalen omdat ik mijn neus in jouw zaken probeerde te steken.’ Nadat ze geld op tafel had gelegd, stond ze op en gaf Liz een knuffel. ‘We bedoelen het uiteraard goed, maar blijf het zeggen als we ons te veel met je leven bemoeien, goed?’


 Plotseling voelde Liz tranen in haar ogen branden. ‘Dat zal ik doen, maar eerlijk gezegd ben ik juist dankbaar dat jullie genoeg om me geven om je met mijn leven te willen bemoeien. Dat betekent heel veel voor me.’ Het was bijna alsof ze een nieuwe familie had gekregen sinds ze – nadat haar man op een ijzige, gladde weg was verongelukt – in Chesapeake Shores was komen wonen. De trieste waarheid was echter dat ze haar man al een hele tijd voor het ongeluk had verloren, zonder het te beseffen.


 


 Na het verontrustende gesprek met Liz reed Aidan door Chesapeake Shores, vastbesloten zichzelf ervan te overtuigen dat hij er nooit zou kunnen wonen. Hij deed zijn uiterste best om alleen de nadelen van het stadje te zien. Zo bestond het centrum uit slechts een paar winkels en restaurants. Hij woonde nu in de Upper West Side in Manhattan, waar hij de keus had uit meer restaurants en afhaaltenten dan dit hele stadje, misschien zelfs deze hele regio, bij elkaar had.


 Hij kocht de wekelijkse lokale krant waar Liz het over had gehad en vergeleek die hoofdschuddend met de New Yorkse kranten, die elke dag verschenen. Als het plaatselijke verfraaiingscomité op de voorpagina stond, wist je dat je in een gat was beland.


 Daarbij was uit zijn gesprek met Liz gebleken dat iedereen in Chesapeake precies wist wat de andere inwoners van het stadje uitvoerden. In New York kende hij de meeste van zijn buren nauwelijks en dat had hij altijd prima gevonden. En daarbij woonden er zoveel echte beroemdheden in New York dat een professioneel sporter makkelijk uit de schijnwerpers kon blijven als hij dat wilde. In zijn geval was dat precies wat hij wilde.


 Hoe zou hij ooit zijn draai kunnen vinden in een stadje als dit? Zelfs zonder de emotionele bagage die Chesapeake Shores met zich meebracht, was het provinciale leven waarschijnlijk niets voor hem. Vermoedelijk zou hij hier binnen een maand gek worden, misschien zelfs eerder.


 Diep zuchtend kwam hij tot wat ongetwijfeld het beste besluit was. Hij zou morgen naar het sollicitatiegesprek gaan. Dat hij had nu eenmaal afgesproken en hij kwam zijn afspraken altijd na. En hoewel hij de beslissing eigenlijk al had genomen, zou hij toch zo open mogelijk het gesprek in gaan. Daarna zou hij de baan afslaan, hun het allerbeste wensen en meteen weer uit Chesapeake Shores vertrekken.


 Er waren ongetwijfeld meer banen voor coaches, banen waarbij hij niet in de buurt hoefde te komen van een man die hij, zo hield hij zich voor, niet wilde leren kennen of zelfs maar ontmoeten. Thomas O’Brien was een naam op een stuk papier. Een belangrijk stuk papier, dat wel, maar een ontmoeting met hem zou niets veranderen aan het feit dat Aidan zijn hele leven niks aan hem had gehad. Mocht hij ooit een of andere genetische ziekte krijgen, dan wist hij nu in ieder geval waar hij zijn vader kon vinden.


 Het beeld van Liz kwam op in zijn hoofd en even aarzelde hij. Ze was niet alleen mooi, ze had ook een goed hart. Terwijl ze praatten had hij meteen een klik met haar gevoeld. Dat overkwam hem nooit als hij een gesprek voerde met de vrouwen die hij in New York tegenkwam; de vrouwen die als groupies om professionele sporters heen dromden. Liz was echt.


 Toch was die klik geen reden om toch te besluiten in Chesapeake Shores te blijven, wat duidelijk een vergissing zou zijn. Hij zou uit eten gaan, lekker slapen, met het schoolhoofd gaan praten en dan weer vertrekken.


 Tevreden met zijn besluit reed hij naar de The Inn at Eagle Point. Terwijl hij over de kronkelige weg reed, had hij een schitterend uitzicht over de baai. Onwillekeurig dacht hij terug aan wat Liz had gezegd over Thomas O’Briens passie voor dit watergebied. Zijn moeder had hem maar heel weinig verteld over zijn vader, maar ook zij had het over zijn passie en zijn ambities gehad. Kon iemand zo bevlogen zijn dat zijn idealen belangrijker waren dan een mens, dan een zoon? Als hij vertrok, zou hij nooit een antwoord op die vraag krijgen. ‘Ophouden,’ zei hij net zo beslist tegen zichzelf als Liz dat tegen Archie had gedaan. Zijn besluit stond vast.


 Maar om de een of andere reden leken zijn argumenten nu minder overtuigend dan toen hij de beslissing zojuist had genomen.


 


 Toen Liz die avond thuiskwam, begroetten Archie, Sacha en Dominique haar bij de voordeur van haar kleine bungalow tegenover Dogwood Hill. Hoewel de twee gemixte terriërs die ze had geadopteerd kleiner waren dan Archie, was het duidelijk welke honden bij haar in huis de baas waren. De meisjes hadden het voor het zeggen! Na een paar mislukte pogingen om de twee honden bij elkaar te drijven, had Archie geaccepteerd dat zij de overhand hadden.


 Nu wachtte hij rustig tot Liz hem aandacht zou schenken. Toen volgden de drie honden haar terwijl ze naar de keuken liep, waar een eenorige Siamese kat, die Anastasia heette, in een vorstelijke houding op eten zat te wachten. Toen Liz haar bakje vulde met kattenvoer van een goedkoop merk, keek Anastasia haar beschuldigend aan en weigerde te eten.


 ‘Waarom probeer ik het in hemelsnaam nog?’ mopperde Liz. ‘Wat maakt het tenslotte uit dat ik failliet ga als je dat dure spul blijft eten?’ Geërgerd gooide ze het afgewezen voer in de vuilnisbak en verving het door de brokjes die de kat graag at.


 Met een glimlach op haar gezicht keek Liz naar de bonte groep dieren in haar kleine maar mooi gemoderniseerde keuken. ‘Bree weet niet waar ze het over heeft,’ zei ze, de dieren aaiend. Vervolgens vulde ze de eetbakken van de honden. ‘Meer dan jullie heb ik niet nodig als gezelschap.’


 Maar nog terwijl ze het zei, dacht ze terug aan Aidan en klopte haar hart ineens iets sneller. En dat was precies de reden waarom ze ver, heel ver bij hem uit de buurt moest blijven.


 Hoofdstuk 2


 


 


 


 Aidan staarde uit het raam van het restaurant dat bij The Inn at Eagle Point hoorde. Hij had zojuist verrassend lekker ontbeten, en met zijn tweede kop koffie in zijn hand keek hij uit over de baai, tot er ineens een schaduw over de tafel viel. Toen hij opkeek, zag hij dat er een man naast hem stond.


 De onbekende man stak zijn hand uit en glimlachte verwelkomend. ‘Mick O’Brien, beste jongen. En jij bent Aidan Mitchell,’ zei hij zonder een spoor van twijfel. ‘Welkom in Chesapeake Shores.’ Zonder om toestemming te vragen trok hij een stoel onder de tafel vandaan en ging zitten. ‘Ik zit al sinds gisteren op je telefoontje te wachten.’


 Het duurde even voor Aidan iets kon uitbrengen. Deze man was zijn óóm! Met uitzondering van zijn opa en oma, de ouders van zijn moeder, had hij nooit familie gehad. En nu was daar ineens de enorm uitgebreide familie van zijn vader.


 Toen hij had besloten te vertrekken zonder ook maar één O’Brien te ontmoeten, had hij er geen rekening mee gehouden dat Mick O’Brien vastbesloten was hem te strikken voor de baan. Hij wist niet welke rol zijn oom precies had gespeeld bij het selectieproces, maar hij zag Aidan duidelijk zitten als de nieuwe coach.


 Toen Aidan gisteren de school had gebeld om de afspraak met het schoolhoofd van vanochtend te bevestigen, was hem opnieuw verteld hoe enthousiast iedereen – vooral de stichter van Chesapeake Shores – over zijn sollicitatie was. Natuurlijk was het vleiend geweest om dat te horen, maar het had hem ook een ongemakkelijk gevoel bezorgd, aangezien hij al had besloten dat hij de baan zou afslaan.


 Mick keek of hij een ober zag en stond toen op om een lege kop van een andere tafel te pakken. Vervolgens ging hij weer zitten en schonk een kop koffie voor zichzelf in uit de pot die op Aidans tafel stond.


 Terwijl de oudere man in zijn koffie roerde, wierp Aidan steelse blikken op hem, zich afvragend in hoeverre Mick op zijn broer leek. Ook probeerde hij iets van zichzelf in hem te ontdekken. Jarenlang had hij zijn moeder vragen over zijn vader gesteld en slechts vage antwoorden gekregen. Toen had hij de naam O’Brien gezien op zijn geboortebewijs, dat hij was tegengekomen toen hij afgelopen zomer na het overlijden van zijn moeder haar dressoir had uitgeruimd. Hij had ook een aantal krantenknipsels over Chesapeake Shores en Thomas’ stichting gevonden.


 Een van de weinige dingen die zijn moeder hem wél had verteld, was dat zijn vader een goede man was die belangrijk werk deed. Waar dat belangrijke werk precies uit bestond, had ze niet willen zeggen. De krantenknipsels waren de eerste aanwijzing die hij had gehad.


 Hoewel ze dus weinig over zijn vader had gepraat, had Aidan niet de indruk gekregen dat zij en zijn vader met ruzie uit elkaar waren gegaan. Voor zover Aidan wist, had zijn vader nooit een cent bijgedragen aan zijn onderhoud. Aidan vermoedde dat dit kwam omdat zijn moeder, een erg zelfstandig en trotse vrouw, Thomas nooit had verteld dat ze zwanger was. Maar als Thomas O’Brien echt zo’n geweldige kerel was, dan had hij dat toch moeten vermoeden? Van de andere kant kende Aidan genoeg mannen die alles wat hun niet goed uitkwam volstrekt negeerden.


 Dus hoewel Anna Mitchell hem de indruk had willen geven dat zijn vader een mysterieuze maar fatsoenlijke man was, was Aidan wrok tegen hem gaan koesteren. Tijdens zijn jeugd had hij zich vaak afgevraagd hoe zijn vader zijn idealen boven zijn zoon en Anna had kunnen stellen. Zijn moeder had nooit meer een serieuze relatie gehad, wat blijkbaar betekende dat Thomas de enige echte liefde voor haar was geweest. Maar hoe had ze zoveel om hem kunnen geven terwijl hij hen in de steek had gelaten?


 ‘Alles goed?’ vroeg Mick, hem bezorgd aankijkend. ‘Je ziet een beetje bleekjes. Je wordt toch niet ziek, hè? We hebben een goede dokter hier in Chesapeake Shores. Als je wilt, kan ik je naar zijn praktijk brengen.’


 Snel schudde Aidan zijn hoofd. ‘Nee, sorry. Er is niets aan de hand. U overviel me gewoon. Gisteren heb ik het stadje verkend. Aan het eind van de middag heb ik het schoolhoofd gebeld en een afspraak voor vanochtend gemaakt. Heeft hij u niet verteld dat ik er was?’


 Mick grijnsde. ‘Niet nodig. Zoveel geheimen hebben we niet in Chesapeake Shores, en jij bent groot nieuws. Vijf minuten nadat je ons stadje binnenreed, wist ik al dat je er was.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En daarbij is mijn dochter eigenaar van dit hotel. Ze belde me zodra je had ingecheckt. Het liefst was ik toen al langsgekomen, maar ze zei dat je wat afwezig leek en dat ik je de kans moest geven om te ontspannen. Voor de verandering luisterde ik naar haar – en naar mijn vrouw – en besloot ik hier niet meteen binnen te stormen. Eerlijk gezegd heeft Megan – dat is mijn vrouw – meestal gelijk als het op dit soort dingen aankomt. Maar als je haar vertelt dat ik dat gezegd heb, zal ik het glashard ontkennen.’


 Aidan dacht terug aan de vriendelijke vrouw achter de receptie. Dat was dus Jess geweest, nog een O’Brien, blijkbaar een nicht van hem. Voor Aidan antwoord kon geven, wierp Mick een blik op zijn lege bord. ‘Als je nu klaar bent om te gaan, kan ik je een lift naar de school geven. We kunnen allemaal niet wachten tot het gesprek voorbij is en je het contract hebt getekend. Daarna kan ik je een paar huizen laten zien die te koop staan. Op het moment valt er weinig te huren. Maar kopen lijkt me in deze situatie sowieso verstandiger.’


 Even vroeg Aidan zich af of Mick zo’n goede architect en projectontwikkelaar was omdat hij alle eigenschappen van een bulldozer had. ‘Er ligt geen aanbod op tafel en ik heb nog nergens mee ingestemd,’ bracht hij Mick in herinnering. Nee zeggen zou blijkbaar moeilijker zijn dan hij had gedacht.


 ‘Ik denk dat je de vele voordelen wel zult inzien,’ zei Mick vol vertrouwen. ‘Het is een geweldig stadje om in te wonen. De school heeft genoeg geld om je een goed loon te geven, plus alles wat je als coach nodig hebt. Het stadion is hypermodern. Aangezien stadions bouwen niet mijn specialiteit is, heb ik lang gezocht naar de meest deskundige architect op dat gebied. Het is gebouwd door mijn beste aannemers, maar als je mogelijkheden tot verbetering ziet, laat het me dan weten. Een paar van mijn kleinkinderen willen football spelen en ik wil ze het beste geven, waaronder een coach die dit team naar de overwinning kan leiden. Ik weet wel dat het niet politiek correct is om te zeggen dat het om winnen draait, maar te vaak achter elkaar verliezen werkt ontmoedigend.’


 En dat was nog zacht uitgedrukt, wist Aidan, die de uitslagen van de afgelopen vijf jaar had gezien. Het team had in al die tijd geen wedstrijd gewonnen. Hij besloot het over het stadion te hebben, wat inderdaad een pluspunt was. ‘Ik heb stadions op universiteiten, en zelfs professionéle stadions gezien die minder indrukwekkend waren,’ zei hij. ‘U hebt echt een fantastisch stadion neergezet.’ Sterker nog, als deze baan niet zo vreselijk beladen was, zou het een droomjob zijn. Waar zou hij anders de kans krijgen om een middelbareschoolteam een nieuwe impuls te geven en de beschikking hebben over alle middelen die hij maar wilde inzetten? Meestal hadden alleen universiteiten zo’n groot budget.


 Toch zei hij: ‘Maar laten we niet op de zaken vooruitlopen. Eerst moeten we maar eens zien hoe het gesprek loopt. U weet dat ik geen ervaring heb als coach van een schoolteam. Misschien besluit u uiteindelijk dat ik niet geschikt ben voor de baan.’


 ‘Onmogelijk,’ verzekerde Mick hem. ‘Ik heb uitgebreid onderzoek gedaan en ik weet dat je niet alleen op het veld maar ook in de kleedkamer een leider was. Samen met wat je oude coaches over je te zeggen hadden, maakt dat jou de perfecte kandidaat.’


 Hoewel hij zich gevleid voelde, kon hij niet zomaar toegeven. ‘Goed, laten we er even van uitgaan dat ik ja zeg. Dan is er nog één vraag die ik u wil stellen.’ Hij hoopte dat het antwoord een goede reden zou zijn om de baan af te slaan. Als een coach ergens niet op zat te wachten, waren het te veel kapiteins op zijn schip.


 ‘En wat is dat?’ vroeg Mick, terwijl ze de warme lentezon in liepen, naar een grote pick-uptruck met modderspetters erop. Blijkbaar was Mick nog niet lang geleden op een bouwplaats geweest.


 ‘Aan wie moet ik verantwoording afleggen als ik deze baan aanneem? Aan het schoolhoofd, de schoolcommissie of aan u?’


 Mick bulderde van het lachen. ‘Ik ben niet de persoon die je loon gaat betalen,’ antwoordde hij eerlijk. ‘Maar dat neemt niet weg dat de mensen in dit stadje over het algemeen luisteren naar wat ik zeg.’


 ‘Goed om te weten,’ zei Aidan. ‘Heeft u nog andere tips voor een makkelijk leven in Chesapeake Shores?’


 Mick keek hem indringend aan. ‘Blijf hier nog wat langer. Kom zondag bij mij thuis eten, dan kun je alle O’Briens ontmoeten. We beantwoorden maar al te graag al je vragen over het leven in dit stadje. Als je na het gesprek van vanochtend nog niet overtuigd bent, weet ik zeker dat je na zondag het contract zult willen tekenen.’


 Aidans hart begon sneller te kloppen. Kon het echt zo makkelijk zijn? Een paar dagen in Chesapeake Shores blijven en dan zijn vader ontmoeten? Zou hij aan Mick O’Briens tafel kunnen zitten en de waarheid voor zich kunnen houden? Of tenminste lang genoeg om te besluiten of hij zijn geheim zou onthullen of niet? Zou hij Thomas O’Brien recht in de ogen kunnen kijken zonder dat alle woede die hij had opgespaard boven zou komen? Als hij een scène zou trappen tijdens het O’Brien-familiemaal kon hij zijn carrière als coach in deze hechte gemeenschap wel vergeten.


 Nadat hij een keer diep had ademgehaald, nam hij weer een van zijn snelle beslissingen. Dit keer was het een beslissing die ernstige gevolgen kon hebben. Hij zou in ieder geval blijven tot zondag. Het noodlot had hem hierheen geleid. Tot hij de school liet weten wat hij had besloten, kon hij zijn tijd in Chesapeake Shores maar beter goed benutten. Hij beantwoordde Micks blik. ‘Dat zal ik doen. Als u zeker weet dat de anderen het niet vervelend vinden.’


 ‘Mijn familie ziet altijd graag een nieuw gezicht aan de eettafel,’ stelde Mick hem gerust.


 Aidan vroeg zich of ze na zijn bezoek nog steeds zo dol zouden zijn op vreemden aan hun tafel.


 


 Aidan mocht Rob Larkin, het hoofd van de middelbare school, meteen. De man had genoeg zelfvertrouwen om zich niet te laten domineren door Mick O’Brien en het gesprek zelf te leiden. Met zijn kort geschoren haar en nette kleren leek hij ergens in de veertig, en zijn standvastige blik deed Aidan vermoeden dat hij de school met ferme hand leidde.


 Mick liet zich achterover zakken in zijn stoel en liet het schoolhoofd zijn gang gaan.


 ‘Hoewel je hier vandaag zit vanwege je prestaties in het football,’ begon Rob, ‘ben ik benieuwd naar hoe jij de rol van een schoolcoach ziet.’


 Aidan leunde voorover. ‘Toen ik op school zat, had ik de perfecte coach. Hij wist ons altijd te motiveren. Hij was streng, hij wilde winnen maar, nog belangrijker, hij wilde zijn spelers leren hoe ze betere mannen konden worden. Als ik het maar half zo goed doe als hij, hebben jullie al een heel effectieve coach aan me.’ Aangezien dit een onderwerp was waar hij erg enthousiast over was, vergat hij even dat hij deze baan niet echt wilde hebben.


 ‘En hun schoolprestaties?’ wilde Rob weten.


 ‘Heel erg belangrijk,’ antwoordde Aidan meteen. ‘Niemand speelt als hij er slecht voor staat. Ik zal ze alle hulp bieden die ik kan, maar ik laat ze niet hun schoolwerk verwaarlozen.’


 Het schoolhoofd en Mick wisselden een tevreden blik uit.


 ‘Wat zou je ervan zeggen als we je een rondleiding geven door de school zodat je de gymzaal, kleedkamer en onze andere voorzieningen kunt zien?’ opperde Rob.


 ‘Goed idee.’ Aidan wist al wat hij zou zien: het beste van beste.


 ‘Zou je ook een paar spelers willen ontmoeten?’ vroeg Rob. ‘Ik kan er een aantal uit de les halen.’


 Snel schudde Aidan zijn hoofd. Het zou niet eerlijk zijn om ze valse hoop te geven. Daarnaast zou het moeilijker zijn om nee te zeggen als hij de jonge mannen die hij als coach zou kunnen helpen eenmaal had gezien. ‘Een andere keer. Maar laten we een kijkje gaan nemen.’


 Tijdens de rondleiding raakte Aidan steeds meer onder de indruk. Niet alleen van de school zelf, maar ook van Rob Larkin. Het was hem duidelijk dat Rob een bevlogen schoolhoofd was. Aidan vond het ook leuk om te zien hoe hij omging met de scholieren. Er was duidelijk sprake van wederzijds respect.


 Blijkbaar kenden de leerlingen Mick ook goed. De ongedwongen manier waarop ze omgingen met zo’n belangrijke man zei een hoop over Micks relatie met de inwoners van Chesapeake Shores. Onwillekeurig vroeg Aidan zich af of Thomas, met zijn verheven idealen, net zo hartelijk was tegen gewone mensen.


 Terwijl ze terugliepen naar Robs kantoor zei het schoolhoofd: ‘Er is nog één ding dat ik je moet vertellen. Naast gymles geven en coachen is er nog een buitenschoolse activiteit die je zult moeten begeleiden. Coach Gentry hield erg van de natuur, dus ruimde hij elke week met een groepje scholieren afval in de baai op. Daarbij werkte hij nauw samen met Micks broer, Thomas. We zouden het fijn vinden als je dat werk wilt voortzetten. Het is belangrijk om de kinderen respect voor de natuur bij te brengen. Ze moeten weten dat er nog een hele wereld buiten de sport bestaat.’


 Samenwerken met Thomas, met zijn vader? Aidan wist niet zeker of hij dat wel zou kunnen. Hij slikte moeizaam, zijn best doend om zijn reactie te verbergen. Maar aangezien hij de baan toch niet ging aannemen, hoefde hij er nu niet moeilijk over te doen. Hij hoefde alleen maar te knikken en het los te laten. ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Ik begrijp dat er een buitenschoolse activiteit aan de functie verbonden is. Het klinkt als een nobel doel.’


 ‘Het behoud van de baai is erg belangrijk voor de mensen in dit stadje.’ Het was Mick die dit zei. ‘Dat zul je vanzelf wel merken. Vraag mijn broer er zondag maar naar. Dan praat hij je de oren van het hoofd.’ Na die woorden keek hij Aidan recht in de ogen. ‘Dus, wat zeg je ervan? Een contract voor vijf jaar. Natuurlijk weten we dat het tijd zal kosten, maar we zouden het niet erg vinden als we vóór het verstrijken van die vijf jaar al winnaar zijn.’


 ‘Ik zou er graag even over willen nadenken,’ zei Aidan, wat Rob Larkin en Mick duidelijk erg verbaasde.


 ‘Waar moet je over nadenken?’ vroeg Mick, enigszins beledigd. ‘Zo’n kans als deze krijg je niet elke dag. De meeste scholen zouden je nog niet half zoveel tijd geven om jezelf te bewijzen.’


 ‘Dat weet ik en ik waardeer het ook. Maar naar Chesapeake Shores verhuizen zou een grote verandering voor me zijn. Ik wil zeker weten dat we hier allemaal profijt van hebben. Hoewel dat lange contract geweldig is voor mij, weet ik niet zeker of het voor jullie wel zo voordelig is. Tenslotte is dit mijn eerste baan als coach. Misschien bak ik er niets van. En Chesapeake Shores is een heel andere omgeving dan New York. Misschien kan ik hier mijn draai niet vinden. Laten we er allemaal nog even over nadenken.’


 ‘Natuurlijk,’ stemde Rob in, voor Mick iets kon zeggen. ‘Het is een behoorlijke aanpassing. Ik woonde hiervoor in Washington DC, dus ik weet hoe het voelt. Voor mij was het een welkome verandering, maar niet iedereen kan hier aarden.’ Hij wierp een blik op Mick. ‘Wat niets over het stadje zelf zegt.’


 ‘Nee, absoluut niet,’ zei Aidan.


 Blijkbaar besloot Mick dat hij zich maar beter kon aansluiten bij het schoolhoofd. ‘Komende zondag praten we verder. Kom, dan breng ik je terug naar het hotel.’


 ‘Dat hoeft niet. Het is niet ver. Als u het niet erg vindt, ga ik liever lopen.’ Hij stond op en schudde Rob de hand. ‘Het was leuk om kennis te maken.’


 ‘Insgelijks. Ik hoop dat we de kans zullen krijgen om samen te werken.’


 ‘Bedankt voor de lift hierheen, Mr O’Brien.’


 ‘Zeg maar Mick. Ik zie je zondag. Vraag Jess maar hoe je er moet komen.’


 ‘Dat zal ik doen.’


 Buiten, waar de lentezon op het glinsterende water scheen, haalde Aidan een keer diep adem. De baan afslaan zou een stuk moeilijker worden dan hij had gedacht. Het feit dat Chesapeake Shores zo klein was, en de lange duur van het contract waren twee minpunten. Maar het echte probleem was dat hij zo dicht bij de man was over wie hij jarenlang had gedroomd, en dat hij ineens niet zeker wist of hij hem wel wilde leren kennen. Wat ironisch was, aangezien de mogelijkheid om hem te ontmoeten nu binnen handbereik was.


 


 Liz was niet verbaasd toen ze Aidan die zondag Micks huis binnen zag lopen. Het verraste haar ook niet toen Bree haar even apart nam en vroeg of ze het erg vond om naast de nieuwkomer aan tafel te zitten.


 ‘Waarschijnlijk voelt hij zich wat meer op zijn gemak met een bekend gezicht in de buurt,’ legde Bree uit. ‘En het zou goed zijn als iemand anders dan mijn vader zich om hem bekommert. Aangezien jullie elkaar al hebben ontmoet en jij ook nog niet zo lang in Chesapeake Shores woont, ben jij de aangewezen persoon.’


 ‘En dat is uiteraard de enige reden dat je mij voor die taak hebt uitgekozen,’ merkte Liz sceptisch op.


 Bree keek haar volledig onschuldig aan. ‘Natuurlijk. Wat voor andere reden zou ik daarvoor kunnen hebben?’ Ze keek naar de andere kant van de kamer, waar Mick Aidan aan de familie voorstelde.


 Ook Liz kon moeilijk haar ogen van Aidan afhouden.


 De kamer was gevuld met de broers en zussen van Bree en hun mannen en vrouwen, een horde kleinkinderen en verschillende neven en hun gezinnen. Het was nogal een overweldigende hoeveelheid mensen.


 ‘Hij ziet er wat ontdaan uit,’ constateerde Bree.


 ‘Ik weet nog goed hoe het voor mij was, de eerste keer,’ zei Liz. Zelfs nu ze verschillende keren het diner op zondag of op feestdagen had bijgewoond, moest ze af en toe even een rustig plekje opzoeken om tot zichzelf te komen. ‘Oké, ik zal doen wat ik kan om te voorkomen dat Aidan op de vlucht slaat. Mick wil echt heel graag dat hij die baan aanneemt, hè?’


 ‘Het is een beetje een obsessie geworden,’ beaamde Bree. ‘Zeker nu Aidan niet meteen het contract heeft ondertekend. Pap is het niet gewend dat mensen hem laten wachten, zeker niet als hij ze genoeg geld biedt. Hij vindt het erg frustrerend.’ Grijnzend voegde Bree daaraan toe: ‘Mam zegt dat het goed voor hem is. De rest van ons vraagt zich af waar Aidan de moed vandaan haalt om tegen hem in te gaan. Misschien moeten we bij hem in de leer gaan.’


 Liz schonk Bree een betekenisvolle blik. ‘Misschien dat ik zelf ook een paar lessen kan gebruiken op dat gebied.’


 Hoewel Bree duidelijk begreep wat ze bedoelde, wuifde ze haar woorden weg. ‘Ach, hou op. Je weet dat ik je alleen maar een duwtje geef in de richting die je zelf toch al op wil gaan.’ Toen gaf ze Liz daadwerkelijk een zachte duw. ‘Kom. Ga hem redden.’


 Nadat Liz naar Mick en Aidan toe was gelopen, vroeg ze aan de jongere man van de twee: ‘Kan ik je misschien even spreken?’


 Mick keek haar eerst verbaasd en toen nieuwsgierig aan. ‘We praten straks wel verder.’ Dit was voor Aidan bedoeld. ‘Een uitnodiging van een mooie vrouw moet je nooit afslaan.’


 Er verscheen een blik van opluchting in Aidan ogen. ‘Dank je,’ zei hij, terwijl Mick bij hen vandaan liep.


 ‘Ik wist niet zeker of je gered wilde worden, maar ik weet nog hoe ik me voelde toen ik voor het eerst in een huis vol O’Briens kwam. Wil je misschien een luchtje scheppen?’


 ‘Heel graag,’ gaf Aidan toe, waarna hij achter haar aan naar buiten liep. Op de veranda, die uitzicht bood op de baai, stonden schommelstoelen en een paar Adirondack-stoelen.


 ‘We kunnen hier gaan zitten of we kunnen een eindje wandelen,’ zei Liz. ‘Het eten is pas over een halfuur klaar, en aangezien de meeste kinderen buiten aan het spelen zijn, rinkelt Nell straks met een heel harde bel om iedereen naar binnen te roepen.’


 ‘Laten we dan gaan wandelen.’


 Ze liepen naar de rand van het grote gazon en keken uit over de baai.


 ‘Wie is Nell?’ vroeg Aidan toen, haar aankijkend. ‘Volgens mij heb ik nog niet kennis met haar gemaakt. Micks vrouw heet Megan, toch?’


 ‘Precies. Nell is Micks moeder. Dit mag dan zijn huis zijn, maar geloof me, als het op de familiediners aankomt, is zij de baas. En haar eten is alle chaos die je als gast moet ondergaan waard.’


 ‘Het klinkt alsof je hier regelmatig eet,’ merkte hij op. ‘Hoe komt dat?’


 ‘Ik vang dakloze dieren op. De O’Briens vangen mensen op. Bree heeft me een keer op een zondag meegenomen nadat ik net mijn winkel had geopend. Sindsdien ben ik blijven komen. Niet elke week, maar vaak genoeg om me niet meer echt te storen aan de niet zo subtiele vragen en het goedbedoelde advies.’ Ze keek naar hem zoals hij daar stond, met zijn handen in zijn zakken en de spanning in zijn gespierde schouders. ‘Je bent toch niet zenuwachtig, hè? Tenslotte heb jij duidelijk de overhand. Mick wil heel graag dat je deze baan aanneemt. Of is dat juist het probleem? Voel je je onder druk gezet?’


 ‘Natuurlijk niet,’ zei hij, alsof het een bespottelijk idee was. ‘Het zou mijn eerste baan als coach zijn, maar ik heb er de opleiding en de achtergrond voor. Ik kan dit. Maar ik weet niet zeker of het wel de juiste baan voor me is.’


 ‘Waarom niet?’ vroeg ze verbaasd. ‘Ligt het aan Chesapeake Shores?’


 ‘Het is vast een gezellig klein stadje.’


 ‘Met de nadruk op “klein”, neem ik aan.’ Ze woonde lang genoeg in Chesapeake Shores om zich beledigd te voelen. ‘Dit is geen achterlijk dorp ergens in de rimboe. Er wonen hier geweldige mensen, en we hebben uitstekende restaurants. We hebben zelfs een toneelschrijver die stukken voor Broadway schrijft. Dat is Bree, Micks dochter. En er woont hier een beroemde countryzangeres die getrouwd is met een zanger die een Grammy heeft gewonnen. Ze wonen in Nashville maar hebben hier een huis en zijn hier wanneer ze maar kunnen.’


 Aidan glimlachte. ‘Word je betaald om mensen hiernaartoe te lokken?’


 ‘Nee, maar ik wil je duidelijk maken dat Chesapeake Shores een geweldige plek is om te wonen, ook al is het dan geen New York.’


 ‘Ik suggereerde ook niet dat het géén fijne woonplaats is,’ zei hij. ‘Maar misschien is het niet de plek voor mij. We zullen zien.’


 Om de een of andere reden vond ze het weinig geloofwaardig klinken. En ze geloofde ook niet dat zijn nervositeit te maken had met de vraag of Chesapeake Shores geschikt voor hem was. Toch besloot ze het onderwerp te laten rusten. ‘Heb je de hele familie al ontmoet?’ vroeg ze.


 Hij ontspande een beetje en lachte. ‘Geen idee. Voor mijn gevoel ben ik al aan een stuk of honderd mensen voorgesteld. Zijn ze dit allemaal?’


 ‘Dit was denk ik het grootste gedeelte van Micks directe familie, maar zijn broer Jeff en zijn gezin kwamen net aan toen wij naar buiten liepen. Ik bedenk me ineens dat Jo, Jeffs vrouw, niet bij hen was. Volgens mij heb ik Thomas niet binnen gezien, maar misschien was hij in de keuken bij Nell. Of wellicht was hij in de tuin vangbal aan het spelen met zijn zoon en de andere kinderen.’ Net als de dag daarvoor veranderde Aidans gezichtsuitdrukking plotseling. Dit keer wist ze zeker dat ze zich niet vergiste. Na een korte aarzeling vroeg ze: ‘Ken je sommige van de O’Briens al?’


 ‘Nee, hoe kom je daarbij?’


 ‘Omdat je vreemd reageerde toen ik net Thomas’ naam noemde. Dat deed je laatst ook toen de O’Briens ter sprake kwamen. Wat hou je voor me achter?’


 ‘Je beeldt het je in,’ zei hij, maar het klonk absoluut niet overtuigend.


 ‘Aidan, als er iets is wat je me niet vertelt, als je iets tegen deze familie hebt, is dit misschien niet de juiste plek voor jou. Het wemelt van de O’Briens in Chesapeake Shores en ze komen allemaal voor elkaar op. Dat moet je beseffen, en je moet heel zeker weten of je hier dan wel wilt wonen.’


 Voor hij antwoordde, keek hij haar met een ondoorgrondelijke blik aan. ‘Ik weet helemaal niets zeker,’ zei hij toen zachtjes.


 En net als de vorige keer draaide hij zich om en liep weg, haar met allerlei verontrustende vragen achterlatend.


 


 Hoewel ze tijdens het eten naast Aidan zat, was Liz er zich maar al te bewust van dat hij opzettelijk niet met haar praatte. Hij was sowieso erg stil en beantwoordde alleen rechtstreekse vragen. Blijkbaar vond hij het genoeg om het eindeloze gebabbel en gelach over zich heen te laten komen. Ze had ook het idee dat hij verschillende keren naar Thomas O’Brien keek, maar misschien dat ze zich dat verbeeldde door het gesprek dat ze net hadden gevoerd.


 Zodra iedereen klaar was met eten, ging Liz op zoek naar Nell om haar te bedanken voor weer een heerlijke maaltijd. Daarna nam ze afscheid van Megan en Mick. Ze had gehoopt dat ze snel zou kunnen wegglippen, maar Mick nam haar even apart.


 ‘En? Hoe denkt Aidan erover?’ wilde hij weten. ‘Denk je dat hij de baan gaat aannemen?’


 Hem geamuseerd aankijkend vroeg ze: ‘Hoe kom je erbij dat ik dat zou weten?’


 ‘Jullie hebben een tijdje buiten staan praten. Zo te zien was het een ernstig gesprek.’


 ‘Dus je hebt ons bespied,’ zei ze afkeurend, hoewel het haar absoluut niet verbaasde. Natuurlijk had Mick een oogje in het zeil gehouden. Zo was hij nu eenmaal: een man die de dingen die belangrijk voor hem waren scherp in de gaten hield.


 ‘Ik bespied niemand,’ wierp hij tegen, maar toen zuchtte hij. ‘Je weet hoe hard de school hem nodig heeft, Liz. Heeft hij ook maar iets gezegd over wat hij gaat beslissen?’


 ‘Niet echt,’ antwoordde ze, hoewel ze het gevoel had dat Aidan nee zou zeggen. Ze wilde echter niet degene zijn die Mick dat slechte nieuws gaf, zeker niet zolang ze niets zeker wist. Wie weet hoeveel druk Mick in dat geval op die arme Aidan zou zetten?


 ‘Mag ik je wat advies geven?’ vroeg ze aan Mick.


 ‘Waarom niet? Je bent praktisch een O’Brien en die houden hun mening nooit voor zich.’


 Daar moest ze om lachen. Ze wist maar al te goed dat de O’Briens een genetische aanleg hadden voor het geven van ongevraagd advies. ‘Geef hem wat ruimte,’ zei ze tegen Mick. ‘Het lijkt erop dat hij de voordelen en nadelen aan het afwegen is. Als je te veel druk op hem legt, heeft dat misschien een averechts effect.’


 ‘Een kans als deze krijgt hij nergens anders,’ hield Mick vol. ‘Ik wil dat hij zich dat realiseert.’


 ‘Daar heb je vast gelijk in. En ik ben geen expert op het gebied van Aidan Mitchell, maar ik denk dat je niet zult bereiken wat je wilt als je hem de baan opdringt.’ Na die woorden keek ze rond in de kamer tot ze Aidan zag, die met Mack Franklin stond te praten. Waar ze het ook over hadden, Aidan had een geanimeerde uitdrukking op zijn gezicht en hij leek meer ontspannen dan hij tijdens hun gesprek was geweest. Waarschijnlijk praatte Mack gewoon met hem over football, zonder erop aan te dringen dat Aidan de schoolcoach werd. Blijkbaar zei hij ook iets grappigs, want Aidan moest lachen. Tot haar verbazing kreeg ze een goed gevoel toen ze zijn lach hoorde.


 Mick, die haar blik had gevolgd, kneep zijn ogen half dicht. ‘Je vindt Macks aanpak, wat dat ook moge zijn, beter dan de mijne, of niet?’


 ‘Zo ziet het er in ieder geval wel uit.’


 Nu keek Mick weer naar haar. ‘Voor een man die je nauwelijks kent, ben je erg begaan met hem. Is daar een bijzondere reden voor?’


 Ze probeerde een antwoord te bedenken waaruit niet zou blijken dat ze zich om een of andere vreemde reden verbonden voelde met een man die ze pas twee keer had ontmoet. ‘Het is omdat ik weet hoe graag jij wilt dat hij blijft. En ik weet natuurlijk ook hoe iedereen in Chesapeake Shores ernaar verlangt dat het footballteam eindelijk een wedstrijd wint.’


 Hoewel hij niet overtuigd leek, ging Mick er niet verder op door. Net toen Liz dacht dat hij haar zou laten gaan, zei hij echter: ‘Ik heb het vermoeden dat jij het ook niet heel erg zou vinden als hij bleef.’


  Nee, dacht ze met een zucht. Dat zou ze helemaal niet erg vinden, ook al wist ze niet wat daar de reden voor was.
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 Uiteindelijk nam Aidan, ondanks al zijn bedenkingen, de baan onder één belangrijke voorwaarde aan. Hij wilde een contract voor één jaar, niet vijf jaar. In die tijd, zo redeneerde hij, zou hij zichzelf kunnen bewijzen als coach, en het was kort genoeg om te ontsnappen als de situatie met Thomas te moeilijk werd. Hij zou een optie nemen op de overige vier jaar, maar verder dan dat wilde hij niet gaan.


 Aidan had het besluit genomen tijdens het eten, nadat hij Thomas O’Brien van een afstandje had bestudeerd. Uiteindelijk had hij geconcludeerd dat Thomas niet de duivel was die hij zich altijd had voorgesteld. Hij was gewoon een man die dol leek te zijn op zijn vrouw en duidelijk heel veel van zijn zoontje hield. Terwijl hij naar Thomas en Sean had gekeken, was er een stroom aan emoties door hem heen getrokken, waaronder jaloezie. Hoewel hij dankzij zijn moeder een goed leven had gehad, vroeg hij zich af hoeveel beter het misschien zou zijn geweest als zijn vader er deel van had uitgemaakt.


 Ondanks Micks suggestie dat hij met Thomas zou praten over zijn werk, had Aidan hem bewust ontlopen. Afgezien van een vluchtige begroeting toen ze aan elkaar waren voorgesteld had hij geen woord met hem gewisseld. Hij had geen idee wat hij wél zou moeten zeggen als hij hem weer tegenkwam, wat onvermijdelijk zou gebeuren.


 Door de baan aan te nemen, zou hij uiteindelijk met Thomas te maken krijgen. Misschien zou er door hun samenwerking een band tussen hen ontstaan. Wellicht zou hij begrip krijgen voor de man van wie zijn moeder zoveel had gehouden dat ze hem niet had willen belasten met haar kind. Als volwassene zou hij dat soort gevoelens en die opoffering toch beter moeten begrijpen dan als een jonge jongen die verlangde naar een vader.


 Nu hij zijn besluit had genomen, nam hij Mick apart terwijl de familie aanstalten maakte om te vertrekken. ‘Kan ik je even spreken?’


 Hem onderzoekend aankijkend vroeg Mick: ‘Goed nieuws of slecht nieuws?’


 Hij glimlachte. ‘Hopelijk vind je het goed nieuws. Ik heb besloten de baan aan te nemen als je akkoord gaat met één wijziging in het contract. Morgenochtend zal ik Rob bellen om er met hem over te praten, maar ik wil dat jij het nu weet.’


 ‘Wat voor wijziging?’ wilde Mick weten.


 ‘Ik wil een contract voor één jaar. Dat lijkt me eerlijker tegenover de school, tegenover Chesapeake Shores en tegenover mezelf. Het geeft ons allemaal de gelegenheid om te evalueren hoe het gaat.’


 ‘En dan?’ vroeg Mick geërgerd. ‘Dan heb je wat ervaring opgedaan en ga je ervandoor? Wat is daar eerlijk aan?’


 ‘Ik zou een belabberde coach kunnen zijn. Dan zou je binnen een jaar van me af zijn, zonder dat je me voor een enorm bedrag hoeft af te kopen. Misschien moet je het zo bekijken,’ opperde Aidan.


 ‘Jongen, zo kun je niet aan een baan beginnen. Je moet geloven dat het je gaat lukken.’


 Opnieuw glimlachte Aidan. ‘Hopelijk gáát het ook lukken. Ik geloof echt dat ik dit team beter kan laten presteren, maar niets in het leven is zeker. Het zou voor mij beter voelen als we onszelf de kans geven om dit goed te evalueren.’


 Na een diepe zucht zei Mick: ‘Tegen die logica kan ik niet op. Maar de mensen hier in Chesapeake Shores zullen willen dat je toegewijd bent aan het team, dat je deel bent van de gemeenschap, dat je honderd procent in onze jongens gelooft. Ze zullen niet blij zijn als je aan het eind van het jaar vertrekt.’


 Aidan keek hem recht in de ogen. ‘Meer dan dit kan ik niet beloven, Mick. Als dat niet genoeg is, begrijp ik dat helemaal.’


 Er viel een stilte terwijl Mick met zichzelf worstelde. Uiteindelijk zei hij: ‘Waarschijnlijk mag ik al blij zijn dat ik je niet heb afgeschrikt.’


 ‘Nee hoor, deze ontmoeting met je familie deed me juist beseffen welke waarden en normen er heersen in Chesapeake Shores. Daardoor wil ik dit een kans geven. Zelf ben ik enig kind, dus er ging vandaag echt een wereld voor me open.’


 ‘Heb je een hechte band met je ouders?’


 ‘Ik had alleen mijn moeder en zij is afgelopen zomer overleden.’


 Er verscheen oprecht medeleven in Micks ogen. ‘Het spijt me heel erg dat te horen. Nou, nu ben je hier en kun je ons als familie beschouwen,’ zei hij hartelijk. ‘Er kan altijd nog iemand bij. Vraag maar aan mijn moeder. Voor je het weet, brengt ze te pas en te onpas maaltijden langs omdat ze zeker wil weten dat je goed eet.’


 Aidan lachte. ‘Daar zou ik geen nee tegen zeggen. Ik heb in tijden niet zo lekker gegeten.’


 ‘Mocht je er ineens zin in hebben, dan kun je precies hetzelfde eten krijgen bij O’Briens, de pub aan Shore Road. Mijn neefje Luke is de eigenaar, maar mijn moeder heeft zijn kok opgeleid. Het is een heel gezellige kroeg, echt huiselijk.’


 ‘Dat zal ik in gedachten houden.’


 ‘Wanneer kun je beginnen?’ vroeg Mick, terugkerend naar het eerdere onderwerp. ‘Misschien is het verstandig om vóór het eind van het schooljaar al hierheen te verhuizen. Op die manier heb je tijd om je een indruk van je spelers te vormen.’


 ‘Als dat jullie ook uitkomt, lijkt me dat een goed idee. Maar ik weet dat onderwijscontracten vaak pas in augustus beginnen.’


 ‘Dat is inderdaad zo, maar daar hoef je je geen zorgen over te maken. We regelen wel iets voor de laatste maanden van dit schooljaar. Laten we het nu over je nieuwe woning hebben. Het is nog wel even licht. Zullen we naar die huizen gaan kijken waar ik het laatst over had?’ vroeg Mick enthousiast.


 ‘Gezien de duur van mijn dienstverband lijkt een appartement me een beter idee,’ wierp Aidan tegen. ‘Zag ik niet iets te huur staan boven de winkels aan Main Street?’


 Mick schudde zijn hoofd. ‘Huren is geld weggooien.’


 ‘Of het in jouw zak stoppen,’ merkte Micks broer Jeff op, terwijl hij bij hen kwam staan. Hij keek Aidan aan en legde uit: ‘Mick en ik delen de inkomsten van die huurappartementen.’


 ‘Wat precies de reden is waarom ik zeg dat hij moet kopen,’ hield Mick vol. ‘Het gaat ons voor de wind. Die huur hebben we niet nodig. Als hij die maandelijkse betalingen in een leuk huis stopt in plaats van te huren, houdt hij er nog iets moois aan over.’


 Aidan had het vermoeden dat dit gekibbel net zozeer traditie was als het diner op zondag. Dat vermoeden werd bevestigd toen Nell naar hen toe liep en tussen haar zonen in ging staan. Beide mannen torenden boven haar uit. ‘Genoeg,’ zei ze streng, Aidan snel een knipoog toewerpend. ‘Aidan kan vast wel zelf bepalen wat het beste voor hem is. Als je zo zeker weet dat hij zich vergist, kun je hem een huurcontract op maandbasis geven, voor het geval hij later toch een huis wil kopen. Nu ik erover nadenk, zou je dat huurgeld ook voor hem kunnen sparen zodat hij het kan gebruiken als aanbetaling op een huis.’


 Haar verbaasd aankijkend zei Aidan: ‘Dat is een heel gul aanbod, maar het is niet nodig.’


 Er was echter een peinzende uitdrukking op Micks gezicht verschenen. ‘Ma heeft gelijk. Dat kunnen we inderdaad doen. Dan kun je tijdens dat jaar dat je zo belangrijk vindt naar een huis zoeken. En als je er dan klaar voor bent om het te kopen, heb je geld op de bank staan. Op die manier hoef je geen overhaaste beslissing te nemen. Jeff, wat vind jij ervan?’


 Jeff schoot in de lach. ‘Als ma zakelijke beslissingen voor ons gaat nemen, gaat ons dat geld kosten, maar ik ga niet tegen haar in.’


 ‘Goed, dan doen we het zo,’ zei Mick tevreden, en hij schudde Aidans hand. ‘Ik zie je morgenochtend in Robs kantoor en dan zetten we het daar allemaal op een rijtje. Daarna gaan we langs de makelaar zodat je het huurcontract kunt tekenen.’ Na die woorden keek hij zijn broer aan. ‘Zorg jij ervoor dat Susie die lening in het contract zet?’


 ‘Uiteraard.’ Jeff wendde zich tot Aidan. ‘Wat ik je nog wilde vertellen, is dat mijn vrouw gymles geeft op de middelbare school. En daarnaast is ze coach van het damesvoetbalteam. Jo kon er vandaag niet bij zijn, maar ik moest van haar zeggen dat iedereen op school het geweldig vindt dat jij misschien de nieuwe coach wordt.’


 ‘Ik zie ernaar uit om haar te ontmoeten,’ zei Aidan, opnieuw beseffend wat een belangrijke rol de O’Briens in dit stadje speelden. Daar had Liz absoluut gelijk in gehad. ‘Ik zie je morgenochtend, Mick.’


 ‘Heb je de kans gehad om met Thomas te praten?’ wilde Mick weten.


 ‘Nog niet.’


 ‘Nou ja, daar is nog alle tijd voor. Hij zal je ongetwijfeld ook graag aan het werk willen zetten.’


 Met moeite onderdrukte Aidan een zucht. Dat was de complicerende factor, maar hij kon nu niet meer terug. Een van de levenslessen die zijn moeder hem had geleerd, was dat je nooit achterom moest kijken.


 Maak je keuze en leef zo goed als je kunt met de consequenties, had ze altijd gezegd.


 Nu realiseerde hij zich dat ze haar eigen advies precies had opgevolgd. Ze had Thomas O’Brien de last van een kind bespaard en was toen doorgegaan met haar leven. Als ze daar spijt van had gehad, had ze dat in ieder geval nooit laten merken. Nu moest hij hetzelfde doen.


 


 De bespreking over het contract in Robs kantoor duurde nog geen uur. Hoewel Mick hem nog één keer vroeg vijf jaar te overwegen, hield Aidan voet bij stuk, en Rob steunde hem.


 Terwijl hij terug naar New York reed, beantwoordde Aidan de telefoontjes van zijn vroegere teamgenoot Frankie Losada, die de afgelopen paar dagen verschillende voicemailberichten had achtergelaten.


 ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Aidan toen hij Frankie aan de lijn had.


 ‘Nou, toen ik je de eerste keer belde, was het om te vragen of je meeging naar de opening van een nieuwe nachtclub in SoHo. Heel veel beroemdheden. Ik hoopte dat we een paar sexy dames zouden tegenkomen. Toen ik je terugbelde, wilde ik je laten weten dat Donatella, dat model met wie je iets hebt gehad, naar je vroeg. Daarna heb ik je nog vijf keer gebeld om erachter te komen waarom je niet opnam. Het is niets voor jou om niet te reageren.’


 Aidan moest bijna lachen om Frankie, die nooit genoeg kreeg van het leven van een beroemde sporter, vol feestjes en mooie vrouwen. Zelf had die wereld hem nooit zo aangesproken. De keren dat hij met Frankie was meegegaan, was dat omdat zijn vriend, een linkerverdediger, hem had omgepraat. ‘Ik heb je toch verteld dat ik in Maryland was om te praten over een baan als coach?’


 ‘Op een of andere dorpsschool die in geen jaren een wedstrijd heeft gewonnen? Hoelang was het? Vijf jaar of zo?’ vroeg Frankie schamper. ‘Ik dacht dat je een geintje maakte.’


 ‘Geen geintje, Frankie. Ik heb de baan aangenomen.’


 Na een korte stilte zei zijn vriend: ‘Wauw, misschien moet je toch gebruikmaken van die therapiesessies die de coach je heeft aangeboden. Die knieblessure heeft duidelijk iets met je hoofd gedaan.’


 ‘Ik heb geen therapie nodig,’ verzekerde Aidan hem. ‘Ik moet werken. Ik moet het gevoel hebben dat ik iets nuttigs doe.’


 ‘Er is meer dan genoeg nuttig werk te doen in New York,’ merkte Frankie op. ‘Waarom denk je anders dat we van de coach doorlopend overal moeten aantreden? Hij is dol op goede doelen.’


 ‘Op de dag dat ik officieel geen professioneel footballer meer was, was ik ook geen beroemdheid meer,’ bracht Aidan hem in herinnering. ‘Nu ik geen winnende touchdowns meer scoor, ben ik gewoon een normale kerel die ooit football speelde.’


 ‘Heb je medelijden met jezelf? Moet ik je mee uit nemen en een mooie vrouw voor je vinden om te bewijzen dat je nog steeds beroemd bent in New York?’


 ‘Luister, ik ben op weg terug naar New York om mijn spullen op te halen. Zullen we vanavond samen eten? Dan kun je zelf zien dat ik helemaal bij zinnen ben.’


 ‘Uit eten is prima. Wil je dat ik Donatella ook uitnodig?’


 ‘Alleen als jij zelf iets met haar wilt beginnen.’ Aidan zei het op besliste toon. ‘Dat is een afgesloten hoofdstuk voor mij.’


 ‘Wat jij wilt, maar ze is echt s-e-x-y, als je begrijpt wat ik bedoel.’


 ‘Ik begrijp altijd wat je bedoelt.’ Zijn gedachten dwaalden af naar een blonde flapuit die zonder er enige moeite voor te hoeven doen sexyer was dan Donatella ooit zou kunnen zijn. ‘Tot vanavond. Ik zal een tafel reserveren bij Luca’s.’


 ‘Ja!’ zei Frankie enthousiast. ‘Dat is een geweldig restaurant. Je struikelt daar over de lekkere vrouwen.’


 ‘Ik ga er vooral heen voor het lekkere eten.’


 ‘Maak dat jezelf maar wijs. Je doet wel zo braaf, maar je bent net zo gek op de dames als ik.’


 Dat was inderdaad ooit zo geweest, tot Aidan had beseft hoe oppervlakkig veel van die vrouwen waren. Geen van hen kon tippen aan Liz. Haar aanwezigheid in Chesapeake Shores was een groot pluspunt van zijn nieuwe baan. Maar hij had het gevoel dat hij hard zou moeten werken om haar voor zich te winnen. En aangezien hij voorlopig van plan was maar een jaar te blijven, was het misschien beter als hij dat niet eens probeerde.


 


 Twee weken later had Aidan al zijn spullen verhuisd naar een appartement met één slaapkamer dat uitkeek over Main Street. Het was hem niet ontgaan dat hij recht boven Pet Style woonde. Dat betekende regelmatige ontmoetingen met Liz, die, zoals hij ondertussen wist, naast mooi ook erg scherpzinnig was.


 Nu, op de tweede ochtend na zijn verhuizing, stond hij tussen de open glazen schuifdeuren van zijn woonkamer te genieten van de frisse lucht en het uitzicht over het dorpsplein. Het grasveld in het midden van het plein was omzoomd met bloeiende rode tulpen. Hij keek in de verte en zag Liz overladen met enorme dozen richting haar winkel lopen. Een tel later glipten de dozen blijkbaar uit haar handen. Dierenspeeltjes rolden over straat toen de dozen de grond raakten. Toen ze probeerde een doos te grijpen liet ze haar tas vallen, waardoor de inhoud daarvan even later ook op de keien lag. Ze vloekte zachtjes en keek toen vervolgens schuldig om zich heen om te zien of iemand haar had gehoord.


 Grijnzend zette Aidan zijn kop koffie neer. Toen rende hij de trap aan de achterkant van zijn appartement af en liep om het gebouw heen. Tegen de tijd dat hij op het dorpsplein aankwam, had ze nog maar de helft van de speeltjes opgeruimd. Hij zag haar telefoon liggen, met daarnaast een lippenstift en verschillende felgekleurde pennen. Nadat hij de spullen had opgeraapt, liep hij naar haar toe.


 Ze schrok toen ze hem zag. ‘Waar kom jij ineens vandaan?’


 ‘Van daar,’ zei hij, wijzend naar zijn appartement en de open schuifdeuren, die toegang gaven tot een klein balkon.


 ‘O jee. Je hebt me toch niet –’ Er verscheen een blos op haar wangen.


 ‘Gehoord?’ vroeg hij onschuldig.


 ‘Dus je hebt me wel gehoord. Normaal gesproken gebruik ik dat soort woorden niet. Ik was alleen maar boos op mezelf omdat ik dit allemaal te voet naar de winkel wilde brengen. Ik had met de auto moeten gaan, maar het was zo’n mooie ochtend dat ik besloot te gaan lopen. Dit is altijd zo’n heerlijke tijd van het jaar, als de lucht zacht is en is gevuld met de geur van lentebloemen.’


 Hij raapte meer speeltjes op en stopte ze in een van de dozen. ‘Als dit winkelvoorraad is, waarom heb je het dan niet gewoon laten bezorgen?’


 ‘Dat heb ik gedaan, maar ik had gisteravond geen tijd meer om alles te prijzen. Komend weekend begint het toeristenseizoen, dus alles moet vandaag in de etalage en op de schappen liggen. Het is altijd een drukte van jewelste in Chesapeake Shores tijdens Memorial Day Weekend. De andere winkeliers hebben me verteld dat ze het grootste deel van hun omzet verdienen tussen Memorial Day en Labor Day, als het hier krioelt van de toeristen. Aangezien dit mijn eerste seizoen is, wil ik goed voorbereid zijn.’


 ‘Zei je niet dat je de winkel net voor kerst hebt geopend?’


  Zuchtend knikte ze. ‘Grote fout. Tijdens de kerstvakantie deed ik redelijk goede zaken, maar de winter was dodelijk. Dat had ik kunnen weten, maar toen ik eenmaal had besloten om hierheen te verhuizen, wilde ik graag meteen beginnen. En daarbij staat er niet vaak een pand leeg aan Main Street. Toen ik zag dat dit te koop stond, greep ik mijn kans.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het heeft geen zin om achteraf te bedenken of het slim was. Ik moet er gewoon voor zorgen dat ik deze zomer goed draai.’


 ‘En anders?’


 Hem uitdrukkingloos aankijkend zei ze: ‘En anders wat?’


 ‘Geef je het dan op? Ga je iets anders doen? Zou je verhuizen?’


 Het leek haar te verbazen dat hij die alternatieven noemde. ‘Zo kan ik niet denken. Dit móét gewoon lukken. Punt uit.’


 ‘Dus niet slagen is geen optie?’


 ‘Precies.’


 Hij bewonderde haar vastberadenheid. In zekere zin was het hetzelfde als de preek die hij zichzelf had gegeven toen hij had besloten de baan als coach aan te nemen. Nadat hij de laatste speeltjes had opgeruimd, pakte hij de twee dozen op.


 ‘Ik kan ze wel dragen,’ protesteerde ze.


 ‘Dat kan ik ook. Loop jij maar voor me uit.’


 Nadat ze hem even aarzelend had aangekeken, stak ze de straat over en maakte de deur van haar winkel open.


 Aidan keek rond in de winkel, die gevuld was met een kleurrijk assortiment aan dierenspeeltjes, accessoires en dierenvoer. In een hoek stond zelfs een Victoriaans aandoend hondenhok dat groot genoeg zou zijn voor Archie als die volwassen was. ‘Dat is voor een hond, toch? Het is geen speelhuisje?’


 Ze hield haar hoofd schuin en keek glimlachend naar het hok. ‘Een peuter zou er ook mee kunnen spelen, maar het is inderdaad bedoeld voor een hond. Geloof het of niet, maar het is ook een van die absurd dure spullen die goed blijken te verkopen. Het is een uniek ontwerp van Micks neefje Matthew. Je hebt hem ongetwijfeld zondag bij het diner leren kennen. Net als Mick is hij architect, maar hij is dit ernaast gaan doen als een grappige bijverdienste. Ik bestel ze zelf bij hem, of hij maakt ze speciaal voor klanten die willen dat het op hun eigen huis lijkt, of zo.’


 ‘Allemachtig.’


 Daar moest ze om lachen. ‘Ja, ik weet het. Krankzinnig, vind je niet?’


 Hij keek op zijn horloge. Het was nog geen half acht. Het zou ongetwijfeld nog even duren voor ze de winkel opende. ‘Heb je zin om een kop koffie te drinken bij Sally’s?’ vroeg hij impulsief.


 De vraag leek haar te overvallen. ‘Nee,’ zei ze iets te snel. ‘Ik bedoel, dat wil ik wel, maar meestal drink ik daar rond half negen koffie met Bree.’


 Hij kreeg het gevoel dat ze zijn uitnodiging niet alleen maar daarom afsloeg, maar hij haalde zijn schouders op. ‘Geen probleem. Een andere keer dan.’


 ‘Als je toch hier recht boven bent en geen andere plannen hebt,’ zei ze na een korte aarzeling, ‘kun je misschien bij ons aanschuiven.’


 ‘Dat hoeft niet. Ik wil me niet opdringen.’


 ‘Maar dat zou je ook niet doen. De helft van de mensen die hier een winkel hebben, komt binnenvallen. Uiteraard zijn een hoop van die mensen O’Briens, dus die ken je al van het diner bij Mick. Je bent van harte welkom.’


 ‘Helaas moet ik al voor negen uur op de school zijn,’ zei hij. ‘Ik heb een vergadering met Coach Gentry en Rob Larkin waarin we plannen gaan maken voor het komend seizoen. Het is mijn bedoeling om een paar officieuze voorjaarstrainingen te organiseren, zodat ik voordat de zomervakantie begint een indruk kan krijgen van de spelers. Misschien een andere keer. Tot snel, Liz.’


 Toen hij bijna bij de deur was riep ze: ‘Aidan, is het waar wat ik hoorde? Heb je maar voor een jaar getekend?’


 Hij knikte.


 ‘Dat geeft het team niet veel tijd om te verbeteren?’


 Mick had dus gelijk gehad. Mensen zouden het zien als een gebrek aan betrokkenheid en loyaliteit. ‘Volgens mij is het lang genoeg voor zowel de school als voor mij om te zien of we goed bij elkaar passen.’


 ‘Of is het een manier om Chesapeake Shores meer te laten betalen, als ze straks willen dat je blijft?’


 Hij fronste zijn voorhoofd. Hoe kwam ze erbij dat het iets met geld te maken had? ‘Enig idee wat een succesvolle professionele footballspeler verdient, Liz?’


 Nadat ze even met haar ogen had geknipperd gaf ze toe: ‘Niet echt.’


 ‘Laat me je dan verzekeren dat ik Chesapeake Shores niet hoef af te persen. Mijn carrière was misschien niet zo lang, maar ik heb aardig wat verdiend en het meeste van dat geld heb ik verstandig geïnvesteerd. Ik heb deze baan aangenomen omdat ik altijd op dit niveau heb willen coachen. Dit leek me een goede plek om te beginnen.’


 ‘Waarom leg je jezelf dan niet voor langer vast?’


 Hij keek haar aandachtig aan. Er leek veel meer achter deze vraag te schuilen dan hij in eerste instantie had gedacht. ‘Zodat ik Chesapeake Shores niet ontrouw kan zijn, bedoel je? Is trouw een gevoelig onderwerp voor je, Liz?’


 Zijn directheid leek haar te overrompelen. ‘Is trouw niet belangrijk voor iedereen?’


 ‘Waarschijnlijk wel, maar je lijkt dit wel érg belangrijk te vinden.’


 ‘Ik vind gewoon dat mensen zich aan hun beloftes moeten houden.’


 ‘Daar ben ik het helemaal mee eens. Daarom heb ik mezelf vastgelegd voor een periode die me goed lijkt voor mij en voor de school. Aan het eind van het jaar zullen we samen kijken of we blij met elkaar zijn.’ Hij schonk haar een veelbetekenende blik. ‘Een beetje als een jaar verkering hebben voor je besluit te trouwen.’


 Aan de blos op haar wangen kon hij zien dat hij de spijker op de kop had geslagen. Iemand had haar verlaten, waardoor trouw voor haar erg belangrijk was geworden.


 ‘Je hebt gelijk,’ zei ze op afgemeten toon. ‘Het spijt me als het leek alsof ik je veroordeelde. Ik zie je binnenkort wel weer. Bedankt voor je hulp.’


 Voor het eerst sinds hij Liz had ontmoet, realiseerde Aidan zich dat ze meer was dan een altijd vrolijke promotor van Chesapeake Shores. Hij besefte dat ze dingen verborgen hield, dat ze een zekere schuwheid had die hij niet kon verklaren. Even vroeg hij zich af of haar leven net zo gecompliceerd was als het zijne. Ze mocht dan zijn hart sneller laten kloppen en hem opwindende fantasieën bezorgen, maar zijn leven was op het moment onzeker genoeg. Daar kon hij niet ook nog haar problemen bij gebruiken.


 


 ‘Zag ik nou net Aidan uit jouw winkel komen?’ vroeg Bree, brandend van nieuwsgierigheid.


 ‘Ja, maar je kunt die gretige uitdrukking meteen van je gezicht vegen,’ antwoordde Liz. ‘Hij zag dat ik wat spullen had laten vallen terwijl ik over het dorpsplein liep en kwam naar beneden om me te helpen.’


 ‘Dus de geruchten kloppen?’ Het was Shanna O’Brien, de eigenaresse van de boekwinkel, die dit vroeg. ‘Hij huurt een van de appartementen hierboven?’


 ‘Daar lijkt het op,’ beaamde Liz.


 Bree keek Shanna aan. ‘Jouw oude appartement. Tot mijn vaders grote ongenoegen. Pa wilde dat hij een huis kocht.’


 ‘En daarom wordt het geld dat hij aan huur uitgeeft voor hem gespaard,’ voegde Susie daaraan toe. ‘Ik heb zelf het contract opgesteld. Volgens mijn vader was het oma’s idee. Zelfs oom Mick stemde er blijkbaar mee in.’


 Liz liet haar blik over haar nieuwe vriendinnen gaan, stuk voor stuk zelf O’Briens of getrouwd met een O’Brien. Alleen Heather, vrouw van Connor O’Brien en eigenaresse van Cottage Quilts aan Shore Road, ontbrak deze ochtend. ‘Waar is Heather?’ vroeg ze, hopend het gesprek op een ander onderwerp dan Aidan en haarzelf te brengen. ‘Ze was laatst ook niet bij het diner op zondag.’


 Shanna keek Bree aan. ‘Het is geen geheim, toch?’


 Hoewel Bree haar hoofd schudde, wierp ze een bezorgde blik op Susie voor ze antwoordde. ‘Ochtendmisselijkheid,’ zei ze ten slotte. ‘Blijkbaar heeft ze er erg veel last van.’


 ‘Kijk me niet zo aan als je het over ochtendmisselijkheid hebt,’ zei Susie geërgerd. ‘Mensen in deze familie gaan nu eenmaal kinderen krijgen. Dat ik er geen kan krijgen, wil niet zeggen dat ik niet blij voor ze ben.’


 Bree pakte haar hand vast en gaf er een kneepje in. ‘Maar we weten allemaal dat jij en Mack zitten te wachten tot je weet of jullie mogen adopteren. Dat is zwaar voor jullie.’


 ‘Natuurlijk is dat zwaar,’ beaamde Susie, ‘maar ga nu niet voorzichtig doen als je het over baby’s of zwangerschappen hebt. Dat maakt het alleen maar erger. En als jullie me niet vragen te helpen bij het organiseren van het babyfeestje vergeef ik jullie dat nooit.’


 Er verscheen een duivelse grijns op Brees gezicht. ‘Mooi! Jij hebt de leiding over het feestje. Dat komt perfect uit.’


 ‘Had ik mijn grote mond maar gehouden,’ zei Susie quasi-wanhopig.


 Liz lachte. ‘Ik help je wel,’ beloofde ze.


 ‘We kunnen Jess’ vragen of haar kok van The Inn die heerlijke cupcakes met botercrème erop kan maken,’ opperde Shanna. Ze keek even rond de tafel. ‘Dat is overigens een hint voor míjn babyfeestje, voor het geval jullie het niet doorhadden.’


 ‘Natuurlijk halen we cupcakes voor jouw feestje,’ verzekerde Susie haar. ‘En Bree kan de bloemen verzorgen,’ ging ze verder, haar nicht een triomfantelijke blik schenkend. ‘Toch, lieverd?’


 ‘Natuurlijk,’ antwoordde Bree opgewekt.


 Susie knikte tevreden. ‘Ziezo. Twee babyfeestjes onder controle.’


 ‘Aangezien Heather nog maanden te gaan heeft, moeten we misschien niet op de zaken vooruitlopen.’ Het was Shanna die dit zei.


 Ineens keek Bree ernstig. ‘Vooral na die miskraam die ze vorig jaar heeft gehad. Ik weet dat ze het heel spannend vindt. Zij en Connor willen Kleine Mick zo graag een broertje of zusje geven.’


 Opnieuw gleed er een schaduw over Susies gezicht. ‘Ze hebben in ieder geval Kleine Mick al,’ mompelde ze.


 Bree vloekte zachtjes toen ze zag dat Susie probeerde haar tranen te bedwingen. ‘Zie je wel, we hadden hier niet over moeten beginnen. Ander onderwerp, graag. Wat dan ook.’


 ‘Ik wil meer horen over hoe Aidan vanochtend Liz te hulp schoot,’ zei Shanna. ‘Wat jammer dat ik dat gemist heb. Aidan is echt een lekker ding.’


 Liz bloosde.


 ‘Dat is hij zeker,’ bevestigde Bree, die Susies hand stevig vasthield.


 Flauwtjes glimlachend drong Susie aan: ‘Nou, vertel op, Liz. Wat is het spannende nieuws?’


 ‘Er is geen spannend nieuws. We zijn elkaar een paar keer tegengekomen.’


 ‘En dat gezellige onderonsje toen jullie laatst op zondag bij Mick waren?’ vroeg Shanna op plagende toon. ‘Wat was dat dan?’


 Nadat ze Bree een vernietigende blik had toegeworpen, antwoordde Liz: ‘Ik probeerde alleen maar aardig tegen hem te zijn, zoals een bemoeizuchtige O’Brien me had geadviseerd. Dat is alles.’


 Bree grinnikte. ‘Ga me niet vertellen dat je het vervelend vond. Er zit geen vrouw aan deze tafel die het niet fijn zou vinden om het middelpunt van Aidans universum te zijn. Al was het maar voor een paar minuten.’


 ‘Dan nodig ik jullie allemaal uit om een praatje met hem te gaan maken. Aidan is een aardige jongen. Hij vindt het vast heel leuk om jullie wat beter te leren kennen.’


 ‘Daar zouden onze echtgenoten misschien bezwaar tegen hebben,’ merkte Shanna op, en ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik ben bang dat hij helemaal van jou is, Liz.’


 ‘Maar ik wil niet…’ begon Liz, maar toen fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Ach, wat heeft het ook voor zin. Hoe vaak ik ook zeg dat ik niet in hem geïnteresseerd ben, jullie geloven me toch niet.’


 En aangezien haar hart die ochtend een sprongetje had gemaakt zodra ze Aidan had gezien, geloofde ze het zelf helaas ook niet helemaal.


 


 Aidan stond langs de zijlijn en keek toe terwijl coach Gentry zijn spelers liet trainen. Gentry liet een aantal jongens die dit jaar zouden afstuderen meespelen, aangezien geen van de jongere spelers genoeg leiderschapskwaliteiten hadden om aanvoerder te zijn.


 ‘Ze kijken nu al een paar seizoenen op tegen die jongens,’ zei de coach. ‘Je krijgt spelers die kunnen passen, vangen en tackelen, maar als het op aanvallen of verdedigen aankomt, vormen ze geen geheel.’ Aidan verontschuldigend aankijkend voegde hij daaraan toe: ‘Waarschijnlijk zou ik dat niet moeten zeggen. Ik hoop dat het je niet afschrikt.’


 Daar moest Aidan om lachen. ‘Nee hoor, ik hou wel van een uitdaging. En het is goed om te weten wat hun sterkere en zwakkeren punten zijn.’


 ‘Een speler om in de gaten te houden is Hector Santos. Hij is goed met zijn handen en heeft gevoel voor het spel, maar hij is nog echt een nieuw talent. Als eerstejaars heeft hij niet veel kunnen spelen, maar ik vermoed dat hij een uitblinker kan zijn. Het probleem is dat hij erg verlegen is en dat hij nog moeite heeft met het Engels. Zijn familie is pas twee jaar in Amerika.’


 Er ging meteen alarmbellen af bij Aidan. ‘Legaal?’


 De coach knikte. ‘Voor zover ik weet wel. Ik heb niet om bewijs gevraagd. Tenslotte staat hij op de school ingeschreven en dat is wat mij betreft goed genoeg.’ Na die woorden keek hij Aidan recht aan. ‘Maar ik moet je waarschuwen: als hij inderdaad zo goed is als ik denk en je besluit hem meer te laten spelen, krijg je problemen met Porter Hobbs.’


 ‘Welke speler is dat?’ vroeg Aidan, die zijn blik over het veld liet gaan.


 ‘De vader van Taylor Hobbs,’ antwoordde coach Gentry, gebarend in de richting van een slungelige speler die met redelijke precisie ballen aan het gooien was. ‘Met die jongen is niets mis, maar de vader is een echte driftkikker.’


 ‘Dat zal ik onthouden.’ Aidan noteerde het in zijn telefoon, net zoals hij had gedaan met alle andere tips die de coach hem had gegeven. Gedurende de komende drie weken, voor de schoolvakantie begon, zou hij zijn eigen oordeel kunnen vormen, maar voorlopig was dit bruikbare informatie.


 Toen hij zijn blik weer op Taylor Hobbs richtte, zag hij dat de jongen met de ernstige blik die zijn niet helemaal perfecte passes had opgevangen met hem stond te praten. Aan de gespannen uitdrukking op hun gezicht te zien, kreeg Taylor advies waar hij niet op zat te wachten.


 ‘Enig idee wat daar aan de hand is?’ vroeg hij aan de coach.


 ‘Henry is een heel goede vriend van Hector, maar hij is ook zo’n beetje de bemiddelaar binnen het team. Hij weet ook dat Taylor voorlopig de quarterback is, dus probeert hij hem tips te geven. Verbazingwekkend genoeg luistert Taylor naar hem, maar nooit zonder eerst tegen te stribbelen.’


 ‘Misschien dat Henry die leiderschapskwaliteiten heeft waar je het daarnet over had,’ opperde Aidan.


 Coach Gentry knikte. ‘Het zou kunnen. Jij bent nu degene die daarover oordeelt. Heb je genoeg gezien?’ vroeg hij, Aidan aankijkend. Toen Aidan knikte, zei de coach: ‘Ik roep ze bij elkaar, zodat ik ze aan je kan voorstellen. Daarna kun jij het overnemen en dan ga ik ervandoor.’


 ‘Dat is niet nodig,’ verzekerde Aidan hem.


 ‘Toch wel. Sommige van die jongens luisteren al vier jaar naar mij, met erg matige resultaten. Het is belangrijk dat ze weten dat jij vanaf nu de baas bent. Maar als je me nodig hebt, weet je me te vinden. Ik ga niet weg uit Chesapeake Shores.’ Hij keek Aidan met een ernstige blik aan. ‘Ik ben dol op deze jongens en ik zou heel graag zien dat ze echt iets bereiken. Volgens mij ben jij degene die ze kan helpen het beste uit zichzelf te halen.’


 ‘Bedankt. Ik zal proberen jullie niet teleur te stellen.’


 De coach blies op zijn fluitje en gebaarde dat de spelers naar hen toe moesten komen. ‘Ga zitten,’ zei hij, naar de tribune gebarend. ‘Jullie weten allemaal dat ik met pensioen ga. Dit is Aidan Mitchell. Een aantal van jullie kent hem als nieuwkomer van het jaar in de NFL, een paar jaar geleden.’


 Er steeg enthousiast gejuich op van de groep jongens op de tribune.


 ‘Nou, vanaf dit moment kunnen jullie hem als jullie nieuwe coach beschouwen,’ ging Craig Gentry verder. ‘En ik verwacht dat jullie hem evenveel respect tonen als jullie altijd voor mij hebben gehad. Ik denk dat jullie samen iets bijzonders van dit team kunnen maken. Het is nu aan jou, Aidan.’ Na een momentje waarin hij zichtbaar worstelde met zijn emoties, voegde hij eraan toe: ‘Ik zie jullie nog wel, jongens. Mijn deur staat altijd open.’ Vervolgens draaide hij zich om en liep weg, terwijl de spelers hem een staande ovatie gaven, ingezet door Aidan.


 Toen het weer stil was, zag Aidan dat de jongens hem nieuwsgierig aankeken. Hij haalde een keer diep adem, ondertussen bedenkend wat hij moest zeggen.


 ‘Hé, coach,’ riep de jongen die Hobbs advies had gegeven. ‘Kijk niet zo bang. Tenslotte kunnen we niet slechter spelen dan we nu doen.’


 Er werd nerveus gelachen, waarmee de spanning was doorbroken.


 ‘Nou, ik ben ervan overtuigd dat we het volgend jaar een stuk beter zullen doen, en het jaar daarop nóg beter,’ zei Aidan. ‘Maar om dat te bereiken, moeten jullie hard trainen, luisteren naar wat ik zeg en spelen alsof jullie leven ervan afhangt.’


 ‘Dat kunnen we,’ zei dezelfde knul. ‘Toch, jongens?’


 Zijn opmerking werd gevolgd door een verbazend hard gejuich.


 Grijnzend vroeg Aidan. ‘Hoe heet jij?’


 ‘Henry, meneer.’


 ‘Hebben we elkaar al eerder ontmoet?’


 ‘Een paar weken geleden, toen u op zondag bij opa Mick kwam eten,’ antwoordde de jongen. ‘Hij is trouwens niet mijn echte opa. Ik ben geen echte O’Brien, maar Kevin en Shanna hebben me geadopteerd nadat mijn vader overleden was.’


 ‘Op welke positie speel je, Henry?’


 ‘Als de familie met Thanksgiving football speelt, ben ik een quarterback.’ Henry grijnsde ondeugend. ‘Maar hier zit ik meestal op de bank.’


 Gezien zijn tengere bouw was dat niet onlogisch, maar Aidan voelde dat hij meer energie en initiatief had dan de andere jongens. Hij had het vermogen om te leiden. ‘Laten we dit afspreken, Henry. Ik weet niet wat ik tijdens de komende trainingssessies over jullie talenten ga ontdekken en ik weet ook nog niet hoe het team er komende herfst uit zal zien. Maar tot het eind van het schooljaar ben jij aanvoerder van het team, goed?’


 Het gezicht van de jongen lichtte op. ‘Echt waar?’


 Tot Aidans verbazing maakte er niemand bezwaar. Sterker nog, verschillende jongens gaven Henry een high five, wat betekende dat Aidans instinct hem, in ieder geval wat dit betrof, niet had bedrogen.


 ‘Goed, dit is het plan. Ik wil dat jullie vanaf morgen een kwartier nadat de laatste schoolbel is gegaan hier zijn, klaar om keihard te werken. Geen enkele positie in het team ligt op dit moment vast. Jullie zullen allemaal het recht moeten verwerven om volgend jaar te spelen. Als je nu niet sterk bent, ben je dat aan het eind van de zomer wel. Begrepen? Ik wil dat jullie gezond eten, aan fitness doen, goede punten halen en elke dag jullie uiterste best doen op dit veld. Ik zal met elk van jullie een gesprek voeren om jullie beter te leren kennen. Alles bij elkaar gaat dit jullie waarschijnlijk meer tijd kosten dan jullie gewend zijn, maar het is verplicht.’ Hoewel hij gemopper had verwacht, gaf er niemand een kik.


 ‘Coach?’ vroeg een jongen aarzelend. ‘Gaat u ook spelers uit het team zetten? Mijn vader vermoordt me als ik eruit word getrapt.’


 ‘Dan zullen we ervoor zorgen dat je goed genoeg bent om te blijven,’ beloofde Aidan hem. ‘Maar daar zul je zelf ook iets voor moeten doen.’


 Er verscheen een grijns op het gezicht van de jongen. ‘Komt in orde.’


 ‘Dit was het voor vandaag,’ zei Aidan. ‘Ik kijk er erg naar uit om jullie allemaal te leren kennen.’


 Henry sprong als eerste op. ‘Hup, Lions!’ riep hij.


 Een paar tellen later stampten de jongens met hun voeten op de planken van de tribune en echode de kreet over het veld.


 Aidan glimlachte. Als dit enthousiasme ook tot uitdrukking kwam in hun spel, zou hij van deze jongens een team kunnen maken dat kans had om te winnen.
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 Liz was in de boekwinkel om het boek te kopen dat de leesclub deze maand las, toen Shanna’s geadopteerde zoon, Henry, met een stralend gezicht binnen kwam gestormd.


 ‘Moet je horen!’ riep hij, waarna hij zijn rugzak op een stoel gooide en zijn bril hoger op zijn neus duwde.


 ‘Blijkbaar is het iets leuks,’ merkte Shanna grijnzend op, haar zoon aankijkend.


 ‘Dag, Ms March.’ Nadat hij Liz beleefd had gegroet, wendde hij zich weer tot zijn moeder. ‘De coach heeft mij aanvoerder van het team gemaakt. Het is meer symbolisch, aangezien we op dit moment niet spelen, en misschien is het maar tot het eind van het jaar, maar ik ben aanvoerder! Ongelooflijk, toch?’


 ‘O, lieverd, dat is geweldig!’ zei Shanna. ‘Hoe komt dat zo?’


 ‘Dat weet ik niet precies,’ gaf Henry toe. ‘We hadden een training en toen een kennismaking met coach Mitchell. Coach Gentry stelde hem aan ons voor en vertrok toen, wat een beetje zielig was. Niemand zei iets, dus maakte ik een grapje. En toen jutte ik de jongens op dat ze enthousiast moesten zijn. Misschien dat ik daarmee indruk op coach Mitchell heb gemaakt. Toen ik het deed, leek het niet veel voor te stellen. Ik wilde hem alleen maar een beetje helpen. Hij zag er nogal zenuwachtig uit.’


 Met moeite onderdrukte Liz een glimlach terwijl ze naar de verblufte uitdrukking op Henry’s gezicht keek. Ze wist niet zeker of hij zo verdwaasd keek omdat hij aanvoerder van het team was geworden of omdat hij besefte dat volwassen mannen, zelfs footballhelden, zenuwachtig konden zijn.


 ‘Hij vond het vast heel fijn dat je het ijs brak,’ zei Shanna, waar ze trots en als een loyale moeder aan toevoegde: ‘En je verdient het om aanvoerder te worden. Je hebt het in je om een echte leider te zijn.’


 ‘Maar ik ben een waardeloze speler,’ gaf hij eerlijk toe. ‘Ik ben snel, maar ik gooi nooit helemaal recht, misschien omdat ik nog steeds niet gewend ben aan die stomme contactlenzen. Of misschien moet ik aan gewichtheffen gaan doen, zodat ik meer kracht in mijn armen krijg. Wat vind jij?’


 ‘Ik heb geen verstand van football. Maar coach Mitchell haalt vast het beste uit je en hij zal je ongetwijfeld kunnen vertellen wat je moet doen om beter te worden. Daar is hij voor aangenomen.’ Shanna keek Henry streng aan. ‘Maar onthoud één ding –’


 ‘Geen steroïden,’ zei Henry plichtsgetrouw voor ze haar zin kon afmaken.


 Shanna lachte. ‘Goed, dat heb ik dus al een paar keer eerder gezegd.’


 ‘Ongeveer een miljoen keer,’ bevestigde Henry. ‘De boodschap is overgekomen. Dat meen ik. Ik ga niet mijn gezondheid op het spel zetten om aan sport te kunnen doen.’


 Hem met een triomfantelijke blik aankijkend zei Shanna: ‘En daarom hou ik zoveel van je. Je luistert echt naar wat ik zeg.’


 Hij keek haar onschuldig aan. ‘Horen kinderen niet naar hun ouders te luisteren?’


 ‘Ja, mijn lieve zoon,’ antwoordde Shanna, en ze gaf hem een knuffel, ‘maar dat doen ze niet allemaal, al helemaal niet als ze in puberteit komen. Wat sport betreft: er zijn heel veel manieren om op een gezonde manier sterker te worden. Vraag maar aan coach Mitchell.’


 ‘Dat zal ik doen.’ Henry’s blik werd ernstig. ‘Ik had het gevoel dat ik mijn tijd verspilde met football, maar misschien vergiste ik me daarin. Het is denk ik de moeite waard om in ieder geval te proberen volgend jaar een plek in het team te krijgen. Als we niet volledig worden ingemaakt, is het zelfs erg leuk.’ Hij zuchtte. ‘Niet dat we daar veel ervaring mee hebben.’


 Nadat Liz haar boek van de toonbank had gepakt, gaf ze Henry een kus op zijn wang, waardoor hij bloosde. ‘Gefeliciteerd!’ zei ze.


 Eenmaal terug in haar eigen winkel legde ze al haar koopwaar recht en bekeek ze de kassabonnen van die dag terwijl ze wachtte tot Aidan thuis zou komen. Niet dat ze het ooit zou toegeven, maar ze wist ondertussen precies hoe laat hij ’s ochtends vertrok en wanneer hij terugkwam. Ze moest echter genoegen nemen met de korte glimpen die ze van hem opving, want er was geen sprake van dat ze achter hem aan zou jagen of haar hart voor hem zou openstellen.


 Maar vandaag deed ze zodra ze hem het dorpsplein zag oversteken de deur open, wachtte tot hij haar zag en wenkte hem toen. Ze wilde iets tegen hem zeggen. ‘Je hebt vandaag iets heel goeds gedaan,’ zei ze, haar best doend om niet te staren naar zijn brede borstkas, die strak werd omspannen door zijn T-shirt, en naar zijn lange benen, die in een oude spijkerbroek waren gehuld.


 Het compliment leek hem te verbazen. ‘Wat heb ik gedaan, dan?’


 Nadat ze zichzelf had gedwongen haar blik op zijn gezicht te richten, antwoordde ze: ‘Je hebt ervoor gezorgd dat een jongen in zichzelf is gaan geloven. Of misschien moet ik zeggen dat hij in zijn atletische vaardigheden is gaan geloven.’


 ‘Heb ik dat echt gedaan? In één korte bijeenkomst met het team? Over wie heb je het?’


 ‘Henry. Toevallig was ik hiernaast toen hij thuiskwam van school en aan Shanna vertelde dat hij aanvoerder van het team is geworden. Zelfs al is het op dit moment vooral een symbolische functie, je hebt hem toch erg blij gemaakt. Hij weet dat hij slim is, maar sport is relatief nieuw voor hem. Voor hij bij Shanna en Kevin kwam wonen, was hij nooit gestimuleerd om te sporten. Als je de andere spelers maar half zo goed motiveert, winnen jullie volgend jaar het staatskampioenschap.’


 Aidan lachte. ‘Het is nog veel te vroeg voor dat soort dromen. Een goede aanvoerder benoemen is wel iets anders dan een sterk team op het veld zetten.’


 ‘Waarom heb je hem gekozen?’ vroeg ze nieuwsgierig, maar toen fronste ze ineens haar voorhoofd. ‘Toch niet omdat hij Micks kleinzoon is, hè?’


 ‘Absoluut niet. Mijn besluit stond al vast voor ik dat wist. Tijdens de bijeenkomst nam hij verschillende keren het initiatief. Daardoor kreeg ik de indruk dat hij een goede aanvoerder zou zijn. En de andere jongens reageerden goed op wat hij zei. Het was een beetje een impulsieve beslissing, maar ik heb hem duidelijk gemaakt dat hij de titel misschien niet houdt.’ Haar bezorgd aankijkend vroeg hij: ‘Dat beseft hij toch wel, hè?’


 ‘Absoluut,’ bevestigde Liz. ‘Maar toch, Henry is een serieuze jongen die het niet altijd makkelijk heeft gehad. Je hebt zijn zelfvertrouwen vandaag een stuk opgekrikt. Dat lijkt me iets wat een goede coach doet, hoewel ik daar nooit veel over heb nagedacht.’


 ‘Dank je dat je dat zegt.’ Aidan glimlachte. ‘Ik weet veel over football en ik heb een heel notitieboek vol met opstellingen en spelstrategieën, maar werken met jongens van deze leeftijd is nieuw voor me. Ondanks hun stoerdoenerij, is hun ego nog erg kwetsbaar. Ik ben jong genoeg om me te herinneren hoe dat voelde. Het is mijn bedoeling om ze zelfvertrouwen en eigenwaarde te geven. Volgens mij is dat net zozeer mijn taak als goede spelers van ze maken.’


 ‘Nou, ik wilde je alleen maar laten weten dat je in ieder geval één jongen erg blij hebt gemaakt,’ zei Liz, en ze deed een stap naar achteren. ‘Fijne avond, Aidan.’ Ze liep weer haar winkel in om af te sluiten en tot haar verbazing volgde Aidan haar naar binnen.


 ‘Hoe was jouw dag?’ vroeg hij, rondkijkend in de winkel. ‘Ik zie dat je al die speeltjes hebt uitgestald. Denk je dat je op tijd klaar zult zijn voordat de toeristenstroom vrijdag op gang komt?’


 Nadat ze een keer diep had gezucht, antwoordde ze: ‘Laten we het hopen. Ik heb nog nooit eerder een winkel als deze gehad, dus ik weet het niet.’


 ‘Een winkel die afhankelijk is van een toeristisch seizoen, bedoel je?’


 Ze glimlachte schaapachtig. ‘Welk soort winkel dan ook, eigenlijk. Hiervoor gaf ik les op een lagere school, wat de reden is dat ik het een en ander weet over het motiveren van kinderen.’


 Verbluft staarde hij haar aan. ‘Wauw, je hebt je leven echt radicaal omgegooid. Waarom besloot je een dierenwinkel te openen?’


 Hoewel ze die vraag de afgelopen maanden regelmatig had beantwoord, dacht ze even na voor ze zei: ‘Toen ik besloot helemaal opnieuw te beginnen, wilde ik dat dit voor alle aspecten van mijn leven gold.’


 ‘Vond je lesgeven niet meer leuk?’


 ‘Ik vond het geweldig, maar als ik alleen maar naar een andere stad was verhuisd, was het geen echte verandering geweest.’ Wat ze niet zei, was dat met jonge kinderen werken haar dagelijks zou hebben herinnerd aan het gezin dat ze zo graag had willen hebben. Het gezin waarvan ze had gedacht dat het binnen handbereik was, tot ze erachter was gekomen dat haar man heel andere plannen had. ‘Toen ik jong was, hadden we altijd huisdieren en het leek me leuk om een winkel te runnen, zodat ik steeds nieuwe mensen zou ontmoeten. Ik koos bewust voor Chesapeake Shores omdat er zoveel toeristen komen, terwijl het klein genoeg is om je buren goed te leren kennen.’


 ‘Heb je er ooit spijt van gehad?’


 Ze lachte. ‘Aan het eind van elke wintermaand, als ik zag hoe weinig ik had omgezet,’ gaf ze toe. ‘Maar ik kijk uit naar de zomer en de golf van klanten die ons volgens alle andere winkeliers gaat overspoelen. De anderen hebben me de afgelopen maanden heel erg goed gesteund, dus ik ben absoluut niet ontmoedigd. Tenslotte kwam ik hier voor iets totaal nieuws en voor een uitdaging. Tot nu ben ik niet teleurgesteld.’


 ‘Ben je altijd zo positief en optimistisch?’


 Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘Als je het zo zegt, klinkt het alsof daar iets mis mee is.’


 ‘Nee hoor. Ik ben een groot voorstander van dingen van de zonnige kant bekijken, maar niet iedereen is daartoe in staat.’


 ‘Het is een keus, vind je niet?’ vroeg ze zachtjes, terugdenkend aan de weken na de dood van haar man, toen er maar heel weinig lichtpuntjes waren geweest. En zelfs die had ze moedwillig genegeerd, zodat ze kon zwelgen in haar verdriet.


 Daarna was er een erg wijze vriendin geweest die had gezegd dat ze een keus had. Of ze besloot zich de rest van haar leven onder te dompelen in rouw, zelfmedelijden en spijt, zodat ze eigenlijk net zo dood zou zijn als haar man, of ze probeerde weer een vol leven te leiden. De volgende dag had ze plannen voor de toekomst gemaakt. Uiteindelijk had ze een heel nieuw pad gekozen en was ze enthousiaster geworden dan ze in weken was geweest. En misschien wel in veel langere tijd, als ze heel eerlijk was.


 Aidan keek haar onderzoekend aan. Tot haar ontzetting stak hij zijn hand uit en raakte hij zachtjes de donkere kringen onder haar ogen aan.


 ‘Waar komen deze vandaan?’ vroeg hij.


 Zachtjes rillend door zijn tedere aanraking, deed ze een stap achteruit. Ze toverde een stralende glimlach op haar gezicht. ‘Geen idee waar je het over hebt.’


 Hij schonk haar een sceptische blik. ‘Serieus?’


 ‘Het is onbeleefd om een vrouw te laten merken dat je kan zien dat ze nachten niet geslapen heeft. Wist je dat niet?’ Ze vroeg het op luchtige toon. ‘Ik heb zoveel lijstjes met dingen die ik nog moet doen. Die helpen je een stuk minder goed in slaap vallen dan schaapjes die over een hek springen.’


 ‘Dat kan ik me voorstellen,’ beaamde hij. ‘Misschien moet je er even uit, zodat je dat allemaal een tijdje kunt vergeten. Wat zou je ervan zeggen als we naar O’Briens lopen? Blijkbaar heeft Nell de kok opgeleid, dus het eten is ongetwijfeld heerlijk. Ik heb ondertussen genoeg van mijn beperkte culinaire repertoire, dat voor een veel te groot deel uit opgewarmde diepvriesmaaltijden bestaat. Als ik tegen mijn spelers zeg dat ze gezond moeten eten, moet ik zelf het goede voorbeeld geven.’


 Ze aarzelde. ‘Dat kan ik beter niet doen.’ Dat zei ze niet alleen omdat ze nog zoveel te doen had, maar ook omdat meer tijd doorbrengen met Aidan haar een erg slecht idee leek. Op de een of andere manier kwam hij veel te makkelijk voorbij de muren die ze om zichzelf had opgetrokken. En, het grootste probleem, hij was niet van plan lang in Chesapeake Shores te blijven.


 ‘Een uur, hoogstens,’ drong hij aan. ‘En nadat we gegeten hebben, help ik je met het uitpakken van je voorraad of met wat dan ook. Ik ben nieuw in Chesapeake Shores. Volgens mij is het je burgerplicht om ervoor te zorgen dat ik niet alleen hoef te eten.’


 Ze lachte, maar toen dacht ze aan alle mensen die haar onder hun hoede hadden genomen toen ze net in het stadje was komen wonen. Er waren maar weinig avonden geweest dat ze alleen had hoeven eten, tenzij ze daar zelf voor had gekozen. ‘Goed dan. Maar niet langer dan een uur, en daarna moet je alle lege dozen voor me naar het recyclepunt brengen, zodat ik weer ruimte in mijn magazijn heb.’


 ‘Afgesproken,’ stemde hij in, ‘maar je zult me moeten vertellen waar het recyclepunt is.’


 ‘Dat zal ik doen. Wacht heel even terwijl ik me opfris en mijn tas pak.’


 Even later liepen ze de winkel uit. Liz hoopte vurig dat Bree en Shanna allebei allang thuis waren, want als een van de twee haar en Aidan samen zag, zou ze morgenochtend bij Sally’s weer een kruisverhoor moeten ondergaan.


 


 Toen ze O’Briens binnenstruinden, dacht Aidan dat hij Liz hoorde kreunen. ‘Is er iets mis?’ vroeg hij. Hij volgde haar blik en zag dat ze naar de bar keek, waar verschillende O’Briens zaten, die hen meteen wenkten. Grijnzend zei hij: ‘Aha, nog een plek waar de roddelaars graag bij elkaar komen.’


 ‘Je hebt geen idee,’ zei ze. ‘Waarom had ik dat niet bedacht voor ik ja zei?’


 ‘Liz, we zijn twee vrienden en buren die samen eten. Wat is daar zo wereldschokkend aan?’


 Ze keek hem met een ongelovige blik aan. ‘Twee vrijgezelle vrienden,’ merkte ze op. ‘In een pub vol O’Briens, die niets liever doen dan mensen aan elkaar koppelen.’


 ‘Nou, we hebben twee keuzes: we lopen naar ze toe of we vertrekken weer, wat alleen maar nog meer roddels zou opleveren. Wat doe je het liefst?’


 ‘We gaan wel naar ze toe,’ antwoordde ze gelaten.


 Toen hij zag dat ze zich schrap zette alsof ze een vuurpeloton tegemoet ging, legde hij een hand op haar arm om haar tegen te houden. ‘Vertel me eerst wie het precies zijn. Ik ben misschien wat namen vergeten.’


 ‘Achter de bar staat Luke, de eigenaar van deze pub. Hij is de zoon van Jeff, een neefje van Mick. Daar op de kruk aan de bar zit Susie, zijn zus.’


 ‘Natuurlijk. Zij heeft mijn huurcontract opgesteld, hoewel ik haar niet heb ontmoet toen ik het tekende. Is ze niet getrouwd met Mack Franklin?’ Toen herkende Aidan de man die op de kruk naast zat. ‘Aha, inderdaad, die pal naast haar zit.’


 ‘En naast hem zit Megan O’Brien, wat betekent dat Mick hier waarschijnlijk ook zo zal zijn.’


 Aidan grinnikte. ‘Nu snap ik waarom je zo gespannen bent.’


 ‘Dat betwijfel ik,’ mompelde Liz somber. Na die woorden liep ze naar de bar, waar Mack van zijn kruk was opgestaan, zodat Liz naast Susie kon gaan zitten.


 ‘Interessant,’ zei Susie zachtjes, haar grijnzend aankijkend.


 Aidan zag dat Liz’ wangen rood werden, maar voor hij haar dat kon laten weten, begon Mack hem te ondervragen over zijn eerste kennismaking met het team. Aangezien hij wist dat de ex-footballer erg geïnteresseerd was in het spel en zijn prognose voor het komend seizoen, vertelde hij hem hoe de ontmoeting was verlopen.


 Even later kwam Mick de pub in gelopen. Zodra hij Aidan zag, klopte hij hem enthousiast op zijn rug. ‘Je hebt me vandaag verrast,’ zei hij.


 ‘Hoe?’


 ‘Door Henry tot het eind van het jaar aanvoerder van het team te maken,’ was Micks antwoord.


 Blijkbaar hadden de anderen dat nieuws nog niet gehoord. Megan keek hem goedkeurend aan. ‘Tot ontzetting van mijn man en zoons weet ik niets over football, maar ik weet wel het een en ander over Henry. Die jongen is een geboren leider. Ik ben blij dat iemand dat eindelijk heeft ingezien.’


 ‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ stemde Mick in. Toen kneep hij zijn ogen half dicht. ‘Dat is toch de reden waarom je het deed, hè? Niet vanwege wie hij is?’


 ‘Ik kan je eerlijk zeggen dat ik niet wist wie hij was toen ik hem aanvoerder maakte,’ zei Aidan voor de tweede keer die middag. ‘Henry toonde initiatief, maakte het team enthousiast en ik besloot hem een kans te geven. Het was bedoeld als een boodschap aan alle jongens. Ik wilde ze laten weten dat ze beloond worden voor wat ze op en buiten het veld doen.’ Nadat hij zijn schouders had opgehaald, voegde hij daaraan toe: ‘Of gestraft, maar daar hebben we het nog niet over gehad.’


 Mick knikte. ‘Ik waardeer het erg. En Kevin en Shanna waarderen het ook. Daarnet belde Kevin me om te vertellen hoe enthousiast Henry is. Weet je iets over de omstandigheden waardoor hij bij hen terecht is gekomen?’


 Aidan schudde zijn hoofd.


 ‘Shanna was getrouwd met Henry’s vader. Toen ze scheidden, verbood zijn vader haar contact met de jongen te hebben, hoewel hij wist dat Henry dol op haar was. Het brak haar hart, en Henry had niemand meer op wie hij kon vertrouwen, afgezien van een paar strenge grootouders die niet wisten wat ze met hem aan moesten.’


 Aidan fronste zijn wenkbrauwen. ‘En zijn vader dan?’


 ‘Die had een zwaar drankprobleem. Uiteindelijk begaf zijn lever het. Nadat Shanna hierheen was verhuisd en een relatie kreeg met Kevin, zagen Henry’s grootouders in dat hij bij hen meer kans had op een normaal leven. Zolang zijn biologische vader leefde, hebben Shanna en Kevin ervoor gezorgd dat Henry contact met hem onderhield, maar na zijn dood hebben ze de jongen geadopteerd. We zijn allemaal heel erg trots op hem en zijn blij dat we hem een O’Brien kunnen noemen.’


 Dit verhaal bevestigde wat Aidan al vermoedde over de O’Briens: dat ze goede mensen waren die beseften hoe belangrijk familie was, hoe die familie ook was samengesteld. Opnieuw vroeg hij zich af of er ook ruimte in hun hart zou zijn geweest voor hem, als zijn moeder Thomas O’Brien jaren geleden had verteld dat hij een zoon had.


 


 De volgende dag dacht Aidan nog steeds na over zijn familieband met Thomas O’Brien, tot coach Gentry hem tijdens de training even apart nam.


 ‘Rob heeft het met jou gehad over de buitenschoolse activiteit die je gaat begeleiden, toch?’


 ‘De opruimploeg die samenwerkt met de organisatie die de baai beschermt?’ zei Aidan.


 ‘Precies. Ik weet dat je vanmiddag het team traint, maar de opruimploeg komt vandaag na school bij elkaar. Het is de laatste bijeenkomst van dit jaar. Thomas O’Brien zal ze toespreken en ze bedanken voor hun inzet. Misschien dat je even langs kunt gaan om gedag te zeggen. Red je het om er om vier uur te zijn? Tegen die tijd zijn ze klaar met opruimen en heeft Thomas zijn speech gehouden. Hij heeft eten besteld bij The Inn. Dat wil je niet missen, geloof me.’


 Aidan wist dat het weinig zin had om het onvermijdelijke uit te stellen. Uiteindelijk zou hij in dezelfde kamer moeten zijn als Thomas. Net zoals die zondag bij Mick, leek het hem een goed idee als ze omringd waren door andere mensen. ‘Ik zal proberen langs te komen,’ beloofde hij de coach. ‘Maar het kan zijn dat ik er maar heel kort ben. Het lijkt me geen goed idee om eerder te stoppen met de training. Dat zou een slecht begin zijn. Het volgende seizoen begint pas over een paar maanden, maar ik wil dat het team deze trainingssessies serieus neemt.’


 ‘Begrepen.’


 Hoewel de bijeenkomst in zijn hoofd bleef rondspoken, slaagde Aidan erin zich lang genoeg te concentreren om het team aan het werk te zetten. Toen vroeg hij een andere gymleraar om een oogje in het zeil te houden terwijl hij zich naar de laatste bijeenkomst van de opruimploeg haastte.


 Thomas was net klaar met zijn speech en, hoewel de tafel vol stond met heerlijk eten, stonden de leerlingen in een drom om hem heen en stelden hem vragen. Blijkbaar hadden Thomas’ woorden hen geïnspireerd. Als Aidan op hun ernstige blikken en dringende vragen mocht afgaan, beschouwden ze Thomas als een soort rockster onder de natuurbeschermers.


 Aidan bleef achter in de ruimte staan en keek en luisterde naar Thomas terwijl hij met de leerlingen praatte. Er was niets neerbuigends aan zijn houding en hij beantwoordde al hun vragen serieus en weloverwogen.


 Toen Thomas hem opmerkte, stuurde hij de scholieren naar de tafel met het eten en liep naar Aidan toe. Hij stak zijn hand uit. ‘Als ik het goed begrijp, neem jij in de herfst deze ploeg over,’ zei hij, Aidan stevig de hand schuddend. ‘Het is een geweldige groep jongeren. Ze hebben heel hard gewerkt, dit afgelopen jaar.’


 ‘Hoewel ik hier nog maar kort woon, besef ik al hoe belangrijk dit werk is.’ Aidan liet Thomas’ hand los. ‘Hopelijk kan ik de kinderen motiveren om de natuur te blijven beschermen.’


 ‘Bewustwording is altijd de eerste stap als het op dit soort dingen aankomt. Mensen houden vaak geen rekening met het milieu omdat ze niet beseffen wat de consequenties zijn. Als ze dat wel eenmaal weten, zijn de meesten bereid iets te doen om de natuur te helpen.’


 Aidan had de indruk dat dit Thomas’ stokpaardje was, dus hij was blij dat er buiten een team op hem wachtte. ‘Daar moet je me binnenkort alles over vertellen, en over de plannen voor de herfst. Maar mijn team is op het veld aan het trainen, dus ik moet snel terug. Ik wilde alleen maar even gedag zeggen en je laten weten dat je op me kunt rekenen.’


 ‘Dat zal ik zeker doen,’ zei Thomas. ‘Misschien kunnen we deze zomer een paar keer bij elkaar komen om te brainstormen.’


 ‘Prima.’ Het vooruitzicht maakte hem bloednerveus, maar wat kon hij anders zeggen? Ineens voelde het alsof alles te snel ging. Hij had zijn vader willen vinden, misschien zelfs af en toe met hem willen praten, maar dit was al meer dan hij zich had voorgesteld. Misschien, bedacht hij met een zucht, kwam dat door het enorme geheim dat tussen hen in stond. Hij wist precies wie Thomas was, terwijl die hem alleen maar kende als de nieuwe footballcoach en de begeleider van een buitenschoolse activiteit. Wat zou er gebeuren als de waarheid eenmaal bekend was en die dynamiek veranderde?


 


 Toen Liz op de vrijdagochtend van het Memorial Day-weekend de winkel opende, wist ze niet goed wat ze moest verwachten. De eerste klanten waren dorpelingen die ze kende en die haar biologische dierenvoer kwamen kopen. Een van hen was Cordelia.


 Liz glimlachte naar de oudere vrouw, die een jurk met een bloemmotief en felgele sneakers droeg. ‘Wat zie je er vandaag vrolijk en lenteachtig uit,’ zei ze. ‘Hoe is het met je en met Fluffy?’


 ‘Die kat doet elke dag wel iets waardoor ik een glimlach op mijn gezicht krijg,’ zei Cordelia, waarna ze Liz toevertrouwde: ‘Maar toch mis ik Archie. Natuurlijk weet ik dat hij te vermoeiend voor me was, maar hij is zo’n speciale hond. Ik heb hem vernoemd naar mijn overleden man. Heb ik je dat al eens verteld?’


 ‘Nee, dat wist ik niet,’ antwoordde Liz. ‘Vind je het leuk als ik een keer met hem langskom?’


 Cordelia’s gezicht begon te stralen. ‘Zou je dat willen doen? Ja, alsjeblieft, als het niet te veel moeite is. We hadden vroeger altijd Australische herders, wat de reden is dat de kleinkinderen hem uitkozen. Helaas stonden ze er niet bij stil hoeveel energie die hebben, zeker als pup. Ga je hem houden?’


 ‘Ik heb gezocht naar een geschikt baasje voor hem, maar tot nu toe heb ik nog niemand gevonden die hem wil hebben.’


 ‘En je raakt er steeds meer aan gewend dat hij er is,’ constateerde Cordelia tevreden. ‘Dat verwachtte ik al, of ik hoopte het in ieder geval, zodat hij dicht in de buurt blijft.’


 ‘Reken daar alsjeblieft niet op. Ik weet niet of ik wel een derde hond kan hebben.’


 Cordelia keek teleurgesteld. ‘Hopelijk gaat hij niet ver weg, want dat zou ik heel erg vinden.’ Ze zuchtte maar dwong zichzelf toen te glimlachen. ‘Maar het is belangrijker dat hij een goed tehuis krijgt dan dat ik hem af en toe kan zien.’


 Toen ze zag hoe teleurgesteld de oude dame was, wist Liz ineens dat Archie helemaal nergens heen zou gaan. ‘Laten we het van dag tot dag bekijken. Tenzij ik het perfecte nieuwe baasje vind, blijft hij bij mij.’


 Cordelia wierp haar een sluwe blik toe. ‘Iemand vertelde me dat ze Archie samen met die knappe jonge man, die nieuwe footballcoach, had gezien. Volgens haar was Archie meteen dol op hem.’


 ‘Dat is inderdaad waar,’ antwoordde Liz lachend. ‘Maar Aidan kan op dit moment geen hond hebben.’


 Er verscheen een nieuwsgierige uitdrukking op Cordelia’s gezicht. ‘Ik sprak Nell laatst na de kerkdienst. Volgens haar gaat het gerucht dat jij hem ook leuk vindt. Is dat zo?’


 Liz voelde haar wangen rood worden. ‘Cordelia Ames, ga me niet vertellen dat jij me nou ook al gaat koppelen,’ zei ze op verwijtende toon. ‘Geloof me, er zijn al genoeg mensen in dit stadje die zich met mijn zaken bemoeien.’


 Uit de blik die Cordelia haar toewierp bleek dat ze geen greintje spijt had. ‘Je weet nooit hoeveel duwtjes mensen nodig hebben voor ze eindelijk doen wat ze al de hele tijd wilden doen.’


 Liz wilde zeggen dat ze geen duwtjes nodig had, tenminste niet in de richting van Aidan, maar op dat moment kwam er een groepje vrolijk kletsende klanten binnen. Kibbelen met een klant, over welk onderwerp dan ook, was nooit goed voor de zaken.


 Gelukkig zag Cordelia de aankomst van de andere klanten als een aansporing om te vertrekken. Ze schonk Liz een grote glimlach. ‘Fijn weekend, lieverd. En ik kijk uit naar een bezoekje van je, als de drukke dagen voorbij zijn en je meer tijd hebt.’


 Hoofdschuddend keek Liz Cordelia na. De oude dame vond duidelijk dat haar missie volbracht was. Het was echter de vraag wat die missie precies was geweest. Was het Liz overhalen om langs te komen met Archie, ervoor zorgen dat de hond bij Liz bleef, of haar neus in Liz’ zaken steken en haar een weinig subtiele duw in Aidans richting geven? Wat het ook was, Liz vermoedde dat ze haar uiterste best zou moeten doen om niet in de val van de geslepen oude vrouw te lopen.


 Toen ze er wat langer over had nagedacht, besefte ze dat Cordelia twee van die dingen – een belofte om de hond te houden en een toekomstig bezoekje met Archie – al voor elkaar had gekregen. Indrukwekkend voor iemand van haar leeftijd.
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 Nadat hij op zaterdagochtend had getrimd, nam Aidan een douche en ging toen met een kop koffie op zijn balkon zitten om te genieten van de zachte ochtendlucht. Het lange weekend begon met een perfect weertje. Vele winkelende toeristen dachten dat waarschijnlijk ook en inwoners van het stadje, die midden op straat stil bleven staan om een praatje met elkaar te maken, tot lichte frustratie van de automobilisten.


 Alle parkeerplaatsen waren bezet, dus het was maar goed dat Aidan de meeste plekken binnen Chesapeake Shores te voet kon bereiken. Het winkelpubliek verliet Pet Style en de andere winkels overladen met pakjes, wat hem een goed teken leek. Blijkbaar deed Liz goede zaken. Het feit dat hij ineens geïnteresseerd was in het effect van het weer op Liz’ omzet vond hij wel enigszins verontrustend.


 Om één uur had hij genoeg van zijn eigen gezelschap en liep hij naar Sally’s om daar een broodje te eten. Ook daar was het echter een drukte van jewelste.


 Toen Sally hem zag, gebaarde ze dat er net een tafel was vrijgekomen, en ze bracht hem ernaartoe vóór de bediening de borden had kunnen opruimen. ‘Ik kom zo bij je terug. Wil je dat ik iets te drinken voor je meeneem?’


 ‘IJsthee, graag,’ antwoordde hij.


 ‘Met suiker?’


 Aidan was even vergeten dat de meeste mensen in deze regio het liefste gezoete ijsthee dronken. ‘Zonder, als je dat hebt.’


 ‘Natuurlijk hebben we dat,’ verzekerde ze hem. ‘Blijf hier zitten. Ik kom het brengen zodra ik kan. Zo’n drukke dag hebben we in geen maanden gehad, maar je hoort mij niet klagen.’


 ‘Doe maar rustig aan,’ zei hij. ‘Ik heb geen haast.’


 Toen ze eindelijk terugkwam, plofte ze uitgeput neer op de stoel tegenover hem. ‘Twee minuten rust, dat is het enige wat ik vraag.’


 Hij grijnsde. ‘Bedoel je dat ik op mijn gemak iets moet bestellen, misschien even het dagmenu met je moet doorspreken?’


 ‘Heel slim van je,’ zei ze goedkeurend. ‘Ik kan je het broodje krab met coleslaw en friet aanbevelen voor dat op is, maar wil je er alsjeblieft een paar minuten over nadenken?’


 Daar moest hij om lachen. ‘Komt voor elkaar.’


 Nadat ze hem even had aangekeken vroeg ze op luchtige toon: ‘Ben je vandaag al bij Liz in de winkel langsgegaan?’


 Onder andere omstandigheden zou de vraag hem hebben verbaasd, maar hij was er al aan gewend hoe snel nieuwe relaties – of die nu daadwerkelijk bestonden of niet – door heel Chesapeake Shores werden besproken. ‘Nee, hoezo? Waarschijnlijk heeft ze het even druk als jij.’


 ‘Precies. En aangezien ze nog nooit deze seizoensdrukte heeft meegemaakt, durf ik te wedden dat ze geen lunch heeft meegenomen. Wat zou je ervan zeggen als ik voor haar ook een broodje krab maak, zodat je het naar haar kunt brengen als je zelf hebt gegeten. Dat zal ze vast waarderen.’


 Aidan knikte meteen. Aan de tevreden uitdrukking op Sally’s gezicht te zien was hij zelfs iets te gretig. ‘Dat kan ik zeker doen.’


 Sally grinnikte en keek hem zelfvoldaan aan. ‘Ik dacht al dat je die kans zou grijpen, maar ik wilde zelf zien of de geruchten kloppen.’


 ‘Wat voor geruchten?’ vroeg hij, hoewel je geen genie hoefde te zijn om dat te weten.


 Hem een medelijdende blik schenkend stond ze op. ‘O, kom. Doe maar niet zo onschuldig. Ik ben te oud om daarin te trappen. Die twee broodjes krab komen eraan. Je kunt dat van jou ook meenemen, zodat ik deze tafel aan een andere klant kan geven. Wat dacht je daarvan?’


 ‘Klinkt als een goed plan,’ antwoordde hij. ‘Ik wacht bij de kassa op je.’


 Nadat ze hem een klopje op zijn schouder had gegeven, zei ze: ‘Goed zo. Ik hou van mannen die goede adviezen opvolgen.’


 Misschien, dacht Aidan terwijl hij naar de kassa liep, hield ze eigenlijk van mannen die ze makkelijk kon overhalen om haar plannen uit te voeren. Langzamerhand zag hij in dat Liz gelijk had gehad: de inwoners van Chesapeake Shores waren volleerde koppelaars. Maar op dat moment had hij daar geen problemen mee. Sally had hem in de richting geduwd die hij de hele dag al op had willen gaan, ook al had hij dat niet willen toegeven.


 


 Liz deed haar uiterste best om kalm te blijven terwijl ze de kassa bediende, vragen beantwoordde en producten aanprees. Tot nu toe had ze altijd gedacht dat ze vrij goed was in meerdere dingen tegelijkertijd doen. Met een klas vol leerlingen had ze niet veel keus gehad. Maar die kinderen had ze rustig kunnen houden door ze een taak te geven als het haar te veel werd. Deze klanten en de golf aan vragen bleven maar komen. Het enige wat ze kon doen, was glimlachen en doorzetten.


 Niet dat ze ondankbaar was. Vandaag verliep precies zoals ze had gehoopt. Ze had alleen geen idee gehad dat succes na een paar uur zo vermoeiend werd. Haar wangen deden pijn van al het geglimlach.


 En daarbij had ze erge honger. Ze had zelfs geen appel van thuis meegenomen. Tot nu had ze altijd tijd gehad om naar Sally’s te bellen om haar bestelling door te geven, die ze dan later ophaalde. Niet dat ze vandaag ook maar twee seconden de tijd had om iets te eten. Of ze had iets moeten klaarzetten wat ze met een rietje kon opzuigen terwijl ze producten afrekende en die in koppige plastic zakken stopte die maar niet open wilden gaan. Er was nauwelijks tijd om de klanten recht aan te kijken.


 ‘Ik ben op zoek naar de eigenaresse van deze winkel,’ hoorde ze een mannenstem plotseling zeggen.


 Verbaasd keek ze op. ‘Aidan! Wat doe jij hier?’


 Hij hield een tasje omhoog. ‘Sally dacht dat je misschien honger had. Als ik zo naar de chaos hier in de winkel kijk, denk ik dat ze gelijk had.’


 ‘Dat wil je niet weten,’ zei ze, vol verlangen naar het tasje kijkend. ‘Wat zit erin?’


 ‘Een broodje krab en coleslaw. En frietjes. Ik ben hier al een paar minuten, maar als het goed is, is het nog warm.’


 Even deed ze haar ogen dicht terwijl ze het zich voorstelde. Stukjes zacht krabvlees die heerlijk waren gekruid en dan waren gebakken, op een broodje met coleslaw. Krokante frietjes. Ze kreunde bijna van genot. ‘Klinkt heerlijk,’ murmelde ze.


 ‘Dat is het ook, kan ik je vertellen. Ik ben net even je magazijn in geglipt om een paar happen van mijn eigen broodje te nemen. Eigenlijk hoopte ik dat het iets minder druk zou zijn als ik weer de winkel in ging, maar de klanten blijven maar komen.’


 ‘Het is al de hele dag zo,’ bevestigde ze vermoeid, maar toen grijnsde ze. ‘Het is doodvermoeiend, maar ook geweldig. Nog beter dan ik had verwacht.’


 ‘Wat zeg je hiervan? Ik neem de kassa van je over terwijl jij even naar achter gaat en iets eet. Er staat daar ook een beker ijsthee voor je. Met suiker en citroen, zoals je het volgens Sally graag drinkt.’


 Met een spijtige blik keek ze opnieuw naar de zak met eten. ‘Dat klopt inderdaad. Maar ik kan onmogelijk pauze nemen.’


 Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ben je bang dat ik er met je geld vandoor ga?’


 ‘Natuurlijk niet. Maar je kent deze kassa en het systeem niet.’


 ‘Zit er een prijskaartje op alle artikelen?’


 ‘Natuurlijk.’


 ‘En staat er een barcode op de prijskaartjes?’


 ‘Ja.’


 ‘En de kassa berekent de BTW?’


 Ze knikte.


 ‘Dan kun je rustig gaan. Als ik er niet uit kom, roep ik je wel.’


 Toch was ze er niet gerust op. ‘Weet je wat je moet doen als er iemand met een creditcard wil afrekenen?’


 ‘Toen ik studeerde, werkte ik in de vakanties in Bloomingdale’s.’ Hij keek rond in de winkel. Hoe druk het ook was, het was niet vergelijkbaar met de drukte rond de feestdagen in New York. ‘Dit kan ik wel aan.’


 Voor Liz kon nadenken over wat ze deed, legde ze haar handen aan weerskanten van zijn gezicht en gaf hem een stevige kus. ‘Je bent een reddende engel die recht uit de hemel komt.’ Haar lichaam tintelde na het impulsieve gebaar, maar ze had geen tijd om daar lang bij stil te staan. Dat zou ze vanavond kunnen doen, als ze in bed lag.


 Aidan grinnikte. ‘Daar is vast niet iedereen het mee eens,’ zei hij, haar het tasje overhandigend. ‘Geniet van je pauze. Ik beloof je dat ik je koopwaar niet zal weggeven.’


 Aangezien er alweer een rij klanten voor de kassa stond, liet ze de boel aan hem over en liep snel het kleine magazijn in, waar ze haar schoenen uit schopte en met een zucht van opluchting op een stoel neerplofte.


 Hoewel ze zag dat Aidan slechts een paar happen van zijn eten had genomen, deed ze haar eigen tasje open, stopte een frietje in haar mond en nam toen een slok van de ijskoude thee. In heel haar leven had ze nooit zoiets lekkers gegeten, tenminste totdat ze haar tanden in het broodje zette. ‘O, wat heerlijk,’ mompelde ze. Aidan was misschien geen engel, maar hij was in ieder geval door een engel naar de winkel gestuurd. Sally had geen beter gerecht voor haar kunnen uitkiezen. Daar zou Liz haar de volgende ochtend uitvoerig voor moeten bedanken.


 Hoe graag ze ook zou blijven zitten om op haar gemak te genieten van het verrukkelijke eten, at ze zo snel ze kon. Daarna waste ze haar handen en haastte zich weer naar de drukke winkel. Aidan behandelde de klanten met charme en humor, waardoor ze lachten terwijl ze geduldig in de rij stonden.


 Op het moment dat Liz Aidan wilde aflossen bij de kassa stelde een vrouw haar een vraag over de op maat gemaakte hondenhokken.


 De klant haalde een foto van een Deense dog uit haar handtas, en toen een afbeelding van haar enorme huis. ‘Denkt u dat de ontwerper zoiets kan maken voor mijn Petunia?’ vroeg ze hoopvol.


  Petunia? dacht Liz, die haar best moest doen om niet te lachen. ‘Vast wel. Vindt u het goed als ik Matthew de foto’s en uw nummer geef, zodat hij u kan bellen? Op die manier kunt u de details rechtstreeks met hem bespreken.’


 ‘Krijgt u nog steeds commissie als ik dat doe?’ vroeg de klant bezorgd. ‘Ik steun graag kleine winkeliers.’


 ‘Dat regelen Matthew en ik wel onder elkaar.’ Liz waardeerde het dat de vrouw zo met haar meedacht. Ze noteerde haar naam en het telefoonnummer, zodat ze die aan Matthew kon doorgeven. ‘Kan ik u nog ergens anders mee helpen?’


 Haar stralend aankijkend antwoordde de vrouw: ‘Helemaal niets. Die aardige jongeman heeft mijn spullen al afgerekend, maar hij zei dat ik met u moest praten over het hondenhok.’ Toen schudde ze haar hoofd. ‘Ik weet niet hoe hij het deed, maar ik ga hier weg met minstens drie dingen waarvan ik niet zeker weet of ik ze wel wilde kopen. Uw assortiment is geweldig. Ik verwen Petunia verschrikkelijk, ben ik bang. Die hond is een beetje mijn kindje.’


 Terwijl de vrouw met een tevreden uitdrukking op haar gezicht de winkel verliet, keek Liz in de richting van Aidan. Hij praatte met een groep vrouwen en schonk hun een glimlach waarmee hij hen waarschijnlijk alles kon laten kopen. Misschien was hij meer dan een engel. Misschien was hij een geheim wapen dat ze vaker moest inzetten.


 Maar, sprak ze zichzelf streng toe, dat kon ze alleen doen als ze zichzelf immuun kon maken voor de charme die hij zo natuurlijk uitstraalde. Haar echtgenoot was ook zo geweest en hij had iedereen die hij tegenkwam gecharmeerd. Pas veel te laat was ze erachter gekomen dat het een eigenschap was die ze had moeten wantrouwen. Het was een les die ze niet snel zou vergeten.


 


 ‘Hoe was je lunch?’ vroeg Aidan, toen ze eindelijk weer bij de kassa aankwam.


 ‘Heerlijk,’ zei ze. ‘Dank je wel. En bedankt voor de pauze. Nu kan ik het wel weer alleen af. Ga de rest van je lunch eten voor alles helemaal koud is.’


 ‘Ik heb genoeg gegeten,’ wierp hij tegen. ‘Komt er vandaag nog versterking?’


 Ze schudde haar hoofd. ‘Normaal gesproken heb ik een hulpkracht, een meisje dat hier op de middelbare school zit, maar ze had dit weekend een uitstapje met haar familie.’


 Er verscheen een frons op Aidans voorhoofd. ‘Het was niet erg loyaal van haar om vrij te nemen tijdens het Memorial Day-weekend.’


 Liz haalde haar schouders op. ‘Toen ik haar vrij gaf, leek het me geen probleem. Nu weet ik wel beter. Tess hoopt op meer uren, en zodra ze terug is, zal ik haar die geven.’


 ‘Zal ik nog even blijven, in ieder geval tot het iets minder druk wordt? Op die manier kun jij vragen beantwoorden terwijl ik achter de kassa sta.’


 ‘Dat kan ik niet van je vragen,’ protesteerde ze.


 ‘Je hebt het ook niet gevraagd. Ik heb verder geen dringende zaken te doen. Daarbij vind ik het leuk om met de mensen te praten.’ Wat hij niet zei, was dat hij het ook leuk vond om haar in actie te zien. Ze had een kalme manier van verkopen, waardoor mensen haar vertrouwden. En ze was duidelijk enthousiast over de spullen die ze verkocht. Het was een winnende combinatie. Mensen werden aangestoken door haar enthousiasme, maar voelden zich niet onder druk gezet.


 Kijkend naar de vele mensen die nog steeds in de winkel rondliepen, leek ze tot een beslissing te komen. ‘Als je het echt niet erg vindt, zou het heel fijn zijn als je hielp. Maar alleen maar tot het weer wat rustiger wordt.’


 ‘Afgesproken,’ zei hij meteen. ‘En ga nu. Er staat weer iemand verlangend naar dat hondenhok te kijken. Ik denk dat je er nog eentje kunt verkopen.’


 Snel liep Liz richting de klant, Aidan bij de kassa achterlatend, waar hij afrekende en een praatje maakte met de toeristen, die vanuit allerlei verschillende plekken naar Chesapeake Shores waren gekomen. Veel van hen logeerden in The Inn at Eagle Point en waren erg te spreken over het eten daar. Andere mensen vroegen hem naar goede restaurants en nog meer leuke winkels.


 ‘Ik woon hier nog niet zo lang, maar ik hoor goede berichten over Brady’s Seafood,’ zei hij tegen hen. ‘En ik kan uit eigen ervaring zeggen dat O’Briens een heerlijk authentiek Iers pub-menu heeft. Als u iets eenvoudigs als een hamburger of een broodje krab zoekt, moet u bij Sally’s hiernaast zijn. Het is een erg populair eetcafé onder de inwoners van Chesapeake Shores.’


 Hij vond het grappig dat hij nu, net als Liz, klonk als iemand die mensen naar Chesapeake Shores wilde lokken. Niet dat hij dit regelmatig ging doen, maar hij zou meer van het stadje moeten zien, zodat hij mensen aanbevelingen kon geven.


 De volgende klant legde haar spullen op de toonbank en hij begon ze af te rekenen, tot hij besefte dat de vrouw hem aandachtig bekeek. ‘U bent toch de nieuwe footballcoach, of niet?’


 ‘Aidan Mitchell,’ bevestigde hij.


 ‘Ik ben Pamela Hobbs. Mijn zoon is de quarterback van het team. Aangezien komend jaar zijn eindexamenjaar is, hebben we hoge verwachtingen van hem op het veld.’


 ‘Op dit moment leer ik de spelers wat beter kennen,’ zei Aidan, zijn woorden zorgvuldig kiezend. ‘We weten nog niet hoe het team er volgend jaar uit zal zien, maar coach Gentry heeft me zeker verteld over uw zoon. Ik kijk ernaar uit om hem te zien spelen. Hopelijk kan ik de jongens voor het eind van het schooljaar een paar oefenwedstrijden laten spelen.’


 Toen ze dat hoorde, fronste Pamela Hobbs haar voorhoofd. ‘Ik mag toch hopen dat u er niet over zit te denken om de rollen opnieuw te verdelen?’


 Het mijnenveld lag voor hem open. ‘Het is nog te vroeg om daar iets over te zeggen.’


 Even leek het alsof ze met hem in discussie wilde gaan, maar in plaats daarvan trok ze aan haar strakke, laag uitgesneden T-shirt, zodat haar decolleté nog dieper werd. Toen haalde ze een hand door haar perfect verzorgde haren en keek hem recht aan. ‘Misschien moeten we even wat gaan drinken, zodat we dit verder kunnen bespreken.’


 Met moeite onderdrukte hij een glimlach. ‘Het spijt me. Zoals u ziet, heb ik het druk.’


 Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘U werkt hier toch zeker niet?’


 ‘Ik help een vriendin.’


 ‘Nou, ze vindt het vast niet erg als u iets regelt wat met uw baan als coach te maken heeft.’


 ‘Dat zou zij misschien niet erg vinden, maar ik wel. Ik heb beloofd haar te helpen. En daarbij zal ik mijn beslissingen over het team van volgend jaar baseren op wat ik op het veld zie.’


 Ze rechtte haar rug en haar gezicht verhardde. ‘Dan denk ik dat mijn man dinsdagochtend een praatje met u zal willen maken.’


 Nog steeds vriendelijk glimlachend knikte Aidan. ‘Daar kijk ik naar uit.’


 Hoewel hij niet zat te wachten op ruzie met de vader van een speler, vond hij het idee van aanrommelen met een moeder die zo duidelijk op mannenjacht was nog minder aantrekkelijk.


 


 Normaal gesproken sloot Pet Style om zes uur, maar vóór de laatste klant de winkel verliet, was het al zeven uur geweest. Liz had pijn aan haar voeten, maar het was nog vermoeiender geweest om de hele tijd te glimlachen, vooral tegen die paar klanten die veeleisend en onbeleefd waren geweest. Verder was ze van haar stuk gebracht door Pamela Hobbs, berucht om haar flirterige gedrag, die schaamteloos haar boezem aan Aidan had gepresenteerd. ‘Ik zag dat een van de klanten erg van je gecharmeerd was,’ zei ze, haar best doend om ongeïnteresseerd te klinken terwijl ze de deur op slot draaide en het bordje met ‘gesloten’ voor het raam hing.


 Aidan, die artikelen aan het recht leggen was, keek vragend op. ‘Waar heb je het over?’


 ‘Pamela Hobbs,’ zei ze. ‘Het is misschien goed om te weten dat ze getrouwd is, hoewel ze dat nogal eens schijnt te vergeten, als je de roddels mag geloven.’


 Aidans lippen plooiden zich langzaam tot een grijns. ‘Dank je voor de waarschuwing, maar ik wist precies wie ze was en wat ze wilde. Daarom sloeg ik haar uitnodiging om iets met haar te gaan drinken af.’ Hij knipoogde naar Liz. ‘Dank je dat je me het perfecte excuus gaf om dat te doen.’


 Ze wist niet goed wat groter was: haar bewondering voor Aidans intuïtie of haar afkeer van Pamela, die zichzelf zo openlijk aan hem had aangeboden. ‘Gebeurt dat vaak?’ vroeg ze. ‘Dat vrouwen je proberen te versieren?’


 ‘Toen ik nog professioneel football speelde, gebeurde het doorlopend,’ antwoordde hij op een toon die suggereerde dat hij het vooral verbijsterend had gevonden, in plaats van leuk. ‘Sinds ik krap een week geleden coach ben geworden, is dit de eerste moeder die de positie van haar zoon in het team probeerde te waarborgen met haar lichaam.’ Na die woorden keek hij Liz recht aan. ‘En voor de duidelijkheid, ik zou ook niet in haar geïnteresseerd zijn geweest als ik niet had geweten dat ze getrouwd was. Ze is niet mijn type.’


 Voor ze zichzelf kon bedwingen vroeg Liz: ‘Op wat voor soort vrouwen val je dan wel?’


 ‘Dat zal ik je vertellen zodra ik het zelf weet, maar in ieder geval iemand die een stuk subtieler is dan Pamela Hobbs.’


 ‘Heb je dan nog nooit een serieuze relatie gehad?’


 ‘Wat bedoel je precies met een serieuze relatie?’


 ‘Een relatie die misschien tot een huwelijk kan leiden,’ zei ze meteen.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb wel een aantal langere relaties gehad, maar als student probeerde ik vooral in de National Football League te komen. Toen ik dat eenmaal had bereikt, stak ik al mijn energie in football, zodat ik nog beter zou worden. Een echt serieuze relatie zou me te veel hebben afgeleid. De vrouwen die ik kende, waren uiteindelijk niet meer bereid te wachten.’


 ‘Het klinkt niet alsof je daar heel erg rouwig om was,’ merkte ze op.


 ‘Wat me duidelijk maakte dat wat ik voor die vrouwen voelde niet sterk genoeg was,’ stemde hij in. ‘Het deed me verdriet om er een punt achter te zetten, maar ik was niet bereid die relaties verder uit te diepen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Toen werd mijn moeder ziek, raakte ik zwaar geblesseerd en had ik niet veel tijd om me met andere dingen bezig te houden.’


 ‘Is je moeder nu weer beter?’


 Ineens vulden zijn ogen zich met droefheid. ‘Ze heeft afgelopen zomer haar strijd tegen kanker verloren.’


 ‘O, Aidan, wat vreselijk.’


 ‘Ja, dat vind ik ook.’


 ‘En je vader?’


 Hij leek even te verstarren toen ze dat vroeg. Haar blik vermijdend haalde hij zijn schouders op. ‘Die heb ik nooit gekend. En voor je het vraagt, ik heb ook geen broers of zussen.’


 Liz kon zich niet voorstellen hoe het was om zo alleen te zijn. Hoewel haar familie niet perfect was, had ze een fijne jeugd gehad, met liefhebbende ouders en twee zussen waar ze dol op was, ook al werd ze soms gek van hen. Geen van allen hadden ze begrepen waarom ze was vertrokken uit Charlotte, North-Carolina. Ze hadden gehoopt dat ze in de regio zou blijven, zodat ze haar konden steunen. Maar hun oprechte bezorgdheid was verstikkend geweest. Liz had afstand tussen hen moeten scheppen om echt opnieuw te kunnen beginnen. Plotseling besefte ze dat Aidan haar aandachtig opnam.


 ‘Waar zit jij ineens met je gedachten?’ vroeg hij. ‘Je keek verdrietig.’


 ‘Ik probeerde me voor te stellen hoe het voor je moet zijn geweest om alleen je moeder te hebben.’


 Daar moest hij om lachen. ‘Als je mijn moeder had gekend, had je niet zo sip gekeken. Ze was een geweldige vrouw die keihard werkte en van elke dag een avontuur maakte. Ze was dol op New York, dus als ze vrij was, maakten we gebruik van alles wat de stad ons te bieden had. Soms brachten we uren door in het natuurhistorisch museum of de botanische tuinen, en andere keren wandelden we door Central Park, waar ze me de Latijnse namen van bomen en planten leerde tot ik ze zelf kon onthouden.’


 ‘Zo te horen zou ze Chesapeake Shores en de manier waarop iedereen hier met de natuur omgaat hebben gewaardeerd. Ik durf te wedden dat zij en Thomas O’Brien heel goed met elkaar hadden kunnen opschieten.’


 Aidan leek te schrikken, maar toen knikte hij langzaam. ‘Daar heb je helemaal gelijk in,’ zei hij. Die peinzende blik verscheen weer in zijn ogen. ‘Ze zou Chesapeake Shores fantastisch hebben gevonden.’


 Niet voor het eerst kreeg Liz de indruk dat Aidan iets verzweeg, een deel van het verhaal dat hij voor zich hield. Maar het lag niet in haar aard om opdringerige vragen te stellen, zeker niet over iets waar hij zo droevig van leek te worden. Ze begreep als geen ander dat er dingen waren die mensen niet konden delen. Zelf had ze genoeg geheimen die ze verborgen hield. ‘Ik zeg het niet omdat ik van het onderwerp wil afstappen,’ zei ze op luchtige toon, ‘maar ik heb weer razende honger. En jij waarschijnlijk ook, aangezien je maar de helft van je lunch hebt gegeten. Ik moet naar huis om de honden naar buiten te laten. Als je wilt, kan ik pizza voor ons allebei bestellen. Natuurlijk ben ik je veel meer verschuldigd voor al je hulp, maar ik heb niet de energie om te koken of om uit eten te gaan. Ik wil alleen maar douchen, onderuit zakken en ontspannen.’


 ‘Pizza klinkt heerlijk,’ zei Aidan meteen. ‘Misschien is het een goed idee als jij vast naar huis gaat om voor de honden te zorgen en ik de pizza haal? Moet ik ook iets te drinken meenemen?’


 ‘Bier, als je daar zin hebt. Ik heb alleen maar thee en suikervrije frisdrank in huis, maar daar heb ik genoeg aan.’


 ‘Dat is wat mij betreft ook prima,’ verzekerde hij haar. ‘Ik ben op het moment niet in training, maar ik drink in de regel geen alcohol, behalve tijdens barbecues of de enkele keer dat ik ga stappen met de jongens.’


 Door die opmerking moest ze denken aan wat Shanna tegen Henry had gezegd over gezond eten. ‘Dat wou ik je nog vragen. Ga je de spelers ook vertellen over verantwoorde voeding en fitness en zo?’


 ‘Natuurlijk. Hoezo?’


 ‘Henry zei tegen Shanna iets over sterker worden. Blijkbaar is Shanna bang dat hij naar steroïden zal grijpen, ook al zegt Henry dat hij beseft hoe slecht die voor je zijn.’


 ‘Mijn spelers raken geen steroïden aan,’ zei Aidan op besliste toon. ‘Daar zal ik voor zorgen. Zeg maar tegen Shanna dat ze zich daar geen zorgen over hoeft te maken. Ik hoop volgende week genoeg tijd te hebben om met elke speler te werken en hun allemaal een fitnessschema te geven voor de zomervakantie. En ook tijdens de vakantie zal ik in de gaten houden of ze goed trainen en eten.’


 Ze keek hem goedkeurend aan. ‘Dus ik had gelijk,’ concludeerde ze tevreden.


 ‘Waarover?’


 ‘Over de soort coach die je ongetwijfeld zult worden. Het is goed om te horen dat je zo betrokken bent. De school heeft maar geluk met jou als coach.’


 ‘Het is afwachten of de spelers dat met je eens zijn als ik ze precies vertel wat ze allemaal moet doen.’


 ‘Ik denk dat ze heel graag aan de slag zullen gaan,’ zei ze meteen. ‘Die jongens willen zichzelf bewijzen en eindelijk wedstrijden gaan winnen. Niets ten nadele van coach Gentry. Hij is een lieve man, maar hij was niet in staat ze echt te motiveren en het beste uit ze te halen.’


 ‘En dat ben ik wel?’


 ‘Daar ben ik van overtuigd,’ zei ze vol vertrouwen.


 Ze dacht ook dat hij in staat zou zijn om haar hart te helen. Als ze maar niet zo bang was dat hij het even makkelijk kon breken.
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 Aidan liep net de oprit van Liz’ huis op toen ze de voordeur opendeed. Nog geen seconde later schoot Archie het huis uit. De hond stopte even om een tennisbal in zijn bek te nemen, waarna hij zo uitgelaten tegen Aidan op sprong dat die bijna omviel.


 ‘Is hij nou zo enthousiast vanwege de pizza of vanwege mij?’ riep Aidan naar Liz, die lachend in de deuropening stond zonder hem te hulp te schieten. ‘Laat ik het zo zeggen: normaal gesproken wordt hij niet zo opgewonden van pizza, en ik eet het regelmatig. Archie, gedraag je! Kom hier.’


 In plaats van te gehoorzamen, ging Archie midden op de oprit zitten, zodat hij Aidan de weg versperde. Toen liet hij de bal aan Aidans voeten uit zijn bek vallen en keek vol liefde naar hem op. Ondanks zichzelf moest Aidan lachen. ‘Als je met me wilt spelen, zul je me eerste naar binnen moeten laten, zodat ik het eten kan neerzetten,’ legde hij uit.


 De hond reageerde door de bal weer op te pakken en die toen opnieuw te laten vallen, alsof Aidan de boodschap niet had begrepen.


 Liz hulpeloos aankijkend zei Aidan: ‘Volgens mij zitten we in een impasse. Kun jij de pizza aanpakken?’


 Toen ze in een korte broek en een mouwloos topje naar buiten liep, slikte hij bijna zijn eigen tong in. Omdat ze op blote voeten liep, kon hij zien dat ze haar teennagels een kleur roze had gelakt die hem deed denken aan zeeschelpen. Toen ze aan het werk was geweest in de winkel, had ze haar haren in een nette paardenstaart gedragen, maar nu had ze het opgestoken in een nonchalante knot waar natte blonde lokken aan ontsnapten die langs haar gezicht hingen. Het leek alsof ze de lange, zware dag van zich af had gewassen in de douche.


 ‘Je ziet er zo…’ Hij wist niet wat hij moest zeggen.


 ‘Schoon uit?’ opperde ze.


 Lachend zei hij: ‘Veel beter dan alleen maar schoon.’


 ‘Het was zo fijn om eindelijk die kleren uit te trekken en iets aan te trekken wat makkelijker zit,’ zei ze. ‘De douche hielp ook. Ik voelde me echt zweterig.’


 ‘Je zag er al mooi uit, maar nu helemaal. Ontspannen doet je duidelijk goed.’


 ‘Geldt dat niet voor iedereen?’ vroeg ze. ‘Je hebt vijf minuten met Archie. Als je langer wacht, kan ik niet garanderen dat er nog pizza over is als je binnen bent.’


 Onwillig liet hij zijn blik van haar frisse gezicht en glanzende lippen naar de hond glijden. ‘Hoor je dat, Archie? Vijf minuten en geen seconde langer. Ik ga niet een etentje met een mooie vrouw laten schieten om jou te vermaken.’


 De hond blafte een keer en hield toen zijn kop scheef, alsof hij wilde zeggen dat hij het begreep.


 ‘Zoals ik al eerder zei, lijkt hij echt een band met jou te voelen,’ merkte Liz op. ‘Weet je zeker dat je geen hond wilt?’


 ‘Heb je dat appartement boven je winkel gezien? Ik kan er nu al nauwelijks mijn kont keren, laat staan met Archie erbij.’


 ‘Daar kan ik niet veel tegen inbrengen,’ gaf ze met zichtbare tegenzin toe. ‘Ik zou niet willen dat hij de hele dag in een kleine ruimte zat opgesloten. Tot over een paar minuten. Wil je thee of frisdrank?’


 ‘Thee, graag. Maar zonder suiker.’


 Ze schudde haar hoofd. ‘Rare noorderlingen. Jullie weten niet wat je mist.’


 Terwijl ze de treden van de veranda op liep staarde hij naar haar billen, die mooi uitkwamen in haar korte broek. De kans was groot dat deze vrouw hem een beetje gek zou maken als hij niet oppaste, vooral aangezien ze duidelijk had gemaakt dat ze niet op zoek was naar romantiek. Hij wist niet zeker of hij dat laatste wel geloofde, maar hij kon niets anders doen dan ervan uitgaan dat ze de waarheid sprak en zijn gedrag daaraan aanpassen.


 Oké, een beetje vriendelijk gebabbel en geen onverwachte bewegingen, zei hij waarschuwend tegen zichzelf, waarna hij zijn aandacht weer op de hond richtte. Dat was veel veiliger terrein.


 


 Liz zette de pizza en hun drankjes op tafel en ging toen bij het raam van de eetkamer staan, zodat ze Aidan en Archie in de tuin kon zien spelen. De hond rende enthousiast rondjes, wachtend tot Aidan telkens opnieuw de oude tennisbal gooide. De meeste keren ving Archie de bal in zijn bek voor die de grond kon raken.


 ‘Goed, zo is het genoeg,’ zei Aidan ten slotte. ‘Het is tijd om uit te rusten.’


 Liz liep snel weg van het raam en beende de keuken in terwijl ze Aidan de veranda op hoorde komen. Nadat hij op de hordeur had geklopt, trok hij die open. Archie rende voor hem uit de keuken in. De hond stoof af op zijn waterbak en begon te drinken, waarbij hij meer water op de grond gooide dan hij waarschijnlijk binnenkreeg.


 ‘Het is jammer dat Archie geen mens is,’ zei Liz, kijkend naar Aidan, die zijn handen waste.


 ‘O?’


 ‘Hij ving de meeste van jouw passes midden in de lucht op.’


 ‘Stond je te kijken?’ vroeg hij.


 ‘Ik wierp toevallig een blik naar buiten.’


 Er verscheen een zelfvoldane grijs op zijn gezicht. ‘Je stond te kijken!’


 ‘Goed, misschien was ik geïntrigeerd. En ik wil altijd zeker weten dat mensen mijn dieren goed behandelen.’


 ‘Het maakt waarschijnlijk weinig uit als ik zeg dat Archie degene was die míj afmatte?’


 ‘Jij kunt volgens mij prima voor jezelf zorgen,’ antwoordde ze, en ze haalde haar schouders op.


 ‘Goed om te weten waar jouw prioriteiten liggen.’


 Hem recht aankijkend zei ze: ‘Ik heb mijn best gedaan om dat vanaf het begin duidelijk te maken.’


 Hij zuchtte. ‘De boodschap is overgekomen.’ Toch bleef hij haar recht aankijken terwijl hij verder ging: ‘Maar ik moet je waarschuwen: ik houd me niet altijd aan de regels.’


 Liz rilde toen ze het verlangen in zijn stem hoorde en de ondeugende flonkering in zijn ogen zag. Ja, dat geloofde ze.


 


 De volgende dag was het lenteweer totaal omgeslagen. Op zondagochtend was het kil, en er werd regen voorspeld. Dat leek Liz niet goed voor de zaken, maar toen ze bij Sally’s langsging voor koffie en een croissant, leek Shanna zich nergens druk over te maken. En dat gold ook voor Heather en Megan, die even later bij hen aan tafel kwamen zitten.


 ‘Waarom maken jullie je geen zorgen over de regen die met bakken uit de lucht dreigt te vallen?’ wilde Liz weten.


 ‘Omdat de meeste mensen niet het meer opgaan in hun boten of gaan zwemmen als het regent,’ legde Heather uit. ‘En aangezien ze hierheen zijn gekomen voor een lang weekend, gaan ze ook niet naar huis. Dus gaan ze winkelen!’


 ‘Hoeveel mensen kunnen er nog over zijn na die drukte van gisteren?’


 ‘Wacht maar af,’ zei Megan. Ze gebaarde naar de toeristen die nu al in een rij stonden te wachten op een tafel. ‘Dat bedoel ik dus. Heb je het hier ooit zo druk gezien om deze tijd? Iedereen is al wakker en klaar om dingen te ondernemen. Ik voorspel dat Ethel vóór de lunch al haar puzzels en spelletjes heeft verkocht en dat jij aan het eind van de dag bijna geen voorraad meer over hebt.’


 Haar met grote ogen aankijkend zei Liz: ‘Dat meen je niet. Ik dacht dat ik genoeg voorraad had besteld tot aan Independence Day.’


 ‘En hoe zagen de schappen er gisteren aan het eind van de dag uit?’ vroeg Shanna.


 ‘Vrij leeg,’ gaf Liz toe. ‘De komende paar uur, voor ik de winkel open doe, ga ik voorraad bijbestellen.’


 De andere vrouwen wisselden geamuseerde blikken uit.


 ‘Gaat Aidan je daarbij helpen?’ informeerde Shanna quasi-onschuldig.


 Liz voelde dat haar wangen begonnen te branden. ‘Waarom vraag je dat?’


 ‘Omdat hij gisteren tot sluitingstijd is gebleven,’ zei Heather. ‘Voor alle duidelijkheid, ik was niet aan het spioneren. Connor liep langs je winkel toen hij mij kwam ophalen om te gaan eten en hij vertelde het me.’


 ‘En Mick zag Aidan in je tuin spelen met Archie toen hij op weg naar huis langs Dogwood Hill reed,’ voegde Megan daaraan toen, waarna ze Liz een meelevend klopje op haar hand gaf. ‘Geen paniek. We zijn niet allemaal bemoeizuchtig, maar wel opmerkzaam, zeker als het gaat om iemand die we graag mogen. In dit geval twee mensen die we graag mogen.’


 Op dat moment kwam Bree binnen gelopen. Nadat ze een stoel had gepakt, ging ze zitten. ‘Wat heb ik gemist?’


 ‘Liz, die keek als een hert dat koplampen ziet naderen toen we iets zeiden over Aidan en alle aandacht die hij haar geeft,’ antwoordde Shanna, breed glimlachend.


 ‘O ja, nu we het toch over hem hebben,’ zei Bree, die pretlichtjes in haar ogen kreeg, ‘Ik hoorde dat Pamela Hobbs hem gisteren in jouw winkel probeerde te verleiden.’


 Liz fronste haar wenkbrauwen. ‘Heb je ook gehoord dat hij haar heeft afgewezen? En niet al te subtiel, voor zover ik heb begrepen.’


 ‘Slim van hem,’ merkte Megan op. ‘Ik zou graag willen zeggen dat ik niet begrijp waarom Pamela het probeerde, maar dat is niet waar. Als ik met Porter Hobbs getrouwd was, zou ik ook alles doen om te voorkomen dat ik mezelf elke avond klem dronk. Hij is niet alleen een bullebak, hij is ook nog eens dodelijk saai.’


 ‘Maak van je hart vooral geen moordkuil, mam,’ zei Bree lachend.


 Megan keek even verbaasd, maar toen schoot ze ook in de lach. ‘Heb ik gelijk of niet?’


 ‘Absoluut,’ stemde Bree in. ‘Hij zat bij Abby in de klas, niet bij mij, maar op de middelbare school was hij ook al zo.’ Na die woorden wendde ze zich tot Liz. ‘Vraag het maar aan mijn zus, de volgende keer dat je haar spreekt. Voordat zij en Trace echt een stel waren, probeerde hij haar een paar keer te versieren. Pamela was zijn tweede keus en dat heeft ze altijd geweten. Blijkbaar vindt ze het geld dat hij verdient met zijn grote autobedrijf in Annapolis voldoende compensatie.’


 Heather liet zich grijnzend in haar stoel achterover zakken. ‘Soms besef ik ineens hoe leuk het moet zijn geweest om hier in Chesapeake Shores op te groeien. Zelf kom ik ook uit een vrij klein stadje, maar dat was toch heel anders dan hier.’


 ‘Er woonden geen O’Briens, bedoel je?’ Het was Shanna die dit opperde.


 Daar moest Megan om lachen. ‘Ja, dat zal een hoop gescheeld hebben. Chesapeake Shores is absoluut gevormd door mijn man en zijn broers.’


 ‘En vergeet oma niet,’ verbeterde Bree haar. ‘Door Nell zijn ze de mannen geworden die ze nu zijn, en ze heeft nog steeds veel invloed op de hele familie. Ik ben zo blij dat ze er nog steeds is, zodat ze die waarden kan overdragen op de volgende generatie.’


 ‘Amen,’ zei Megan, die ineens ernstig keek.


 Er verscheen een frons op Brees voorhoofd. ‘Mam, wat is er? Gaat het niet goed met oma?’


 ‘Voor zover ik weet, is ze zo gezond als een vis,’ stelde Megan haar gerust, maar haar glimlach was duidelijk geforceerd. ‘Ik maak me alleen maar zorgen over hoe alles zal veranderen als ze er niet meer is, ook al kan dat nog een hele tijd duren. Nadat ze ons een paar jaar geleden allemaal zo heeft laten schrikken, ben ik heel vaak bezorgd om haar gezondheid.’


 Heather knikte. ‘Wij allemaal, denk ik. En daarom koesteren we elke minuut die we met haar doorbrengen.’


 Liz dacht aan de grootmoeder van de O’Briens en haar rol in die geweldige familie. Gelukkig was ze op tijd naar Chesapeake Shores verhuisd om haar in ieder geval een beetje te leren kennen. Ze pakte haar kop koffie op. ‘Op Nell.’


 ‘Op Nell,’ herhaalden de anderen.


 ‘Wat zou ze kwaad zijn als ze ons hoorde,’ zei Megan. ‘Ze zou zeggen dat het klinkt alsof we al om haar rouwen, terwijl ze zoveel heeft om voor te leven. Zeker nu zij en Dillon elkaar weer hebben gevonden in Ierland. Ik denk dat die romantiek en hun huwelijk haar weer nieuwe levenskracht hebben gegeven.’


 Shanna was het met haar eens. ‘Je hebt gelijk. Laten we daarop proosten.’


 Dit keer was hun toost een stuk vrolijker, en hij werd gevolgd door gelach.


 ‘Dat is beter,’ zei Megan, haar kop neerzettend. ‘Díé toost zou ze waarderen. Wat ze niet leuk gaat vinden, is dat we deze zondag niet aan haar tafel zullen zitten.’


 ‘Het is het enige weekend van de hele zomer waarin we van haar mogen spijbelen,’ legde Bree aan Liz uit. ‘Alleen gaat ze erover door tot Independence Day!’


 Megan corrigeerde haar: ‘Of zelfs tot Labor Day. Toen keek ze naar buiten. ‘Zo te zien is het even gestopt met regenen. Dit is mijn kans om zonder doorweekt te raken bij mijn winkel te komen.’


 Ze gingen ieder hun eigen weg, hoewel Shanna en Bree met Liz naar haar winkel liepen terwijl Megan en Heather zich naar hun eigen zaken aan Shore Street haastten.


 ‘Heb je gisteren goed verkocht?’ wilde Shanna weten.


 ‘Beter dan ik ooit had durven dromen,’ zei Liz, denkend aan het bedrag dat ze al had afgeroomd voor de storting op dinsdag.


 ‘Uiteraard heeft Aidan niets te maken met die twinkeling in je ogen,’ merkte Shanna plagend op.


 ‘Helemaal niets. Ik ben gewoon gek op geld.’


 Bree lachte. ‘Maak dat jezelf maar wijs.’


 Dat was Liz ook van plan. Ze kon zich niet laten afleiden nu ze de kans had om van Pet Style een succes te maken.


 


 Aidan zag Liz onder zijn balkon staan praten met Shanna en Bree, die vervolgens naar hun eigen winkels liepen. De avond daarvoor had hij haar laten beloven dat ze hem zou bellen als ze hulp nodig had. Toch wist hij dat ze dat niet zou doen, ook al zou het weer een drukte van jewelste worden. Ze werd nerveus van hem en hij wist niet goed waardoor dat kwam. Misschien omdat ze koste wat kost de vonken wilde negeren die tussen hen heen en weer schoten.


 Om te voorkomen dat hij toch naar Pet Style zou gaan, pakte hij zijn New York Times en liep naar Panini Bistro, waar hij de krant zou kunnen lezen terwijl hij van een cappuccino nipte.


 Ondanks de regen wemelde het van de winkelende toeristen op Shore Road en Main Street. Panini Bistro zat vol met mensen die hetzelfde plan hadden gehad als hij. Hij wilde zich weer omdraaien en weggaan, maar op dat moment hoorde hij iemand die achter in de ruimte aan een tafel zat zijn naam roepen. Toen hij goed keek, zag hij Connor en Kevin O’Brien naar hem zwaaien. Kevin trok al een stoel bij een andere tafel vandaan. Nadat Aidan zijn drankje had besteld, ging hij bij hen zitten.


 ‘Als je even rustig wilde zitten, ben je naar de verkeerde plek gekomen,’ zei Kevin, naar de mensenmenigte kijkend. ‘Het is nog niet eens Memorial Day en ik zou al willen dat het toeristenseizoen voorbij was.’


 Daar moest Connor om lachen. ‘Mijn broer heeft niet echt een hekel aan toeristen, aangezien hij weet hoe goed ze zijn voor de winkels van onze vrouwen. Alleen ziet hij elk van hen als een potentiële bedreiging voor de baai.’


 Dat leverde hem een humeurige blik van Kevin op. ‘Dat zou jij ook doen als je zag hoeveel afval ze achterlaten.’


 ‘Zo te horen ben jij net zo vastbesloten de baai te beschermen als je oom,’ zei Aidan, beseffend dat dit een goede gelegenheid was om wat meer over zijn vader te weten te komen.


 ‘Volgens mij is Kevin zelfs nog fanatieker.’ Connor gaf zijn broer een vriendschappelijke por. ‘Je weet hoe bevlogen bekeerlingen zijn.’


 Kevin keek nu nog norser. ‘Hou op.’


 ‘Maar serieus,’ hield Aidan vol, ‘ben je dit werk gaan doen vanwege Thomas?’


 ‘Natuurlijk,’ was Kevins antwoord. ‘Tot mijn vaders grote ontzetting. De relatie tussen hem en Thomas liep al jaren moeizaam, dus het voelde voor hem als verraad toen ik besloot met hem te gaan werken.’


 ‘Pap zat letterlijk te pruilen,’ vulde Connor aan, en hij grijnsde. ‘Uiteindelijk kreeg mam er genoeg van en zei ze dat hij niet zo kinderachtig moest doen. En dat we allemaal het recht hebben om onze eigen dromen waar te maken.’


 ‘Precies. In die tijd was het Connors droom om mannen te redden van de kwaadaardige vrouwen die van hen scheidden. Hij was gespecialiseerd in vechtscheidingen. Het maakte hem cynisch. In die periode was hij geen groot voorstander van het huwelijk.’


 Aidan keek Connor nieuwsgierig aan. ‘Waardoor veranderde dat? Omdat je Heather tegenkwam?’


 ‘O, nee,’ antwoordde Kevin voor Connor iets kon zeggen. ‘Die kende hij al. Sterker nog, ze hadden Little Mick al. Hij dacht dat liefde genoeg was, dat het officiële van een huwelijk het probleem was.’


 ‘Nou, je moet toegeven dat pap en mam wat dat betreft geen geweldig voorbeeld waren,’ merkte Connor op. ‘En oom Thomas was niet veel beter. Tenslotte is Connie zijn derde vrouw.’


 Aidans mond viel bijna open van verbazing. Als Thomas zo grillig was, was zijn moeder misschien slimmer geweest dan hij had beseft. ‘Maar nu lijken ze allebei gelukkig getrouwd te zijn,’ zei hij voorzichtig.


 ‘Tussen pap en mam gaat het heel erg goed,’ bevestigde Kevin. ‘En Connie is precies de juiste vrouw voor Thomas. Ze hebben dezelfde passie voor de baai. Zoiets kan twee mensen met elkaar verbinden.’


 Meer dan genoeg om over na te denken, concludeerde Aidan in stilte.


 ‘Ander onderwerp,’ besloot Connor. ‘Boekt het team al vooruitgang? Denk je dat we de regionale kampioenschappen gaan winnen?’


 Aidan schonk hem een ironische blik. ‘We hebben twee bijeenkomsten gehad en een paar keer getraind. Het is nog wat vroeg om al te pochen over wat we volgend jaar gaan bereiken.’


 ‘Kun je alsjeblieft gewoon zeggen dat ze niet weer worden ingemaakt?’ Het was Kevin die dit vroeg. ‘Ik denk niet dat die jongens nog meer teleurstellingen kunnen verdragen. Eerlijk gezegd verbaast het me dat sommigen van hen er niet gewoon mee zijn gestopt. Een paar jaar geleden hadden we een veelbelovende defensive tackle, maar zodra zijn ouders doorhadden hoe slecht het team presteerde, stuurden ze hem naar een privéschool met een fatsoenlijk footballteam. Als we nog meer talentvolle spelers verliezen, komen we in een eindeloze neerwaartse spiraal terecht.’


 ‘Doorlopend verliezen is niet goed voor het moreel,’ stemde Aidan in. ‘Tijdens mijn carrière hebben we ook een paar keer achter elkaar verloren, en het team raakte daar erg door gedemotiveerd. Vooral aan het eind van het seizoen, toen we niet meer voor het kampioenschap meespeelden.’


 ‘Het laatste seizoen van je carrière bleef je maar scoren.’ Connors toon was schamper. ‘En het team haalde de laatste ronde van het kampioenschap.’


 ‘Dat is waar, maar pas nadat we de eerste drie wedstrijden verloren hadden,’ bracht Aidan hem in herinnering. ‘Terugkomen uit zo’n lage positie, daar krijg je ruggengraat van.’


 Kevin knikte. ‘Deze jongens hebben zo vaak verloren dat het niet zal meevallen om ze weer ruggengraat te geven.’


 Een tijdlang praatten ze over teams die zichzelf uit het slop hadden getrokken na een paar verloren wedstrijden, en wat ze daar de kracht toe had gegeven.


 ‘Ze hadden hart voor hun team,’ opperde Aidan.


 ‘Ik weet niet hoeveel hart deze jongens nog te geven hebben,’ zei Kevin.


 ‘Heb je met je zoon gepraat? Henry is de voorlopige aanvoerder omdat hij nog steeds gelooft dat ze kunnen winnen en omdat hij dat kan overbrengen op de andere jongens. Natuurlijk zou het moreel dalen als we de eerste wedstrijden verliezen, maar op dit moment worden ze volgens mij alleen maar positiever. Het is mijn taak om ervoor te zorgen dat ze in zichzelf blijven geloven, zelfs als ze af en toe even hun zelfvertrouwen kwijtraken.’


 Kevin keek hem recht aan. ‘Geloof je in die jongens?’


 ‘Laat ik het zo zeggen,’ antwoordde Aidan, zijn blik beantwoordend. ‘Als ik niet had gedacht dat ik ze beter kon laten spelen, had ik deze baan niet aangenomen.’


 ‘Eén overwinning zou al zoveel verschil maken.’


 Daar moest Aidan om lachen. ‘Ik reken op een stuk meer overwinningen dan alleen die ene.’


 De broers wisselden een blik uit.


 ‘Waarschijnlijk moeten we gewoon een beetje vertrouwen hebben,’ zei Connor.


 Kevin knikte. ‘Of op zijn minst onze scepsis voor ons houden.’


 ‘Het zou helpen als ze het gevoel hebben dat de gemeenschap achter hen staat,’ stemde Aidan met hen in.


 ‘Dat hebben we altijd gedaan.’ Kevin keek hem enigszins verontwaardigd aan. ‘Of ze nu wonnen of verloren. Maar het zou fijn zijn om dat dure stadion voor de verandering een keer te verlaten na een overwinning van ons team. De laatste keer dat we wonnen, was Connor een van de spelers. Die wedstrijd werd nog gespeeld in het oude stadion, dat inklapbare tribunes had en waar de snacks werden verkocht vanuit een houten keet.’


 Connors blik werd nostalgisch. ‘Ik hield van dat oude stadion. Daar onder de tribune stal ik mijn eerste kus toen ik twaalf was.’


 Gefascineerd luisterend leunde Aidan achterover in zijn stoel.


 ‘Ach welnee, kleine dromer,’ zei Kevin.


 ‘Vraag maar aan Janie Lofton.’ Connor klonk gepikeerd.


 Kevins mond viel open. ‘Maar Janie zat bij mij in de klas, en wij zaten twee klassen boven jou.’


 Er verscheen een brede grijns op Connors gezicht. ‘Dat weet ik. Beste avond van mijn leven. Tot ik Heather ontmoette, uiteraard,’ voegde hij daar plichtsgetrouw aan toe. Toen zuchtte hij. ‘Ik snap niet waarom pap voor permanente tribunes heeft gekozen. Nu is er nergens een plek om iemand stiekem te kussen.’


 Kevin schoot in de lach. ‘Misschien heeft hij dat met opzet gedaan. Tenslotte heeft hij een hoop kleindochters die hij moet beschermen.’


 ‘Permanente tribunes of niet,’ mengde Aidan zich in het gesprek, ‘het is het indrukwekkendste schoolstadion dat ik ook ooit heb gezien. Het was een bijzonder gul geschenk van je vader aan Chesapeake Shores. Nu is het aan mij om een team samen te stellen dat zo’n chic stadion waardig is.’


 ‘Amen,’ mompelde Kevin.


 ‘Ik moet nu echt gaan.’ Connor stond op. ‘Little Mick is bij zijn opa. Het is geen goed idee om pap te lang de vrije teugel te geven als het op de kinderen aankomt. Hij verwent ze door en door.’ Na die woorden wierp hij een blik op Kevin. ‘Zie ik jou straks bij het diner? Vandaag zullen het vooral mannen en kinderen zijn, aangezien de meeste vrouwen moeten werken. Daar is oma niet blij mee, maar ze wil de traditie niet doorbreken, ook al kan de helft van de familie er niet bij zijn.’


 ‘Ik ben erbij,’ bevestigde Kevin. ‘In tegenstelling tot jou vind ik het prima als pap voor mijn kinderen zorgt. Tegen de tijd dat ik daar aankom, hebben ze hem zo uitgeput dat hij een stuk milder is.’


 Connor lachte. ‘Slim van je. Aidan, heb je zin om te komen eten? Er is vandaag meer dan genoeg ruimte aan tafel.’


 ‘Ja, eet met ons mee,’ drong Kevin aan.


 Aidan schudde zijn hoofd. Met alle geheimen die hij verborgen hield voor de O’Briens voelde het niet goed om gebruik te maken van hun gastvrijheid. ‘Dank je, maar vandaag niet. Ik ga de aantekeningen van coach Gentry doornemen en de opnames bekijken die hij van een aantal recente wedstrijden heeft gemaakt.’


 Hem medelevend aankijkend zei Connor: ‘Als dat te deprimerend wordt en je je toch bedenkt, kom dan gewoon langs.’


 Nadat Connor was vertrokken, leek Kevin nerveus te worden.


 Om Kevin de tijd te geven om zijn gedachten op een rijtje te zetten, stond Aidan op en haalde nog een cappuccino. ‘Is er iets wat je dwarszit?’ vroeg hij, toen hij weer aan de tafel ging zitten. ‘Ben je bezorgd over hoe Henry zal reageren als hij misschien toch niet de aanvoerder van het team wordt?’


 Beslist schudde Kevin zijn hoofd. ‘Absoluut niet. Die jongen is geweldig. Soms heb ik het gevoel dat hij als volwassene is geboren. Of misschien komt het door alles wat hij heeft meegemaakt voor hij bij ons kwam wonen. Maar hij kan prima met teleurstellingen omgaan. Hij heeft ons er ook al verschillende keren aan herinnerd dat hij maar tijdelijk aanvoerder is. Maar hij vindt het wel fantastisch dat hij het nú is. Zo’n evenwichtige tiener kom je niet vaak tegen.’


 ‘Het is bewonderenswaardig en zeldzaam,’ stemde Aidan in. ‘Als het daar niet aan ligt, wat is het probleem dan wel?’


 ‘Gisteren sprak ik Thomas op het werk. Hij vertelde me dat jij de groep scholieren die ons helpt met het opruimen van de baai gaat begeleiden.’


 Aidan knikte. ‘Daar heb ik het inderdaad met hem over gehad, ja.’


 ‘Hij kreeg de indruk dat je misschien bedenkingen hebt.’


 Zijn wenkbrauwen fronsend zei Aidan: ‘Volgens mij heb ik toch gezegd dat ik besefte hoe belangrijk dat werk is en dat ik graag wilde helpen.’ Had hij die boodschap maar met iets meer enthousiasme gebracht. Blijkbaar was hij er niet in geslaagd zijn twijfels te verbergen achter beleefdheid.


 ‘Volgens hem zei je precies wat hij wilde horen, maar toen hij een brainstormsessie over volgend jaar wilde plannen, deed je wat vaag.’


 Aidan zuchtte. ‘Waarschijnlijk heeft hij daar gelijk in,’ gaf hij toe. ‘Op dit moment is al mijn aandacht gericht op football. Over een paar weken is het schooljaar al afgelopen en dan duurt het tot het eind van de zomer voor de jongens weer op het veld staan. Dat geeft me niet veel tijd om ze voor te bereiden op het komende seizoen.’


 ‘Snap ik, maar hopelijk heb je ook begrip voor mijn oom. Het beschermen van de baai is bijna een obsessie voor hem. Hij werkt graag samen met mensen die dat even belangrijk vinden als hij.’


 Aidan voelde ergernis in zich opkomen. ‘Dus hij heeft na één gesprek al besloten dat ik het niet belangrijk vind?’


 ‘Zo zit het niet,’ verzekerde Kevin hem meteen. ‘Ik wil hem geen woorden in de mond leggen. Ik denk dat hij gewoon graag van jou wilde horen dat je geïnteresseerd bent in een samenwerking met ons. Als dat niet zo is, kun je Rob misschien beter vragen een andere begeleider voor de groep te zoeken.’


 Kevin had geen idee hoe graag Aidan dat zou doen, maar het feit dat Thomas voorbarige conclusies over hem had getrokken ergerde hem zo, dat hij dat niet wilde toegeven. Zijn trots en zijn opvoeding verhinderden hem om de plicht die hij op zich had genomen te verzaken. ‘Zeg maar tegen je oom dat ik komende herfst even betrokken zal zijn bij zijn project als bij mijn footballteam.’


 Kevin leek te schrikken van zijn scherpe toon. ‘Luister, het spijt me. Ik wilde je alleen de mogelijkheid geven om alsnog nee te zeggen, als je het liever niet zou doen. Natuurlijk zijn we heel blij met je steun. Het leek me goed om je duidelijk te maken hoe Thomas in elkaar zit.’


 ‘Geloof me, ik heb een hoop gehoord over zijn toewijding en idealisme,’ zei Aidan, die zijn uiterste best deed om geen verbittering in zijn stem te laten doorklinken. ‘Dat respecteer ik. Wat betreft die brainstormsessie: daar is nog tijd genoeg voor als het schooljaar eenmaal is afgelopen. Ik zal hem bellen om een afspraak te maken. Geef dat maar aan hem door.’


 Hem schuldig aankijkend vroeg Kevin: ‘Heb ik de situatie nu net ongemakkelijk gemaakt? Het enige wat ik wilde doen, was je een kans geven om voor de eer te bedanken als je niet in ons project geïnteresseerd was.’


 ‘Begrepen,’ zei Aidan. ‘En maak je geen zorgen, je hebt geen ongemakkelijke situatie gecreëerd. Echt niet.’


 Hoewel Kevin niet helemaal overtuigd leek, besloot hij blijkbaar dat hij al genoeg schade had aangericht. ‘Waarschijnlijk kan ik ook maar beter naar het huis van pap gaan. Weet je zeker dat je niet meegaat? Ik hoorde dat oma gestoofd rundvlees heeft gemaakt. Dat wil je niet missen.’


 ‘Een andere keer,’ hield Aidan vol. ‘Geniet van de rest van je dag. Ik moet het kruiswoordraadsel in de Times nog maken, en dan zijn er nog die opnames van de wedstrijden.’ Wat hij niet zei, was dat het waarschijnlijk frustrerend genoeg zou zijn om die opnames te bekijken zonder dat hij daar Thomas en zijn opmerkzaamheid aan toevoegde. Als hij zijn vader wilde leren kennen zonder te verraden wie hij was, zou Aidan zijn gevoelens een stuk beter moeten verbergen.
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 Hoewel Liz het de rest van dat weekend te druk had om veel na te denken, moest ze toegeven dat haar gedachten zodra ze wél even tijd had afdreven naar Aidan. Sinds zaterdagavond, toen ze samen pizza hadden gegeten, had ze zelfs geen glimp meer van hem opgevangen. Hoewel het een gezellige avond was geweest, had ze al haar wilskracht moeten aanspreken om de vonken die tussen hen oversprongen te negeren. Het was iets waarvan ze niet had verwacht dat ze het ooit nog zou hoeven doen.


 Dat ze zich tot hem aangetrokken voelde was één ding, hield ze zichzelf voor. Dat bewees alleen maar dat ze nog in leven was. Maar daar iets mee doen was iets anders, iets waar ze niet toe bereid was. Als ze hem te dichtbij liet komen, zou haar dat uiteindelijk veel verdriet kunnen opleveren. En ze had al meer dan genoeg verdriet gehad in haar leven.


 Ondanks alle preken die ze zichzelf in haar hoofd had gegeven, had ze toch verschillende keren het papiertje met Aidans mobiele nummer erop uit haar zak gehaald om het te bekijken. De verleiding om hem te bellen en hem te vragen haar te helpen was erg groot geweest. Maar zelfstandig als ze was, had ze aan zichzelf moeten toegeven dat het meer een kwestie was van hem willen zien dan van daadwerkelijk hulp nodig hebben.


 Tegen de tijd dat ze op de maandag van het Memorial Day-weekend de deur van Pet Style afsloot, was ze blij dat ze de laatste twee dagen in haar eentje had gewerkt. Ze had iets aan zichzelf bewezen. En toen ze op maandagavond in haar keuken het totaal van de bonnen bij elkaar optelde, kreeg ze een heel voldaan gevoel. Ze zou een succes kunnen maken van haar winkel. Voor het eerst kon ze eerlijk zeggen dat Pet Style de juiste keus was voor haar toekomst, en niet een wanhopige poging om aan het verleden te ontsnappen, zoals haar familie dacht.


 Waarom hadden ze niet ingezien dat het openen van een dierenwinkel een logisch vervolg was op zoveel dingen die ze in haar leven had gedaan? Niet alleen had ze als kind al dakloze dieren mee naar huis gebracht, ze had ook vrijwilligerswerk gedaan bij de dierenartsenpraktijk zodra ze daar oud genoeg voor was geweest. Op zaterdag had ze ook nog in het dierenasiel gewerkt. Dieren redden was net zo goed haar passie als onderwijs dat was geweest. En hoewel diergeneeskunde studeren na de dood van haar man geen realistische optie was geweest, was een zaak als Pet Style openen dat wél geweest.


 Toen haar telefoon overging, hoopte ze even dat het Aidan was, zodat ze het goede nieuws over de omzet met hem kon delen. Maar helaas was het de stem van haar moeder die ze hoorde toen ze opnam.


 Zichzelf vervloekend omdat ze niet eerst op het scherm had gekeken om te zien wie er belde, zei ze: ‘Hoi mam, hoe was jullie lange weekend?’


 ‘Hoe was dat van jou, dat is een belangrijkere vraag. Niet dat je veel vrije tijd zult hebben gehad. Waarschijnlijk heb je belachelijk lange dagen gedraaid.’


 Gelaten liet Liz de bekende preek over zich heen komen, zichzelf wijsmakend dat het niet kwetsend was.


 ‘Ik begrijp echt niet waarom je dacht dat dit een goed idee was,’ ging Doris Benson verder. ‘Alle mensen die ik ken die in een winkel hebben gewerkt zeggen dat het heel zwaar werk is. En zij waren niet eens de eigenaar van de winkel waarin ze werkten. Ik heb afgelopen weekend een paar berichten achtergelaten op je voicemail, maar waarschijnlijk was je te uitgeput om terug te bellen.’


 Hoewel het niet haar moeders bedoeling was om haar kinderen een schuldgevoel te bezorgen, deed ze dat toch regelmatig.


 ‘Eerlijk gezegd heb ik mijn berichten niet eens afgeluisterd,’ biechtte Liz op, en ze bloosde alsof ze was betrapt terwijl ze koekjes stal uit die oubollige koekjestrommel van haar moeder. ‘Het is inderdaad vermoeiend. De hele dag staan is zwaarder dan ik had verwacht. Ik dacht dat ik redelijk was voorbereid, aangezien je als lerares ook veel staat, maar dit is iets heel anders.’ Nog terwijl ze het zei, wist ze dat het een vergissing was om dat toe te geven.


 Uiteraard zag haar moeder meteen haar kans schoon om door te gaan. ‘Weet je wel zeker dat dit is wat je wilt, als het zo zwaar is?’ vroeg Doris, nu duidelijk oprecht bezorgd in plaats van kritisch. ‘Er is niets mis met van gedachten veranderen. Ik weet zeker dat je je oude baan zo kunt terugkrijgen. Toevallig kwam ik je oude schoolhoofd laatst tegen, en zij zei dat ze je weer met open armen zouden verwelkomen als je terug wilde komen. Iedereen op die school was dol op je. Dat weet je toch wel?’


 Liz zuchtte om de overdrijving. Door de jaren heen had ze meerdere keren overhoop gelegen met ouders, andere docenten en dat schoolhoofd waar haar moeder het zojuist over had. Het enige wat ze echt geweldig had gevonden aan die baan waren de kinderen, waarvan de meesten graag hadden willen leren en open hadden gestaan voor nieuwe ideeën.


 Met moeite haar geduld bewarend zei ze: ‘Mam, ik kom niet terug naar Charlotte en ik wil niet meer lesgeven. Dit is het leven dat ik wil hebben en dit is waar ik wil zijn. Ja, dit weekend was doodvermoeiend, maar het was alle moeite waard. Het was een geweldig gevoel om mijn droom tot leven te zien komen en te beseffen dat ik een goedlopend bedrijf van de winkel kan maken.’


 ‘Maar je hele familie woont hier, lieverd. We missen je. En je zou niet alleen moeten zijn na alles wat je hebt meegemaakt.’


 ‘Ik ben absoluut niet alleen. Sinds ik hier woon, heb ik heel veel vrienden gemaakt.’


 ‘Dat is niet hetzelfde als familie.’


 ‘Nee, dat is inderdaad niet hetzelfde,’ stemde ze in, hoewel ze daar op dat moment juist blij om was. Maar dat ging ze niet tegen haar overbezorgde, lichtgeraakte moeder zeggen. ‘Waarom komen jij en pap binnenkort niet een weekend hierheen? Ik weet zeker dat jullie net zo verliefd zullen worden op Chesapeake Shores als ik. En ik kan niet wachten om jullie mijn huis en de winkel te laten zien. Misschien begrijpen jullie het dan wel.’


 ‘Je weet dat je vader een hekel aan reizen heeft.’


 ‘Kom dan met LeeAnn en Danielle. We maken er een vrouwenweekend van.’


 ‘Heb je het daar niet te druk voor?’ vroeg Doris, hoewel het klonk alsof ze het overwoog.


 Liz besloot nog iets meer aan te dringen. ‘Overdag zal ik inderdaad moeten werken, maar jullie kunnen winkelen of gewoon genieten van de baai. Ze hebben hier een aantal geweldige restaurants. En ’s avonds zijn we dan samen. We kunnen Scrabble spelen, of poker, zoals we vroeger deden tijdens onze strandvakanties.’


 Haar moeder zuchtte. ‘Ik zal erover nadenken en met je zussen overleggen. Maar je weet hoe druk die het hebben. Hun kinderen vragen een hoop aandacht. Eerlijk gezegd weet ik niet of hun mannen wel bereid zouden zijn het een paar dagen van ze over te nemen.’


 ‘Dan zijn ze met de verkeerde mannen getrouwd,’ zei Liz zonder erbij na te denken.


 ‘Hoe kun je dat nou zeggen?’ riep haar moeder uit. ‘Je weet wel beter.’


 Dat deed ze niet, maar die discussie zou ze waarschijnlijk niet winnen. En daarbij leken haar zussen blij te zijn met hun echtgenoten. Het was niet aan haar om te suggereren dat ze te snel genoegen hadden genomen met de mannen die ze hadden, omdat ze zo graag getrouwd wilden zijn. Hoe zou ze zoiets kunnen zeggen terwijl haar eigen huwelijk, dat zo perfect had geleken, een schijnvertoning was geweest? ‘Het spijt me,’ verontschuldigde ze zich. ‘Zeg er alsjeblieft niets over tegen LeeAnn en Danielle.’


 ‘Natuurlijk niet. Ik ga geen ruzie veroorzaken tussen mijn dochters.’


 ‘Ik hoop echt dat jullie kunnen komen,’ keerde Liz terug naar het eerdere gespreksonderwerp. ‘Beloof me dat je zult proberen het te regelen.’


 ‘Goed, ik zal mijn best doen, lieverd. Zorg goed voor jezelf. En bel me af en toe, anders maak ik me zorgen.’


 Toen ze had opgehangen, bedacht Liz dat haar moeder niet had gevraagd of de winkel goed had gedraaid tijdens het lange weekend. Waarschijnlijk zou Doris zelfs niet enthousiast hebben gereageerd als Liz haar had verteld hoeveel ze had omgezet. Soms vroeg ze zich af of haar familie niet gewoon hoopte dat de winkel over de kop ging, zodat ze wel terug naar huis móést komen.


 Dat, besloot ze vastberadener dan ooit, ging dus mooi niet gebeuren. De twijfels die ze de hele winter had gehad, waren verdwenen na dit geslaagde weekend. Eén blik op het totale bedrag dat ze morgen zou storten, een bedrag waar de creditcardbetalingen nog bij kwamen, en ze was ervan overtuigd dat ze de juiste beslissing had genomen door naar Chesapeake Shores te komen.


 


 Aidan had een bezoekje van Porter Hobbs verwacht op dinsdagochtend, maar hij had niet verwacht dat Rob Larkin met hem mee zou komen. Nu zaten ze met zijn drieën in het kleine kantoortje van de coach.


 Nadat Rob Aidan een meelevende blik had toegeworpen, ging hij achterover zitten in zijn stoel. ‘Oké, Porter, zeg wat je te zeggen hebt. We kunnen coach Mitchell niet te lang van zijn werk houden.’


 Aidan herkende de grote man van de billboards waarop hij zijn autobedrijf aanprees. Het was duidelijk dat Porter het liefst op en neer had gelopen, maar daar was geen ruimte voor. In plaats daarvan leunde hij voorover met een boze uitdrukking op zijn gezicht, opzettelijk Aidans persoonlijke ruimte binnendringend. Aidan ging geen centimeter achteruit, aangezien hij Porter duidelijk wilde maken dat hij zich niet geïntimideerd voelde.


 ‘Ik hoorde afgelopen weekend verontrustend nieuws van mijn vrouw,’ zei Porter. ‘Hopelijk heeft ze het allemaal verkeerd begrepen.’


 ‘Wat zei ze dan?’ vroeg Aidan op beleefde toon.


 ‘Dat jij van plan bent onze zoon als quarterback te vervangen.’ Zijn blik werd nog kwader. ‘Dat kan toch zeker niet kloppen? Niet met al het geld dat ik door de jaren heen heb gedoneerd om dit team te helpen. Als ik geen cheque voor een fiks bedrag had uitgeschreven, speelden ze nu nog steeds in dat bouwvallige stadion.’


 Even vroeg Aidan zich af wat Mick te zeggen zou hebben over dat fikse bedrag. Hij had de indruk dat Mick grotendeels in zijn eentje voor het stadion had betaald. Toen hij een blik op Rob wierp, haalde die zijn schouders op.


 Hij keek Porter recht aan. ‘Wat ik tegen uw vrouw heb gezegd, Mr Porter, is dat ik alle spelers aan het evalueren ben. Op die manier wil ik erachter komen waar hun talenten liggen en voor welke posities ze het meest geschikt zijn. Ik heb nog geen enkele beslissing genomen. Mijn doel is om dit najaar het best mogelijke team op het veld te zetten.’ Porter nog steeds recht in de ogen kijkend ging hij verder: ‘Ongetwijfeld wilt u dat net zo graag als ik.’


 ‘Ik in ieder geval wel,’ mengde Rob zich in het gesprek. ‘Sterker nog, ik denk dat heel Chesapeake Shores het daarmee eens is.’


 Porter leek ineens iets minder opgeblazen, maar dat weerhield hem er niet van te zeggen dat Taylor quarterback hoorde te zijn. ‘Ik train al met die jongen sinds hij net een football kon vasthouden. Misschien weet je dat niet, maar ik heb zelf vroeger voor de Universiteit van Maryland gespeeld. Ik weet dus wat een goede quarterback is.’


 ‘Ongetwijfeld,’ zei Aidan, zichzelf voornemend om na te gaan hoe vaak Porter gespeeld had, en op welke positie. ‘En u hebt het voordeel dat u al die jaren met Taylor hebt getraind en hebt gezien hoe getalenteerd hij is. Als hij inderdaad zo goed speelt als u zegt, dan zal ik dat uiteraard ook zien. Tijdens mijn carrière in de NFL heb ik zelf ook met een aantal Pro Bowl-atleten gespeeld, dus ik heb een aardig idee van waar ik op moet letten.’ Hoewel hij niet graag opschepte, vond hij dat Porter dit verdiend had.


 Duidelijk tevreden met hoe het gesprek was verlopen, stond Rob op van zijn stoel. ‘Zei ik niet dat Aidan je gerust zou stellen, Porter? Hij houdt gewoon alle opties open.’


 ‘Ik wil dat hij begrijpt hoe het zit,’ zei Porter, die duidelijk nog niet van plan was de zaak te laten rusten. ‘Taylor hoort de quarterback te zijn. Ik laat hem die positie niet aan een ander geven, zoals dat Santos-jong.’


 Tot op dat moment had Aidan een zekere mate van begrip gehad voor een vader die zijn zoon wilde beschermen. Maar de bevooroordeelde toon in Porters stem toen hij de achternaam van de Latijns-Amerikaanse jongen uitsprak, maakte hem kwaad.


 Blijkbaar voelde Rob aan dat de situatie dreigde te escaleren, want hij legde zijn hand tegen Porters rug en leidde hem snel richting de deur. ‘Bedankt voor uw tijd, coach,’ zei het schoolhoofd tegen Aidan.


 ‘Geen dank.’ Aidan balde zijn vuisten, maar zorgde ervoor dat de andere mannen het niet konden zien.


 Vijf minuten later was het schoolhoofd weer terug in het kantoor. ‘Het spijt me, ik moest hem wel hierheen laten komen om zijn zegje te doen. Hij heeft lang niet zoveel gedaan voor het footballteam als hij zelf graag gelooft. En hij heeft een grote mond. Als ik hem niet had laten komen, had hij zeker geprobeerd anderen op te hitsen. Wat er ook gebeurt, ik sta achter elke beslissing die je neemt.’


 ‘Begrepen,’ zei Aidan, die Robs positie niet benijdde. ‘Heb jij Hector Santos trouwens ooit in actie gezien?’


 Rob knikte. ‘Ja, en hij heeft absoluut talent. Zit je in die richting te denken?’


 ‘Het is nog te vroeg om daar iets over te zeggen. Tenslotte hebben we nog maar een paar trainingen gehad. Maar als dat het beste voor het team is, maak ik hem zonder enige aarzeling quarterback.’


 ‘Doe wat je moet doen. Mocht Porter weer moeilijk gaan doen, dan handel ik dat wel af.’ Er verscheen een grijns op Robs gezicht. ‘Of Mick O’Brien, als hij Porter hoort opscheppen over zijn bijdrage aan het stadion. Het bedrag dat hij doneerde was hoogstens genoeg voor de snackbar. De rest van het stadion is gebouwd met O’Brien-geld.’


 ‘Dat vroeg ik me al af,’ gaf Aidan toe. ‘Het zou niet zo’n goed idee zijn om een belangrijke donateur te beledigen voor het team nog maar één wedstrijd heeft gespeeld.’


 ‘Maak je daar maar geen zorgen over. Volgens mij hebben we hem voorlopig even gesust. Je was bijzonder tactvol.’


 Toch was Aidan niet helemaal gerustgesteld. ‘Zijn er meer mensen in Chesapeake Shores die zullen reageren als Porter, omdat Hector een latino is?’


 ‘Dat zou me hoogst verbazen,’ antwoordde Rob eerlijk. ‘Ik heb hier nog nooit een geval van discriminatie meegemaakt. Hoewel Mick officieel niets te zeggen heeft over de inwoners van dit stadje, zou hij dat soort gedrag nooit tolereren. Hij heeft natuurlijk niet in de hand wat mensen doen of denken, maar de inwoners van dit stadje kijken tegen hem op. Over het algemeen volgen ze zijn voorbeeld.’


 Aidan knikte. ‘De volgende keer dat ik Mick zie, zal ik het er met hem over hebben. Ik denk dat hij goed kan inschatten hoeveel deining het zou veroorzaken als ik spelers andere posities geef.’


 ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Rob. ‘Hoe gaan de andere spelers met Hector om?’


 Eindelijk glimlachte Aidan. ‘De eerste keer dat we het veld op gingen, was er wat spanning, maar toen gooide hij een paar kaarsrechte passes. Dat zouden mooie touchdowns zijn geworden. Zelfs Taylor Hobbs feliciteerde hem. En Henry heeft hem onder zijn hoede genomen en helpt hem met zijn Engels. Hij heeft zelfs aangeboden om Hector tijdens de zomervakantie bij te spijkeren, zodat hij voldoendes blijft halen.’


 Rob was duidelijk blij dat te horen. ‘Ik blijf me verbazen over Henry. Voor iemand van zijn leeftijd is hij bijzonder behulpzaam en volwassen.’


 ‘Het was een impulsieve beslissing om hem aanvoerder van het team te maken, maar ik heb er nog geen moment spijt van gehad.’


 Grijnzend merkte Rob op: ‘Als je intuïtie altijd zo goed klopt, hebben we een geweldig seizoen voor de boeg.’


 ‘Laten we niet te ver op de zaken vooruitlopen,’ zei Aidan op waarschuwende toon. Natuurlijk wilde hij dat de inwoners van Chesapeake Shores enthousiast waren over het team, maar niet zo enthousiast dat het alleen maar tot teleurstelling kon leiden.


 


 Aangezien er in Shanna’s boekwinkel altijd een verse pot koffie voor de klanten stond, liep Liz vaak even binnen om snel een kop in te schenken. Vooral als ze geen tijd had om bij Sally’s te wachten, was dit een handige oplossing. Shanna’s koffie was aan de slappe kant, maar er zat genoeg cafeïne in om haar een paar uur op de been te houden.


 Toen ze aan het eind van de dinsdagmiddag de boekwinkel in liep, zag ze Henry in het restaurantgedeelte zitten met een onbekende jongen die een olijfkleurige huid, donker haar en grote bruine ogen had.


 Henry keek op, duwde zijn bril hoger op zijn neus en grijnsde. ‘Hoi, Ms March. Bent u op zoek naar mijn moeder?’


 ‘Eigenlijk ben ik op zoek naar koffie. Is er nog wat?’


 ‘Volgens mij wel,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik houd alleen maar een oogje op de winkel terwijl mam oma Megan in de galerie helpt bij het ophangen van een paar schilderijen.’


 ‘Hoe was de training vandaag?’ vroeg Liz, die de pot uit het chique koffiezetapparaat pakte en zichzelf een kop koffie inschonk.


 ‘Geweldig,’ zei Henry enthousiast. Toen keek hij verontschuldigend. ‘Sorry, dit is Hector Santos. Hector, Ms March is de eigenaresse van de dierenwinkel, iets verderop.’


 De jongen groette haar verlegen met een zwaar Spaans accent.


 ‘Hector, zit jij ook in het footballteam?’


 ‘Si. Ik bedoel: ja, mevrouw.’


 ‘Hij wordt een fantastische quarterback,’ verkondigde Henry, waarop de andere jongen begon te blozen.


 ‘Niet waar,’ zei Hector. ‘Taylor is quarterback.’


 ‘Niet lang meer,’ wierp Henry tegen. ‘Wacht maar tot u Hector ziet passen, Ms March. Hij is echt geweldig, en hij kan als een professional uit een pocket schieten. Dat kan Taylor niet.’


 Liz moest lachen om zijn enthousiasme. ‘Weet je zeker dat je niet zijn manager bent?’ vroeg ze plagend. ‘Je weet zijn talenten goed te verkopen.’


 Aan de peinzende uitdrukking die ineens op Henry’s gezicht verscheen, nam hij haar woorden serieus. ‘Misschien zou ik dat moeten worden,’ zei hij ernstig. ‘Zelf word ik nooit goed genoeg, maar ik herken talent als ik het zie, net als Mr Mitchell.’


 ‘Iets om over na te denken.’ Liz keek Hector aan. ‘Heb je een huisdier?’


 Nadat hij zijn hoofd had geschud, antwoordde hij: ‘Ik zou heel graag een hond willen, maar dat mag niet van mijn ouders.’


 Liz hoorde het oprechte verlangen in zijn stem. ‘Dan moet Henry binnenkort een keer samen met jou bij mij langskomen. Ik heb drie honden en een kat, die allemaal wel wat extra aandacht kunnen gebruiken.’


 Hectors gezicht begon te stralen. ‘Is echt waar? Mogen we dat?’


 ‘Altijd, als ik thuis ben,’ verzekerde ze hem. Na die woorden stopte ze een biljet van één dollar in de pot die naast het koffiezetapparaat stond en hield haar meeneembeker omhoog. ‘Henry, bedank je moeder van mij. Studeer ze, jongens.’


 Tegen de tijd dat ze bij de deur was, hoorde ze Hector opgewonden en in een mengeling van Engels en Spaans praten over spelen met haar honden. Ze vermoedde dat ze voor het eind van de week bezoek zou krijgen.


 


 Na zoveel lange dagen in de winkel was Liz erg toe aan wat lichaamsbeweging. Daarbij moest ze ook iets doen om de energie van de cafeïne kwijt te raken. Normaal gesproken dronk ze zo laat geen koffie meer, maar ze had moeite gehad om haar ogen open te houden.


 Aangezien de honden ook te veel in huis opgesloten hadden gezeten, deed ze hen alle drie hun riem om en liep toen met hen naar het hondenpark. Zodra ze hen van de riem liet, blaften de honden uitgelaten en stoven ervandoor. Gelukkig waren het allemaal sociale dieren die goed konden opschieten met de andere honden in het park, zodat Liz rustig met de andere baasjes kon praten.


 ‘O-o,’ zei Kitty Fawcett lachend. ‘Daar gaat Archie weer.’


 Hoewel Liz een waarschuwing schreeuwde naar de man die het hondenpark verliet, schoot Archie door het open hek naar buiten. Ze zuchtte. ‘Kun jij een oogje op de andere twee houden terwijl ik Archie ga vangen?’ vroeg ze aan Kitty,


 ‘Natuurlijk,’ antwoordde de andere vrouw meteen, waarna ze lachend verder ging: ‘Maar ik wil wel voor het donker thuis zijn.’


 Aangezien het over een uur pas donker werd, trok Liz een gezicht en haastte zich toen naar het hek. Toen ze even later over Dogwood Hill rende en Archie riep, bedacht ze dat niet alleen de honden maar ook zíj beweging nodig had. Archie zorgde er in ieder geval voor dat ze meer dan genoeg lichaamsbeweging kreeg.


 Ze liep het bosje kornoeljebomen uit en zag haar rebelse en razendsnelle hond kalm aan Aidans voeten zitten. De glimlach die Aidan haar schonk verhoogde haar hartslag nog iets meer. Blijkbaar hadden alle preken die ze zichzelf tijdens het lange weekend had gegeven niets uitgehaald. Ineens voelde ze zich springlevend.


 ‘Ik vermoedde al dat je binnenkort zou opduiken,’ zei Aidan. Hij gebaarde naar de hond, die tevreden kwispelde. ‘Weet je toevallig van wie hij is?’


 Terwijl ze vooroverboog om op adem de komen, wierp ze Aidan een quasi-boze blik toe. ‘Heel grappig. Dit is allemaal jouw schuld.’


 ‘Hoezo dat dan? Ik ben niet eens in de buurt van het hondenpark geweest. Vermoedelijk was je daar, aangezien hij geen riem achter zich aan sleept.’ Haar recht in de ogen kijkend voegde hij daaraan toe: ‘En ik zie ook nergens ganzen.’


 ‘Nee, maar hij schijnt een soort zesde zintuig te hebben als het op jou aankomt. Hij rende regelrecht naar je toe.’


 ‘Moet je me niet bedanken?’ vroeg hij op plagende toon. ‘Als ik er niet was geweest, was hij misschien naar de baai gerend om een bad te nemen.’


 ‘Je hebt gelijk. Ik moet dankbaar zijn voor de kleine meevallers in het leven.’ Na die woorden bevestigde ze de riem aan Archies halsband. De hond keek haar aan met een blik waar pure walging uit sprak. Impulsief besloot ze de riem aan Aidan te geven. ‘Alsjeblieft. Hij is helemaal van jou.’


 Het duurde even voor Aidan en Archie van de schrik bekomen waren. ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Aidan. ‘Ik heb al eerder gezegd dat ik geen hond kan hebben.’


 ‘Maar je hebt er al één,’ wierp ze tegen. ‘Hij woont dan misschien bij mij, maar hij heeft jou geadopteerd. Ik zal je een rekening sturen voor kost en inwoning.’


 Er verscheen een paniekerige blik in zijn ogen, en niet vanwege het vooruitzicht dat hij voor Archies onderhoud zou moeten betalen, vermoedde ze. ‘Liz, wees redelijk. Ik heb een piepkleine flat met één slaapkamer. Nauwelijks groter dan een studio.’


 ‘En ik heb een huis met twee slaapkamers waar nog twee anderen honden en een kat wonen. Waarom zou hij bij jou slechter af zijn?’


 ‘Het is niet eerlijk om hem hele dagen op te sluiten terwijl ik op school ben.’


 ‘Hij lijkt het niet zo heel erg te vinden om hele dagen in mijn huis te zijn als ik aan het werk ben. En daarbij begint over een paar weken de zomervakantie al.’ Ze keek hem stralend aan. ‘Dan heb je volop de tijd om met hem te gaan rennen. Als je wilt, houd ik hem zelfs tot aan de vakantie bij mij. Dat zou een mooie oplossing zijn. Nog meer bezwaren?’


 Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zei je niet dat je geen dieren plaatste bij mensen die geen goede baasjes zouden zijn?’


 ‘Inderdaad,’ antwoordde ze meteen. ‘En ik denk dat jij een uitstekend baasje wordt. Je moet alleen even aan het idee wennen.’


 Liz lijnde de twee honden waar Kitty op had gepast aan en negeerde zo goed als ze kon de geamuseerde blik die Kitty op Aidan en Archie wierp. Terwijl zij en Aidan samen naar haar huis liepen, bleef hij redenen aanvoeren waarom hij de hond niet kon hebben. Dit keer gaf ze echter niet toe. Hoewel hij het zich nog niet realiseerde, waren Archie en hij voor elkaar gemaakt.


 Toen ze binnen was, liet ze de drie honden los. Haar eigen honden renden naar de keuken om water te drinken, maar Archie bleef naast Aidan staan, alsof hij aanvoelde dat er iets belangrijks stond te gebeuren, iets wat zijn toekomst zou veranderen.


 Vastbesloten het ijzer te smeden terwijl het heet was, zei ze: ‘Je moet hier zaterdagochtend al vroeg zijn.’


 Aidan keek verbaasd. ‘Waarom? Moet jij niet werken?’


 ‘Natuurlijk wel, maar als je hier om zeven uur bent, hebben we tijd om met Archie naar Cordelia te gaan. Ik denk dat het goed is als je haar leert kennen.’


 Haar uitdrukkingsloos aankijkend vroeg hij: ‘Wie is Cordelia?’


 ‘Ik heb je over haar verteld,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Ze was het oorspronkelijke baasje van Archie en ze mist hem. Het zal haar goed doen om te weten dat hij een nieuw baasje heeft gevonden en, nog beter, dat hij in Chesapeake Shores blijft wonen, zodat ze hem nog steeds kan zien. Je vindt haar vast aardig, en zij zal in haar element zijn als er een knappe man met Archie langskomt. Daar kan ze dan later over opscheppen in het seniorencentrum.’


 Even leek het erop dat Aidan zou weigeren, maar toen zuchtte hij diep. ‘Ik kan je echt niet op anderen gedachten brengen, hè?’


 Ze wierp een veelbetekenende blik op de hond, die tijdens hun hele gesprek naar Aidan was blijven kijken. ‘Nee, dat kun je inderdaad niet. Dit was duidelijk voorbeschikt.’


 ‘Tot aan de zomervakantie moet hij hier blijven,’ zei Aidan, alsof hij hoopte dat ze zich in de tussentijd toch zou bedenken.


 ‘Goed.’ Het kostte haar moeite om niet te glimlachen. ‘Maar geen seconde langer.’


 ‘Dat zullen we nog wel eens zien,’ mompelde hij, maar hij aaide Archie terwijl hij de woorden uitsprak. ‘Ik moet gaan,’ zei hij toen, en hij draaide zich om naar de deur.


 ‘Fijne avond,’ riep ze hem na, de zachtjes jankende hond aan zijn halsband tegenhoudend, omdat hij Aidan anders zou hebben gevolgd.


 Toen Aidan uit het zicht was verdwenen, aaide ze Australische herder over zijn kop. ‘Maak je maar niet druk. Binnenkort ga je met hem mee naar huis. Daar zal ik voor zorgen.’ Ineens moest ze lachen. Het ging dan misschien niet om twee mensen, maar het leek erop dat ze zelf ook een koppelaarster aan het worden was. Blijkbaar zat er in Chesapeake Shores iets in de lucht waardoor iedereen wilde dat de mensen om hen heen gelukkig werden. Hoe dan ook.
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 ‘Ik heb echt geen idee hoe ze het voor elkaar kreeg,’ zei Aidan de volgende ochtend tegen Connor toen hij hem bij Sally’s tegenkwam. Hij was eerder naar het eetcafé gegaan in de hoop dat hij Liz een keer niet tegen het lijf zou lopen. Hun gesprek van de avond daarvoor had hem al genoeg van zijn stuk gebracht. Terwijl hij op zijn koffie wachtte, bracht hij zijn vriend op de hoogte. ‘Voor ik wist wat er aan de hand was, stoof Archie op me af, gevolgd door Liz. En vervolgens kwam ze tot de overhaaste conclusie dat Archie en ik bij elkaar horen. Nu is ze vastbesloten dat hij vanaf de zomervakantie bij mij komt wonen, in dat piepkleine appartement boven de winkels.’


 Connor grinnikte. ‘Is dit de eerste keer in je leven dat je een vrouw tegenkomt die haar zin doordrijft?’


 ‘Niet bepaald,’ antwoordde hij, ‘maar meestal wilden ze zélf bij me intrekken. Ze drongen me geen hond op.’


 Zijn vriend keek hem ongelovig aan. ‘En je vond het makkelijker om nee tegen hen te zeggen dan tegen een hond?’


 ‘We hebben het hier over vrouwen. Daar is nooit iets makkelijks aan,’ zei hij gelaten.


 ‘Vertel eens eerlijk: is het de hond of Liz die je leven ingewikkeld maakt?’


 ‘Het is de combinatie. Liz, en het feit dat die hond me aankeek alsof hij precies begreep wat ik zei.’


 Lachend keek Connor op zijn telefoon, waarna hij zijn hoofd schudde. ‘Verdorie, het is pas één juni. Ik had nog zo gedacht dat je tot de veertiende stand zou houden. Nu krijgt Kevin twintig dollar van me.’


 ‘Je hebt met je broer een weddenschap afgesloten over mij en Liz?’ vroeg Aidan verbijsterd.


 ‘Niet alleen met Kevin. Mijn vader deed ook mee,’ onthulde Connor. ‘Hij was zelfs de eerste die de spanning tussen jullie twee opmerkte. Als het op dit soort dingen aankomt, heeft hij meestal gelijk. Dat moet ik hem nageven. Het is bijzonder dat een man die vroeger maar niet doorhad hoe hij mijn moeder gelukkig moest maken nu zo makkelijk liefde kan herkennen.’


 ‘Liefde?’ Aidan voelde paniek opkomen. ‘Wie heeft het over liefde? Liz is een erg mooie vrouw. Ze heeft pit en ze is charmant en heeft een goed hart. Dat zijn allemaal dingen die ik meteen erken, maar dat wil niet zeggen dat ik voor haar ben gevallen.’


 ‘Goed, misschien is het alleen maar lust. Noem het wat je wilt, maar pap heeft tegenwoordig een neus voor dat soort dingen. Misschien komt dat juist omdat hij en mijn moeder zijn gescheiden en hij zo hard zijn best moest doen om haar terug te krijgen. Hoe dan ook, zijn intuïtie is bijna feilloos. Zo zag hij al wat er tussen Kevin en Shanna speelde voor zij bereid waren toe te geven dat er vonken waren. Er zijn echt zoveel stellen waarvan hij gewoon wíst dat ze voor elkaar bestemd waren.’ Aidan recht aankijkend ging hij verder: ‘Ik heb bijna medelijden met je.’


 Aidan knipperde verbluft met zijn ogen: ‘Waarom?’


 ‘Omdat als Mick O’Brien twee mensen ziet waarvan hij gelooft dat ze bij elkaar passen, hij niet rust tot ze een stel zijn.’ Connor had pretlichtjes in zijn ogen terwijl hij het zei.


 ‘Allemachtig,’ mompelde Aidan. ‘En jullie vrouwen? Hebben die ook allemaal gewed?’


 ‘Nee, maar ze dachten dat jij het nog korter zou volhouden. Daar rekenden ze zelfs op. Ze willen allemaal heel graag dat Liz voor altijd gelukkig wordt met iemand.’


 Een nieuwe golf van paniek dreigde hem te overspoelen. ‘Voor altijd gelukkig? Je bedoelt getrouwd? Met mij?’ Dit werd met de minuut erger. Liz wilde nog niet eens met hem daten! Hij zuchtte. ‘Dit is niet best,’ zei hij, waarna hij zijn meeneembeker met koffie pakte en richting de deur liep. Toen draaide hij zich weer om en keek Connor vragend aan. ‘Waarom zien ze mij als de meest geschikte kandidaat?’


 ‘Nou, eerlijk gezegd wilde ze haar al koppelen voor jij hier was. Maar zodra jij hier aankwam en ze de vonken zagen overspringen, was het wat hen betreft bekeken.’


 ‘Kun je niet tegen ze zeggen dat ze zich niet met ons moeten bemoeien?’ vroeg Aidan. ‘Of in ieder geval tegen Heather?’


 ‘Mijn vrouw is op het moment erg gevoelig,’ zei Connor somber. ‘Ik probeer geen enkele discussie met haar aan te gaan. Die win ik namelijk toch niet. Hetzelfde geldt voor Kevin en Shanna. Sorry, man. Je zult zelf stelling moeten nemen, als je dat tenminste echt wilt doen.’


 Opnieuw zuchtte Aidan diep. Als dit zo doorging, moest hij over een paar minuten voor hyperventilatie behandeld worden. ‘In Chesapeake Shores wonen is nogal een uitdaging, of niet?’


 ‘Alleen als je je verzet tegen het onvermijdelijke,’ antwoordde Connor, die niet eens probeerde om zijn glimlach te verbergen. ‘O, trouwens, ik weet dat je de footballcoach bent, maar je kunt vast ook aardig basketballen. Heb je zin om vanavond met ons mee te spelen? Ik kan me voorstellen dat je wat frustratie hebt die je wilt afreageren. De meeste van de mannen die meespelen ken je al. Na afloop drinken we een paar biertjes en vertellen we elkaar sterke verhalen over hoe atletisch we vroeger waren.’


 Aidan ontspande zich een beetje. Sport was bekend terrein en het was een veel beter gespreksonderwerp dan vrouwen in het algemeen en Liz in het bijzonder. ‘Hoe atletisch waren jullie dan?’


 ‘Toen ik studeerde, speelde ik in het footballteam van de universiteit. Ik was geen slechte speler, maar ik was absoluut niet goed genoeg om prof te worden. Zoals je weet heeft Mack professioneel football gespeeld, tot hij er vanwege een blessure mee moest stoppen. De hele familie speelt elke Thanksgiving football, zonder tackles. Eerst speelden alleen de mannen, maar toen deed Susie een paar jaar geleden mee om Mack te laten zien dat vrouwen ook football kunnen spelen. Sindsdien is het spel niet meer hetzelfde geweest. We kunnen nu niet meer valsspelen.’


 ‘Wat vreselijk irritant,’ zei Aidan droogjes.


 ‘Je hebt geen idee.’ Connor klonk oprecht gefrustreerd. ‘Maar Mack is dolverliefd op zijn vrouw, dus hij zal nooit tegen haar zeggen dat ze niet mag spelen. Een paar jaar geleden heeft ze een hevige strijd tegen kanker moeten leveren. Ze is nu al een tijd in remissie, maar niemand wil Susie iets weigeren. Hoewel we allemaal onze successen hebben behaald, is Susie de echte held van onze familie. Ze is taaier dan wij allemaal bij elkaar.’


 Aidan hoorde de bewondering in Connors stem en probeerde zich voor te stellen hoe geweldig de vrouw die dat verdiende moest zijn. Connor, wist hij, was een spijkerharde echtscheidingsadvocaat in Baltimore geweest. Tegenwoordig had hij een algemene advocatenpraktijk hier in Chesapeake Shores en was hij een stuk milder. ‘Het is al een tijd geleden dat ik basketbal heb gespeeld, maar ik denk dat ik mijn mannetje wel kan staan,’ zei hij tegen Connor terwijl ze over Main Street in de richting van Connors kantoor liepen. ‘Ik vind het leuk om mee doen. Waar en wanneer?’


 ‘Er zijn velden in het park, aan de andere kant van Dogwood Hill. Je kunt ze zien liggen vanaf het hondenpark. Waarschijnlijk kun je ze moeiteloos vinden, maar ik kan je ook ophalen.’


 Uiteraard wist Connor, gezien het gesprek dat ze net had hadden gevoerd, maar al te goed dat Aidan dat vervloekte hondenpark prima kon vinden. ‘Ik kom er zelf wel.’ En ineens had hij de kans om echte vrienden te maken. Hoewel hij had genoten van zijn eerste weken in Chesapeake Shores, miste hij de kameraadschappelijkheid die hij met zijn teamgenoten had gedeeld. Hij miste zijn afspraken met Frankie, ook al belde die hem elke dag om te zien of Aidan al klaar was om terug te keren naar New York, waar hij volgens Frankie thuishoorde.


 Toch, ondanks dat hij uitkeek naar een potje basketbal met Connor en de anderen, knaagde zijn schuldgevoel. Onwillekeurig vroeg hij zich af hoe vriendelijk ze zouden zijn als ze erachter kwamen dat hij familie was en dat hij dat voor hen had verzwegen. Hoe langer hij dat geheim hield, hoe minder bereid ze zouden zijn het hem te vergeven. En, besefte hij tot zijn verbazing, hun vergiffenis begon steeds belangrijker voor hem te worden.


 


 Liz zat aan het eind van de dag te relaxen op de veranda van Susie Franklins schitterende huis aan Beach Lane. Op de avonden dat de mannen basketbal speelden, kwam de leesclub, die bestond uit verschillende O’Brien-vrouwen en Liz, bij elkaar. Tot Shanna’s grote frustratie werd er echter nooit meer dan een kwartier besteed aan het bespreken van het boek dat ze hadden gekozen. Vanavond was het onderwerp van gesprek de relatie tussen Aidan Mitchell en Liz, iets wat Liz niet erg kon waarderen.


 ‘Vertel eens, Liz. Wat vind je van Aidan, nu je wat meer tijd met hem hebt doorgebracht?’ vroeg Susie, alsof ze dit gesprek nog nooit eerder hadden gevoerd. Aan de ondeugende twinkeling in haar ogen te zien, hoopte ze dit keer een ander antwoord te krijgen.


 ‘Ze zijn verschillende keren samen gezien,’ merkte Bree op.


 ‘En al die keren zijn tot in den treure besproken,’ bracht Liz hun tevergeefs in herinnering.


 Er speelde een glimlach rond Shanna’s mond terwijl ze zei: ‘Ik vraag me af of hij met opzet mijn oude appartement recht boven jouw winkel heeft gehuurd.’


 ‘Dat heb ik me ook afgevraagd,’ viel Susie haar bij. ‘Omdat ik daar ook heb gewoond, weet ik precies wat een geweldig uitzicht je hebt op het dorpsplein en iedereen die toevallig voorbijloopt.’


 ‘Hou op,’ zei Liz lachend. ‘Hoe vaak moet ik nog zeggen dat er helemaal niets speelt tussen mij en Aidan.’


 ‘Tot je overtuigend klinkt,’ was het antwoord van Bree. ‘We geloven er namelijk niets van, vooral aangezien we jullie doorlopend samen zien.’


 Liz keek haar vriendinnen met gefronst voorhoofd aan. Als ze dit niet de kop indrukte, zouden ze een romance verzinnen die gedoemd was te mislukken voor hij begon. ‘Er gaat niets gebeuren tussen Aidan en mij, behalve dat we misschien vrienden worden. Ik wilde alleen maar dat hij Archie van me overnam, en gisteravond heb ik dat eindelijk voor elkaar gekregen.’


 Bree keek haar triomfantelijk aan. ‘Zie je nou wel? Gisteravond waren ze wéér bij elkaar. Geef het nou maar gewoon toe, Liz. Er is iets gaande tussen jullie.’


 ‘Ik geef helemaal niets toe,’ zei Liz beslist. ‘Het enige wat ik gisteravond heb gedaan, is hem overhalen de hond in huis te nemen.’


 ‘Heb je hem moeten gijzelen en martelen om hem zover te krijgen?’ wilde Shanna weten. Ze grijnsde. ‘Dat zou leuk kunnen zijn. Handboeien met een randje bont. Misschien veren of slagroom.’


 Liz schudde geërgerd haar hoofd, maar Shanna’s woorden riepen opwindende beelden op. Waarschijnlijk zouden die nu de hele nacht in haar hoofd rondspoken. ‘Absoluut niet. Ik hoefde hem alleen maar op een paar onomstotelijke feiten te wijzen.’


 ‘Zoals?’ vroeg Shanna.


 ‘Dat Archie dol op hem is. Hij is nu al meer Aidans hond dan de mijne, hoewel ik degene ben die hem al weken eten geeft en voor hem zorgt.’


 ‘Goed, je beweert dus dat Aidan geen potentiële minnaar is, maar eerlijk gezegd begrijp ik niet waarom.’ Het was Heather die dit zei. ‘Heb je iets tegen knap en sexy? Als ik niet gelukkig getrouwd was met Connor, zou ik hem zeker overwegen. Dat kan ik je verzekeren.’


 Shanna gaf een klopje op haar buik, waar het vierde kind van haar en Kevin O’Brien in zat. Iedereen wist dat ze heel erg hoopte op een meisje. Ze hadden al Dave, Kevins zoon uit een eerder huwelijk, en Henry, en Johnny, de zoon die ze twee jaar geleden samen hadden gekregen. Dit keer had ze niet van tevoren willen weten of het een jongen of een meisje was. ‘Goed,’ zei ze, en ze keek schuldig om zich heen, alsof ze bang was dat ze werden afgeluisterd. ‘Ik zou helemaal niet naar andere mannen moeten kijken, maar elke keer als Aidan langsloopt, geniet ik van het uitzicht. Toen Kevin me laatst betrapte, sleurde hij me het magazijn in en kuste me suf. Als ik aan seks dacht, wilde hij dat ik aan hém dacht, zei hij.’


 ‘En je hebt ongetwijfeld gezegd dat je nooit aan iemand anders denkt,’ zei Bree, quasi-verontwaardigd. ‘Tenslotte draag je het kind van mijn broer.’


 ‘Wat wil zeggen dat mijn hormonen hyperactief zijn,’ bracht Shanna haar in herinnering. ‘Het is een bijeffect van de zwangerschap waar ik niet op voorbereid was. Liz, je moet echt een afspraakje maken met Aidan, zodat je ons er alles over kunt vertellen. We willen het allemaal via jou meemaken.’


 ‘En aangezien ik heel veel last van ochtendmisselijkheid heb, zou het voor mij een welkome afleiding zijn,’ voegde Heather daaraan toe.


 Nadat ze een snelle blik op Susie had geworpen om te zien hoe zij reageerde op alle zwangerschapspraat, keek Liz geërgerd naar Shanna en Heather: ‘Ik ga geen afspraakje maken met Aidan om jullie nieuwsgierigheid te bevredigen. Dat zou volslagen absurd zijn.’ En gevaarlijk voor mijn geestelijke gezondheid, voegde ze daar in stilte aan toe. Het zou te gemakkelijk zijn om haar nobele voornemens te vergeten. De verleiding om erachter te komen of hij net zo vaardig was met die mooie, sterke handen als met zijn woorden was erg groot.


 ‘Doe het dan om je eigen nieuwsgierigheid te bevredigen,’ stelde Bree voor. ‘Ik weet dat je dat wilt. Dat blijkt wel uit de manier waarop jullie naar elkaar kijken, bijvoorbeeld als jullie allebei tegelijk bij Sally’s zijn.’


 ‘Wat tegenwoordig zo’n beetje elke ochtend gebeurt.’ Heather keek haar met een onschuldige blik aan. ‘Wat vreselijk toevallig.’


 ‘Inderdaad,’ stemde Susie in, waarna ze Liz een kneepje in haar hand gaf. ‘We willen alleen maar dat je gelukkig wordt en voor altijd hier in Chesapeake Shores blijft. Dat weet je toch wel, hè?’


 ‘Wat moet ik doen om jullie ervan te overtuigen dat ik hier wil blijven en dat ik gelukkig ben?’ vroeg Liz gefrustreerd. ‘Dat jullie allemaal met de man van jullie dromen getrouwd zijn, wil niet zeggen dat ik een man in mijn leven nodig heb. Dat heb ik gelukkig allemaal achter de rug.’


 Er verscheen een frons op Brees voorhoofd. ‘Wacht eens even. Waar kwam dat ineens vandaan? Dit is de eerste keer dat je aangeeft dat je huwelijk niet helemaal perfect was.’


 Liz vervloekte zichzelf om haar verspreking. ‘Dat verbeeld je je maar. Ik bedoelde alleen dat ik er absoluut niet klaar voor ben om weer een relatie met iemand te beginnen. Misschien gebeurt dat wel nooit meer.’


 ‘Daarmee bevestig je het alleen maar,’ merkte Bree op. ‘Weduwes die gelukkig getrouwd waren, zweren niet alle mannen af. Natuurlijk rouwen ze, maar uiteindelijk stellen ze hun hart weer open voor iemand anders.’


 ‘Wie zegt dat?’ wierp Liz tegen. ‘Er zijn meer dan genoeg vrouwen die het gevoel hebben dat geen enkele man kan tippen aan hun overleden echtgenoot.’


 ‘En jij bent een van die vrouwen?’ vroeg Bree, zichtbaar sceptisch. ‘Zo klonk het anders niet.’


 Susie fronste haar voorhoofd. ‘Dat ben ik met Bree eens. Zo klonk het inderdaad niet. Liz, je hoeft ons absoluut niets te vertellen als je dat niet wilt, maar we zijn je vriendinnen. Als je ooit ergens over wilt praten, dan zullen we luisteren. Zonder te oordelen of advies te geven.’


 Ongelovig een wenkbrauw optrekkend zei Liz: ‘Alsof jullie dat kunnen.’


 ‘We kunnen luisteren zonder commentaar te geven,’ hield Heather vol. ‘Daar hebben we ervaring in.’


 Shanna koos partij voor Liz. ‘O, dat geloof je zelf niet eens. We hebben te veel gewoontes overgenomen van de O’Briens. Hoe hard we ook ons best doen, we kunnen onze mond niet dichthouden.’


 ‘Maar we kunnen het wel proberen,’ zei Bree, Liz met oprechte bezorgdheid aankijkend. ‘Onthoud dat, alsjeblieft.’


 Heel even kwam Liz in de verleiding om hun het geheim te vertellen dat ze had bewaard sinds de nacht dat haar man was overleden. Maar uiteindelijk kon ze het niet. Ze wist dat haar vriendinnen daarna met andere ogen naar haar zouden kijken. Die avond en wat er aan het ongeluk vooraf was gegaan, hadden het beeld dat ze van zichzelf had in ieder geval volledig veranderd.


 Ze was heel erg bang dat niets haar verdriet over die avond ooit zou kunnen verzachten. Niet alleen het verdriet om het ongeluk en de dood van haar man, maar ook om de vreselijke onthullingen daarvoor. Hoe had ze kunnen denken dat ze verder kon gaan met haar leven terwijl ze zo volledig had gefaald als echtgenote?


 


 Het verbaasde Aidan niet dat de O’Brien-mannen en hun vrienden behoorlijk fanatiek waren met sporten. Ze liepen het basketbalveld op alsof ze de Miami Heat en James Lebron waren die het in een NBA-finale opnamen tegen San Antonio. Niet dat ook maar een van hen het talent van die professionele spelers had, uiteraard.


 Ondanks de overwinningsdrang van de mannen plaagden ze elkaar zoals alleen oude vrienden en familieleden dat kunnen doen. Ze kenden elkaars zwakkere plekken en buitten die uit. Het was slechts een kwestie van tijd voor ze hun aandacht op Aidan richtten. Zijn blik werd telkens naar het hondenpark getrokken, iets wat Connor al snel opmerkte.


 ‘Valt er iets interessants te zien in het hondenpark, Aidan?’ vroeg Connor plagend. ‘Het lijkt alsof je steeds wordt afgeleid.’


 ‘Dat viel mij ook al op,’ stemde Mack in. ‘Dat heeft toch zeker niets met Liz te maken? Hoop je een glimp van haar op te vangen? Of van die hond die je blijkbaar binnenkort in huis neemt. Hoewel het jammer zou zijn als je die interessanter vindt dan een mooie vrouw.’


 ‘Het heeft niets met Liz of Archie te maken,’ kaatste Aidan terug. ‘Het spel is gewoon zo traag dat mijn gedachten telkens afdwalen.’


 Kevin keek hem ongelovig aan. ‘Horen jullie dat, mannen? Hij beweert dat we slome spelers zijn.’


 ‘Dat hoorde ik ook,’ zei Connor.


 Aidan grijnsde, terwijl hij met de bal dribbelde en naar een opening zocht. ‘De waarheid komt hard aan, hè?’ Hij ontweek Connor, die probeerde hem tegen te houden, en rende toen naar de andere kant van het veld, waar hij de bal in de basket gooide. ‘Een nederlaag trouwens ook. Niet dat ik weet hoe dat voelt, aangezien mijn team aan het winnen is.’


 Will Lincoln, een psychiater die getrouwd was met Jess O’Brien, de eigenaresse van The Inn, trok een gezicht. ‘Mag deze expert op het gebied van geestelijke gezondheid je wat advies geven?’ vroeg hij aan Aidan. ‘Het is niet slim om een slapende leeuw te porren. Deze jongens zijn nu misschien verbluft door je beledigingen, maar ik kan je garanderen dat ze zo dadelijk weer voluit gaan spelen.’


 ‘Precies,’ zei Kevin, die snel de bal pakte. Behendig dribbelde hij naar de andere basket en dunkte de bal erin, waardoor ze nog maar zes punten achter stonden op Aidans team.


 Het interesseerde Aidan niet zo veel dat zijn team misschien zou verliezen door zijn geplaag, zolang de anderen hun aandacht maar op het spel, en niet op zijn liefdesleven richtten.


 De daaropvolgende tien minuten was er alleen gehijg en het schrapen van schoenzolen te horen, terwijl de strijd echt losbarstte. In de laatste seconden van de wedstrijd pakte Aidan de bal van Connor af, en scoorde terwijl de timer afging een laatste punt. ‘Kijk,’ zei hij met een triomfantelijke grijns, ‘zo doe je dat.’


 Kevin en Connor wisselden een blik uit.


 ‘Ik wil wedden dat ik die zelfvoldane grijns van zijn gezicht kan vegen,’ pochte Connor.


 Er verscheen een grijns op Kevins gezicht. ‘Door te zeggen dat Liz zojuist in een erg korte broek en een heel strak topje het hondenpark in is gelopen, bedoel je?’


 Zich plotseling herinnerend hoe geweldig ze er laatst uit had gezien toen ze dat soort kleren droeg, draaide Aidan abrupt zijn hoofd. Er was echter geen spoor van Liz te bekennen.


 ‘Ik wist wel dat je zou kijken,’ merkte Kevin op.


 Met een onschuldige uitdrukking op zijn gezicht vroeg Connor: ‘En hoe wist je dat?’


 Het antwoord kwam van Jake, de man van Bree. ‘Omdat hij verliefd is.’


 ‘Hé,’ protesteerde Aidan. ‘Jij zat in mijn team. Hoor jij niet mijn kant te kiezen?’


 Jake grinnikte. ‘In dit geval niet. Het is te leuk om jou te zien te spartelen. We hebben allemaal in die positie gezeten. We zijn gekoppeld, hebben braaf voor het altaar gestaan en nu leven we nog lang en gelukkig. En we willen dat iedereen in ons geluk deelt.’


 Sceptisch schudde Aidan zijn hoofd. ‘Wat je bedoelt, is dat gedeelde smart halve smart is. Jullie zijn jaloers omdat ik een afspraakje kan maken met elke vrouw die ik aantrekkelijk vind.’


 Voor de tweede keer die avond grimaste Will. ‘Hopelijk suggereer je niet dat we ongelukkig zijn omdat we getrouwd zijn. Als onze vrouwen dat ooit te horen krijgen, jagen ze je Chesapeake Shores uit.’


 Op dat moment leek Aidan dat zo erg nog niet.


 


 Na het gesprek op Susies veranda kon Liz de opgerakelde herinneringen niet van zich af schudden. Toen ze uit North Carolina was vertrokken, had ze besloten haar huwelijk en alles wat daarmee te maken had te laten waar het hoorde: in het verleden. Dat was haar tot nog toe aardig gelukt. Ze dacht zelden aan Josh Marsh, en de enkele keren dat ze dat wél had gedaan, was ze erin geslaagd hem weer uit haar hoofd te verdrijven.


 Een goede manier om die gedachten op afstand te houden, was hardlopen. De muziek die in haar oren bulderde en de inspanning die het haar kostte om te ademen zorgden ervoor dat die herinneringen, zowel de goede als de slechte, haar niet konden bekruipen.


 Aangezien het nog vrij vroeg was toen ze thuiskwam, trok ze een korte broek en sportschoenen aan, pakte haar iPod en zette een mix van energieke nummers met vrolijke teksten aan. De verlangende blikken van de drie honden negerend liep ze in haar eentje naar buiten.


 Instinctief besloot ze Dogwood Hill te vermijden. In plaats daarvan zette ze koers naar de baai, over de kronkelende weg die haar naar de The Inn at Eagle Point zou leiden. Vanaf daar zou ze weer terugrennen naar het centrum en Shore Road, waar het op deze warme lenteavond waarschijnlijk nog behoorlijk druk zou zijn. Ze werd zo in beslag genomen door de muziek en het beheersen van haar ademhaling dat ze schrok toen er ineens iemand voor haar stond, waardoor ze moest stoppen. Verbaasd keek ze op en zag dat het Aidan was. Hem geërgerd aankijkend trok ze de dopjes uit haar oren. ‘Ik schrik me dood.’


 ‘Ik riep je al vanaf dat je de straat in kwam gerend,’ zei hij.


 Ze gebaarde naar de iPod. ‘Sorry, ik was naar muziek aan het luisteren.’


 ‘Is het niet wat laat om te gaan hardlopen?’ vroeg hij. ‘Zelfs in een veilig stadje als Chesapeake Shores is het waarschijnlijk geen goed idee om op deze tijd alleen buiten te zijn.’


 Ze schonk hem een ongelovige blik. ‘Het is net tien uur geweest.’


 Op zijn horloge tikkend zei hij: ‘Kijk nog maar eens goed. Het is al bijna twaalf uur.’


 Geschokt keek ze hem aan. ‘Dat is onmogelijk. Toen ik thuiskwam, was het nog geen tien uur.’


 ‘En toen heb je je omgekleed en ben je… waarheen getrimd?’


 ‘Naar The Inn.’ Ze zuchtte. ‘Blijkbaar is dat verder dan ik dacht. Of misschien ben ik gewoon langzamer dan ik dacht. De laatste tijd heb ik niet veel gelopen.’


 ‘Had je een bijzondere reden om zo laat nog een rondje te gaan trimmen?’


 Ze haalde haar schouders op. ‘Ik wilde mijn hoofd leegmaken.’


 ‘Wat zat daarin, dan?’


 Glimlachend antwoordde ze: ‘Gewoon, dingen.’


 ‘Aha, de dame heeft geheimen.’


 Ze keek hem recht aan. ‘Hebben we niet allemaal geheimen?’


 ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ beaamde hij, duidelijk niet helemaal op zijn gemak. Toen gebaarde hij naar de andere kant van de straat. ‘Panini Bistro is nog open. Zullen we iets drinken voor je naar huis gaat? Zo laat op de avond zijn daar misschien minder O’Briens.’


 ‘Ik wil wel wat mineraalwater,’ gaf ze toe.


 ‘Kom,’ zei hij, waarna hij haar elleboog losjes vastpakte en samen met haar de straat overstak. ‘Zoek jij een tafeltje op het terras uit. Het is een te mooie avond om binnen te zitten. Laat mij de drankjes maar halen.’


 Ze knikte. ‘Dat is prima.’ Dankbaar ging ze zitten. Ineens maakte elke spier in haar lichaam haar duidelijk dat ze verder had gelopen dan ze gewend was. In ieder geval had het alle gedachten aan Josh uit haar hoofd verdreven. Helaas was het nu echter volledig gevuld met Aidan. Waarom kon ze niet gewoon toegeven aan het onvermijdelijke en zinderende, gepassioneerde seks met hem hebben? Dat zou in ieder geval haar hoofd leegmaken, al was het maar tijdelijk.


 En dat was natuurlijk precies waarom ze dat niet kon doen. Seks was makkelijk. Seks was leuk. Maar na seks ontstonden er soms gevoelens, gevoelens waarin je verstrikt kon raken en die dan het leven erg moeilijk maakten.


 Toen Aidan terugkwam met twee flessen koud water en ze hem wat aandachtiger bekeek, zag ze dat hij nonchalanter gekleed was dan gewoonlijk. Sterker nog, dacht ze, een glimlach onderdrukkend, het leek alsof zijn T-shirt rechtstreeks uit de droger kwam. ‘Had je haast toen je je aankleedde?’ vroeg ze.


 Hij keek naar zijn shirt en trok een gezicht. ‘Daar lijkt het wel op, hè? Maar nee, ik heb vanavond basketbal gespeeld met een aantal O’Briens. Ik heb behoorlijk gezweet in dit shirt. Als ik jou was, zou ik niet te dichtbij komen.’


  Daar moest ze om lachen. ‘Ik vind het altijd wel sexy als mannen net hebben gezweet.’


 Haar ongelovig aankijkend zei hij: ‘Meen je dat echt?’


 ‘Waarschijnlijk komt het door alle feromonen die ze dan uitwasemen.’


 Hij schoot in de lach. ‘Nou, mijn moeder zag het als het een doodzonde, vooral als ik in het gezelschap van dames was.’


 ‘En wat ben ik dan?’


 ‘Een dame, zonder enige twijfel,’ antwoordde hij snel. ‘Maar ik zag je rennen terwijl ik naar huis liep. Ik besloot een uitzondering te maken.’


 ‘Heb je fijn gebasketbald?’ wilde ze weten.


 ‘Absoluut. Mijn team won.’


 Ze grinnikte. ‘En dat was het belangrijkste aan de hele avond.’


 ‘Natuurlijk. Dat is een mannending. Winnen is belangrijk, hoewel je mijn spelers nooit mag vertellen dat ik dat gezegd heb. Wat heb jij vanavond gedaan?’


 ‘Ik heb opgetrokken met de O’Brien-vrouwen. Er was minder competitie, hoewel ze er een wedstrijdje van leken te maken wie me de meest intieme vraag kon stellen. Het zijn geweldige vrouwen, maar ze zijn ook vreselijk bemoeizuchtig.’


 Tot haar verbazing wierp hij haar een meelevende blik toe. ‘Dat is blijkbaar iets wat in de O’Brien-genen zit.’


 Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Hebben de mannen dat bij jou ook gedaan?’


 ‘Absoluut.’


 ‘Wat heb je tegen ze gezegd?’


 ‘Dat ze moesten ophoepelen.’


 Met een hoopvolle blik vroeg ze: ‘Werkte dat?’


 ‘Is dat een serieuze vraag? Natuurlijk niet. Lukte het jou wel om ze te laten ophouden?’


 ‘Nee,’ antwoordde ze.


 ‘Enig idee hoe het nu verder gaat?’


 Er verscheen een glimlach op haar gezicht toen ze de hoop in zijn stem hoorde. Blijkbaar dacht hij dat ze een plan had om de O’Briens te ontmoedigen. ‘We moeten gewoon onthouden dat wíj ons eigen lot bepalen, niet zij.’


 Nadat Aidan had geknikt keek hij met een peinzende uitdrukking op zijn gezicht naar de baai. ‘Geloof je dat echt?’ Hij klonk niet erg overtuigd.


 ‘Dat moeten we wel geloven,’ zei ze op vlakke toon.


 ‘Goed dan. Kom, dan loop ik met je mee naar huis.’


 ‘Dat is niet nodig.’ Ze stond op. ‘Het is niet ver naar mijn huis.’


 ‘Nog een les van mijn moeder,’ zei hij simpelweg. ‘Deze is wel blijven hangen.’


 Ze glimlachte. ‘In dat geval geef ik me gewonnen.’


 En zolang Aidan bij haar was en zijn woorden over beschikken over je eigen lot nog in haar oren naklonken, dacht ze tenminste niet aan Josh.
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 Die vrijdagochtend dacht Aidan telkens terug aan hun toevallige ontmoeting. Het kostte hem moeite om zijn aandacht op het team te richten, dat zich voorbereidde op de laatste oefenwedstrijd voor de zomervakantie. Hij werd zo in beslag genomen door zijn gedachten en door wat er op het veld gebeurde, dat hij Mick O’Brien pas opmerkte toen de training was afgelopen.


 Zodra Aidan de jongens naar de kleedkamer had gestuurd, liep Mick naar hem toe. ‘Ik ben geen expert, maar volgens mij zag ik al een behoorlijke verbetering,’ merkte hij op.


 ‘Ze hebben nog een hoop te leren,’ zei Aidan, en hij grijnsde. ‘Maar ik heb wel het gevoel dat ze alles snel oppikken. Wat brengt je hier?’


 ‘Henry blijft maar zeggen dat ik die Hector Santos in actie moet zien. Ben jij net zo enthousiast over hem als mijn kleinzoon?’


 ‘Grappig dat je over Hector begint.’ Aidan was dankbaar dat hij de gelegenheid kreeg om Mick te vragen hoe de gemeenschap zou reageren als hij een andere quarterback aanwees. ‘Ik wil het al een tijdje met je hebben over wie de quarterback wordt. Eerlijk gezegd kan ik wel wat advies gebruiken.’


 Mick moest lachen. ‘Laat me raden, Porter heeft geprobeerd je te intimideren.’


 ‘Inderdaad,’ antwoordde Aidan, niet verbaasd, aangezien hij gewend was geraakt aan Micks opmerkzaamheid. ‘Maar wat ik me afvraag: is dit alleen een kwestie van een vader die zijn zoon wil beschermen – wat ik kan begrijpen – of denk je dat de gemeenschap hetzelfde zou reageren?’


 ‘Porter gelooft dat zijn zoon een natuurtalent is,’ antwoordde Mick langzaam. ‘En ik kan zien dat hij aanleg heeft voor het spel.’


 ‘Taylor begrijpt de basisprincipes,’ gaf Aidan eerlijkheidshalve toe. ‘Maar Hector? Die jongen is echt uitzonderlijk.’


 ‘Dat vindt mijn kleinzoon duidelijk ook. Niet dat hij een expert is, zoals jij. Hij heeft onlangs besloten dat hij sportmanager wil worden, en Hector is zijn eerste grote vondst.’


 Daar moest Aidan om lachen. ‘Als hij nog een paar spelers met zoveel talent kan vinden, zou ik hem erg dankbaar zijn.’


 Mick keek hem aandachtig aan. ‘Is Hector echt zo goed?’


 Aidan knikte.


 ‘Dan heb je denk ik niet veel keus,’ concludeerde Mick. ‘We hebben je aangenomen om het beste uit dit team te halen. Als je denkt dat een speler niet kan doen wat er van hem verwacht wordt, zet je hem niet in die positie op het veld. Niet als er iemand is die het beter kan, in ieder geval.’


 ‘Ik hoop alleen dat de beslissing geen weerstand oproept waar Hector eventueel last van zal krijgen.’


 Nadat hij even had nagedacht zei Mick bedachtzaam: ‘Dat kunnen we denk ik voorkomen. Wat heb je in gedachten voor Taylor?’


 ‘Hij heeft de handen en de snelheid om een goede receiver te zijn, als hij bereid is die overstap te maken.’


 ‘Kan hij goed overweg met Hector?’


 Aidan knikte. ‘Eerlijk gezegd denk ik niet dat Taylor degene zal zijn die er een probleem mee heeft. Ik heb ze samen laten trainen en dat ging verbazend goed, als je bedenkt dat ze rivalen voor dezelfde positie zijn.’


 ‘Laat Porter dan maar aan mij over. Volgens mij wil hij vooral dat zijn zoon veel speelt en dat hij een ster wordt. Als Taylor dat op een andere positie kan doen, kan ik Porter er denk ik wel van overtuigen dat het geen stap terug is. Tenslotte bestaat een team uit tweeëntwintig aanvallers en verdedigers. Het maakt niet veel uit waar ze in uitblinken, zolang ze samen maar een winnende ploeg vormen.’


 Mick met waardering aankijkend zei Aidan: ‘Daar ben ik het helemaal mee eens.’


 Op dat moment kwam Henry samen met Hector het veld op gerend. ‘Opa Mick!’ riep hij. ‘Heb je ons zien trainen?’


 ‘Ja, ik heb jullie in actie gezien,’ antwoordde Mick, die de jongen een klopje op zijn rug gaf en toen zijn hand uitstak naar Hector. ‘Ik heb veel goede dingen over jou gehoord.’


 ‘Henry is mijn vriend,’ zei Hector verlegen. ‘Daardoor is hij, hoe zeg je dat… bevooroordeeld.’


 Er verscheen een grijns op Micks gezicht. ‘En je coach? Is die ook bevooroordeeld?’


 Met grote ogen keek Hector Aidan aan. ‘Hebt u het met hem over mij gehad?’


 ‘Inderdaad,’ bevestigde Aidan. ‘En alles wat Henry heeft gezegd is waar, Hector. Je hebt echt enorm veel talent.’


 ‘Muchas gracias. Ik doe mijn best.’


 ‘Dat doe je zeker.’ Aidan glimlachte naar zijn speler.


 ‘Zo, wat dachten jullie van hamburgers met friet bij Sally’s?’ vroeg Mick aan de jongens. Hij keek Aidan aan. ‘Of heb jij daar bezwaar tegen?’


 ‘Ik niet. Als ik kon, zou ik met jullie meegaan.’


 ‘Waarom doe je dat niet?’ Ineens verscheen er een sluwe blik in Micks ogen. ‘Misschien dat je dan ook bij een zekere dame langs kunt gaan.’


 Aangezien hij genoeg verhalen had gehoord over Micks gekonkel, sloeg hij de uitnodiging opnieuw af. Daarbij had hij net de avond daarvoor besloten Liz de ruimte te geven die ze naar eigen zeggen nodig had. Hij kon moeilijk ontkennen dat wat meer afstand hem en Liz allebei goed zou doen. Hoe minder aanleiding ze de koppelaars gaven om te roddelen, hoe beter dat voor hen beiden was. En aangezien hij niet zeker wist hoelang hij in Chesapeake Shores zou blijven, had het geen zin om iets te beginnen wat hij misschien nooit zou afmaken.


 Maar hoewel dat allemaal waar was, keek hij er erg naar uit om Liz de dag daarop te zien, als ze samen bij Cordelia op bezoek zouden gaan.


 


 Liz lag nog te slapen en heerlijk te dromen toen ze die zaterdagochtend werd gewekt door het geluid van iemand die op de voordeur bonsde, gevolgd door Archies opgewonden, oorverdovende geblaf. Dat kon maar één ding betekenen: Aidan, de man over wie ze zojuist had gedroomd, stond op haar veranda. Zachtjes mopperend schoot ze een badjas aan en liep toen naar de deur, die ze open trok.


 Aidan staarde haar verbaasd aan. ‘Heb ik je wakker gemaakt?’ vroeg hij, terwijl Archie om hem heen danste.


 ‘Hoe kom je daar nou bij?’ Voor ze haar eerste kop koffie had gehad, was haar humeur niet optimaal, zeker niet als ze uit een diepe slaap was gewekt.


 Hij slaagde er niet in een glimlach te onderdrukken. ‘Hadden wij vanochtend geen afspraak?’


 ‘Een afspraak? Volgens mij hadden we besloten dat afspraakjes maken geen goed idee was. Jij hebt daar jouw redenen voor. Ik de mijne, et cetera, et cetera.’


 ‘Goed, ongelukkige woordkeus. Ik dacht dat we vanochtend met Archie naar zijn oude baasje zouden gaan. Je zei dat ik hier om zeven uur moest zijn.’


 Er ontsnapte een kreun aan haar lippen. Ze was hun bezoekje aan Cordelia helemaal vergeten. ‘Geef me tien minuten,’ zei ze snel.


 ‘Maar er maar twintig van. Ik zet wel koffie.’


 ‘Denk je dat ik zo vaak naar Sally’s zou gaan als ik fatsoenlijke koffie in huis had?’


 ‘Goed, dan loop ik naar Sally’s. Je hebt nog steeds twintig minuten. Wat dacht je van eieren bij je koffie? Toast? Iets anders? Eerlijk gezegd rammel ik van de honger, dus ik zou het niet erg vinden om te ontbijten voor we vertrekken.’


 Liz keek naar de hoopvolle uitdrukking op zijn gezicht en zuchtte toen. ‘Dan wordt het toch weer tien minuten. Zodra ik klaar ben, gaan we samen naar Sally’s.’


 Breed grijnzend zei hij: ‘Prima. Maar waar laten we Archie?’


 Nu had zíj eindelijk een reden om te glimlachen. ‘In jouw appartement, zodat hij zijn nieuwe huis kan verkennen terwijl wij eten. Tegenwoordig knaagt hij een stuk minder aan meubels dan vroeger.’


 Aidan staarde haar aan. ‘Moet ik me daardoor gerustgesteld voelen?’


 ‘Waarschijnlijk wel,’ antwoordde ze opgewekt. ‘Er zijn nog een paar andere gewoontes die je hem zult moeten afleren. Ik hoop dat je een lege plank boven in je klerenkast hebt, zodat je je schoenen daar kunt opbergen.’


 Aidans diepe zucht volgde haar de badkamer in.


 Een paar minuten later hadden ze Archie en zijn bench in Aidans auto geladen en reden ze naar de parkeerplaats achter de winkels aan Main Street. Toen ze in Aidans flat waren, die een stuk kleiner was dan Liz had gedacht, ging de hond braaf zijn bench in. Uit de blik die hij Aidan toewierp, bleek echter duidelijk dat hij zich verraden voelde.


 ‘We zijn zo weer terug,’ beloofde Liz. ‘Braaf zijn en niet blaffen.’


 ‘Woef!’ blafte Archie, hoewel er weinig energie achter zat.


 Toen ze Sally’s binnenliepen en de O’Brien-vrouwen zoals gewoonlijk aan een tafel bij elkaar zagen zitten, vervloekte Liz zichzelf.


 ‘Daar ben je eindelijk,’ riep Bree naar haar. ‘We hebben een stoel voor je vrijgehouden.’ Toen keek ze grijnzend naar Aidan. ’En voor jou is er ook plek, ook al hadden we geen idee dat jij ook zou komen.’


 Liz kon zien dat Aidan de uitnodiging het liefst had afgeslagen, maar hij ging braaf naast Heather zitten, terwijl Liz plaatsnam op de stoel die haar vriendinnen aan het hoofd van de tafel hadden neergezet. Zodra hij zat, pakte Aidan een menukaart en verborg zichzelf erachter. De vrouwen grepen deze kans aan om weinig subtiel hun duim op te steken naar Liz.


 Deze ochtend wordt alsmaar beter, dacht Liz zuchtend. Haar vriendinnen zouden hier nog tijden over bezig blijven. Zelfs nu luisterden ze al niet als ze zei dat er niets tussen haar en Aidan speelde. Eerlijk gezegd geloofde ze dat zelf ook niet echt meer. Ze was precies zo verliefd als haar vriendinnen dachten dat ze was.


 


 Tijdens hun basketbalwedstrijd had Connor O’Brien tegen Aidan gezegd dat hij altijd zijn boot mocht lenen als hij zin had om te gaan vissen. Dus belde Aidan na het ongemakkelijke ontbijt en het bezoek aan Cordelia zijn nieuwe vriend op om hem te vragen of hij van plan was zijn boot vandaag te gebruiken. Een paar uur alleen op het water, ver weg van bemoeizuchtige O’Briens, was precies wat hij nodig had.


 Nadat hij naar Micks huis was gereden, liep hij over de in de zon badende steiger en stapte toen in het stevige roeibootje. De boot had een kleine motor, maar aangezien Aidan had besloten dat hij dit voor de beweging deed, gebruikte hij alleen de roeispanen. Gelukkig was er niemand in de buurt die kon zien hoe onervaren hij was. Het kostte hem grote moeite om de kleine boot te besturen, zelfs op kalm water.


 Hij roeide ongeveer een halfuur, tot de spieren in zijn schouders begonnen te zeuren, en zette toen weer koers naar de steiger. Een meer ervaren roeier had veel langer op het water kunnen blijven, iets waar Aidan zich pijnlijk bewust van was.


 Terwijl hij de boot aan de steiger knoopte, keek hij op en zag toen dat Thomas O’Brien op het bankje op de steiger zat. Zijn zoon Sean zat met een hengel in zijn hand en zijn voeten in het water op de steiger zelf. Zodra hij hen zag, liet Aidan het touw waarmee hij de boot had willen vastbinden uit zijn handen glippen. Snel greep Thomas het touw voor het in het water belandde en knoopte het toen stevig vast. ‘Wilden de vissen een beetje bijten?’


 ‘Geen idee. Ik wilde alleen zien of het me zou lukken om zonder ongelukken het water op te gaan en weer terug te komen. Zijn jullie hierheen gekomen om met de boot te varen?’ vroeg Aidan. ‘Connor zei dat hij niet van plan was de boot vandaag te gebruiken.’


 ‘Sean zit hier prima,’ stelde Thomas hem gerust. ‘En ik ook. Er is niet fijners dan in de buurt van de baai rondhangen op een dag als deze. Dan weet ik weer waarom ik al die uren opgesloten zit in mijn kantoor in Annapolis, of waarom ik politici bezoek om hen over te halen strengere milieuwetten te maken.’


 Aidan, die slecht op zijn gemak was, realiseerde zich dat Thomas hem aandachtig opnam. Misschien was het alleen nieuwsgierigheid, maar Aidan werd er zenuwachtig van. Wat als Thomas iets van zichzelf herkende in zijn gezicht? Geen van de andere O’Briens leek tot nu toe een gelijkenis te hebben opgemerkt. Toch wist Aidan niet honderd procent zeker of die er niet was. ‘Nu ik je toch spreek, is dit een goed moment om me iets meer te vertellen over je stichting?’ vroeg hij, hoofdzakelijk om Thomas’ aandacht af te leiden. Het kon geen kwaad om Thomas duidelijk te maken dat hij echt geïnteresseerd was in zijn project. En daarbij had Aidan sinds hij in Chesapeake Shores woonde zoveel lovende woorden over Thomas gehoord, dat hij nieuwsgierig was geworden naar zijn missie. Tenslotte was dat de reden waarom Thomas achtentwintig jaar geleden geen vader had willen worden. Het leek erop dat hij die rol nu heel natuurlijk vervulde voor Sean, die ongeveer zeven jaar oud was.


 ‘We doen alles wat we kunnen om deze geweldige baai te beschermen,’ legde Thomas enthousiast uit. ‘Het is een eindeloze taak. Het lijkt alsof er altijd wel iemand is die de wetten wil versoepelen zodat er meer afval van boerderijen of bedrijven mag worden geloosd. Als we er niet streng op toezien dat het vissen en het vangen van krabben binnen de perken blijft, dalen hun aantallen veel te snel. Als we niet doorlopend alles in de gaten houden, verliezen we de strijd en zal deze baai worden vernietigd. Dat zou een groot verlies zijn.’


 Aidan hoorde de passie in Thomas’ stem en hij volgde zijn blik over het glinsterende water. Precies op dat moment besloot er een arend de lucht in te schieten. ‘Dat zou het inderdaad zijn,’ zei hij onwillekeurig, de schitterende vogel nakijkend. ‘Hoe ben je in de baai geïnteresseerd geraakt?’


 ‘Ik heb mijn hele leven op dit water doorgebracht. Vanaf deze steiger heb ik mijn eerste baars gevangen, of eigenlijk vanaf de rottende steiger die hier eerst stond. Ik ving krabben en haalde soms zelfs een paar oesters uit het water. Toen las ik over de vissers, en dat hun vangst per jaar terugliep. Ik bracht tijd met ze door en luisterde naar hun verhalen. Er was geen twijfel aan dat het ecosysteem aan het veranderen was, en niet ten goede. Toen ik dat wist, besloot ik dat ik iets moest doen. Niet alleen voor mijn generatie, maar ook voor de mensen die na ons komen.’


 ‘Klinkt als een doel dat je hele leven in beslag neemt,’ merkte Aidan op. Hoewel Thomas’ woorden de wrok die hij jarenlang had gekoesterd weer naar boven brachten, moest Aidan toegeven dat hij het nu iets beter begreep.


 ‘Als je echt geïnteresseerd bent, heb ik wel een paar boeken die ik je kan lenen.’ Thomas grijnsde. ‘Ik probeer iedereen die ik tegenkom in een natuurbeschermer te veranderen. Mijn broer was zo’n beetje het moeilijkst over te halen, maar zelfs Mick is eindelijk overtuigd van het belang van mijn werk.’


 ‘Was hij het er eerst niet mee eens?’


 ‘Niet toen het zijn bouwplannen hinderde,’ legde Thomas uit. ‘Uiteindelijk heb ik hem voor het gerecht moeten slepen.’


 Verbijsterd keek Aidan hem aan. ‘Je hebt een rechtszaak tegen Mick aangespannen? Ik had wel gehoord dat jullie vroeger met elkaar in de clinch hebben gelegen, maar niemand heeft me verteld waarom.’


 ‘We hebben het achter ons gelaten,’ zei Thomas. Toen grinnikte hij. ‘Of in ieder geval grotendeels. Hij zegt dat hij nu zelfs mijn standpunt begrijpt. Dit stadje houdt zich waarschijnlijk strikter aan de regels in de Chesapeake Bay-verordening dan alle andere dorpen en stadjes die aan de riviermonding liggen.’


 Langzaamaan begon Aidan te begrijpen hoe ver Thomas bereid was te gaan om de baai te beschermen. Ondanks alles had hij daar bewonderding voor, ook al leek het te bevestigen dat Thomas’ idealen belangrijker voor hem waren geweest dan Aidan en zijn moeder. Hij probeerde zich voor te stellen hoe het was om zo bevlogen te zijn dat mensen er niet meer toe deden.


 En toch leek Thomas nu gelukkig getrouwd te zijn, een tevreden huisvader. Hoe was dat zo gekomen? Bezat Connie, Thomas’ vrouw, een overredingskracht die zijn moeder niet had gehad? Zijn verbittering die, zeker sinds hij in Chesapeake Bay woonde, nooit ver onder het oppervlak lag, kwam weer boven. Wat de situatie nog lastiger maakte, was dat het schoolhoofd erop stond dat Aidan leiding gaf aan de groep scholieren die Thomas’ project ondersteunde.


 Oké, ik zit hier maar voor één jaar aan vast, hield hij zichzelf voor. Niet voor altijd. Hij moest het zien als een kans om zijn vader op zijn eigen terrein te leren kennen. ‘Als ik met de scholieren aan je project ga werken, kan ik maar beter van alles op de hoogte zijn,’ zei hij uiteindelijk. ‘Waarschijnlijk weten zij op dit moment een hoop meer over jouw werk dan ik.’


 Thomas keek hem aan met een mengeling van oprechte blijdschap en iets wat op opluchting leek. ‘Het is een geweldige groep jongeren. Het doet me goed om te zien dat ze zich willen inzetten voor een zaak die zo belangrijk is voor dit stadje en voor de hele regio. Dat betekent waarschijnlijk dat wij ook nauw zullen samenwerken. Ik probeer namelijk zoveel mogelijk aanwezig te zijn bij hun vergaderingen en activiteiten.’


 Met moeite onderdrukte Aidan een zucht. Hoewel hij dat al had geweten, was het toch verontrustend om te horen. Op een of andere manier had hij zich voorgesteld dat hij en zijn vader elkaar maar zelden zouden tegenkomen. Thomas had het ongetwijfeld te druk om zich veel te bemoeien met een groepje leerlingen van de middelbare school. Of dat had Aidan zichzelf in ieder geval wijsgemaakt. Hij had het bizarre idee gehad dat hij de man vanuit de verte zou leren kennen. Dat hij hem net vaak genoeg zou zien om zich een mening over hem te vormen, zonder dat ze een echte band zouden krijgen.


 Maar misschien was het nog niet zo slecht om betrokken te zijn bij het werk van zijn vader. Tenslotte was hij er al van overtuigd geraakt dat het belangrijk werk was. Als hij ooit een relatie met deze man wilde opbouwen, was dit een uitstekend begin. ‘Ik zou graag die boeken lenen, en misschien dat je me kunt vertellen hoe we je echt effectief kunnen helpen,’ zei hij tegen Thomas.


 ‘Wanneer je maar wilt.’ Thomas’ toon was opgewekt. ‘Zoals je waarschijnlijk al doorhebt, is het een onderwerp waar ik eindeloos over kan praten.’


 ‘Dan neem ik binnenkort contact met je op.’ Na die woorden zwaaide hij naar Sean, zijn halfbroer, een concept dat hij op dat moment totaal niet kon bevatten. ‘Ik hoop dat je iets vangt.’


 Sean schonk hem een stralende grijns. ‘Dat doe ik altijd. Mama rekent erop dat ik terugkom met ons avondeten.’


 ‘Je kunt komen eten,’ opperde Thomas. ‘Dan kan ik je een paar boeken geven.’


 ‘Bedankt, maar een andere keer. Ik heb al plannen voor vanavond.’


 Hij had geen idee wat die plannen waren, maar alles zou beter zijn dan doen alsof deze man hem niet een heel ander leven had kunnen geven. Niet dat hij een slecht leven had gehad. Zijn moeder was geweldig geweest. Ze had hard gewerkt en ze hadden het goed gehad. Maar zelfs na een paar korte weken in Chesapeake Shores realiseerde hij zich dat een jeugd als een O’Brien iets heel anders zou zijn geweest.


 


 Liz stond in de deur van haar winkel toen ze Aidan haar kant op zag komen. Haar hart maakte een klein sprongetje. Blijkbaar begreep haar hart niet dat Liz hem zoveel mogelijk moest ontlopen en hem het veilige etiket ‘vriend’ moest geven. Toen Aidan dichterbij kwam en ze de bezorgde uitdrukking op zijn gezicht zag, schrok ze. ‘Alles goed?’ riep ze.


 Hij keek in haar richting alsof het hem verbaasde om haar te zien. ‘Hoi. Ik zag je niet staan.’


 ‘Ik heb de deur opengezet om wat frisse lucht binnen te laten. Het scheelt ook geld, omdat ik de airco niet aan hoef te hebben. En als het zo’n mooi weer is, wil ik ervan genieten. Waar ben jij geweest?’


 ‘Na ons bezoek aan Cordelia ben ik met Connors boot het water op gegaan.’


 ‘Heb je iets gevangen?’


 Hij grinnikte. ‘Dat heb ik niet eens geprobeerd. Ik was allang blij dat ik geen rondjes draaide met de boot.’


 ‘Kijk je daarom zo moeilijk? Omdat je iets gedaan hebt waar je geen ster in bent?’


 ‘Geloof me, er zijn meer dan genoeg dingen die ik niet goed kan. En ik weet niet waarom je zei dat ik moeilijk kijk, want het was heerlijk om op het water te zijn. Het was een nieuwe ervaring, en ik sta altijd open voor nieuwe dingen.’ Hij keek haar net iets te lang aan voor hij zei: ‘Heb je zin om vanavond uit eten te gaan? Dan kunnen we manieren bedenken om de koppelaars te ontmoedigen. En ik heb gehoord dat je heel lekker kunt eten bij Brady’s.’


 ‘Het is een erg goed restaurant,’ bevestigde ze. De verleiding om zijn uitnodiging aan te nemen was groot.


 ‘Dus je gaat met me mee?’


 Ze kon geen goede reden bedenken om nee te zeggen, behalve dat ze paniek voelde opkomen bij de gedachte dat ze samen een avond in de romantische sfeer van Brady’s zouden doorbrengen. Maar omdat ze zich niet wilde laten leiden door angst knikte ze hem toe. ‘Ja, graag. Ik moet me alleen wel eerst thuis omkleden.’


 ‘De winkel gaat om zes uur dicht, toch? Zal ik je dan om zeven uur ophalen? Ik reserveer wel even.’


 ‘Dat is een goed idee. Waarschijnlijk is het erg druk in het zomerseizoen.’ Ze kon de blik waarmee hij haar aankeek niet helemaal plaatsen, maar haar hart ging er sneller door kloppen.


 ‘Dank je, Liz. Ik zie je om zeven uur.’


 En weer ging hij ervandoor voor ze precies begreep wat er aan de hand was. Aidan was een raadsel, en zoals de vrouwen in haar zogenaamde leesclub konden beamen, was Liz dol op mysteries, in de vorm van detectiveromans. Maar ze vermoedde dat dit verhaal, ondanks al haar ervaring als speurder, weleens heel anders zou kunnen aflopen.


 


 Mick zat op de veranda zijn pijp te roken, iets wat hij binnen niet mocht, toen hij zijn broer en neefje van de steiger naar het huis zag lopen. ‘Heb je iets gevangen?’ vroeg hij aan Sean, die hem meteen stralend aankeek.


 ‘Twee grote baarzen,’ antwoordde hij trots. ‘En ik heb ze helemaal in mijn eentje binnengehaald.’ Nadat hij een blik op zijn vader had geworpen, verbeterde hij zichzelf: ‘Nou, bijna in mijn eentje. Wil je ze zien?’


 ‘Natuurlijk,’ zei Mick, terwijl de jongen met de zware emmer vol zeewater naar hem toe liep.


 Toen er wat water over de rand van de emmer en op de veranda klotste, keek Sean Mick ontzet aan. ‘Het spijt me. Ik zal het opruimen.’


 ‘O, het is geen ramp. Misschien kun je tante Megan vragen of ze je wat schoon water wil geven om dit mee weg te spoelen. Ze is in de keuken.’


 ‘Oké.’ Sean rende meteen naar binnen.


 ‘Connie voedt die jongen erg goed op,’ zei Mick.


 Zoals Mick al had verwacht, schonk Thomas hem een quasi-geërgerde blik. ‘Ik weet zelf ook het een en ander over manieren, hoor,’ wierp hij tegen. ‘Daar heeft ma wel voor gezorgd.’


 Daar moest Mick om lachen. ‘Dat is absoluut waar.’


 Nadat hij in de schommelstoel naast die van Mick was gaan zitten, snoof Thomas de lucht op. ‘Die pijptabak doet me nog steeds aan pa denken.’


 Mick knikte. ‘Mij ook. Dat is de enige reden waarom ik pijp rook. Het roept herinneringen op.’


 Een paar minuten lang zaten ze in gemoedelijke stilte naast elkaar, wat verrassend was, gezien hun soms woelige relatie.


 ‘Was dat Aidan die ik eerder van de steiger zag komen?’ vroeg Mick na een tijdje.


 Thomas zuchtte. ‘Inderdaad. Blijkbaar was hij een eindje gaan varen met Connors boot.’


 Nieuwsgierig keek Mick zijn broer aan. ‘Vanwaar dat boottochtje? Heeft hij afval in het water gegooid? Liep er olie uit de motor?’


 Thomas keek hem met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Geen van beide. Ik kan alleen zo moeilijk hoogte van hem krijgen. Toen hij hier kwam eten, en de andere keer dat ik hem zag, leek hij goed op te kunnen schieten met iedereen. Maar als ik met hem praat, wordt hij ineens heel erg gespannen.’


 ‘Waarschijnlijk beeld je je het gewoon in,’ zei Mick.


 ‘Dat dacht ik eerst ook, maar het is nu al een paar keer gebeurd. Het is de bedoeling dat hij coach Gentry gaat vervangen als leider van de groep scholieren die mijn werk in de baai ondersteunt. Maar elke keer als ik er met hem over praat, krijg ik de indruk dat hij het niet erg ziet zitten. Dat heb ik zelfs tegen Kevin gezegd, nadat ik Aidan de eerste keer had gesproken. Hij zei dat hij met Aidan had gepraat, en blijkbaar heeft die hem verzekerd dat hij graag wil meewerken aan het project. Vandaag zei hij ook weer precies de goede dingen, maar zonder enig enthousiasme, als je begrijpt wat ik bedoel.’


 Mick keek hem geamuseerd aan. ‘Mag ik je erop wijzen dat er op deze hele aarde niemand is die zo toegewijd is aan het beschermen van die baai als jij en mijn zoon?’


 Daar moest Thomas om lachen. Ineens leek hij meer ontspannen. ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in.’


 ‘Maak je niet zo druk,’ adviseerde Mick hem. ‘Geef hem de tijd om het project te leren kennen. Als je dan nog steeds het gevoel hebt dat hij niet enthousiast genoeg is, kun je altijd nog om andere leider voor de groep vragen. Of je kunt met hem praten om erachter te komen wat zijn bezwaren zijn. Misschien is het alleen maar omdat hij liever al zijn aandacht op het footballteam richt. Tenslotte is hij daarvoor aangenomen.’


 ‘Dat was zo’n beetje wat hij tegen Kevin zei. Toch heb ik het gevoel dat er iets is wat ik mis.’


 ‘Zoals?’


 ‘Dat weet ik niet precies,’ gaf Thomas toe. ‘Hij doet me aan iemand denken, maar ik kom er maar niet achter wie dat is.’


 ‘Nu haal je je echt dingen in je hoofd. Voordat hij hier kwam wonen, had die jongen nog nooit één voet in Chesapeake Shores gezet. Ik heb zijn cv gezien. Hij groeide op in New York, ging daar naar school, speelde daar football. Waarschijnlijk heb je hem een paar keer zien spelen op tv. Als je al ooit lang genoeg hebt opgekeken van je boeken om een footballwedstrijd te volgen.’


 Het geplaag van zijn broer negerend knikte Thomas. ‘Dat zal het waarschijnlijk zijn.’


 Op dat moment kwam Sean terug met een emmer water en een zwabber. Aangezien hij de emmer nauwelijks kon optillen, gooide Mick het zepige water over de veranda om het zout weg te spoelen en stak toen zijn hand uit naar de zwabber. ‘Ik doe dit wel. Ga jij die vissen maar naar je moeder brengen, zodat ze die kan klaarmaken voor het avondeten.’


 Sean trok een gezicht. ‘Eerst moeten pap en ik ze schoonmaken.’


 Blijkbaar was dat een klusje waar Thomas net zo weinig zin in had als zijn zoon. ‘Ja, inderdaad,’ zei hij.


 Mick gaf zijn broer een klopje op zijn rug, maar hij grijnsde naar Sean. ‘Aan de slag, jullie twee. Van vis schoonmaken word je een echte man.’


 ‘Wanneer heb jij dat voor het laatst gedaan?’ vroeg Thomas nors.


 ‘Door de jaren heen heb ik er meer dan genoeg schoongemaakt.’ Mick haalde zijn schouders op. ‘Jij en Jeff waren er altijd te teergevoelig voor.’


 ‘Teergevoelig?’ herhaalde Thomas verontwaardigd, terwijl zijn zoon lachte.


 ‘Teergevoelig.’ Zijn neefje aankijkend ging Mick verder. ‘En laat je niets anders wijsmaken door je vader of je oom.’


 ‘Kom, Sean,’ zei Thomas. ‘Laten we gaan voor mijn broer het geïdealiseerde beeld dat je van me hebt helemaal vernietigt.’


 Sean knipperde met zijn ogen. ‘Hè?’


 ‘Ik leg het onderweg naar huis wel uit.’ Bij wijze van afscheid wierp hij zijn broer een boze blik toe.


 Mick lachte terwijl hij zijn broer en neefje nakeek. Hij vond niets leuker dan zijn broer van tijd tot tijd op stang te jagen. Het gaf hem meer voldoening dan al die hobby’s die zijn vrouw hem doorlopend probeerde op te dringen.
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 Hoewel het geplande etentje met Aidan die avond uitdrukkelijk géén afspraakje was, kreeg Liz toch dat gevoel terwijl ze kleren uit haar kast bleef trekken en ze vervolgens aan de kant gooide omdat ze niet geschikt waren. Brady’s was geen chic restaurant, maar toch vond ze een broek en een op een maat gemaakte blouse – haar uniform als onderwijzeres, en nu als winkeleigenaar – niet echt gepast.


 Goed, het ging misschien niet zozeer om iets gepasts, maar ze wilde iets vrouwelijkers dragen, en die behoefte was angstaanjagend, aangezien het leek te bevestigen dat dit wél een afspraakje was. Als het dat niet was, zou het haar tenslotte niets interesseren hoe ze eruitzag.


 Ach, het interesseert vrouwen altijd hoe ze eruitzien, verdedigde ze zichzelf in stilte, terwijl ze een jurk die ze normaal gesproken zonder enig bezwaar had gedragen aan de kant legde. ‘O, kies gewoon iets,’ gromde ze uiteindelijk, opnieuw haar arm in de kast stekend. Dit keer landde haar hand op een lichtblauwe zomerjurk waar een kort truitje bij hoorde dat tot haar middel reikte. Het was de perfecte outfit voor een avond die een beetje koel beloofde te worden. Wat maakte het uit dat de jurk een vrij diep uitgesneden decolleté had? Het was een vrouwelijk kledingstuk met een vrolijk madeliefpatroon, en het leek gemaakt te zijn voor een avond als deze. Sterker nog, ze had de jurk en het truitje vorig jaar in de uitverkoop gekocht in de vage hoop dat er ooit nog een bijzondere gelegenheid zou komen waarbij ze deze kleren kon dragen. De prijskaartjes zaten er nog aan, wat waarschijnlijk een hoop zei over de trieste staat van haar sociale leven.


 Eindelijk tevreden met haar keuze kleedde ze zich in een paar minuten aan. Ze pakte de fles met haar lievelingsparfum, maar vroeg zich toen af of parfum niet meer iets voor een echt afspraakje was. Zich ergerend aan haar eigen gedrag, dat leek op dat van een onervaren tienermeisje met een eerste vriendje, spoot ze het parfum in de lucht en liep toen door de nevel.


 Toen Aidan aanbelde, raakte Archie zoals gewoonlijk door het dolle heen. Ongeduldig rende de hond van de slaapkamer naar de voordeur en toen weer terug, alsof hij wilde aangeven dat ze moest opschieten.


 ‘Doe eens even rustig,’ beval ze lachend. ‘Als je niet oppast, struikel ik en lig ik straks op de vloer.’ Ze lachte nog steeds toen ze de deur opendeed.


 Aidans ogen werden groot van bewondering toen hij haar zag. Hoewel hij afwezig zijn hand uitstak naar Archie om hem te aaien, hield hij zijn blik doorlopend op haar gericht. ‘Je ziet er geweldig uit,’ zei hij uiteindelijk.


 Liz glimlachte. Precies het effect dat ze had willen bereiken, ook al had ze dat niet willen toegeven. ‘Dank je.’


 ‘Ben je klaar om te gaan?’


 Niet echt, dacht ze, zich zorgen makend over het plotselinge overslaan van haar hart en de opwinding die ineens door haar lijf trok, iets wat ze lang niet meer had gevoeld. ‘Helemaal klaar,’ dwong ze zichzelf te zeggen.


 Hoewel ze zei dat ze makkelijk naar Brady’s konden lopen, stond Aidan erop met zijn auto te gaan. ‘Je hebt de hele dag gestaan.’ Na die woorden keek hij naar de sexy, hooggehakte schoentjes die ze op het laatste moment had aangetrokken. ‘En die schoenen zien er niet uit alsof ze bedoeld zijn voor lange wandelingen.’


 ‘Waarschijnlijk niet,’ gaf ze toe. Ze waren mooi en vrouwelijk, maar niet erg praktisch.


 Toen ze bij het restaurant aankwamen, zagen ze dat ze foyer was gevuld met mensen die op een tafel wachtten, precies zoals ze voorspeld had. Snel glipte Aidan, die een tafel had gereserveerd, door de menigte om te laten weten dat ze er waren.


 ‘Onze tafel is over tien minuten klaar,’ zei hij toen hij terugkwam. ‘Wil je hier wachten, of aan de bar?’


 ‘Ik vind het hier prima,’ antwoordde ze.


 ‘Hoe was het vandaag in de winkel?’ wilde hij weten. ‘Is het veel minder druk na het lange weekend van vorige week?’


 ‘Misschien iets minder, maar toch heb ik nog steeds verrassend veel klanten. Meer mensen uit Chesapeake Shores zelf, denk ik. Die vermijden blijkbaar de winkels als het zo druk is. Verschillende mensen hebben tegen me gezegd dat ze liever door de week komen, als de toeristen naar huis zijn vertrokken. Dat kan ik ze niet kwalijk nemen. Dan is Chesapeake Shores op zijn best.’


 Nadat hij haar even had aangekeken, glimlachte hij. ‘Je vindt dit echt een geweldig stadje, hè?’


 Ze knikte. ‘Ja, hoe langer ik hier woon, hoe meer ik ervan hou. En jij? Heb je er geen spijt van dat je geen vijfjarig contract hebt afgesloten, zodat je hier langer kunt blijven?’


 Tot haar teleurstelling schudde hij zijn hoofd. ‘Een jaarcontract was beter. Maar ik moet toegeven dat ik me hier thuis begin te voelen. Of misschien komt dat omdat ik nu met het team werk, wat vertrouwd voor me is.’


 Toen ze wilde vragen hoe zijn werk met het team vorderde, kwamen Porter en Pamela Hobbs de eetzaal uit lopen en ze kwamen recht op hen afgestevend. Liz zag dat Aidan verstarde.


 ‘Mitchell,’ zei Porter kortaf.


 ‘Mr Hobbs.’ Aidans toon was stijfjes. ‘Mrs Hobbs. Hoe was het eten?’


 ‘Niet best,’ antwoordde Pamela zuur. ‘Ik kan de ossenhaas niet aanbevelen, aangezien ik die twee keer heb moeten terugsturen.’


 Liz onderdrukte een glimlach. Natuurlijk was het vlees te gaar geweest, als de ober het tot twee keer toe terug naar de keuken had gebracht. Het was een wonder dat hij de ossenhaas niet naar haar hoofd had gegooid. Maar bij Brady’s werkten uitstekende obers die de gasten op hun wenken bedienden, ook als die gasten onredelijk of veeleisend waren. ‘Dat zal ik zeker in gedachten houden,’ verzekerde Liz haar.


 Aidan boos aankijkend zei Porter: ‘Ik heb een paar dagen geleden een gesprekje met Mick O’Brien gehad.’


 ‘Is dat zo?’ vroeg Aidan, beleefd maar niet verbaasd.


 ‘Ik neem aan dat je bij hem bent gaan klikken?’ Porters toon was honend.


 ‘Nee hoor. Mick kwam kijken tijdens een training. Nadat hij de jongens in actie had gezien, wilde hij weten wat mijn plannen voor het team waren. Toen heb ik hem verteld wat ik van plan was.’


 ‘Ik weet wat je tegen hem hebt gezegd,’ snauwde Porter geërgerd. ‘Dat je dat Santos-jong quarterback maakt, in plaats van mijn zoon. Heb ik je niet verteld wat er zou gebeuren als je dat deed?’


 Aidan leek zich niet geïntimideerd te voelen door Porter, merkte Liz op.


 ‘En ik heb hetzelfde tegen Mick gezegd als tegen u. Dat ik hierheen ben gehaald om het beste uit het team te halen. Taylor en ik hebben gepraat over een nieuwe positie voor hem, één waarbij hij echt een bijdrage kan leveren aan het team. Dat wil hij graag proberen. Kom binnenkort een keer kijken. Hij en Hector klikken echt op het veld, waarschijnlijk omdat Taylor zelf quarterback is geweest. Daardoor weet hij hoe het moet. Hij weet precies wanneer Hector de bal naar hem toe wil gooien. En daarnaast is hij een uitstekende vanger.’


 Die woorden maakten Porter alleen maar nog kwader. ‘Mijn zoon had quarterback moeten blijven,’ hield hij koppig vol.


 ‘Laat me u een vraag stellen,’ zei Aidan op kalme toon. ‘Wilt u liever dat hij een middelmatige quarterback wordt die nooit zal worden opgemerkt door een talentscout, of een uitmuntende receiver die straks kan kiezen uit de beste universiteiten en footballprogramma’s?’


 Ineens keek Porter geïnteresseerd. En terecht, dacht Liz, die onder de indruk was van Aidans argumentatie.


 ‘Denk je echt dat hij zo goed kan worden?’ vroeg Porter met een gretige fonkeling in zijn ogen.


 ‘Porter, laat je niet door hem inpalmen, schatje,’ kwam Pamela tussenbeide. ‘Wij weten wat het beste is voor onze zoon. Iedereen weet dat quarterbacks het meest verdienen en alle aandacht krijgen.’


 Even overwoog Liz haar erop te wijzen dat Aidan niet alleen de coach was maar dat hij ook zelf professioneel football had gespeeld. Uiteindelijk zei ze echter niets, aangezien Aidan haar hulp niet nodig leek te hebben.


 Porter was duidelijk aan het twijfelen gebracht. ‘Ik stelde je een vraag,’ bracht hij Aidan in herinnering. Snel wierp hij zijn vrouw een boze blik toe om aan te geven dat ze haar mond moest houden. ‘Kan hij echt zo goed worden?’


 ‘Kom maar kijken als ze spelen,’ opperde Aidan. ‘Dan kunt u daar zelf over oordelen.’


 ‘Maandagmiddag ben ik erbij.’ Aidan recht aankijkend voegde hij daaraan toe: ‘Ik hoop voor jou dat ik onder de indruk zal zijn van wat ik zie.’


 ‘Dat denk ik wel,’ zei Aidan beheerst.


 Pamela leek minder overtuigd dan haar man. ‘Ik ga ook mee. Eens zien of die hele hype om dat joch van Santos echt ergens op gebaseerd is.’ Haar voorhoofd fronsend keek ze Aidan aan. ‘Hopelijk is dit geen linkse poging om die jongen voor te trekken omdat hij een latino is. Kansen moet je verdienen en niet cadeau krijgen.’


 Aan het spiertje dat trilde op Aidans wang kon Liz zien dat zijn geduld danig op de proef werd gesteld. Tot nu toe had ze haar mond gehouden, maar ze moest reageren op Pamela’s onterechte opmerking.


 ‘Ik heb Hector een paar keer ontmoet,’ zei ze tegen het echtpaar, ‘en hij is een erg aardige jongen. Hij is bescheiden, slim en wil graag het team helpen. Dat wil Taylor ook. Daar zouden jullie trots op moeten zijn.’


 Het ergerde Pamela zichtbaar dat iemand die zij en haar man nauwelijks kenden suggereerde dat ze de teamgeest van hun zoon niet waardeerden. ‘Natuurlijk zijn we trots op Taylor. We willen het beste voor hem.’


 ‘Zoals alle ouders het beste willen voor hun kinderen,’ merkte Aidan op. ‘Het is mijn taak om daarboven te staan en te bepalen wat het beste is voor het team. Uiteindelijk brengt dat ook het beste naar boven in de jongens.’


 ‘Daar kan ik niets tegen inbrengen,’ gaf Porter met tegenzin toe, maar Pamela leek het niet met hem eens te zijn. ‘We zijn er maandag bij.’ Porters woorden klonken als een waarschuwing. ‘Kom, Pamela.’


 Op dat moment kwam de gastheer aan gelopen om Liz en Aidan naar hun tafel te brengen.


 Pas toen ze waren gaan zitten, keek Liz Aidan aan. ‘Nou, dat was gezellig,’ zei ze, en ze nam een slok van haar glas water. Door alle spanning had ze een droge mond gekregen. ‘Heb je de afgelopen weken veel van dit soort confrontaties gehad? Wordt er vanuit meerdere hoeken druk op je uitgeoefend?’


 ‘Eerlijk gezegd is Porter de enige die moeilijk doet. Hopelijk houdt hij daarmee op als hij eenmaal ziet wat die twee jongens op het veld kunnen.’


 Liz keek hem onderzoekend aan. ‘Heb je er spijt van dat je bent gaan coachen? Dat gedoe met Porter zou voor mij al een reden zijn om mijn spullen te pakken.’


 Daar moest Aidan om lachen. ‘Je hebt mijn moeder nooit ontmoet. Dat gedoe met Porter is denk ik een vorm van karma. Het scheelde weinig of mijn moeder had de coach van mijn middelbare school een vroegtijdige dood bezorgd. Elke zondag keek ze naar de Giants en de Jets, al is “bestuderen” misschien een beter woord. Ze dacht dat ze alles wist over football. Het had me niets verbaasd als ze op de bank was gaan zitten en zichzelf tot assistent-coach had benoemd. Als ik weer een akkefietje met Porter heb, probeer ik dat in gedachten te houden.’ Hij grijnsde naar Liz. ‘Gelukkig had ik haar er tegen de tijd dat ik ging studeren van overtuigd dat ze zich er niet mee moest bemoeien.’


 Hem verbluft aankijkend zei Liz: ‘Dat meen je niet. Duurde het zo lang? Dat moet vernederend zijn geweest.’


 ‘Niet echt. Misschien af en toe, als mijn teamgenoten me ermee plaagden, maar ik begreep waarom ze het deed. Er was geen trouwere supporter dan Anna Mitchell. Het begon toen ik als kleine jongen in de Little League zat en het hield nooit op. En geloof me, er waren vaders die veel gênanter gedrag vertoonden dan mijn moeder.’


 ‘Was het moeilijk voor je?’ vroeg Liz. ‘Opgroeien zonder vader?’


 Even verscheen er een vreemde uitdrukking op Aidans gezicht. Ze zag verdriet, ja, maar ook iets anders. Verbittering, misschien. Aangezien hij meestal zo opgewekt vertelde over zijn jeugd, verbaasde dat haar een beetje.


 ‘Als klein kind vroeg ik mijn moeder regelmatig waarom ik geen vader had,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Meestal zei ze dan alleen dat we heel veel geluk hadden dat we elkáár hadden.’


 ‘Heeft ze je nooit iets verteld over je vader? Ook niet toen je ernaar vroeg?’


 ‘Ze had een standaard verhaal waarin ze hem afschilderde als een geweldige man die er eenvoudigweg nog niet klaar voor was om vader te worden. Ik probeerde net zoveel begrip voor hem op te brengen als zij. Als zij hem niet haatte omdat hij geen vader wilde zijn, hoe kon ik dat dan wel doen? En daarbij kon ik zien hoeveel verdriet het haar deed als ik haar het gevoel gaf dat ze niet genoeg voor me was.’


 ‘Dus als kind was je al intuïtief en zorgzaam,’ concludeerde Liz.


 ‘Ik hield van mijn moeder,’ zei hij eenvoudigweg. ‘Dus wilde ik haar niet ongelukkig maken. Begrijp me niet verkeerd, ik was geen heilige. Soms viel ik tegen haar uit en beschuldigde ik haar ervan dat ze mijn vader opzettelijk bij me weghield. Ik heb zelfs ooit gedreigd om weg te lopen en naar hem te gaan zoeken, maar meestal hield ik mijn vragen en mijn wrok voor me.’


 ‘Dat is erg nobel van je. Maar ben je nooit benieuwd geweest naar je genetische achtergrond? Of wilde je niet in ieder geval zijn naam weten?’


 ‘Absoluut, en toen ik wat ouder was, overwoog ik regelmatig zelf wat speurwerk te doen. Maar dan bedacht ik dat zij dat als een gebrek aan respect voor haar zou zien. En, ach, wat deed het er eigenlijk toe? Waarom wilde ik iemand leren kennen die niet genoeg om mij of mijn moeder gaf om deel uit te maken van ons leven?’


 Liz vond het moeilijk te geloven dat hij altijd die volwassen houding had gehad. O, ze geloofde wel dat hij veel van zijn moeder had gehouden en dat hij haar geen verdriet had willen doen. Maar een tiener die nieuwsgierig was naar zijn vader liet zich meestal niet door logica leiden. Toen ze opkeek, zag ze dat Aidan haar met een flauwe glimlach om zijn lippen aankeek.


 ‘Je denkt dat dit me meer dwarszat dan ik toegeef.’


 ‘Is dat niet zo?’


 ‘Goed, ik was er soms boos en verbitterd over, dat is waar. Maar dat verborg ik voor mijn moeder. Toen ik ouder was, waren er momenten waarop ik antwoorden wilde eisen, maar net toen ik wilde aandringen, kreeg mijn moeder kanker. Daarna probeerde ik haar alleen maar zo goed mogelijk te steunen.’ Er verscheen een trieste blik in zijn ogen. ‘En toen was het te laat.’ Ironisch glimlachend voegde hij daaraan toe: ‘Er was geen ontroerend moment op haar sterfbed waarin ze me de waarheid vertelde, voor het geval je je dat afvraagt.’


 ‘Dus je weet nog steeds niet meer over de man die je heeft verwekt?’


 In plaats van haar vraag te beantwoorden, keek hij haar geërgerd aan. ‘Waarom maak je je hier zo druk om? Dit ligt allemaal ver in het verleden. Míjn verleden.’


 Geschrokken door zijn scherpe toon zei ze: ‘Ik probeerde me alleen maar in jou te verplaatsen en me voor te stellen hoe het is om met zoveel onbeantwoorde vragen te zitten.’


 Hij keek haar recht in de ogen. ‘Liz, ik weet wie ik ben, wat voor soort man ik ben. En het is aan Anna Mitchell te danken dat ik die man ben geworden, niet aan een of andere kerel die het sperma leverde.’


 Toen ze zijn verhitte woorden hoorde, voelde ze zich schuldig. Wat had haar bezield om zo lang door te gaan op dit persoonlijke onderwerp, en zelfs te suggereren dat hij het verkeerd had aangepakt? Zíj was degene die muren om zichzelf had opgetrokken, en nu klom ze daar zelf overheen in een poging een intiemere relatie met hem te krijgen. Een intiemere relatie waarvan ze zelf had beweerd dat ze die niet wilde. ‘Sorry,’ zei ze oprecht, ‘het was niet mijn bedoeling om je overstuur te maken. Zelf ben ik opgegroeid in een volledig gezin. Hoewel de ouders van veel vrienden en vriendinnen gescheiden waren, maakten zowel hun vader als moeder deel uit van hun leven. Ik vind het moeilijk voor te stellen hoe het is om één ouder nooit te zien, of niet te weten wat voor persoon hij is. Waarschijnlijk ging ik uit van mijn eigen reactie, in plaats van te accepteren hoe jij ermee omging.’


 Aidan staarde door het raam naar de baai en nam toen een slok van zijn water voor hij haar weer aankeek. ‘Ik geloofde wat mijn moeder zei: dat hij een goede man was. Voor het grootste gedeelte van mijn leven was dat genoeg. Het móést wel genoeg zijn.’


 Liz geloofde geen moment dat dit nog steeds het geval was, want de schaduwen in zijn ogen vertelden haar een heel ander verhaal. Maar hij was duidelijk niet van plan dat verhaal met haar te delen. En had ze niet meer dan genoeg van mannen met geheimen? Het was wéér een teken dat ze Aidan beter op afstand kon houden.


 


 Toen het eten arriveerde – geen van beiden had de ossenhaas genomen – praatten ze over minder beladen dingen en ontspande Aidan zich eindelijk. Het gesprek over zijn vader had hem een ongemakkelijk, onrustig gevoel bezorgd. Natuurlijk had hij met vragen gezeten, met heel veel vragen zelfs. Dat was nog steeds zo, maar nu had hij eindelijk de gelegenheid om een aantal antwoorden te krijgen. Hij was er niet klaar voor om die informatie te delen met anderen, zelfs niet met deze vrouw, die oprecht bezorgd om hem leek te zijn.


 Toen hij naar Liz keek, zag hij dat ze een blos op haar wangen had, mogelijk door dat ene glas wijn dat ze zichzelf had toegestaan. Lokken blond haar waren ontsnapt aan haar losse knot en hingen langs haar gezicht. Ze zag er ontspannen uit, en veel toegankelijker dan waarschijnlijk haar bedoeling was. ‘Toetje? Koffie?’ vroeg hij. Ondanks de gespannen momenten voor het eten arriveerde, wilde hij niet dat de avond voorbij was.


 Nadat ze het dessertmenu had bekeken, legde ze het spijtig en met een zucht weg. ‘Voor mij niet.’


 Hij grijnsde. ‘Weet je zeker dat je geen chocoladefondantcake met me wil delen?’ Zoals hij al had verwacht, lichtten haar ogen op. Ondertussen wist hij dat vrouwen veel lekkernijen konden afslaan, maar dat dit toetje onweerstaanbaar voor hen was.


 ‘Beloof je dat jij het grootste deel eet?’ vroeg ze.


 ‘Beloofd,’ zei hij plechtig, waarna hij de ober wenkte. Nadat hij het decadente toetje en twee koppen cafeïnevrije koffie had besteld, ging hij achterover zitten in zijn stoel en bekeek haar aandachtig.


 Ze was deze avond één en al tegenstrijdigheid. Haar jurk, met een diep uitgesneden decolleté, was in tegenspraak met elk woord dat ze zei over haar leven en de dingen waar ze naar op zoek was. Of waar ze níét naar op zoek was, eigenlijk. Hoewel ze hem bijna letterlijk op afstand hield, nodigde ze hem met haar gedrag en haar vragen uit tot een intiemere band. Aidan kon geen hoogte van haar krijgen. Het leek er in ieder geval niet op dat hij en Liz op een relatie afstevenden, zoals hordes O’Briens verwachtten. En toch was er die vonk, die ze allebei zo hardnekkig negeerden.


 Toen de ober de warme chocoladetaart, geserveerd met een bolletje ijs, had gebracht, keek Aidan toe terwijl ze wat van het heerlijke toetje opschepte. Hij bleef kijken terwijl ze de hap in haar mond stopte, haar ogen sloot en kreunde van genot.


 Verlangen schoot als een hittezoekende raket door zijn lichaam. Een toetje bestellen – of in ieder geval dít toetje met déze vrouw – was een heel slecht idee geweest. Het had gedachten opgeroepen die niets met eten te maken hadden. Dat was hem nog nooit eerder overkomen. Normaal gesproken vond hij het gewoon fijn om de vrouw met wie hij een afspraakje had te zien genieten van iets wat ze zichzelf meestal ontzegde.


 Nadat Liz een paar happen had genomen, besefte ze dat hij zijn lepel nog niet had opgepakt. ‘Hé, je had beloofd dat je met me mee zou eten.’


 ‘Het is veel leuker om naar jou te kijken terwijl je geniet van elke hap,’ zei hij eerlijk. Toch pakte hij zijn lepel en nam een klein hapje. De smaak van de pure, decadente chocola was een smaaksensatie op zijn tong. Nu snapte hij waarom ze er zo extatisch van werd. ‘Niet slecht.’


 Ze lachte om het understatement. ‘Wedden dat je een tweede hap neemt? Dit spul is verslavend. Geef het maar toe.’


 Om te bewijzen dat ze ongelijk had, legde hij zijn lepel neer, maar ze hield die van haar onder zijn neus. Het water liep hem in de mond toen hij de verrukkelijke geur rook. Snel griste hij de lepel uit haar hand.


 Tevreden met die reactie liet ze zich achterover zakken in haar stoel. ‘Hoe ga ik in hemelsnaam al die calorieën verbranden?’


 ‘Niet dat je je daar druk over hoeft te maken,’ antwoordde hij, ‘maar wat dacht je van een wandeling over het terras aan de achterkant van het restaurant? Dat loopt een heel eind langs de waterkant, dus dan krijgen we aardig wat beweging.’


 ‘Perfect,’ zei ze meteen.


 ‘Ik zal de ober om de rekening vragen.’


 Nadat hij voor het eten had betaald, stak Aidan zijn hand uit. Na een korte aarzeling legde Liz haar hand in de zijne en liet ze zich door hem naar het terras leiden. Buiten bleef ze even staan om haar schoenen uit te trekken en liep toen op blote voeten naast hem verder. Toen ze bij de reling kwamen, bleef ze stilstaan. ‘Het is zo mooi,’ fluisterde ze.


 Een volle maan wierp haar zilverachtige schijnsel op het water in de baai. Aidan kon zijn ogen niet van Liz af houden terwijl ze naast hem stond. In het maanlicht zag ze er nog zachter en stralender uit. Haar lichtroze lippen waren verleidelijker dan de toetjes op de dessertkaart van het restaurant, en dat wilde behoorlijk wat zeggen. Zelfs die chocoladefondantcake had niet dezelfde aantrekkingskracht.


 Voor hij zich tegen de verleiding kon verzetten, raakte hij haar wang aan en leunde toen naar voren om zijn lippen zachtjes op de hare te drukken. Omdat hij niet wist hoe ze zou reageren begon het als een tedere, verkennende aanraking. Maar nog voor hun adem zich kon vermengen werd het meer, iets heets en dringends, net zo rijk en heerlijk als die chocola. Ineens leek de lucht om hen heen gevuld te zijn met elektriciteit. Zelfs toen hij die ochtend vijf kilometer had gerend, had zijn hart niet zo snel geklopt. Met tegenzin trok hij zijn hoofd terug en keek in haar ogen, die verdwaasd stonden. ‘Alles goed?’ vroeg hij.


 ‘Een beetje verbijsterd,’ gaf ze toe. ‘Dit was niet zoals het hoorde te gaan.’


 Hij glimlachte om haar onverwachte eerlijkheid. ‘Zo, Miss Liz, je hebt je dus voorgesteld hoe onze eerste kus zou zijn? Hoe had het dan wél moeten gaan?’


 ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze snel, duidelijk van haar stuk gebracht. ‘Wat ik bedoelde, was dat het helemaal niet had moeten gebeuren.’ Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘We moeten dit niet opnieuw doen, Aidan.’ Ze klonk als een bibliothecaresse die een luidruchtige bezoeker tot de orde riep.


 ‘O, ik denk dat het wel opnieuw zal gebeuren,’ wierp hij tegen, ervan overtuigd dat die muren om haar heen zojuist waren ingestort. Geen van beiden zou kunnen vergeten hoe snel het vuur tussen hen kon oplaaien.


 Haar hoofd schuddend deed ze een stap achteruit. ‘Nee. Ik meen het, Aidan. Dit kan gewoon niet.’


 Ineens besefte hij dat ze het niet uit verlegenheid zei. ‘Waarom niet? Je bent toch vrijgezel. Zei je niet dat je weduwe bent?’


 ‘Dat wil niet zeggen dat ik een gewillig doelwit ben.’


 Hij schrok van haar boze reactie. ‘Natuurlijk niet.’ Bezorgd keek hij haar aan, bang dat hij een grens had overschreden waarvan hij het bestaan niet had vermoed. ‘Liz, wat is er aan de hand? Als je echt niets meer dan vriendschap wilt, zeg het dan gewoon.’


 ‘Heb ik dat niet al verschillende keren gezegd?’ zei ze, zichtbaar gefrustreerd.


 ‘Als je bereid bent het uit te leggen, zou ik graag willen weten waaróm het niet kan.’


 ‘Kun je niet gewoon accepteren dat het zo is?’ Haar toon was scherp.


 ‘Als het echt zo is, dan zal ik me daar natuurlijk bij neerleggen,’ beloofde hij. ‘Maar die kus vertelde me een heel ander verhaal. Het zou volgens mij jammer zijn om niet nog een paar van die kussen te delen om er zo achter te komen waar dat toe kan leiden.’


 ‘Dat ben ik niet met je eens.’


 ‘Heeft dit te maken met het feit dat ik een contract voor één jaar heb afgesloten? Denk je dat ik me niet durf te binden?’


 ‘Misschien een beetje,’ gaf ze toe. ‘Maar dat is maar een deel van de reden.’


 ‘Leg het me alsjeblieft uit. Misschien dat ik je gerust kan stellen.’ Plotseling kwam er een gedachte bij hem op. ‘Komt het door de roddelbladen? Ik weet dat ze me afschilderden als een playboy toen ik net professioneel begon te spelen, maar daar was echt helemaal niets van waar.’


 ‘Ik lees geen roddelbladen,’ verzekerde ze hem. ‘Dit is gewoon het beste, Aidan. Laten we het daarop houden.’


 Met moeite onderdrukte hij een zucht. Hij voelde dat er echte angst achter haar reactie school, maar hij wist niet waar die vandaan kwam. Uiteindelijk was het echter haar beslissing. Dat moest hij respecteren. ‘Goed,’ zei hij zachtjes. ‘Als je niet wilt dat dit verder gaat –’


 ‘Ik wil niet dat dit verder gaat.’ zei ze resoluut, hoewel haar stem trilde. Ze weigerde hem recht aan te kijken, wat suggereerde dat ze loog, misschien zelfs tegen zichzelf.


 Toch besloot Aidan niet verder aan te dringen. Soms was er geen klik tussen mensen. Waarschijnlijk was het een slecht idee om te proberen Liz te doorgronden. Hij kon zijn tijd beter besteden. Hopend dat ze haar gezicht niet weg zou trekken, raakte hij haar wang aan. ‘Liz, lieverd, kijk niet zo verdrietig. Er zijn geen harten gebroken, goed? We blijven gewoon vrienden, verder niets.’ Haar ogen blonken terwijl ze alle kanten op keek, behalve naar hem. Tot zijn ontzetting besefte hij dat ze op het punt stond in tranen uit te barsten.


 ‘Bedankt voor je begrip,’ zei ze, nog steeds zijn blik vermijdend terwijl de tranen over haar wangen liepen.


 ‘Natuurlijk begrijp ik het.’ Dat was een leugen. En hij vermoedde dat het niet zou meevallen om die kus van daarnet te vergeten.
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 De ochtend na haar etentje met Aidan vermeed Liz Sally’s, ondanks het feit dat ze dol was op het ontbijt op zondagochtend. Sally maakte geweldige wafels met echte ahornsiroop uit Vermont, die ze serveerde met heerlijk knapperige bacon. Meestal waren er een paar mensen die ze kende en bij wie ze kon aanschuiven. Niet zoveel als doordeweeks, maar in de regel at ze niet alleen. Het gezelschap van haar vrienden en de troostende wafels zouden haar waarschijnlijk een hoop goed doen. Maar waar ze niet op zat te wachten was een toevallige ontmoeting met Aidan. Niet na die wereldschokkende kus en de rampzalige manier waarop de avond was geëindigd.


 Ook een week later en het weekend daarop ging ze niet naar Sally’s, ondanks het commentaar van Shanna, Bree en Heather. Het was duidelijk dat ze haar zwakke excuses niet geloofden en vermoedden dat er meer achter haar afwezigheid stak. Liz weigerde er echter over te praten. Hun nieuwsgierigheid bevredigen was geen prioriteit voor haar. Haar mentale evenwicht terugkrijgen was dat wél.


 In de maanden sinds ze in Chesapeake Shores woonde, had ze met succes een nieuw leven opgebouwd. De aantrekkingskracht die Aidan op haar uitoefende, had haar tijdelijk afgeleid van haar doel om een zelfstandige vrouw te worden. En hoewel hun kus erg opwindend was geweest, hadden twee mensen die hun geheimen niet wilden delen samen geen toekomst. Vertrouwen en eerlijkheid waren het fundament van elke goede relatie.


 Dus in plaats van te genieten van het ontbijt bij Sally’s, at ze snel een kom muesli bij het aanrecht en ging toen wandelen met de honden. Hopelijk zou beweging de herinnering aan dat romantische moment in het maanlicht verdrijven. Helaas bleek daar echter meer voor nodig te zijn dan een wandeling. Ze had de kus even magisch gevonden als Aidan.


 Misschien, bedacht ze met een vleugje wrange humor, kon ze die herinnering met een Gamma Knife laten verwijderen. Tot die tijd zou ze in beweging moeten blijven en alle vragen van haar vriendinnen zoveel mogelijk moeten omzeilen.


 Op de tweede zondag dat ze Sally’s vermeed, was ze bijna thuis toen Archie plotseling aan zijn riem begon te trekken. Toen ze Aidan op haar veranda zag zitten, begreep ze waarom de hond dat deed. Haar verraderlijke hart reageerde bijna even enthousiast op zijn aanwezigheid als Archie. Ze deed even haar ogen dicht en bad om wijsheid.


 ‘Goedemorgen,’ zei Aidan op kalme toon, waarna hij een beker koffie van Sally’s omhooghield. ‘Je was niet bij het ontbijt. Het is niet de eerste keer dat je het gemist hebt. Aangezien je bent weggebleven sinds de dag na onze kus, kreeg ik het gevoel dat je me ontloopt.’


 ‘Waarom zou ik dat doen?’ vroeg ze, alsof de gedachte nog nooit in haar was opgekomen. ‘Ik heb gewoon mijn schema op zondag aangepast. Tegenwoordig ga ik liever met de honden wandelen. Ze hebben de beweging nodig voor ze de hele dag in huis opgesloten zitten. In de hoop hem het doel waarmee hij naar haar huis was gekomen te laten vergeten vroeg ze: ‘Begint de zomervakantie trouwens niet deze week?’


 ‘Dinsdag is de laatste dag van het schooljaar,’ bevestigde hij.


 ‘Dan krijg je Archie op woensdag,’ zei ze op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Ik zal ervoor zorgen dat al zijn spullen om acht uur klaarstaan, zodat je ze kunt ophalen.’


 Aidan keek haar recht in de ogen. ‘Ik ben hier niet om over Archie te praten.’


 Er trok een golf van paniek door haar heen. Ze had gehoopt dat de boodschap was overgekomen, dat ze hem er bij Brady’s eindelijk van had doordrongen dat ze niet in hem geïnteresseerd was. Of beter gezegd, dat ze vastbesloten was niet toe te geven aan de gevoelens die ze misschien voor hem had.


 Als ze die vervloekte kus maar niet gedeeld hadden, dacht ze. De herinnering aan dat moment was haarscherp – de zachtheid van zijn lippen, het vermengen van hun adem, de hitte die door al haar aderen had geraasd. Het was maar goed dat ze niet als de meeste mannen was, concludeerde ze, aangezien die met hun hormonen dachten. Eén geweldige kus en hun gezond verstand verdween op slag. Gelukkig was zij niet zo licht ontvlambaar. Nou ja, de kus had haar ook in lichterlaaie gezet, maar ze kon het verlangen om méér te doen intomen.


 Ze nam de beker van hem aan, maar dwong zichzelf hem streng aan te kijken. ‘Ik dacht dat we hadden afgesproken dat we dit zouden laten rusten, wat dít ook mag zijn. Hebben we dat niet samen besloten? Ik dacht dat ik duidelijk was geweest. Ben je dat gesprek en je belofte nu al vergeten?’


 Aidan leek niet onder de indruk van haar woorden of de scherpe toon waarop ze die uitsprak. ‘Ik heb je een beker koffie gebracht, Liz. Dat doen vríénden, vooral als ze bang zijn dat een van hun vríénden hen ontloopt vanwege iets wat ze hebben gezegd of gedaan.’


 Zijn nadruk op het woord vrienden was overdreven. Toch liet hij de woorden in de lucht hangen tot ze uiteindelijk zuchtte, waarmee ze in zekere zin toegaf dat hij gelijk had. Aidan en zijn vervloekte intuïtie, dacht ze. Onder andere omstandigheden had ze het een positieve eigenschap gevonden.


 ‘Wil je dat ik ga?’ vroeg hij.


 ‘Aangezien je koffie voor me hebt meegebracht, kan ik je moeilijk wegsturen,’ antwoordde ze, beseffend dat ze meer als een mokkend kind klonk dan als een dankbare volwassen vrouw. En ze was hem echt dankbaar. De laatste paar dagen had ze een chronisch cafeïnetekort gehad. De koffie van Shanna – slap, maar voor het grijpen – haalde het niet bij Sally’s sterke brouwsel.


 Met tegenzin ging ze naast hem zitten. De drie honden ploften neer op het gras om te zonnebaden. Uiteraard zorgde Archie ervoor dat hij het dichtst bij Aidan lag, en Liz begreep de hond maar al te goed. Ondanks haar vaste voornemens, zou ze zich het liefst in Aidans armen storten. Ze vermoedde dat zijn gespierde lichaam en mannelijke hitte haar enorm veel troost en geruststelling zouden geven. En als ze op dat moment ergens behoefte aan had, dan was het wel geruststelling. Helaas was hij echter de laatste man bij wie ze dat moest zoeken.


 In stilte zaten ze naast elkaar en nipten van hun koffie. Ze moest het hem nageven: hoewel hij had gezegd dat hij naar haar toe was gekomen om antwoorden te krijgen, leek hij niet van plan daarop aan te dringen. Dat waardeerde ze meer dan ze hem duidelijk kon maken.


 ‘Wil je erover praten?’ vroeg hij uiteindelijk.


 Ze verstarde zodra hij de woorden had uitgesproken. En ze had nog wel gedacht dat hij haar privacy zou respecteren. ‘Waarover?’


 ‘Over de reden waarom je zo vastbesloten bent om mannen, of misschien alleen mij, op afstand te houden.’


 ‘Wil je het nu helemaal gaan ontleden?’ vroeg ze. ‘Ik dacht dat de meeste mannen een hekel hadden aan dat soort gesprekken.’


 ‘Ik ben niet als de meeste mannen. En ondanks de muren die je voortdurend tussen ons probeert op te trekken, geef ik echt om je.’


 Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Ben je nog nooit eerder afgewezen?’


 Daar moest hij om lachen. ‘Vaker dan je je waarschijnlijk kunt voorstellen. Met afwijzing kan ik prima omgaan, Liz. Daar gaat het niet om.’


 ‘Waar gaat het dan wel om?’


 ‘Ik heb je aan het huilen gemaakt,’ was zijn eenvoudige antwoord.


 Op felle toon wierp ze tegen: ‘Ik heb niet gehuild.’


 ‘Het kwam in ieder geval aardig in de buurt. Ik zag de tranen in je ogen terwijl je zei dat we geen tijd meer met elkaar moesten doorbrengen.’


 ‘Dat beeld je je in.’ Er klonk nu wanhoop door in haar stem.


 Hij keek haar recht aan en zei toen kalm: ‘Dat denk ik niet.’


 ‘Waarom kun je niet gewoon aannemen wat ik zeg en het laten rusten.’


 ‘Omdat die kus fantastisch was. Ik weet niet hoe het met jou zit, maar zo’n klik heb ik niet vaak. Ik voelde het al toen ik je de eerste keer zag. Het lijkt zonde om niet te proberen erachter te komen waar het toe kan leiden. Geloof me, ik heb ook behoorlijk wat bedenkingen. Ten eerste gebeurt dit helemaal op het verkeerde moment. Als nieuwe coach moet ik mezelf nog bewijzen in dit stadje. Toch vind ik dat sommige dingen het risico waard zijn.’


 Nadat ze hem even had aangekeken zei ze: ‘Je weet niet wat je zegt, Aidan. Er zijn meer dan genoeg risico’s die je veel beter niet kunt lopen.’


 Er verscheen een frons op zijn voorhoofd. ‘Wat is je overkomen, Liz? Je bent geen cynisch persoon. Integendeel, je bent de meest positieve persoon die ik ken. Iedereen die jou kent, zal dat beamen.’


 Het was duidelijk dat hij zou blijven aandringen tot hij een antwoord kreeg. Het maakte hem niet uit hoeveel verdriet het haar deed om te praten over dingen die ze het liefst wilde vergeten. Voor ze kon nadenken over de vraag of ze überhaupt antwoord moest geven, zei ze: ‘Iemand heeft mijn hart gebroken, dat is wat me is overkomen. Niet alleen maar gebroken, verbrijzeld. Ik ben hierheen gekomen om het te laten helen, niet om het weer te laten breken.’ Ze keek hem recht in de ogen. ‘Dat laat ik niet opnieuw gebeuren, Aidan. Begrijp je het eindelijk? Dat gaat niet gebeuren!’


 Na die woorden stond ze op en liep het huis in, op de voet gevolgd door de honden. Ze sloeg de deur hard achter zich dicht, hopend dat ze daarmee eindelijk haar boodschap overbracht – de boodschap dat hij bij haar uit de buurt moest blijven.


 


 Nadat Liz naar binnen was gelopen bleef Aidan zitten, te verbijsterd om op te staan. Instinctmatig wilde hij achter haar aan gaan om te proberen erachter komen wat er in het verleden met haar was gebeurd. Dat was wat een goede vriend zou doen. Een echte vriend zou haar niet alleen laten met al dat verdriet.


 Maar helaas was hij de bron van een deel van het verdriet dat ze voelde. Met zijn kruisverhoor had hij haar gedwongen iets te onthullen wat ze waarschijnlijk niemand anders in Chesapeake Shores had verteld. Als ze haar geheimen wel met een van haar vriendinnen had gedeeld, zou die vriendin hem vast hebben gewaarschuwd. Misschien dat haar vriendin niet in detail zou zijn getreden, maar ze zou hem duidelijk hebben gemaakt dat hij voorzichtig met Liz moest omgaan. In plaats daarvan zag iedereen in het stadje Liz zoals hij haar had gezien: als een sterke, altijd vrolijke vrouw die helemaal tevreden was met haar leven.


 Hoewel hij zich ergens een lafaard voelde, dwong hij zichzelf terug te gaan naar het centrum om iemand te zoeken die Liz beter door deze crisis kon helpen. Hij had de indruk dat Bree degene was met wie Liz de nauwste band had, maar zij was nergens te bekennen. In de boekwinkel, die nog gesloten was, zag hij echter Shanna staan. Hij tikte op het raam om haar aandacht te trekken.


 Met een bezorgde blik op haar gezicht liep ze naar de deur en maakte die open. ‘Alles goed?’


 ‘Niet echt,’ zei hij. ‘Heb je heel even voor je opengaat?’


 ‘Een heel uur, zelfs. Ik ben hier eerder omdat ik wat boeken wilde opruimen die de klanten gisteren in winkel hebben laten slingeren. Als je wilt, is er koffie.’


 ‘Graag.’


 Nadat ze een kop koffie voor hem had ingeschonken, gebaarde ze naar een van de comfortabele fauteuils die strategisch waren geplaatst om klanten aan te moedigen te gaan zitten lezen. Zelf pakte ze een van de eenvoudigere, rechtere stoelen uit de kleine koffiehoek.


 ‘Moet jij niet juist hier zitten?’ vroeg Aidan bezorgd. ‘Die stoel ziet er niet erg comfortabel uit.’


 Ze grijnsde. ‘Dat is hij ook niet, maar uit deze stoel kan ik nog opstaan. Als ik ga zitten waar jij zit, moet er een takelwagen aan te pas komen om me overeind krijgen. Iets om te onthouden voor als je met een zwangere vrouw te maken krijgt. Rechte stoelen zijn onze redding.’


 Daar moest hij om lachen. ‘Voorlopig zal ik die kennis niet hoeven gebruiken.’


 ‘Die tijd komt vanzelf wel,’ zei ze vol vertrouwen. ‘Stop dat weetje maar ergens weg voor wanneer je het nodig hebt. En vertel me nu eens wat er aan de hand is, of moet ik ernaar vragen?’


 ‘Het gaat om Liz.’


 ‘Natuurlijk. Je vermoedt dat ze je aan het ontlopen is.’


 ‘Ik wéét dat ze me aan het ontlopen is,’ verbeterde hij haar. ‘En nu weet ik ongeveer waarom.’


 ‘Ben je te dichtbij gekomen?’ vroeg Shanna vriendelijk. ‘Het is ons allemaal opgevallen dat ze nogal huiverig is voor een nieuwe relatie.’


 ‘Heeft ze ook gezegd waarom?’


 ‘Nee, daar zegt ze geen woord over.’ Shanna fronste haar voorhoofd. ‘Heeft ze het jou wel verteld?’


 ‘Niet het hele verhaal,’ antwoordde hij eerlijk. ‘Maar het is me duidelijk geworden dat er in het verleden iets heel erg mis is gegaan.’


 Nu keek Shanna nog bezorgder. ‘Hoe heb je haar dat laten toegeven? Naar ons toe heeft ze altijd gedaan alsof haar vroegere leven ongecompliceerd en gelukkig was.’


 ‘Dat verbaast me niks. Blijkbaar is dat wat ze iedereen wil laten geloven.’ Hij zuchtte. ‘Maar ik drong te veel aan en toen brak ze onder de druk. Volgens mij was ze niet van plan me iets te vertellen, maar de woorden waren eruit voor ze die kon tegenhouden. Daarna rende ze het huis in en sloeg de deur achter zich dicht.’


 ‘En toen ben jij vertrokken?’ vroeg ze, hem ongelovig aankijkend.


 ‘Ik weet dat het laf klinkt, en waarschijnlijk was het dat ook. Maar ik denk echt dat ik de laatste persoon ben die haar op dit moment kan helpen. Ik hoopte dat jij of Bree kon gaan kijken hoe het met haar is. Wat er in het verleden ook gebeurd is, misschien dat ze erover wil praten.’


 Zodra hij was uitgepraat, stond Shanna op. ‘Ik ga al,’ zei ze. ‘Waarschijnlijk komt ze zo hierheen om de winkel te openen, maar het is denk ik beter als ik haar thuis tref. Ik zal Kevin bellen en hem vragen voor me in te vallen tot ik terug ben.’ Even aarzelde ze. ‘Maar wat moet ik met Pet Style doen? Ik weet zeker dat ze het openen van de winkel als excuus zal gebruiken om niet met me te praten.’


 ‘Heb je een sleutel?’ vroeg Aidan.


 Ze knikte. ‘Ja, voor noodgevallen.’


 ‘Tijdens het Memorial Day-weekend heb ik haar geholpen in de winkel. Ik ken het systeem, dus ik kan voor haar invallen. Laat me weten wanneer jullie bij haar weggaan. Op die manier kan ik wegglippen voor het geval ze me niet wil zien.’


 Eindelijk schonk Shanna hem een goedkeurende blik. ‘Ik neem alle slechte gedachten die ik vijf minuten geleden over je had terug. Je bent een erg zorgzame man. Eerst dacht ik dat je in paniek was weggerend terwijl zij instortte, maar nu zie ik in dat je weloverwogen hulp voor haar hebt gezocht.’


 Niet zeker wetend of hij haar waardering wel verdiende, haalde hij zijn schouders op. ‘Ik geef veel om haar, Shanna. Dat wil zij niet, maar toch is het zo, ook als het nooit meer wordt dan dat.’


 ‘Geef me je telefoonnummer,’ zei Shanna. ‘Ik zal je bellen als we samen bij haar weggaan, of om je te laten weten dat ze helemaal niet komt. In dat laatste geval kan haar hulpkracht de rest van de dag afmaken.’


 Nadat hij zijn telefoonnummer voor Shanna had opgeschreven, bedankte hij haar.


 ‘Je hoeft me niet te bedanken. Ik ben haar vriendin en dat geldt voor de meeste vrouwen hier in de buurt. Samen steunen we haar.’ Aidan de sleutel van Pet Style overhandigend ging ze verder: ‘Ik zal haar laten weten dat jij dat ook doet.’


 Vanuit de deuropening van Liz’ winkel keek Aidan toe terwijl Shanna naar haar auto liep. Ze praatte in haar telefoon, mogelijk met Kevin, of misschien was ze de hulptroepen bij elkaar aan het roepen. Hoe dan ook, hij wist dat Liz nu in goede handen was. Haar vriendinnen zouden haar in dit geval beter kunnen steunen dan hij, hoe erg hij dat ook vond.


 


 De deurbel rinkelde opnieuw, waardoor de honden nog harder begonnen te blaffen. Liz trok een kussen over haar hoofd, maar daarmee kon ze de herrie niet buitensluiten. ‘Allemachtig,’ gromde ze, voor ze eindelijk van haar bed opstond en naar de deur liep. Waarschijnlijk was het niet Aidan die voor de deur stond. Daarvoor was het te lang geleden dat ze hem op de veranda had achtergelaten. Toen ze de deur opentrok zag ze tot haar verbazing Shanna en Bree voor zich staan. Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat doen jullie hier?’ vroeg ze, terwijl de twee vrouwen doelbewust naar binnen liepen, alsof ze bang waren dat ze de deur dicht zou gooien.


 ‘Waar zouden we anders zijn tijdens een crisis?’ wilde Bree weten.


 ‘Welke crisis?’ Liz was bang dat ze het antwoord al wist. Blijkbaar had Aidan hulp ingeschakeld, wat eigenlijk best lief van hem was, maar ook onnodig. Haar crisis was voorbij.


 ‘Aidan zei dat hij je overstuur had gemaakt. Hij dacht dat je de steun van je vriendinnen misschien kon gebruiken,’ antwoordde Shanna. ‘Als ik zo naar die gezwollen rode ogen kijk, kunnen we je in ieder geval helpen met je make-up.’


 Liz was verbaasd toen ze zichzelf hoorde grinniken. Het was de eerste keer sinds ze Aidan op haar veranda had aangetroffen dat ze de behoefte voelde om te lachen. ‘Fijn dat je me duidelijk maakt dat ik er niet uitzie,’ zei ze tegen haar vriendin.


 Shanna’s lippen plooiden zich tot een grijns. ‘Ik help nu eenmaal graag.’


 ‘Nou, vertel op,’ beval Bree, ‘wat heeft die hufter gedaan, dat je zo overstuur bent?’


 Meteen voelde Liz de behoefte om hem te verdedigen. ‘Aidan is geen hufter.’


 Er verscheen een zelfvoldane blik in de ogen van Bree. ‘Ik had het niet over Aidan, maar het is veelzeggend dat je hem verdedigt.’


 ‘Dit heeft te maken wat je is overkomen in North Carolina en waarom je daar bent weggegaan,’ zei Shanna, die haar bezorgd aankeek. ‘Je bent niet alleen maar vertrokken omdat je man was verongelukt, of wel?’


 Onhoorbaar zuchtend deed Liz even haar ogen dicht. Ze wilde hier echt helemaal niet over praten. ‘Niet alleen maar, nee,’ gaf ze uiteindelijk toe.


 ‘Lieverd, is het niet beter om erover te praten?’ vroeg Bree. ‘Misschien dat je er dan makkelijker overheen komt. Met wie kun je het beter delen dan met twee mensen die veel om je geven?’


 ‘Wat heeft Aidan je verteld?’


 ‘Helemaal niets.’ De frustratie in Shanna’s stem was onmiskenbaar. ‘Alleen maar dat je overstuur was en dat je misschien een vriendin nodig had.’


 Vrolijk voegde Bree daaraan toe: ‘Dus zijn we allebei hierheen gekomen. In dit stadje krijg je twee vriendinnen voor de prijs van één. Soms zelfs meer, maar we dachten dat we je misschien zouden overvallen als we iedereen die om je geeft mee zouden nemen.’


 Godzijdank, dacht Liz. ‘Aidan heeft je echt niets verteld?’


 ‘Echt niet,’ herhaalde Shanna. ‘Wat je ook tegen hem hebt gezegd, hij heeft het voor zich gehouden.’


 Het liefst zou ze Aidan haten omdat hij zulke pijnlijke herinneringen had opgerakeld. Toch was ze onder de indruk van het feit dat hij zijn mond had gehouden en haar vriendinnen naar haar toe had gestuurd.


 ‘Luister, als je iets met ons zou delen, dan komt niemand anders dat te weten, ook je andere vriendinnen niet,’ verzekerde Bree haar. ‘We houden allemaal van je en het laatste wat we willen doen is de situatie erger maken. Jij bepaalt wat er met wie gedeeld wordt, en wanneer.’


 ‘Hoewel ik het heel erg waardeer dat jullie proberen te helpen, wil ik er echt met niemand over praten,’ zei Liz tegen hen. ‘Het heeft me heel veel moeite gekost om die periode in mijn leven achter me te laten. Als ik erover praat, komt dat verleden weer tot leven.’


 ‘Of misschien voel je je beter als je de last deelt en een nieuwe kijk op de zaak krijgt.’ Shanna keek haar vriendelijk aan. ‘Het is niet onze bedoeling om onze neus in jouw zaken te steken. En als je dit echt niet wilt, dan zullen we dat respecteren.’


 ‘Maar je moet weten dat we er altijd voor je zijn als je ons nodig hebt,’ voegde Bree daaraan toe. ‘Je bent niet alleen.’


 Opnieuw welden er tranen in Liz’ ogen op. ‘Dank jullie wel,’ fluisterde ze. Toen Shanna en Bree naar haar toe liepen en haar tegelijkertijd knuffelden, stroomden de tranen alleen maar harder.


 ‘Als je man niet al dood was, zou ik nu een hartig woordje met hem gaan spreken.’ Bree had een grimmige ondertoon in haar stem.


 ‘Hoe weet je zo zeker dat het aan hem lag?’ vroeg Liz, verbaasd door haar stelligheid. ‘Misschien is alles wat er gebeurd is wel mijn schuld.’


 ‘Daar geloof ik helemaal niets van.’ Beslist schudde Bree haar hoofd. ‘We kennen jou, Liz March. Je bent een door en door goed persoon. Wat er ook gebeurd is, hij was de schuldige.’


 Vol verwondering keek Liz hen aan. ‘Hoe is het mogelijk dat ik zoveel geluk heb gehad met mijn vriendinnen?’


 ‘Je hebt het juiste stadje gekozen om je leven opnieuw op te bouwen,’ antwoordde Shanna simpelweg. ‘Dat weet ik uit eigen ervaring. Toen ik hier aankwam, was ik ook verdrietig en wanhopig. Chesapeake Shores bood me een nieuwe start.’


 Liz wist dat Shanna helemaal gelijk had. Chesapeake Shores – en de O’Briens – waren een bron van helende warmte en medeleven.


 


 Ondanks Aidans bezorgdheid om Liz vond hij dat hij het er niet slecht vanaf bracht in haar winkel. Toen Shanna haar hoofd om de deur stak, fronste hij zijn voorhoofd. ‘Ik dacht dat je me zou waarschuwen als jullie hierheen kwamen, zodat ik kon verdwijnen. Als Liz komt werken, moet ik maken dat ik hier weg kom.’


 ‘Ze wil heel graag dat je blijft, omdat ze je wil bedanken.’


 ‘Waarvoor? Dat ik haar overstuur heb gemaakt?’


 ‘Waarschijnlijk niet daarvoor,’ gaf ze glimlachend toe. ‘Ik laat haar zelf vertellen waar ze je dankbaar voor is. Toen ik en Bree net bij haar weggingen, stond ze op het punt een douche te nemen en zich aan te kleden. Waarschijnlijk is ze hier zo.’


 Voor hij zich kon inhouden, vroeg hij: ‘Hoe ging het daar? Zijn jullie erachter gekomen wat er aan de hand is?’


 ‘Zelfs als we het wisten, zou ik haar persoonlijke zaken niet met jou bespreken. Net zoals jij mij niet vertelde wat ze zei voor je naar me toe kwam om mijn hulp in te roepen. Ik heb het gevoel dat ze zich nu beter voelt. Dat is het enige wat ertoe doet.’


 Dat was niet het enige wat ertoe deed, dacht Aidan, maar het was duidelijk dat Shanna hem niet meer ging vertellen. Ze zwaaide en ging toen op weg naar haar eigen winkel.


 Twee tellen later kwam Bree Pet Style binnengelopen. ‘Je hebt een goede intuïtie, Aidan. Geef het nog niet op, wat betreft Liz.’


 Haar verbaasd aankijkend zei hij: ‘Ze wil me niet in haar leven hebben, of tenminste niet als meer dan een vriend. Dat heeft ze me heel erg duidelijk gemaakt.’


 ‘En toch moet je volhouden.’ Bree gaf hem een knipoog. ‘Ik ben heel wijs als het op dit soort dingen aankomt. Geloof me nu maar.’


 Hij wist niet of hij dat wel kon, maar hij kon in ieder geval zien hoe het verder ging. De afgelopen weken had hij zich steeds meer aangetrokken gevoeld tot Liz, en na die kus was hij – of hij dat nu wilde of niet – verloren geweest.


 Nerveus drentelde hij heen en weer achter de toonbank. Helaas was het een rustige ochtend geweest en waren er geen klanten die hem konden afleiden terwijl hij wachtte tot Liz er was.


 Toen ze eindelijk de winkel in liep, bekeek hij haar aandachtig. Hoewel hij nog steeds kon zien dat ze gehuild had, zag ze er een stuk kalmer uit dan de laatste keer dat hij haar had gezien.


 Nadat ze naar de toonbank was gelopen en haar tas daarop had neergezet zei ze: ‘Het spijt me.’


 Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom bied jíj je verontschuldigingen aan? Ik ben degene die je, zonder dat het de bedoeling was, herinnerde aan een moeilijke periode in je leven. Als er iemand zijn verontschuldigingen moet aanbieden, ben ik het.’


 Er verscheen een flauwe glimlach op haar gezicht. ‘Dat is precies waar het om draait. Het was niet met opzet. Je kon niet weten dat je zo’n uitbarsting zou veroorzaken, alleen maar door te suggereren dat we iets bijzonders hebben.’


 ‘Nou ja, die reactie had ik inderdaad niet verwacht,’ gaf hij toe. Hij glimlachte nu zelf ook. ‘Voel je je nu iets beter?’


 ‘In ieder geval minder vijandig,’ verzekerde ze hem. ‘Dank je dat je Shanna naar mijn huis hebt gestuurd. Ze kwam samen met Bree. Hun steun was precies wat ik nodig had.’


 ‘Heb je met ze gepraat?’


 ‘Heb ik mijn ziel blootgelegd, bedoel je? Nee. Ik wil mijn verleden echt laten rusten. Het heeft volgens mij geen enkele zin om alles weer op te rakelen en te ontleden.’


 Haar met een spijtige blik aankijkend zei hij: ‘Ik ben geen expert op dit gebied, maar het lijkt erop dat het verleden, hier en nu, tussen ons in staat. Zolang dat zo is, kun je niet verder met je leven.’


 Even keek ze verbaasd, maar toen knikte ze langzaam. ‘Zo had ik het nog niet bekeken, maar waarschijnlijk heb je gelijk. Ik laat het verleden de keuzes die ik nu maak beïnvloeden. Dat is denk ik niet eerlijk tegenover jou.’


 Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, het is vooral niet eerlijk tegenover jóú,’ verbeterde hij haar. ‘Ik weet zelf ook het een en ander over hoe het verleden je kan achtervolgen, Liz.’


 Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘Wat wil je dat ik doe? Moet ik jarenlang gesprekken met een therapeut voeren tot ik het verwerkt heb? Erover praten met iedereen die ik tegenkom tot het me geen verdriet meer doet?’


 ‘Ik weet niet wat het juiste antwoord daarop is,’ zei hij eerlijk. ‘Maar ik kan wel zien dat het jou geen goed doet om het allemaal binnen te houden. Op deze manier kun je niet het volle leven hebben dat je verdient.’


 ‘Een relatie met jou, bedoel je?’ Haar scherpe toon van eerder die dag was weer terug.


 ‘Een relatie met wie dan ook. Hoe kun je een echte vriendschap met iemand hebben, laat staan iets wat verder gaat dan vriendschap, als je een enorm deel van jezelf verbergt?’ Zodra hij de woorden had uitgesproken, besefte hij dat ze ook op hemzelf van toepassing waren. Verbluft stapte hij achter de toonbank vandaan. ‘Ik ben blij dat je je beter voelt,’ zei hij. ‘Er zijn wel een paar klanten geweest, maar het was een rustige ochtend. Als je vragen hebt, weet je me te vinden.’


 Verbaasd keek ze hem na terwijl hij naar de deur liep. ‘Aidan, is alles goed tussen ons?’


 Nadat hij zich had omgedraaid, vroeg hij: ‘Bedoel je of we elkaar begrijpen?’


 Ze knikte.


 ‘Waarschijnlijk beter dan je je realiseert,’ zei hij op zachte toon. ‘Doe het rustig aan, Liz.’


 Dit keer was hij degene die geplaagd door tegenstrijdige emoties wegliep. Liz keek hem na met een verbijsterde uitdrukking op haar gezicht.
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 Aidan had gemengde gevoelens over het eind van het schooljaar. Hoewel hij een aantal bijeenkomsten van het team in de zomervakantie had gepland en de spelers had opgedragen te fitnessen en goed te eten, voelde het alsof ze te lang niets deden. Maar waarschijnlijk had elke coach die zijn jongens moest voorbereiden op het nieuwe seizoen dat gevoel.


 Een positieve ontwikkeling was dat Porter Hobbs zich eindelijk had neergelegd bij de verandering die Aidan had voorgesteld voor Taylor. Porter had drie trainingen vanaf de zijlijn gevolgd en gezien dat zijn zoon en Hector zo goed samen speelden dat ze misschien wel het regionaal kampioenschap konden winnen. Als de rest van het team op hetzelfde niveau speelde, tenminste. En of ze daarin zouden slagen, was nog maar de vraag.


 Op de laatste trainingsdag had Hobbs Aidan zelfs een compliment gegeven omdat hij Taylors talent als receiver had opgemerkt. Aidan wist dat het hielp dat Taylor oprecht enthousiast was over zijn nieuwe positie en dat hij vrienden was geworden met zowel Hector als Henry. Hoewel Aidan niet zeker wist of Hobbs wel blij was met die vriendschap, waren de drie jongens echte aanvoerders van het team aan het worden.


 Aidan zat op dinsdagochtend in zijn kantoor zijn laatste aantekeningen van dat jaar te maken toen de deur openging en Taylor, Hector en Henry hun hoofd naar binnen staken.


 ‘Kunnen we even met u praten, coach?’


 ‘Natuurlijk,’ zei hij, achteroverleunend in zijn stoel. Hij zag dat de jongens aarzelden. ‘Wat is er aan de hand?’


 ‘We hebben met het team gepraat,’ begon Henry, waarop hij de andere jongens aankeek voor bevestiging.


 Hector en Taylor knikten.


 ‘We willen deze zomer blijven trainen,’ ging Henry verder. ‘Natuurlijk beseffen we dat u ook vakantie hebt, maar we weten dat we nog een hoop werk te verzetten hebben. Een paar keer bij elkaar komen is lang niet genoeg. Zou u het erg vinden om een echt trainingsschema op te zetten en met ons te werken?’


 ‘Twee dagen per week, maar.’ Taylor grijnsde. ‘Tenslotte is het zomervakantie en we willen ook leuke dingen doen.’


 Met een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht voegde Hector daaraan toe: ‘Alleen als het u uitkomt.’


 Aidan, die slecht nieuws had verwacht, was verbijsterd door het voorstel en het initiatief dat de jongens toonden. Verbluft keek hij hen aan. ‘Wie zijn idee was dit?’


 ‘Dat van mij,’ antwoordde Taylor, en hij bloosde. ‘Ik had het vorig jaar al moeten bedenken.’


 ‘Toen zat je pas net in het competitieteam,’ bracht Aidan hem in herinnering. ‘Waarschijnlijk wist je nauwelijks waar de kleedkamer was.’


 Daar moest Taylor om lachen. ‘U maakt zeker een grapje. Mijn vader heeft me door het stadion rondgeleid vanaf de dag dat het er stond. Dat was denk ik een hint.’


 ‘Hoogstwaarschijnlijk wel, ja,’ zei Aidan, zich voorstellend hoeveel druk Porter op zijn zoon had gelegd. ‘Is het hele team het hiermee eens?’


 Henry knikte. Uit zijn hele houding bleek hoe erg hij hoopte dat Aidan ja zou zeggen. ‘We willen volgend seizoen winnen en we beginnen te geloven dat het echt mogelijk is.’


 ‘Goed, dan,’ zei Aidan. ‘Omdat ik dat ook geloof. Laat me even met Rob praten over het beleid van de school wat betreft dit soort dingen. Ik weet niet of er officiële trainingen gehouden mogen worden, of dat er andere haken en ogen zitten aan schoolactiviteiten tijdens de zomervakantie. Eerst moet ik weten of we hier geen regels mee overtreden.’


 Zodra hij was uitgesproken gaven de jongens elkaar opgetogen high fives.


 ‘Het is dus even afwachten of het mag of niet,’ vervolgde Aidan, ‘maar ik ben erg onder de indruk van jullie enthousiasme. Dit is de toewijding die je nodig hebt om winnaar te worden. Zeg dat ook tegen jullie teamgenoten. Ik laat jullie binnen een paar dagen iets weten, als ik wat meer onderzoek heb gedaan.’


 ‘Bedankt, coach.’ Taylor liep het kantoor uit, gevolgd door de anderen.


 Glimlachend leunde Aidan achterover in zijn stoel. Als enthousiasme en toewijding genoeg waren om te winnen, zou zijn team heel ver kunnen komen. En, nog beter, hij had glimpen opgevangen van het ruwe talent dat ze ook nodig hadden om te winnen.


 


 Liz dacht veel na over wat Aidan had gezegd over het verwerken van haar verleden en verder gaan met haar leven. Ze wilde daar graag met hem over praten en hem vragen hoe het kwam dat hij daar zoveel over leek te weten. Had dat te maken met zijn mysterieuze band met de O’Briens, waarvan ze zeker wist dat die bestond? Hij ontkende dat, maar zijn lichaamstaal en zijn vreemde reactie als de naam viel, suggereerden dat hij daarover loog. Toch leek het onwaarschijnlijk dat de O’Briens hem iets hadden aangedaan, aangezien ze zich daar absoluut niet van bewust leken te zijn. Zouden ze niet anders op hem reageren als er in het verleden iets tussen hen en Aidan was voorgevallen?


 Op woensdagochtend gaf ze Archie een bad en stopte toen al zijn speeltjes in een grote mand. Alle honden leken te beseffen dat dit een gedenkwaardige dag was. Ze zaten waakzaam in de zomerzon terwijl ze wachtte tot Aidan Archie kwam ophalen.


 Om half negen, toen ze zich begon af te vragen of hij het was vergeten of dat hij opzettelijk haar deadline negeerde, zag ze dat hij de straat in kwam gelopen. Uiteraard stoof Archie op Aidan af zodra hij hem opmerkte. Voor deze ene keer besloot ze hem niet terug te roepen. Vanaf nu was Archie Aidans verantwoordelijkheid.


 Kwispelend met zijn staart liep de hond vrolijk met Aidan mee naar de veranda, waar hij braaf ging liggen terwijl Aidan zich in de stoel naast die van Liz liet zakken.


 ‘Ben je er klaar voor om het baasje van een hond te worden?’ vroeg ze met een glimlach.


 Hij keek haar aan. ‘Heb ik een keus?’


 Haar voorhoofd fronsend antwoordde ze: ‘Natuurlijk heb je een keus. Als het idee je echt heel erg tegenstaat, kan Archie hier blijven.’ Ze richtte haar blik op de hond. ‘Maar moet je hem toch zien.’ Archie keek naar Aidan met pure aanbidding in zijn ogen. ‘Kun je daar echt nee tegen zeggen?’ wilde ze weten.


 Instinctief stak Aidan zijn hand uit en aaide de hond over zijn kop. ‘Nee, natuurlijk niet, hoewel ik denk dat je onderschat hoe erg hij aan jou gehecht is geraakt.’


 ‘Uiteraard houdt hij van me,’ zei ze lachend. ‘Tenslotte heb ik hem eten gegeven en voor hem gezorgd. Maar jij bent degene met wie hij echt een band heeft gevormd. Volgens mij weet hij dat jij met hem gaat trimmen en dat je hem eten van je bord gaat geven dat hij eigenlijk niet mag hebben.’


 Aidan schoot in de lach. ‘Dat is inderdaad precies wat ik van plan was.’ Toen hij haar weer aankeek, was zijn blik ernstiger. ‘Je lijkt je vandaag beter te voelen. Dat is niet alleen omdat je straks één huisgenoot minder hebt, of wel?’


 Hoewel ze niet zeker wist of ze dit gesprek wel wilde voeren, schudde ze haar hoofd. ‘De dingen die je laatst tegen me zei, hebben me aan het denken gezet. Wat ik ermee ga doen, weet ik nog niet, maar ik moet toegeven dat je op sommige punten gelijk had. Ik heb mijn leven te veel laten bepalen door het verleden.’ Hem recht aankijkend besloot ze hem ook een mentaal duwtje te geven. ‘Heb je wel eens overwogen dat advies zelf ook op te volgen?’


 De vraag leek hem te overvallen, maar toen werd zijn gezicht uitdrukkingsloos. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


 ‘Natuurlijk wel,’ zei ze, ervan overtuigd dat hij iets verzweeg. ‘Ik weet niet wat voor geheimen je hebt, en je hoeft ze absoluut niet met mij te delen, maar ik weet dat ze jou net zo belemmeren als de mijne.’


 ‘En hoe ben je tot die conclusie gekomen?’ Zijn toon was honend. ‘Ik dacht dat Will Lincoln de enige professionele psycholoog in Chesapeake Shores is.’


 ‘Dat is ook zo. Hij heeft een diploma en een praktijk,’ zei ze, vastbesloten zich niet van haar stuk te laten brengen. ‘Maar ik heb vrouwelijke intuïtie, en soms werkt die net zo goed. Ik zag de uitdrukking op je gezicht toen je me afgelopen zondag die preek gaf. Ineens besefte je dat jij zelf ook een geheime last met je meedraagt. Toen je je realiseerde dat je hypocriet bezig was, vluchtte je zo’n beetje de winkel uit.’ Met haar indringende blik dwong ze Aidan haar aan te blijven kijken. ‘Kun je eerlijk zeggen dat ik me vergis?’


 Even leek het erop dat hij geen antwoord zou geven, maar toen zuchtte hij diep. ‘Niet echt,’ gaf hij toe.


 ‘Wil je erover praten?’


 ‘Niet echt.’


 Als ze hem niet zo aandachtig had bekeken, zou ze de twinkeling die even in zijn ogen verscheen en toen weer uitdoofde hebben gemist. Ondanks de ongemakkelijke situatie die ze had veroorzaakt, was ze er trots op dat ze zijn reactie juist had geïnterpreteerd. ‘Dan hebben we blijkbaar allebei iets om over na te denken. En iets waar we een besluit over moeten nemen,’ zei ze zachtjes. ‘Ergens vind ik het wel fijn om te weten dat ik niet de enige ben die geen open boek is.’


 Nadat hij haar even met een serieuze blik had aangekeken, grinnikte hij. ‘Misschien is het beter als we allebei op zoek gaan naar iemand die niet recht door ons heen kijkt.’


 Daar moest Liz om lachen. ‘Wat is daar nou aan? Ik heb graag mensen om me heen die me alert houden.’


 ‘Tot op zekere hoogte.’


 Haar vrolijkheid verdween. ‘Ja,’ zei ze instemmend, ‘tot op zekere hoogte.’


 Hoewel ze van mysteries hield, vroeg ze zich af of dat zwak voor raadsels haar niet naar een doolhof van complicaties leidde. Maar de laatste tijd, sinds ze Aidan had ontmoet, begon ze te vermoeden dat sommige dingen al die complicaties waard waren.


 


 Na een dag waarin hij doorlopend had nagedacht over het verontrustende gesprek met Liz, moest Aidan nodig zijn frustratie afreageren. Aangezien heftige seks duidelijk geen optie was, besloot hij te zien of de jongens zin hadden om te basketballen.


 ‘Kom, Archie, we gaan wandelen.’ Hij grijnsde toen de hond naar zijn riem liep, die in zijn bek nam en hem toen kwispelend naar zijn baasje bracht.


 Toen hij, voortgetrokken door Archie, die al wilde rennen, Main Street in liep, zag hij Shanna en Bree met zelfgenoegzame blikken naar hem en de hond kijken. Blijkbaar genoten zij ook van Liz’ overwinning wat betreft Archie. Ook Susie, die zodra ze hem zag het makelaarskantoor uit liep, grijnsde triomfantelijk. ‘Gezinsuitbreiding?’ vroeg ze plagend.


 Aidan knikte.


 ‘Je weet toch wel dat je in jouw appartement geen huisdieren mag houden, hè?’ zei ze toen op serieuzere toon.


 Verbluft bleef hij stilstaan en staarde haar aan. ‘Dat meen je niet.’


 Ze knikte. ‘Toch wel.’


 ‘En het kwam niet in je op om dat eerder te zeggen? Je wist heel goed dat Liz me probeerde over te halen Archie in huis te nemen.’


 Hem onschuldig aankijkend zei Susie: ‘Ik ging ervan uit dat je het huurcontract had gelezen. Dat leek me het eerste wat een man die geen huisdier wil zou doen.’


 ‘Blijkbaar heb ik de kleine lettertjes niet goed gelezen,’ gromde hij. ‘Ga jij tegen Liz vertellen dat ik Archie niet kan houden?’ Hij richtte zijn blik op de hond, die van hem naar Susie keek, alsof hij begreep dat het gesprek over hem ging. ‘En ga je Archie vertellen dat hij toch geen nieuw baasje heeft gevonden?’


 Even verscheen er een schuldbewuste uitdrukking op Susies gezicht, maar toen lachte ze. ‘Gefopt!’


 Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Gefopt? Wat bedoel je daarmee?’


 ‘Er staat niets in het contract over het houden van huisdieren. En zelfs als er wel een verbod was, zouden oom Mick en mijn vader dat nooit handhaven. Ik wilde alleen maar zien of Liz gelijk had. En dat heeft ze, want je bent echt verknocht aan die hond.’


 Het verbaasde hem hoe opgelucht hij was. Het was dus waar. Hij was gehecht geraakt aan Archie. En hoewel hij heftig had tegengesputterd, wilde hij nu dat de hond bij hem bleef. ‘Je bent een sluwe, sluwe vrouw,’ zei hij tegen Susie.


 Tot zijn verbazing leek ze het als een compliment te beschouwen. ‘Ik was bijna vergeten hoe leuk het kan zijn om mensen voor de gek te houden.’ Hem aankijkend voegde ze daaraan toe: ‘Daar moet ik weer eens wat meer op oefenen.’


 Aidan betwijfelde of Mick en de andere O’Briens daar blij mee zouden zijn. ‘Nou, heb je me nu genoeg op stang gejaagd?’ vroeg hij op luchtige toon.


 Voordat ze antwoord gaf, keek ze hem even peinzend aan. ‘Ja. Voorlopig lijkt dit me genoeg. Maar blijf op je hoede. Je bent zo’n makkelijk slachtoffer dat ik misschien in de verleiding kom om weer zoiets te doen.’


 Door alles wat hij wist over haar gezondheidsproblemen, kon hij niet echt kwaad op haar worden. Het was leuk om een speelsere kant van haar te zien. Hoewel de O’Briens waarschijnlijk niet zaten te wachten op haar grappen, wist hij zeker dat de meesten haar ook zouden vergeven. Hij trok zachtjes aan Archies riem. ‘Kom, jongen. We gaan wandelen.’ Terwijl ze wegliepen zwaaide hij even naar Susie.


 Toen hij aankwam bij Connors kantoor, een huis dat tot een advocatenpraktijk was omgebouwd, werd hij opnieuw geplaagd.


 ‘Dus de geruchten kloppen,’ zei Connor, kijkend naar Archie, die Aidan buiten had vastgebonden aan een spijl van de veranda. ‘Liz heeft gewonnen en nu heb je een hond?’


 ‘Daar lijkt het wel op.’


 ‘Toch lijk je dat niet heel erg te vinden.’


 ‘Archie en ik hebben een afspraak,’ legde Aidan uit. ‘We doen niets waar de ander ongelukkig van wordt. Ik denk dat het gaat werken. Sterker nog, ik denk dat het een heel stuk eenvoudiger zal zijn dan mijn relaties met mensen.’


 Hoewel Aidan de woorden op luchtige toon had uitgesproken, keek Connor hem ineens onderzoekend aan. ‘Bedoel je daarmee dat je Liz geen kans wilt geven? Ik ken een hoop mensen die daar niet blij mee zullen zijn.’


 ‘Ik geef het niet op. Het staat gewoon even op een laag pitje.’ Snel voegde hij daaraan toe: ‘Met wederzijdse goedkeuring, dus je kunt tegen al die vrouwen in de familie zeggen dat ze me niet hoeven aan te vallen.’


 Connor leek niet overtuigd. ‘Wederzijdse goedkeuring? Weet je dat zeker?’


 ‘Honderd procent,’ hield Aidan vol. ‘Dit is wat we allebei willen. Liz nog meer dan ik, als ik heel eerlijk ben.’


 ‘Goed, als jij het zegt.’ Het klonk alsof Connor zo zijn twijfels had. ‘Ik heb ervaren dat vrouwen niet altijd alles menen wat ze zeggen, maar je bent hier vast niet naartoe gekomen voor dat soort wijsheden. Dus vertel, waarom ben je hier?’


 ‘Basketbal,’ antwoordde Aidan. ‘Zijn jullie van plan binnenkort bij elkaar te komen voor een wedstrijdje?’


 Er speelde een glimlach om Connors lippen. ‘Een zekere persoon heeft duidelijk een uitlaatklep nodig voor zijn frustratie.’


 ‘Bingo.’


 ‘Die frustraties ontstaan als je liefdesproblemen hebt,’ ging Connor verder.


 ‘Dat heb ik niet gezegd,’ protesteerde Aidan.


 ‘Dat is niet nodig. Ik ben ook een man, en ik heb in dezelfde positie gezeten. In die tijd speelde ik heel veel basketbal.’ Er verscheen een grijns op Connors gezicht. ‘Ik kan wel een paar telefoontjes plegen en vanavond een wedstrijdje organiseren. Om zeven uur?’


 ‘Dat is prima,’ stemde Aidan in. ‘Dank je.’ Toen hij uit het raam keek, zag hij dat Archie aan zijn riem trok. Blijkbaar probeerde hij bij het raam te komen zodat hij zijn baasje kon zien. Waarschijnlijk was de hond niet sterk genoeg om de spijl kapot te trekken, maar het was beter om daar niet achter te komen. ‘Ik moet gaan.’ Naar het raam gebarend voegde hij daaraan toe: ‘Archie wordt volgens mij ongeduldig.’


  Connor slaagde er niet helemaal in een glimlach te onderdrukken. ‘Tot vanavond. Maak je borst maar nat.’


 Daar moest Aidan om lachen. ‘Alsof tegen jullie damesteam spelen een uitdaging is.’


 ‘Heb je vorige keer dan niets geleerd?’ vroeg Connor, zijn hoofd schuddend. ‘Door dat soort opmerkingen gaan we alleen maar fanatieker spelen.’


 ‘Maar niet fanatiek genoeg om ons te verslaan. Ik hoop echt dat jullie dit keer wat meer tegengas geven.’


 ‘Dat zal ik zeker doorgeven aan de anderen,’ beloofde Connor. ‘Als de trots van de O’Briens op het spel staat, kon het nog weleens een heftig potje basketbal worden.’


 Aidan was niet onder de indruk. ‘Doe maar wat je moet doen.’ Nadat hij naar Connor had gezwaaid, liep hij de deur uit, knoopte Archies riem los en jogde toen terug naar zijn appartement. Al met al was de eerste dag van zijn vakantie interessant geweest. Vanavond zou hij erachter komen wat voor gevolgen zijn opruiende woorden hadden. Zolang het zijn aandacht van Liz zou afleiden, vond hij dat echter geen probleem.


 


 Liz zat door catalogi te bladeren om te zien welke spullen ze voor de winkel zou bestellen toen Susie Franklin binnen kwam gelopen.


 ‘Waar was je eerder vanochtend?’ wilde Susie weten.


 Verbaasd keek Liz haar aan. ‘Ik ben hier sinds de winkel open ging. Hoezo? Wat heb ik gemist?’


 Er verscheen een grote grijns op Susies gezicht. ‘Ik heb Aidan mooi te pakken genomen?’


 ‘Te pakken genomen? Hoe dan?’


 ‘Door tegen hem te zeggen dat hij geen huisdieren in zijn appartement mag houden. Natuurlijk is dat niet waar, en als het wél zo was, had oom Mick vast een uitzondering voor hem gemaakt. Maar je had zijn gezicht moeten zien. Hij mag dan tegenover jou volhouden dat hij geen hond wil, maar hij is echt verknocht aan Archie.’


 Liz lachte. ‘Natuurlijk is hij dol op Archie. Vanaf het moment dat ik ze voor het eerst samen zag, wist ik dat ze voor elkaar gemaakt waren.’


 ‘En het was zoveel veiliger om dat over Aidan en Archie te denken, in plaats van over Aidan en jou,’ merkte Susie sluw op.


 Er verscheen een frons op Liz’ voorhoofd. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


 ‘Natuurlijk wel, maar ik ga niet aandringen. Dat is niet de reden waarom ik hier ben. Blijkbaar gaan de mannen vanavond ineens een potje basketballen omdat Aidan stress heeft waar hij van af moet.’ Susies glimlach werd breder. ‘Ik kan me niet voorstellen waar die stress vandaan komt, jij wel? Ik bedoel, het schooljaar is voorbij, dus hoe komt hij aan al die spanning?’


 Hoewel het waarschijnlijker slimmer was geweest om niet te reageren, zei Liz: ‘Waar wil je precies heen met deze insinuaties?’


 ‘Ik vraag het me alleen maar af.’ Het kostte Susie duidelijk moeite om niet te lachen. ‘Hoe dan ook, het geeft ons de gelegenheid om bij mij thuis bij elkaar te komen voor een leesclubsessie.’


 ‘Heeft ook maar één van ons de laatste tijd een boek gelezen?’ Liz vond het grappig dat ze het nog steeds een leesclub noemden.


 ‘Waarschijnlijk niet,’ antwoordde Susie schouderophalend. ‘Maar we hebben altijd het voornemen om dat wél te doen. Shanna is altijd iets aan het lezen. Zij kan ons in het kort vertellen waar het boek over gaat, en dan kunnen we het daarna over andere dingen hebben.’


 Daar moest Liz om lachen. ‘Dat zal ze vast kunnen waarderen.’


 Weer haalde Susie haar schouders op. ‘Vast niet, maar het is niet anders. Vooral in de zomer heeft geen van ons tijd om boeken te lezen.’ Na die woorden keek ze Liz hoopvol aan. ‘Kom je ook?’


 ‘Ik ben erbij. Maar alleen als je me belooft dat jullie niet de hele tijd over mij en Aidan zullen praten.’


 ‘Dat kan ik niet beloven,’ zei Susie opgewekt. ‘Jullie zijn een fascinerend gespreksonderwerp, maar ik zal mijn best doen.’


 Tenzij ze haar vriendinnen de komende tijd volledig ontliep, was dat waarschijnlijk het beste waar Liz op kon hopen. ‘Hoe laat?’


 ‘Zeven uur. Ik maak een enorme salade en een grote kom met vers fruit. Dat is mijn gezonde bijdrage. Jullie kunnen allemaal heerlijk decadente dingen meenemen.’


 ‘Dan breng ik wel ijs mee,’ zei Liz. De laatste tijd was ze zo’n beetje de beste klant van Ben & Jerry’s. Ze vermoedde dat de manier waarop Aidan met stress omging – door een potje te basketballen met de jongens – een stuk gezonder was. Helaas dachten de vrouwen daar blijkbaar anders over.


 


 In de avond verdreef een koel briesje de benauwde hitte van die dag. Liz en de O’Brien-vrouwen hadden zich verzameld op Susies veranda, die een schitterend uitzicht op het water bood.


 ‘Ik begrijp echt niet hoe je ook maar iets gedaan krijgt, als je dit uitzicht hebt. Volgens mij zou ik nooit meer mijn huis uit gaan,’ zei Liz tegen Susie, waarna ze een slokje van haar ijsthee nam.


 Susie keek op en staarde naar het meer alsof ze het voor de eerste keer zag. ‘Het is wel echt indrukwekkend, hè? Ik ben bang dat er veel te veel dagen zijn waarop ik er nauwelijks oog voor heb. Toen ik zo ziek was en Mack het huis liet bouwen, bad ik doorlopend dat ik lang genoeg zou leven om er samen met hem in te trekken. Toen hij me over de drempel van dit huis tilde was ik dolgelukkig. Ik was zo bang dat er iets mis zou gaan tijdens mijn behandelingen dat ik heel bewust genoot van elke minuut dat ik hier op deze stoel zat en het uitzicht bewonderde.’ Met tranen in haar ogen keek ze de andere vrouwen aan. ‘En nu beschouw ik het als vanzelfsprekend. Dat is vreselijk, toch?’


 ‘Zo gaat dat nu eenmaal, lieverd,’ zei Bree, die haar stoel iets dichter bij die van Susie zette en even haar hand vastpakte. ‘We staan niet lang stil bij het verleden maar kijken vooruit. Daardoor vergeten we soms beloftes die we in moeilijke tijden aan God hebben gedaan.’


 Susie zuchtte. ‘Maar zo zou het niet moeten gaan. Ik heb zo veel. Ik ben weer gezond. Ik heb dit schitterende huis. Ik heb de man van mijn dromen en toch wil ik meer.’


 Meteen wisselden Heather en Shanna een schuldige blik uit.


 Susie betrapte hen. ‘Hou daarmee op! Zwanger zijn is iets geweldig en ik ben ontzettend blij voor jullie.’ Toch vertelde haar verdrietige blik een ander verhaal.


 Van alle vrouwen op de veranda begreep Liz misschien het beste wat Susie doormaakte. Ze was het onderwijs in gegaan omdat ze dol was op kinderen en hun nieuwsgierigheid en eindeloze verbeelding. En ze was ervan overtuigd geweest dat zij en Josh er klaar voor waren om een gezin te stichten. Tot ze er op die vreselijke avond achter was gekomen dat het tegendeel waar was.


 In tegenstellig tot Susie was ze wel fysiek in staat om kinderen te krijgen. Maar aangezien ze zich niet kon voorstellen dat ze ooit nog haar hart aan een man zou geven, leek het erop dat ze kinderloos zou blijven. Dus in zekere zin begreep ze hoe het was om, net als Susie, te verlangen naar iets wat zo onbereikbaar leek.


 ‘Jij en Mark proberen te adopteren, toch?’ vroeg ze.


 Susie knikte. ‘Maar het is een lang proces, veel langer dan ik me had voorgesteld. Waarschijnlijk was ik wat naïef. Ik dacht dat we al die formulieren zouden invullen, een gesprek zouden hebben met de mensen van het adoptiebureau en dat er dan binnen een paar weken of maanden ineens een baby zou zijn.’ Ze trok een gezicht. ‘Zo gaat het dus niet.’


 ‘Waag het niet om het op te geven,’ zei Jess. De eigenaresse van The Inn had speciaal vrij genomen om er vanavond bij te zijn. Normaal gesproken werkte ze in het zomerseizoen bijna elke avond.


 ‘Natuurlijk geef ik het niet op. Maar het is allemaal erg ontmoedigend.’ Susie dwong zichzelf te glimlachen. ‘Maar genoeg daarover. Waarschijnlijk wordt Mack gek van me. Ik word gek van mezélf. Het laatste wat ik wil is dat jullie me ook nog gaan ontlopen.’


 ‘Dat gaat nooit gebeuren,’ verzekerde Heather haar. ‘Je zit aan ons vast, al was het maar omdat je het mooiste uitzicht en heerlijke snacks hebt. Volgens mij is het nu tijd voor ijs.’


 Liz, die ook vond dat het tijd was om een ander onderwerp aan te snijden, stond op. ‘Ik heb drie soorten ijs meegenomen, en allerlei lekkers om eroverheen te strooien. Wat dachten jullie van sundaes?’


 Voor een vrouw die acht maanden zwanger was, kwam Shanna bijzonder snel in beweging. Ook Heather stond verrassend vlug op van haar stoel.


 Vijf minuten later was Susies granieten aanrecht bezaaid met heerlijke dingen als warme chocoladesaus, gesmolten karamel, fruithagel en slagroom. Lachend en elkaar plagend vulden de vrouwen hun kommen met ijs. Toen ze eenmaal weer met hun toetjes op het terras zaten, zuchtten ze allemaal tevreden.


 ‘Moeten we niet over boeken praten?’ vroeg Shanna tussen twee happen door. ‘Als ik straks thuis ben, moet ik met overtuiging tegen Kevin kunnen zeggen dat we een leesclub zijn.’


 ‘Vertel jij maar over het boek dat je op dit moment aan het lezen bent,’ zei Heather.


 Shanna schudde haar hoofd. ‘Daarvoor heb ik te veel ijs in mijn mond. Iemand anders?’


 ‘Het laatste boek dat ik heb gelezen ging over Australische herdershonden.’ Zodra Liz de woorden had uitgesproken, wilde ze dat ze eerst beter had nagedacht.


 Haar vriendinnen schoten in de lach.


 ‘Australische herdershonden?’ herhaalde Susie. ‘Niet over boxers of cocker spaniëls of terriërs?’


 Liz fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg ze geërgerd, hoewel ze precies wist wat ze allemaal dachten.


 ‘Het is gewoon interessant dat je zo gefascineerd bent door dat specifieke ras,’ antwoordde Bree, die pretlichtjes in haar ogen had.


 ‘Persoonlijk vermoed ik dat ze Archie wil gebruiken als excuus om met Aidan te praten.’ Het was Susie die dit zei. ‘Je weet wel, omdat ze hebben afgesproken om niet meer op die manier met elkaar om te gaan.’ Met haar vingers zette ze aanhalingstekens bij ‘op die manier’.


 ‘En waarom hebben ze dat besloten?’ wilde Shanna weten. ‘Ik begrijp het niet.’


 Toen Liz de geamuseerde, verwachtingsvolle blikken van haar vriendinnen zag, zuchtte ze. ‘Goed, ik ben een triest geval,’ gaf ze toe. ‘Aidan heeft nog nooit een hond gehad en ik dacht dat het boek hem misschien goed van pas zou komen. Maar dat is niet de reden waarom ik het besteld heb. Ik wilde inderdaad een excuus hebben om bij hem langs te gaan.’


 ‘Waarom heb je een excuus nodig?’ vroeg Bree. ‘Aidan wil duidelijk ook graag bij jou zijn.’


 ‘Omdat we het erover eens zijn dat we elkaar beter met rust kunnen laten.’


 Opnieuw barstten de andere vrouwen in lachen uit.


 ‘Idioten,’ mompelde Shanna.


 ‘Totaal blind,’ voegde Jess daaraan toe. ‘En aangezien het eeuwen duurde voor ik zelf besefte dat ik verliefd was op Will, weet ik precies hoe dat werkt.’


 Laila O’Brien knikte. ‘Dat weten we allemaal. Zelf vocht ik tot aan het altaar tegen mijn gevoelens voor Matthew, tijdens die reis naar Dublin.’


 ‘Dank jullie allemaal voor jullie steun,’ zei Liz sarcastisch tegen haar vriendinnen, die duidelijk geen medelijden met haar hadden.


 Bree gaf haar een klopje op haar hand. ‘Maak je geen zorgen, lieverd. We lachen niet alleen om jou. Zoals Jess en Laila al zeiden, hebben we allemaal precies hetzelfde gedaan. Ook wij hebben onze gevoelens ontkend.’


 Hoewel Bree het zei om haar gerust te stellen, voelde Liz zich niet beter. Ze wist dat de andere vrouwen nu een heel gelukkig leven hadden. Toch kon ze zich niet voorstellen dat datzelfde geluk ook voor haar was weggelegd. Tenminste niet samen met Aidan.
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 Aidans stress werd niet minder door het potje basketbal. Na afloop was hij net zo gespannen en onrustig als daarvoor. O, hij had flink gezweet en zelfs een paar punten gescoord, maar hij was niet met zijn volle aandacht bij het spel geweest. Hij hoopte dat het niemand was opgevallen, maar hij betwijfelde of het de O’Brien-mannen was ontgaan. Hoewel je ze misschien niet gevoelig kon noemen, waren ze wel opmerkzaam. Ze hadden ongetwijfeld gemerkt dat hij afwezig was geweest tijdens een wedstrijd die hij zelf zo graag had willen spelen.


 Hoewel Aidan het beste bevriend was met Connor, was het blijkbaar Kevin die de opdracht had gekregen om hem uit te horen. Waarschijnlijk mocht Aidan blij zijn dat de keus niet op Will was gevallen. Hij vermoedde dat een goede psychiater hem meteen zou doorzien.


 Nippend van een flesje lauw water keek Aidan toe terwijl de andere mannen vertrokken. Halfslachtig riepen ze een paar laatste plagende opmerkingen naar Aidan. Kevin bleef plichtsgetrouw achter.


 Aidan keek hem aan, op zijn hoede. Dit was de tweede keer dat de O’Briens Kevin een lastig klusje lieten opknappen. De vorige keer was het Thomas geweest die hem in verlegenheid had gebracht door hem Aidan te laten ondervragen over zijn interesse in het baaiproject.


 Om het kruisverhoor snel achter de rug te hebben, besloot Aidan zelf het initiatief te nemen. Kevin recht aankijkend vroeg hij: ‘Wil je me iets vragen?’


 Kevin had duidelijk niet verwacht dat hij zo direct zou zijn. ‘Nou, ik vroeg me af… Of eigenlijk vroegen wij ons allemaal af…’ begon hij aarzelend. ‘We vroegen ons af of je misschien iets dwarszit waar je over wilt praten. Problemen met Liz, bijvoorbeeld?’


 ‘Geen problemen,’ zei Aidan op vlakke toon, hopend dat hij daarmee verdere vragen kon voorkomen.


 Kevin keek hem verbluft aan. ‘Het gerucht gaat dat het uit is tussen jullie.’


 ‘Het is nooit “aan” geweest tussen ons.’ Hij zei niets over de kus, aangezien dat hem een stuk minder geloofwaardig zou maken.


 ‘Dat is niet helemaal wat ik heb gehoord,’ wierp Kevin tegen. ‘En hoewel al het geroddel in Chesapeake Shores irritant is, kloppen de geruchten meestal wel.’


 ‘Niet in dit geval,’ hield Aidan vol. ‘Liz en ik zijn vrienden en dat is alles. Het was een wederzijdse beslissing.’


 ‘Als het een wederzijdse beslissing was, had je niet aangedrongen op een potje basketbal dat je ook nog eens finaal hebt verloren. Maar een eenzijdige beslissing… Dat is een heel ander verhaal.’


 Aidan keek hem met een ongelovige blik aan. Na alle jaren die hij in kleedkamers had doorgebracht, wist hij dat kerels onder elkaar weinig grenzen hadden. Maar nog nooit hadden andere mannen zijn liefdesleven zo aandachtig gevolgd. Er waren een paar schuine opmerkingen gemaakt toen hij even een relatie met een model had gehad, en nog een paar meer toen hij met een actrice had gescharreld. En daar was het bij gebleven. Hij wist niet goed hoe hij moest omgaan met de oprechte belangstelling die achter Kevins verhoor school. In de hoop Kevin af te leiden stelde hij zelf een vraag: ‘Wat is het toch met de mannen in dit stadje, of in ieder geval met de O’Brien-mannen?’ Hij deed zijn best om nieuwsgierig te klinken, in plaats van geërgerd. ‘Ik ben nog nooit mannen tegengekomen die het zo leuk vinden om relaties te ontleden als jullie.’


 Daar moest Kevin om lachen. Voor het eerst sinds het begin van het gesprek zag hij er ontspannen uit. ‘Dat komt doordat we Mick in de familie hebben. Ik heb je al gewaarschuwd dat onze vader graag zijn neus in andermans zaken steekt. Aangezien we allemaal het slachtoffer van die bemoeizucht zijn geweest, geven we zelf ook graag ongevraagd advies als we daar de kans toe krijgen.’


 ‘Kan ik iets doen om ervoor te zorgen dat jullie ophouden?’ vroeg Aidan gefrustreerd. ‘Afgezien van Liz dwingen met me te trouwen, bedoel ik?’


 ‘Wil je een eerlijk antwoord? Nee, dat kun je niet.’ Kevin haalde zijn schouders op. ‘Je zou kunnen proberen ons af te leiden. Is er iets anders waarmee je de aandacht van de O’Briens kunt trekken?’


 Misschien moet ik ze vertellen over mijn relatie met Thomas, dacht Aidan. Dat zou ongetwijfeld hun aandacht trekken. Maar dat geheim wilde hij alleen met de man zelf delen. En hij had geen idee wanneer hij dat zou doen, nog een probleem dat hem bezighield. Het jaar dat hij zichzelf had gegeven was al een eind op streek, en toch ontliep hij zijn vader zoveel hij kon. Nu het vakantie was, had hij te weinig omhanden. Misschien was dat de oorzaak van zijn rusteloosheid en niet Liz. Was dat geen opluchting? ‘Nee, helaas,’ zei hij ten slotte tegen Kevin. Toen besloot hij het gesprek op een ander onderwerp te brengen. ‘Hoe is het met Shanna?’ vroeg hij.


 ‘Ze is enorm,’ antwoordde Kevin, waar hij meteen aan toevoegde: ‘Niet dat ík vind dat ze enorm is. Zo ziet ze zichzelf op dit moment, en als je haar vertelt wat mijn eerste antwoord was, zeg ik dat je liegt.’


 ‘Heel verstandig.’


 ‘Je hebt geen idee. De vorige keer dat ze zwanger was – de eerste keer, overigens – ging het allemaal redelijk soepel. Het was nogal onverwacht. Maar dit keer had ze meer last van ochtendmisselijkheid. Ze is meer aangekomen. En er zijn dagen dat ze woedend op de hele wereld is, maar vooral op mij, omdat ik een tweede baby een goed idee vond. Het leek er heel even op dat we een tweeling zouden krijgen. Je had Shanna’s gezicht moeten zien toen de dokter dat zei. Als ze een wapen had gehad, was ik dood geweest.’


 Hoewel hij wist dat hij dat beter niet kon doen, lachte Aidan. ‘Ik heb medelijden met je, man.’


 ‘Nee, dat heb je niet. Niemand heeft medelijden met me,’ zei Kevin op gelaten toon. ‘Iedereen in mijn familie geniet hier met volle teugen van. Ik kan echt niet wachten tot Shanna bevallen is. Dan krijg ik mijn opgewekte, tevreden vrouw weer terug.’


 ‘De laatste keer dat ik haar zag, leek ze behoorlijk opgewekt,’ merkte Aidan op.


 ‘Ja, natuurlijk. Jij bent de vijand niet. Dat ben ik. Omdat ik op een avond voorstelde dat we nog een kindje zouden maken. De baby sliep op dat moment al een tijdje de hele nacht door, anders had ze het waarschijnlijk niet eens overwogen. En ik zei dat Henry oud genoeg was om te babysitten. Niet dat we hem de laatste tijd veel zien. De jongen geeft alleen nog maar om football.’ Hij schonk Aidan een humeurige blik. ‘Bedankt daarvoor, trouwens.’


 Opnieuw moest Aidan lachen. ‘Zo te horen is jouw leven net zo’n chaos als het mijne. Dank je dat je me eraan herinnerde dat het altijd nog erger kan.’


 Maar natuurlijk had Kevin O’Brien één erg belangrijk ding dat Aidan niet had. Hij wist precies wie zijn vader was. En hij kon gewoon trots op zijn vader zijn, zonder dat dat een schandaal veroorzaakte…


 


 De situatie met Thomas hield Aidan zo bezig dat hij schrok toen hij de ochtend na het gesprek met Kevin bij Sally’s naar binnen liep en Thomas met zijn gezin aan een tafel zag zitten.


 Thomas wenkte hem. ‘Kom gerust bij ons zitten, als je niet met iemand hebt afgesproken. We zijn het eind van het schooljaar aan het vieren.’


 ‘Dat is een traditie,’ zei Sean, en hij glimlachte stralend. ‘Ik mag zoveel pannenkoeken bestellen als ik wil.’


 Aidan grinnikte. ‘Dat klinkt als een geweldige traditie.’


 ‘Dan moet je zeker bij ons komen zitten.’ Het was Connie die dit zei. ‘Tenslotte is het schooljaar ook voor jou afgelopen.’


 Aangezien hij geen beleefde manier kon bedenken om te weigeren, trok Aidan een stoel onder een andere tafel vandaan en ging bij hen zitten. ‘Vergeet niet dat het schooljaar voor mij pas een paar weken geleden begon,’ bracht hij Connie in herinnering. ‘Ik weet niet zeker of ik het wel verdien om de vakantie te vieren.’


 Er verscheen een vrolijke twinkeling in Connies ogen. ‘Dan mag je maar half zoveel pannenkoeken eten als Sean. Maar maak je geen zorgen, hij heeft er heel erg veel besteld. Aangezien de ogen van onze zoon altijd veel groter zijn dan zijn maag, eet Thomas straks alle overgebleven pannenkoeken op. Hij heeft een hekel aan verspilling. Hoewel ik hem heb uitgelegd dat calorieën ook tellen als je iets uit zuinigheid eet, interesseert hem dat blijkbaar niet.’


 Thomas haalde zijn schouders op. ‘Ze maken hier heerlijke pannenkoeken. En aangezien ik thuis alleen maar zemelvlokken krijg, neem ik het ervan als ik de kans krijg.’


 ‘Dus moet ik gaan zitten wachten tot je overlijdt aan een hartaanval?’ vroeg Connie, hem boos aankijkend. ‘Ik ben jarenlang een alleenstaande moeder geweest. Het zou fijn zijn om lang genoeg getrouwd te blijven om ervan te kunnen genieten.’


 Lachend pakte Thomas haar hand en kuste die toen. ‘Het is goed om te weten dat je bezorgdheid niet voortkomt uit eigenbelang.’


 Aidan luisterde verwonderd naar hun luchthartige gesprek. Zouden Thomas en zijn moeder ook zou goed met elkaar hebben kunnen opschieten? Hij probeerde zich hen samen voor te stellen maar het lukte hem niet. Hopelijk zou Sean tegen de tijd dat hij Aidans leeftijd had beseffen hoe geweldig de warme, liefdevolle relatie van zijn ouders was.


 Ineens vroeg hij zich af welke gevolgen zijn onthulling zou hebben voor deze twee nietsvermoedende mensen. Had hij het recht om hun leven op zijn kop te zetten? Hij was er niet echt meer op uit om wraak te nemen op Thomas, maar toch vond hij dat de waarheid boven tafel moest komen. Al was het maar zodat hij zelf het verleden kon afsluiten.


 Aangezien hij zich daar op dat moment niet mee bezig kon houden, keek hij Connie aan en vroeg: ‘Je was een alleenstaande moeder?’


 Ze knikte. ‘Een gescheiden alleenstaande moeder. Mijn dochter is ondertussen volwassen en getrouwd. Ze woont in Nashville, waar ze nummers schrijft voor een aantal van de beste countryzangers.’


 Ineens herinnerde Aidan zich wat hij over haar had gehoord. ‘Is ze niet getrouwd met Caleb Green? Ik vind zijn muziek echt heel erg goed.’


 ‘Nou, een hoop van zijn nummers zijn door Jenny geschreven,’ zei Connie, zichtbaar trots.


 Nu mengde Sean zich in het gesprek. ‘Ik kan de meeste van die nummers zingen. En Caleb leert me gitaar spelen.’


 Met een geamuseerde blik keek Connie haar zoon aan. ‘Sean en zijn nicht Emily Rose – de dochter van Bree – willen heel graag met Caleb op tournee. Als ik niet oppas, neemt Caleb ze daadwerkelijk mee. Hij zegt dat hij wel slechtere bands als voorprogramma heeft gehad.’


 Aidan wierp een blik op Thomas, die zijn vrouw verliefd aankeek. ‘Wat zou jij ervan vinden als je zoon meeging op tournee?’


 ‘Daar hebben we het wel over als hij achttien wordt, en geen moment eerder,’ antwoordde Thomas zonder enige aarzeling.


 ‘Pap!’ protesteerde Sean. ‘Dat duurt nog eeuwen.’


 Thomas haalde zijn schouders op. ‘School is het belangrijkst.’


 ‘Maar in de zomer is de school dicht.’ Op dat moment bracht een ober Seans pannenkoeken. Terwijl de jongen siroop over de stapel pannenkoeken schonk, ging hij verder: ‘Dat zijn we aan het vieren, weet je nog?’


 Connie gaf haar man een knipoog. ‘Zei ik niet dat het geen zin heeft om met hem in discussie te gaan? Hij heeft overal een antwoord op, net als zijn vader.’


 Daar moest Thomas om lachen. ‘Maar ik ben ouder en wijzer én ik ben de vader,’ zei hij triomfantelijk. ‘Ik win!’


 Kijkend naar het hechte gezin, moest Aidan zijn best doen om niet te zuchten. Dit was wat hij was misgelopen. Dit was wat zijn moeder was misgelopen, hoewel ze het blijkbaar vrijwillig had opgegeven. Zelf had hij daar geen stem in gehad. En voor de eerste keer voelde hij wrok tegenover zijn moeder, waar hij zich het volgende moment meteen schuldig over voelde.


 Hij wist niet waarom ze het had gedaan, maar hij moest geloven dat Anna goede redenen had gehad om hem en zijn vader bij elkaar weg te houden. Misschien dat Thomas destijds echt geen goede echtgenoot of vader zou zijn geweest. Zoals Aidan ondertussen wist, was Thomas twee keer eerder getrouwd geweest, wat die theorie leek te bevestigen. Dat was iets wat Aidan in gedachten moest houden, want het had nu geen zin meer om zijn moeder iets kwalijk te nemen.


 Nu hij aan tafel zat met zijn vader, de vrouw die zonder het te weten zijn stiefmoeder was en zijn halfbroer, had Aidan voor het eerst in zijn leven het gevoel dat hij totaal niet wist wie hij was. Al die jaren had hij gedacht dat hij zichzelf kende. Op de eerste plaats was hij de zoon van Anna Mitchell geweest, haar oogappel, haar trots. Daarna had hij goede punten gehaald op school en had hij uitgeblonken in sport, wat hem een kortstondige carrière als professioneel footballspeler had opgeleverd. Hij had zelfs gedacht dat hij op den duur een goede schoolcoach kon worden. En uiteindelijk had hij een toekomst met een vrouw en kinderen voor zich gezien. Dat waren alle dingen die belangrijk waren voor Aidan Mitchell.


 Maar Aidan Mitchell O’Brien? Die man kende hij helemaal niet. En elke keer als hij zich voorstelde dat hij een plekje vond in de familie die hij langzaam leerde kennen, had hij het gevoel dat hij daarmee de man die hij tot dan toe was geweest zou verraden.


 Hij was opgelucht toen Thomas van tafel opstond en zei dat hij een vergadering had. Ook Connie en Sean vertrokken, Aidan alleen achterlatend met zijn verwarde gedachten en een kop koffie die koud was geworden.


 


 Liz liep langs Sally’s op het moment dat Thomas, Connie en Sean naar buiten kwamen gelopen en ze bleef even staan om hen te begroeten. Toen ze naar binnen keek, zag ze Aidan aan een lege tafel zitten. Aangezien er lege borden op de tafel stonden, concludeerde ze dat hij met Thomas en zijn gezin had gegeten. Aan de uitdrukking op zijn gezicht te zien, was dat niet zo goed verlopen. Haar vermoeden dat er iets speelde tussen Thomas en Aidan kwam opnieuw boven. Ze besloot naar binnen te gaan. ‘Heb je behoefte aan gezelschap?’ vroeg ze, en ze ging bij hem aan tafel zitten voor hij haar kon tegenhouden.


 Hij keek haar geamuseerd aan. ‘Het is nu te laat om nee te zeggen, niet?’


 ‘Inderdaad. En daarbij zit het restaurant verder helemaal vol. Je kunt deze tafel niet in je eentje bezet houden. Als ik me niet vergis, heb je met Thomas ontbeten?’


 Hij knikte.


 ‘Hoe ging dat?’


 ‘Prima. Waarom zou dat niet goed zijn gegaan?’ vroeg hij geërgerd. Het was duidelijk een gevoelig onderwerp.


 Liz zei niets tot Sally de tafel had afgeruimd en croissants voor Liz en koffie voor hen allebei had gebracht. Toen keek ze Aidan recht aan.


 Zijn blik werd verontschuldigend. ‘Sorry. Het was niet mijn bedoeling om te snauwen.’


 ‘Waarom deed je het dan? Omdat ik een onschuldige vraag stelde over je ontbijt met Thomas?’


 ‘Er is absoluuts niets onschuldigs aan die vraag,’ wierp Aidan tegen. ‘Ik weet dat je om de een of andere reden denkt dat er iets speelt tussen hem en mij.’


 ‘Omdat het daarop lijkt,’ zei ze onverstoorbaar. ‘Heb ik gelijk?’


 ‘Voor ik naar Chesapeake Shores verhuisde, had ik Thomas nog nooit ontmoet. Of een van de andere O’Brien, trouwens.’


 ‘Maar daar gaat het niet echt om, of wel?’


 ‘Waar gaat het dan wel om?’


 Ze probeerde een aannemelijke reden te bedenken voor zijn gedrag, maar ze kon niets verzinnen. Het leek haar niet verstandig om lukraak te gaan raden. ‘Dat weet ik niet. Ik maak me alleen zorgen omdat je soms ineens gespannen en ongelukkig lijkt te zijn, zonder dat daar een aanwijsbare reden voor is.’


 ‘Laat het los, Liz.’


 ‘Net zoals jij niet meer probeert erachter te komen wat er in míjn verleden is gebeurd?’ wilde ze weten.


 Er verscheen een flauwe glimlach op zijn gezicht. ‘Ja, precies. Ik heb nog ontelbaar veel vragen, maar ik stel ze niet meer. Omdat ik geaccepteerd heb dat je het me wel vertelt als je daaraan toe bent.’


 Ze betwijfelde of hij zich daar echt bij had neergelegd. Hem over de rand van haar kop aankijkend vroeg ze: ‘Weet je nog wat je tegen me zei toen je naar mijn huis kwam met een beker koffie van Sally’s?’


 Gladjes antwoorde hij: ‘Ongetwijfeld zei ik allemaal spannende dingen.’


 ‘Uiteraard,’ zei ze op droge toon. ‘Maar ik heb het vooral over het moment waarop je zei dat vrienden elkaar koffie brengen en elkaar in de gaten houden.’


 ‘Aha, dat moment.’


 ‘Nou, er zijn nog andere dingen die vrienden doen, zoals proberen erachter te komen wat een vriend dwarszit.’


 ‘Is dat zo? Ik zou juist denken dat een goede vriendin zou luisteren naar wat ik zei en zou accepteren dat het een onderwerp is waar ik niet over wil praten.’


 Daarmee bevestigde hij haar vermoeden. ‘Dus er is wel iets aan de hand,’ zei ze triomfantelijk.


 ‘Het maakt niet uit of er wel of niet iets aan de hand is, want ik heb aangegeven dat ik het er niet over wil hebben.’


 Toen ze zijn kaak zag verstrakken, wist ze dat ze het geen zin had om verder aan te dringen. Ze was teleurgesteld. Had hij ondertussen niet door dat hij zijn geheimen aan haar kon toevertrouwen?


 Zodra de gedachte door haar hoofd was gegaan, zuchtte ze. Over met twee maten meten gesproken. Aidan zou zijn geheimen pas met haar delen als ze hem zelf over haar verleden had verteld.


 


 Mick was net teruggekomen van het Habitat for Humanity-project dat hij vrijwillig leidde toen hij Thomas in een van de houten stoelen op zijn veranda zag zitten. Zoals meestal was de blik van zijn broer gericht op de baai. Er lag een schrijfblok op zijn schoot, maar blijkbaar was hij dat vergeten. Hij leek diep in gedachten verzonken te zijn.


 ‘Ben je aan het bedenken hoe je van onwillige beleidsmakers af moet komen?’ vroeg Mick. Hoewel hij het als grap bedoelde, was het niet helemaal onwaarschijnlijk. Hij wist dat er verschillende politici waren die Thomas liever kwijt dan rijk was.


 ‘Vandaag niet,’ antwoordde Thomas, halfslachtig glimlachend. ‘Ik was wat aantekeningen aan het maken voor Aidan, over projecten waar de kinderen die hij begeleidt misschien aan kunnen meewerken.’


 ‘Dus hij is nu wel enthousiast over het project?’


 ‘Hij zegt nog steeds wat ik wil horen,’ verbeterde Thomas hem.


 Mick fronste zijn voorhoofd. ‘Maar je hebt het gevoel dat hij het niet echt meent?’


 ‘Ach, ik weet het niet. Misschien verbeeld ik het me alleen maar en is er geen enkel probleem.’ Gefrustreerd pakte Thomas een haverkoekje met rozijnen van het bord dat naast hem stond.


 Snel griste Mick het laatste koekje van het bord. ‘Heeft ma hier vandaag gebakken?’


 Thomas knikte en grijnsde toen. ‘Gelukkig was ik hier net op tijd om ze voor te proeven.’


 ‘Voorproeven? Heeft ma ooit koekjes gebakken die niet lekker waren?’


 ‘Niet dat ik me kan herinneren,’ antwoordde Thomas, waarna hij zijn broer een knipoog gaf. ‘Maar het kan nooit kwaad om haar wijs te maken dat het zou kúnnen gebeuren.’


 Daar moest Mick om lachen. ‘Je bent doortrapter dan ik vermoedde.’


 Thomas hield zijn halflege glas bij wijze van toost omhoog. ‘Heb ik dat niet van de beste geleerd?’


 ‘Absoluut,’ stemde Mick in. Hij keek zijn jongere broer bezorgd aan. ‘Wat zit je dwars? Om een of andere reden heb ik het gevoel dat het niet de baai is, of projecten voor de schoolkinderen.’


 ‘Ik heb het er al eerder met je over gehad, maar ik blijf Aidans reacties vreemd vinden.’


 ‘Vreemd in welk opzicht?’


 ‘Het is lastig om er de vinger op te leggen, maar er is duidelijk iets niet…’ Hij maakte zijn zin niet af. Toen haalde hij zijn schouders op en ging verder: ‘Ik kan het niet uitleggen. Wisten we maar meer over hem.’


 ‘Zoals?’ wilde Mick weten. ‘Ik kan je zijn cv laten zien. Uiteraard hebben we zijn verleden nagetrokken, en dat leverde niets vreemds op. Als dat wel zo was geweest, hadden we hem nooit uitgenodigd voor een gesprek, laat staan dat we hem hadden aangenomen.’


 ‘Ik bedoel niet dat hij een crimineel verleden probeert te verbergen, of iets dergelijks,’ zei Thomas op ongeduldige toon. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Maar ik weet ook niet wat ik wél bedoel. Vanochtend had ik weer het gevoel dat er iets niets in de haak was.’


 ‘Vanochtend? Waar ben je Aidan vanochtend tegengekomen?’


 ‘Toen ik met Connie en Sean bij Sally’s zat te ontbijten, kwam hij binnengelopen. Ik nodigde hem uit om bij ons te komen zitten.’


 Mick grinnikte. ‘Het jaarlijkse pannenkoekenfestijn om het eind van het schooljaar te vieren?’


 ‘Precies,’ bevestigde Thomas.


 ‘Sloeg Aidan je uitnodiging af? Vertrok hij weer?’


 ‘Nee, hij kwam bij ons zitten.’


 ‘Was hij afstandelijk? Onbeleefd?’ vroeg Mick, die probeerde te begrijpen wat zijn broer bedoelde.


 Daar moest Thomas langer over nadenken dan Mick had verwacht. ‘Nee, dat was het niet,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Als ik zijn gedrag moet omschrijven, zou ik zeggen dat hij ons observeerde.’


 Mick keek zijn broer ongelovig aan. ‘Daar is toch niets mis mee? Hij kent jullie gewoon nog niet zo goed.’


 ‘Er is ook niets mis mee. Het was misschien wat ongemakkelijk.’ Thomas keek zijn broer aan. ‘Je vindt dat ik overdrijf.’


 ‘Aangezien niets van wat je me vertelt vreemd klinkt, krijg ik inderdaad de indruk dat je overdrijft.’


 Thomas zuchtte. ‘Misschien is dat ook wel zo.’ Toen keek hij zijn broer recht aan. ‘Maar als hij bij jou is, gedraagt hij zich niet zo, of wel?’


 ‘Het is me in ieder geval niet opgevallen.’


 ‘Aidan lijkt goed op te kunnen schieten met Kevin,’ zei Thomas peinzend. ‘Ze spelen af en toe basketbal met Connor en een paar andere O’Brien-mannen. Het enige wat Kevin over hem zegt, is dat Aidan Liz leuk lijkt te vinden, maar dat het niet erg soepel loopt.’


 ‘Dat is mij ook opgevallen,’ zei Mick. ‘Misschien wordt het tijd dat ik die twee een handje help.’


 Thomas keek zijn broer met een geamuseerde blik aan. ‘En wat denk dat je dat Megan en ma daarvan zouden vinden?’


 ‘Ach, wat weten zij er nou van?’ gromde Mick. ‘Het pakt altijd goed uit als ik mensen probeer te koppelen. Ik heb jou en Connie toch ook een duwtje in de rug gegeven? Wil je daarover klagen?’


 Nu keek Thomas hem verontwaardigd aan. ‘Beweer je nou dat jij de reden bent dat mijn vrouw en ik bij elkaar zijn gekomen?’


 ‘Inderdaad,’ zei Mick zonder een spoortje van schaamte. ‘Ik weet het nog goed. Jij had allerlei twijfels. Twee mislukte huwelijken. Het feit dat Connie jonger was dan jij. Connies dochter, die een relatie tussen jullie niet zag zitten. Herinner je je dat nog?’


 ‘Het komt me vaag bekend voor,’ gaf Thomas toe. ‘Maar daar waren Connie en ik zelf ook wel uit gekomen. Ze is een slimme vrouw. Met veel geduld.’


 ‘Gezien jouw leeftijd, leek het me een goed idee om er haast achter te zetten.’


 ‘Daar had je geen ongelijk in. Goed, dank je wel. En aangezien jij de broer met de ideeën bent, mag je me vertellen wat ik met Aidan aan moet.’


 ‘Zijn cv ligt binnen. Als je wilt, kun je het lezen. Misschien dat je iets opvalt.’


 Thomas leek te twijfelen. ‘Mag dat wettelijk gezien wel? Zijn documenten over werknemers niet vertrouwelijk?’


 ‘Ik zat in de sollicitatiecommissie,’ was Micks antwoord. ‘Omdat Aidan de groep leerlingen die jou helpt gaat begeleiden, heb ik jou om je mening gevraagd. Wie kan daar iets tegen inbrengen?’


 ‘In Chesapeake Shores? Waarschijnlijk niemand.’


 ‘Goed. Ik ben zo terug.’ Even later kwam Mick weer de veranda op gelopen met Aidans dossier in zijn hand. Hij gaf het aan zijn broer. ‘Lees het maar wel hier. Het is waarschijnlijk niet verstandig om het rond te laten slingeren, zodat anderen het kunnen zien.’


 ‘Natuurlijk.’ Thomas aarzelde, alsof hij niet zeker wist of hij wel wilde weten wat er in het dossier stond. Uiteindelijk haalde hij een keer diep adem, opende de map en begon te lezen.


 Toen Thomas verbleekte, wist Mick dat hij iets schokkends had gelezen. ‘Wat is er, Thomas? Wat heb je ontdekt?’


 ‘Zijn moeder,’ zei Thomas, duidelijk erg ontdaan.


 ‘Wat is er met zijn moeder?’


 ‘Ik heb haar gekend, Mick. Heel erg goed, zelfs.’


 Hoofdstuk 14


 


 


 


 Ongelovig staarde Mick Thomas aan. ‘Weet je dat zeker? Wat is haar naam, volgens het dossier?’


 ‘Anna Mitchell,’ antwoordde Thomas zonder naar het document te hoeven kijken.


 ‘Dat is een veelvoorkomende naam.’ Mick wuifde de bezorgdheid van zijn broer weg. ‘Waarschijnlijk verbeeld je je het gewoon.’


 ‘Nee,’ zei Thomas op verbazend besliste toon. ‘Vanaf de eerste keer dat ik Aidan ontmoette, kwam hij me bekend voor. Dat komt door Anna. Hij heeft haar ogen, haar haarkleur en huidskleur. Ik weet het zeker.’


 Mick was nog steeds niet overtuigd. ‘Als jij en Aidans moeder bevriend waren, waarom heeft hij daar dan niet meteen iets over gezegd?’


 ‘Misschien weet hij het niet,’ opperde Thomas. ‘Of misschien weet hij het wel en reageert hij daarom zo vreemd als ik in de buurt ben. Ik heb geen idee wat zijn moeder hem wel of niet heeft verteld over die periode in haar leven. Bespreek je relaties die je als student had met je kinderen?’


 ‘Je hebt altijd goed overweg gekund met je exen. Was dat met Anna anders?’


 ‘Dat gevoel had ik in ieder geval niet.’ Thomas keek verontrust. ‘We waren jong, bijna kinderen, nog. Er waren zoveel dingen die ik wilde bereiken, en dat wist ze. Daarbij had ze zelf ook ambitieuze plannen. Voor zover ik me kan herinneren, gingen we als vrienden uit elkaar.’


 ‘Hebben jullie contact met elkaar onderhouden?’


 ‘Nee, nadat we het uit hadden gemaakt, ging ze terug naar New York. Ze zei dat ze had besloten om haar studie daar af te maken, omdat ze haar familie en de stad zelf miste. New York was de plek waar haar toekomst lag, zei ze. Ik heb nooit meer iets van haar gehoord.’


 ‘Heb je nooit overwogen om weer contact met haar te zoeken?’


 ‘Af en toe, maar ik hield mezelf voor dat ik het beter kon laten rusten. Je weet hoe ik toen was: ik had alleen maar oog voor mijn eigen doelen. Hoewel ik veel om Anna gaf, was ze uiteindelijk een afleiding die ik niet kon gebruiken.’


 ‘Hoe serieus was jullie relatie? Voor jullie uit elkaar gingen, bedoel ik?’


 Thomas trok een wenkbrauw op. ‘Wil je details horen, Mick?’


 ‘Natuurlijk niet.’ Er verscheen een frons op Micks voorhoofd. ‘Ik probeer alleen maar je verhaal te volgen. Hebben jullie het bijvoorbeeld over trouwen gehad?’


 ‘Nee, nooit.’ Thomas’ blik werd dromerig. ‘Ze was geweldig, Mick. Slim, en net zo begaan met de natuur als ik. Dat idealisme hadden we gemeen.’


 Mick dacht terug aan Thomas’ eerste twee echtgenotes. Beide vrouwen hadden absoluut niet bij hem gepast. Ze hadden zijn passie voor zijn werk nooit begrepen. Dat deed Connie echter wel. Wie weet zou deze Anna het ook hebben begrepen. ‘Het klinkt alsof ze de perfecte vrouw voor je zou zijn geweest,’ merkte hij op.


 ‘Achteraf gezien was ze dat misschien ook,’ zei Thomas op vermoeide toon. ‘Ik hield van haar, of dat dacht ik in ieder geval. Maar zoals ik al zei, waren we te jong voor een echt serieuze relatie. Dat wist zij ook. Sterker nog, zij was degene die de verkering verbrak.’ Er verscheen een nostalgische blik in Thomas’ ogen. ‘Ik heb nog jaren aan haar gedacht. Soms, als ik tijdens discussies met politici ontmoedigd raakte, hoorde ik ineens Anna’s stem, die zei dat ik moest doorzetten.’


 ‘Dus in zekere zin heb je het altijd jammer gevonden dat jullie relatie stukliep?’ concludeerde Mick.


 ‘Ik weet dat het destijds de juiste beslissing was, maar, ja, ik vond het wel jammer. Maar dat had denk ik meer met mijn gekwetste ego te maken dan met diepe gevoelens. Ik bedoel, wat wist ik op mijn twintigste nou van echte liefde?’


 ‘Op je veertigste had je er niet veel meer verstand van,’ plaagde Mick hem. ‘Dat veranderde pas toen je Connie tegenkwam. Weet je,’ ging hij op peinzende toon verder, ‘alles wat je daarnet over Anna zei, is ook toepasbaar op Connie. Ze heeft dezelfde passie voor het milieu als jij, en ze is vreselijk slim.’


 Thomas keek hem verbaasd aan. ‘Nu je het zegt, dat is inderdaad zo. Zelf heb ik die vergelijking nooit gemaakt. Waarschijnlijk omdat mijn relatie met Anna zo ver in het verleden ligt dat het niet bij me opkwam. Connie en Anna zouden veel met elkaar gemeen hebben gehad. En daarbij was Anna net als Connie een erg sterke vrouw. Dat is iets wat me in hen allebei aantrok.’


 Mick ging achterover zitten in zijn stoel en liet dit nieuws van zijn broer bezinken. ‘Ga je Aidan hierop aanspreken?’


 Langzaam knikte Thomas zijn hoofd. ‘Ik denk dat ik het er op zijn minst met hem over moet hebben, hem moet vragen of ik gelijk heb. Misschien is hij onterecht boos op me. Als dat zo is moeten we daarover praten, vooral als we samen gaan werken.’


 ‘En wat denk je dat Connie ervan zal vinden als je je romantische verleden gaat oprakelen?’


 ‘Dit heeft niets met haar te maken.’


 Mick schonk hem een sceptische blik. ‘Zelfs ik weet dat je je daarin vergist.’


 ‘Kom op, Mick. Dit was een eeuwigheid geleden,’ hield Thomas vol. ‘Connie weet dat ik twee keer getrouwd ben geweest en daar heeft ze nooit moeilijk over gedaan. Een verkering uit mijn studententijd zal haar echt niet dwarszitten. Het is geen bedreiging voor haar. En daarbij staat er op het formulier dat Anna overleden is. Ze kan geen problemen tussen ons veroorzaken.’


 Hem bezorgd aankijkend zei Mick: ‘Ik denk dat je onderschat wat voor een effect dit nieuws zal hebben. Kijk maar hoe ondersteboven je bent van het feit dat Aidans moeder een vrouw is die je kende.’


 ‘Connie zal er geen probleem mee hebben. Voor ik er ook maar een woord tegen Aidan over zeg, zal ik het eerst met haar bespreken. Maar zoals ik al zei: dit is iets wat jaren geleden is gebeurd, Mick. Dat zal ik haar duidelijk maken. Ik zal tegen haar zeggen dat dit een los eindje is waar ik iets mee moet doen, aangezien Aidan en ik gaan samenwerken.’


 ‘Uiteraard is het aan jou om te besluiten hoe je dit aanpakt.’ Deze ene keer voelde Mick geen enkele behoefte om zich met Thomas’ zaken te bemoeien. Hij vermoedde dat zijn broer door een emotioneel mijnenveld zou moeten lopen. Volgens hem waren vrouwen een stuk minder voorspelbaar dan Thomas blijkbaar dacht.


 ‘Ik moet gaan,’ zei Thomas, nog steeds zichtbaar geschokt.


 Mick knikte. ‘Als je me nodig hebt, weet je me te vinden.’


 ‘Dank je, Mick.’


 Toen Mick zijn broer nakeek, viel het hem op dat Thomas’ zijn schouders naar voren liet hangen, iets wat hij hem nog nooit had zien doen. Het was voor Mick echter duidelijk dat Thomas had gelogen toen hij zei dat zijn relatie met Anna Mitchell niets meer dan een vage herinnering was. In één klap was het verleden in het heden terechtgekomen. En dat was meestal niet best, wist hij uit ervaring.


 


 Aidan was net klaar met eten – koude pizza van de dag daarvoor – en wilde met een boek op de bank gaan zitten toen er iemand op zijn voordeur klopte. Razendsnel stoof Archie naar de deur om de bezoeker aan te kondigen.


 ‘Ik hoorde het zelf ook,’ zei Aidan lachend, waarna hij Archies halsband vastpakte om de hond tegen te houden terwijl hij de deur opendeed. Tot zijn verbijstering stond Thomas O’Brien voor de deur.


 ‘Stoor ik je?’ vroeg Thomas, duidelijk slecht op zijn gemak.


 ‘Nee hoor.’ Aidans toon was vriendelijk, maar niet verwelkomend.


 Thomas stopte zijn handen in de zakken van zijn oude spijkerbroek. ‘Misschien kunnen we beter een eindje gaan lopen.’


 Zodra Archie het woord ‘lopen’ hoorde, blafte hij enthousiast en rende hij terug de gang in om zijn riem te pakken


 ‘Nou, een van ons twee vindt dat in ieder geval een goed plan,’ zei Aidan lachend. ‘Een wandeling is eigenlijk geen slecht idee. Ik heb net veel te veel pizza van gisteren gegeten.’


 Toen ze eenmaal beneden waren, kuierden ze om het gebouw heen naar Main Street. Thomas zei niets terwijl ze over Shore Road langs het water liepen. Hoewel het druk leek te zijn in de restaurants liep er bijna niemand anders op het voetpad. De bries die van het water kwam, was verrassend koud voor juni. Aidan was blij dat hij eraan had gedacht om een jack mee te nemen, maar Thomas, die alleen een T-shirt droeg, rilde.


 ‘Misschien kunnen we beter ergens naar binnen gaan,’ zei Aidan. ‘Het is koeler dan ik had verwacht.’


 Daar moest Thomas om lachen. ‘Je hebt duidelijk nog nooit een hele dag op het water doorgebracht, in de gure wind. Dat is pas koud. Daarbij vergeleken is dit maar een beetje kil.’


 ‘Weet je het zeker? Je mag mijn jack wel aan.’


 Thomas schudde zijn hoofd. ‘Ik ben hieraan gewend.’ Met besliste, gelijkmatige passen liep hij verder.


 Toen Aidan de spanning niet langer kon verdragen, keek hij Thomas zijdelings aan. Hij zag dat hij bedrukt keek. ‘Zit je iets dwars?’ vroeg Aidan hem. ‘Dit gaat toch niet over de groep kinderen die ik begeleid? Als dat zo is, heb ik nu de tijd om mee naar je huis te gaan om die boeken te lenen. Ik heb zelfs een boek over natuurbehoud gekocht bij Shanna. Toen je daarnet aanklopte, was ik net van plan erin te beginnen.’


 ‘Dat is het niet,’ zei Thomas.


 Toen hij Thomas’ matte toon hoorde, sloeg zijn hart over. ‘Waar gaat het dan wel om?’ vroeg hij met een bang voorgevoel.


 ‘Je moeder,’ begon Thomas.


 Aidan verstarde. Dat antwoord had hij absoluut niet verwacht. ‘Wat is er met mijn moeder?’


 ‘Ze heeft aan de universiteit van Maryland gestudeerd, toch?’


 Hij heeft dus eindelijk het verband gelegd, dacht Aidan. Of een deel ervan. ‘Dat klopt.


 ‘En zij en ik hadden verkering.’ Thomas’ toon was vlak en er klonk geen spoor van twijfel door in zijn stem.


 ‘Dat zou inderdaad kunnen,’ zei Aidan, zijn woorden zorgvuldig kiezend.


 Dat antwoord leverde hem een verbaasde blik van Thomas op. ‘Heeft ze het nooit over mij gehad?’


 Aidan schudde zijn hoofd. ‘Niet echt, nee.’


 ‘Maar je vermoedde dat zij en ik een gedeeld verleden hadden.’


 ‘Ja.’


 Thomas keek hem nu ongeduldig aan. ‘Aidan, ik probeer erachter te komen wat dit betekent. Help me, alsjeblieft.’


 ‘Het is de waarheid,’ zei Aidan stug. ‘Mijn moeder heeft me verteld dat er een man in haar verleden was, maar ze heeft nooit je naam genoemd.’


 Dat leek Thomas alleen maar nog meer te verwarren. ‘Waarom reageerde je dan zo vreemd op me toen je me voor het eerst ontmoette?’ wilde hij weten. ‘Als je moeder je over mij verteld had, zou dat begrijpelijk zijn, maar als mijn naam nooit is gevallen, begrijp ik het niet.’


 ‘Ik ontdekte je naam pas nadat ze was overleden,’ legde Aidan uit.


 ‘Oké.’ Thomas zweeg, alsof hij wachtte tot Aidan verder zou praten.


 Om de stilte te vullen, vroeg Aidan: ‘Hoe goed herinner je je haar?’ Voor hij meer vertelde, wilde hij zelf zoveel mogelijk te weten komen.


 ‘Heel goed,’ antwoordde Tomas zonder enige aarzeling. ‘Toen ik haar naam zag en besefte dat ze jouw moeder was, kwamen er ineens heel veel herinneringen boven.’ Hij keek Aidan recht aan. ‘Het waren erg goede herinneringen, Aidan.’


 ‘Vertel me er eens wat meer over.’ Ineens wilde hij alles weten over hun relatie. Waarschijnlijk zou Thomas minder bereid zijn die herinneringen met hem te delen als hij eenmaal de waarheid kende. ‘Ik weet nauwelijks iets over die periode in haar leven.’


 De uitdrukking op Thomas’ gezicht werd ineens milder. ‘Ze was erg mooi, maar dat heb je natuurlijk zelf ook kunnen zien. Niet alleen vanbuiten maar ook vanbinnen. Je moeder was net zo idealistisch als ik, dus dat was iets wat we gemeen hadden. Volgens mij had ze nog niet echt een doel waar ze al die energie op kon richten, maar ik wist dat het slechts een kwestie van tijd was voor ze dat doel zou vinden. Ze had zo’n passie voor alles wat haar interesseerde.’


 ‘Dat zei ze ook over jou,’ gaf Aidan toe, waarop Thomas hem weer verbaasd aankeek.


 ‘Ik dacht dat ze mijn naam nooit genoemd had.’


 ‘Dat klopt, maar na haar dood legde ik alle puzzelstukjes bij elkaar en concludeerde ik dat ze het over jou had gehad.’


 ‘Ik vind het heel erg voor je dat je haar hebt verloren.’ Thomas klonk oprecht. ‘Ik zou willen dat ik en je moeder contact hadden onderhouden.’


 ‘Ik ook.’


 ‘En hoe is je band met je vader?’


 Die beladen woorden bleven in de lucht hangen. Het antwoord op die vraag zou alles veranderen. Aidan vroeg zich af of Thomas dat wist, of dat hij het op zijn minst vermoedde. Maar aan de onschuldige uitdrukking op zijn gezicht te zien, had hij de vraag puur uit belangstelling gesteld.


 ‘Die heb ik nooit gekend.’ Hij slikte moeizaam en keek Thomas toen recht aan. ‘Tot nu toe, tenminste.’


 


 Eindelijk had hij de woorden uitgesproken – de waarheid die sinds hij in Chesapeake Shores was aangekomen als een last op hem had gedrukt. Hij wachtte op een reactie, welke reactie dan ook, maar Thomas staarde hem alleen maar verbijsterd aan.


 ‘Ik heb even een moment nodig om na te denken,’ zei Thomas, waarna hij naar een bankje liep en zich erop liet zakken. Ineens leek hij een stuk ouder.


 Niet goed wetend wat hij nu moest doen, volgde Aidan hem. Hij ging ook zitten, en wachtte.


 ‘Je vergist je. Dat kan niet anders.’


 Aidan had voorzien dat Thomas geschokt zou zijn, maar hij had niet verwacht dat hij het zou ontkennen. ‘Denk je echt dat ik zou liegen over zoiets?’


 ‘Ik zeg niet dat je liegt,’ verzekerde Thomas hem meteen. ‘Absoluut niet. Ik denk alleen dat je een aantal niet passende puzzelstukjes bij elkaar hebt gelegd en tot de verkeerde conclusie bent gekomen.’


 ‘Wil je beweren dat je nooit met mijn moeder naar bed bent geweest?’ vroeg Aidan botweg. ‘Dat je onmogelijk mijn vader kunt zijn? Want als je dat zegt, denk ik dat jíj misschien de leugenaar bent.’


 Thomas’ gezicht kleurde rood. ‘Laten we opnieuw beginnen, voor we dingen zeggen waar we spijt van krijgen. Waarom denk je dat ik je vader ben? Je zei zelf dat je moeder nooit mijn naam heeft genoemd, dat ze alleen een vage beschrijving van je vader heeft gegeven. Dat klopt toch?’


 Aidan knikte. ‘Ze vertelde me dat hij erg idealistisch was en dat hij volledig op zijn belangrijke werk gericht was. Dat lijken me twee dingen die absoluut op jou van toepassing zijn.’


 ‘We kenden wel meer idealistische mensen in die tijd,’ wierp Thomas tegen. Er klonk meer wanhoop dan overtuiging door in zijn stem. ‘Studenten zijn zo enthousiast over zoveel dingen.’


 Aidan wist dat hij het ene stukje informatie bezat dat een eind zou maken aan deze discussie. Hij bewaarde het zorgvuldig in zijn appartement. ‘Maar hun naam staat niet op mijn geboortebewijs,’ zei hij kalm.


 Nu trok al het bloed weg uit Thomas’ gezicht. ‘Heb je daar een kopie van?’


 ‘Ik heb het origineel. Mijn moeder had het verborgen, maar ik vond het vorige zomer toen ik na haar overlijden haar appartement aan het leegruimen was. Het lijkt me duidelijk dat ze je naam er niet op zette omdat ze je voor mijn onderhoud wilde laten betalen. Tenslotte heeft ze je nooit laten weten dat ik besta.’ Aidan fronste zijn wenkbrauwen. ‘Of heeft ze dat wel gedaan? Heeft ze je verteld dat ze zwanger was? Heb jij haar in de steek gelaten?’


 ‘Natuurlijk niet,’ zei Thomas, met wat oprechte verontwaardiging leek. ‘Zo zit ik niet in elkaar. Ik neem verantwoordelijkheid voor de dingen die ik doe. Zoals iedereen heb ik fouten gemaakt in mijn leven, maar ik ren nooit ergens voor weg.’


 ‘Dat is nú zo,’ stemde Aidan meteen in. Hij kende Thomas O’Brien ondertussen goed genoeg om te weten dat hij een fatsoenlijke man was. ‘Maar in die tijd?’


 ‘In die tijd deed ik hetzelfde,’ was Thomas’ antwoord. ‘Als Anna me had verteld dat ze zwanger was, had ik haar nooit laten gaan.’


 Nu was het Aidan die verbaasd was. ‘Zij maakte het uit met jou?’


 ‘Ja. Ze zei dat ze me niet wilde afhouden van de dingen die ik moest doen. En dat een serieuze relatie me op dat moment zou hinderen. Ik wilde niet dat ze terugging naar New York, maar ik kon er ook weinig tegen inbrengen. We waren zo vreselijk jong. Daarbij leek ze ernaar uit te kijken om haar studie in New York af te maken.’


 ‘Ze is nooit afgestudeerd,’ onthulde Aidan. ‘Daar had ze niet het geld of de tijd voor, niet met een baby. Mijn grootouders hielpen haar. Tot mijn tweede woonden we bij hen in, maar ze hadden maar een klein appartement en ik was te druk en maakte te veel lawaai. En als je mijn moeder goed kende, weet je hoe zelfstandig ze was. Soms had ze twee banen tegelijkertijd, omdat ze anders niet genoeg geld verdiende. Maar dat veranderde toen ze een baan in het centrum van New York vond, bij een organisatie die beurzen toekende aan milieuorganisaties.’


 Er sprak medeleven uit Thomas’ blik. ‘Ik vind het heel erg dat ze het zo zwaar heeft gehad, en jij ook. Als ik had geweten wat er aan de hand was, had ik een manier gevonden om jullie leven makkelijker te maken.’ Hij keek Aidan verdrietig aan. ‘Ik zou willen dat ik het had geweten. Dat meen ik echt. Haar beslissing om te vertrekken kwam onverwacht. Tot dan toe dacht ik dat we samen gelukkig waren. Waarschijnlijk had ik meer vragen moeten stellen. Nu heb ik er spijt van dat ik dat niet gedaan heb.’


 ‘Maar op dat moment was je opgelucht dat ze wegging, of niet?’ Het klonk meer als een aanklacht dan een vraag. En misschien bedoelde hij het ook zo; een aanklacht tegen de man dankzij wie hij zonder vader was opgegroeid.


 ‘Ik was in de war.’ Thomas praatte langzaam, alsof hij moest nadenken over zijn antwoord. ‘En verdrietig. Maar achteraf gezien was ik misschien ook een beetje opgelucht. Onze relatie was erg intens. We waren verliefd, of we dachten dat we dat waren. Zo’n sterke passie slokt al je aandacht op, en ik wilde me volledig op mijn studie en mijn plannen richten.’ Hij bekeek Aidan aandachtig, alsof hij een gelijkenis probeerde te ontdekken. ‘Hoe kon ze verzwijgen dat zij en ik een zoon hebben? De Anna die ik kende, zou dat niet gedaan hebben.’


 ‘Ook niet als dat betekende dat je al je aandacht op je project kon richten?’ vroeg Aidan honend, Thomas’ woorden tegen hem gebruikend.


 ‘Luister, jongen –’


 ‘Noem me niet “jongen”.’ Aidans toon was scherp. ‘Dat is iets wat een vader tegen zijn zoon zegt, en dat recht heb jij niet verdiend.’


 ‘Maar is dat niet waar dit allemaal om draait?’ vroeg Thomas. ‘Als je inderdaad mijn zoon bent, moeten we bedenken wat we daarmee gaan doen, hoe we met die waarheid omgaan.’


 ‘Als?’ Aidan voelde woede in zich opkomen. ‘Noem je me weer een leugenaar? Of mijn moeder?’


 ‘Ik wil alleen maar zeggen dat het een gecompliceerde situatie is,’ antwoordde Thomas verbazend kalm. ‘We weten allebei niet waarom je moeder deze weg koos. Als ze je nooit mijn naam heeft verteld, wílde ze wellicht alleen maar dat ik je vader was. Misschien wist ze het niet zeker.’


 Verontwaardigd stond Aidan op. ‘Suggereer je nu dat mijn moeder, de vrouw van wie je blijkbaar hield, je bedroog?’ vroeg hij woedend. ‘Dat ze jouw naam op mijn geboortebewijs heeft gezet om… om wat te doen? Om jou te laten betalen voor een kind dat niet van jou was? Is het dan niet vreemd dat ze het jou nooit heeft laten weten, of dat ze nooit naar de rechter is gestapt?’


 Thomas leek geschokt door de boze woorden die Aidan hem toebeet. ‘Natuurlijk niet. Zoiets zou jouw moeder nooit gedaan hebben. Maar misschien is het beter voor onze eigen gemoedsrust om het echt zeker te weten voor we het nieuws overal rondbazuinen. Het lijkt me goed om het officieel te laten bevestigen.’


 ‘Dus je wilt een DNA-test laten uitvoeren?’ vroeg Aidan op emotieloze toon. ‘Goed, prima. Ergens kan ik misschien wel begrijpen waarom je me niet gelooft, hoewel ik je nu al kan vertellen dat ik niets van je wil of verwacht. Ik ben hier niet om iets te eisen van jou of van je familie.’


 ‘Het is geen kwestie van je niet geloven,’ hield Thomas vol. ‘Maar dit gebeurde… hoelang geleden precies? Achtentwintig jaar, toch? Dit is te belangrijk om het niet zeker te weten.’


 ‘En dan? Als de test bevestigt wat ik al weet, wat ga je dan doen? Het is niet dat ik op deze leeftijd nog een vader nodig heb. En jij hebt duidelijk niet nog een zoon nodig.’


 Even verzachtte Thomas’ gezicht. ‘Maar als ik inderdaad je vader blijk te zijn, zou ik heel graag de zoon willen leren kennen die ik met Anna heb gekregen. Dat heeft je moeder me ontzegd, wat haar redenen ook waren. Daar veroordeel ik haar niet om, maar ik ben niet degene die deze situatie heeft gecreëerd, Aidan. Als ik het goed begrijp, weet jij al sinds vorige zomer dat je moeder mij als je vader aanwees. Ik hoor dat pas net, dus geef me de tijd om aan het idee te wennen. Dan kunnen we daarna bepalen hoe we verder gaan.’


 Het was een door en door redelijk verzoek, maar Aidan had geen zin om redelijk te zijn. Toen zuchtte hij, beseffend dat Thomas gelijk had. ‘En tot we het zeker weten, verandert er niets. We vertellen dit tegen niemand.’


 ‘Nadat ik de naam van je moeder had gezien, heb ik tegen Connie verteld dat ik Anna van heel vroeger kende. Maar dit?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Tot we de uitslag hebben, ga ik haar niet vertellen dat je mijn zoon bent. En ik zal ook niets tegen iemand anders zeggen.’ Aidan indringend aankijkend voegde hij daaraan toe: ‘En jij houdt het ook voor je?’


 ‘Natuurlijk. Liz vermoedt dat jij en ik op een of andere manier met elkaar verbonden zijn, maar ze heeft geen idee hoe. Dit verwacht ze in ieder geval niet. Dat weet ik zeker.’


 ‘Vind je het goed als we de test in het Johns Hopkins-ziekenhuis laten uitvoeren?’ vroeg Thomas. ‘Waarschijnlijk kunnen we de monsters gewoon hier nemen. Hoewel de huisarts hier in Chesapeake Shores erg discreet is, bestaat er altijd het risico dat iemand er lucht van krijgt.’


 Aidan knikte. Ook hij wilde niet dat het nieuws zou uitlekken voor de test had uitgewezen dat hij gelijk had, en voor hij en Thomas hadden besloten hoe ze daarmee zouden omgaan. Misschien kon het hun geheim blijven, hoewel dat hem niet waarschijnlijk leek in Chesapeake Shores, waar iedereen zijn neus in andermans zaken stak, vooral de O’Briens. Plotseling kwam er een gedachte bij hem op. ‘Hoeveel weet Mick hierover? Waarschijnlijk was hij degene die je mijn cv, met de naam van mijn moeder erop, heeft laten zien?’


 ‘Ik heb tegen hem gezegd dat ik je moeder kende, maar dat is alles. Dat jij misschien mijn zoon kon zijn, was toen nog niet eens bij me opgekomen.’ Na die woorden glimlachte Thomas. ‘Ik begrijp waarom je je zorgen maakt om Mick. Als hij het te weten komt, zal hij ons dwingen een band te smeden, of we dat nu willen of niet. Zo zit hij nu eenmaal in elkaar. Mijn moeder, Nell, zal er ongetwijfeld hetzelfde over denken. Mocht je daar twijfels over hebben: ze zal je verwelkomen als een verloren kleinzoon. Ik ben degene die al haar vragen zal moeten beantwoorden en haar preken zal moet aanhoren.’


 ‘Dus je hebt iets om naar uit te kijken,’ zei Aidan. Hij stelde zich Nell voor, die deze volwassen man op zijn kop gaf vanwege zijn jeugdige misstappen. Het was een grappig beeld.


 ‘Laten we de test dan doen. Ik regel het wel,’ bood Thomas aan. ‘Morgen, als het mogelijk is. Het lijkt me goed om het zo snel mogelijk te doen, zodat we niet lang in onzekerheid hoeven te zitten. Ik kan me voorstellen dat het heel zwaar voor je was om dit allemaal voor je te houden.’


 ‘De enige die in onzekerheid zal zitten, ben jij,’ verbeterde Aidan hem. ‘Ik weet het al. Maar het zal inderdaad een opluchting zijn om dit geheim niet meer te hoeven bewaren.’


 Er speelde een zweem van een glimlach om Thomas’ lippen. ‘Je bent in ieder geval even koppig als een O’Brien. Binnenkort zullen we weten of dat toeval is of niet.’


 Aidan had geen test nodig om dat te weten, maar het was hem duidelijk dat Thomas bewijs wilde hebben. Na het ontbijt met Thomas’ gelukkige gezin, begreep Aidan waarom.


 


 Liz zat aan haar vaste tafel bij Sally’s en roerde met een lepel in haar koffie. Ze was volledig in gedachten verzonken.


 ‘Die suiker was volgens mij vijf minuten geleden al opgelost,’ zei Bree, die naar haar stond te kijken.


 Abrupt keek Liz op. ‘Wat?’


 Bree gebaarde naar haar kop koffie. ‘Waarschijnlijk is je koffie ondertussen koud. Zal ik vragen of Sally hem voor je wil opwarmen?’


 Zuchtend schoof Liz de kop bij zich vandaan. ‘Eigenlijk wil ik helemaal geen koffie.’


 ‘Zo te zien heb je meer behoefte aan een stevige borrel.’


 Liz knipperde met haar ogen. ‘Sorry, wat? Om half negen ’s ochtends?’


 ‘Je bent duidelijk overstuur. Maar goed, het is inderdaad wat vroeg om al aan de martini’s te gaan.’


 ‘Ik heb in mijn hele leven nog nooit een martini gedronken.’ Liz sprak op geërgerde toon. ‘En ik probeer mijn problemen ook niet op te lossen met alcohol.’


 ‘Kijk eens aan,’ zei Bree tevreden. ‘Dankzij je verontwaardiging heb je weer wat kleur op je wangen. Wat is er aan de hand, Liz? Is alles goed met jou en Aidan?’


 ‘Er is helemaal niets met mij en Aidan.’ Het antwoord kwam er bijna automatisch uit.


 ‘Dat blijven jullie jezelf maar wijsmaken,’ zei Bree op vriendelijke toon. ‘Misschien geloven jullie zelfs dat het waar is, maar wij zijn minder makkelijk te overtuigen. Ik weet niet of je je er beter door zult voelen, maar hij lijkt jou ook niet uit zijn hoofd te kunnen zetten.’


 Liz wuifde haar woorden weg. ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk. Aidan heeft op dit moment belangrijkere dingen aan zijn hoofd. Iedereen hoopt dat het footballteam beter gaat presteren onder zijn leiding, wat een hoop druk op hem legt.’


 ‘En als ik Henry mag geloven, gaan ze de sterren van de hemel spelen,’ zei Bree lachend. ‘Die jongen zou een goede pr-man voor de Baltimore Ravens zijn. Hij weet alles over football en zijn enthousiasme is aanstekelijk. Vooral nu zijn vriend Hector de quarterback is geworden.’


 Eindelijk stond Liz zichzelf toe te grinniken. ‘De keren dat ik hem bij de boekwinkel ben tegengekomen, kon hij over niet anders praten. Ik neem aan dat football de laatste tijd een populair gespreksonderwerp is tijdens het traditionele O’Brien-diner op zondag?’


 ‘Vooral aangezien hij Hector een paar keer heeft meegenomen. Volgens mij voelt die arme jongen zich een beetje geïntimideerd door al die uitgelaten O’Briens, maar vorige week ging hij zowaar in discussie met mijn vader. Ik weet niet wie er verbaasder was, Mick of Hector zelf.’ Grijnzend ging ze verder: ‘De rest van de familie moedigde hem zachtjes aan. Je had het gezicht van mijn vader moeten zien.’


 ‘Ik kan me er iets bij voorstellen.’ Liz proestte het uit. Het voelde alsof ze voor het eerst in dagen lachte.


 ‘Goed, laten we het weer over Aidan hebben,’ zei Bree, waardoor Liz’ vrolijke stemming op slag weer verdween.


 ‘Moet dat?’ vroeg ze.


 ‘Beantwoord één vraag en dan zeg ik er niets meer over. Of tenminste niet deze ochtend.’


 ‘Als dat het beste is wat je kunt beloven, stel me die vraag dan maar.’


 ‘Waarom ben je zo huiverig om iets met Aidan te beginnen? Wil je echt geen relatie, of vind je hem misschien niet aantrekkelijk? Of is het vanwege iets wat alleen jij over hem weet, iets waar je je zorgen om maakt?’


 Liz besefte dat Bree haar in de val probeerde te lokken. Welk antwoord ze ook gaf, het zou altijd leiden tot een hoop vragen die ze niet wilde beantwoorden. Ze kon niet uitleggen waarom ze haar hart niet opnieuw op het spel kon zetten. Het zou onzin zijn om te zeggen dat Aidan haar koud liet, want ze vond hem véél aantrekkelijker dan ze wilde. Nu ze hem langer kende, waardeerde ze al zijn goede eigenschappen, zijn zorgzaamheid, zijn warmte. Maar er waren nog steeds dingen die ze niet wist. En als ze Bree vertelde over haar vage vermoeden dat er een band tussen Aidan en Thomas bestond, zou dat grote opschudding kunnen veroorzaken. Drukte om niets, misschien, aangezien de kans bestond dat Liz zich vergiste.


 ‘Ik wacht op een antwoord,’ bracht Bree haar in herinnering.


 ‘Misschien om alle drie die redenen, of geen van alle,’ zei Liz raadselachtig. Hopelijk zou Bree concluderen dat Liz zelf echt geen idee had en het uit frustratie opgeven.


 Maar helaas werkte het niet zo bij O’Briens. Vage antwoorden lokten alleen maar meer vragen uit. Bree vuurde ze op haar af tot Liz haar hand omhooghield.


 ‘Genoeg,’ zei ze op besliste toon. ‘Ik kan dat nu niet. Mijn hoofd loopt om. En als ik vandaag mijn werk goed wil doen, moet ik helder kunnen nadenken. Daar komt nog bij dat mijn moeder gisteravond belde en aankondigde dat zij en mijn zussen vanmiddag hier aankomen.’


 ‘Je klinkt niet erg enthousiast,’ merkte Bree op, haar aandachtig bekijkend.


 ‘Ik heb ze zelf uitgenodigd.’ Nadat ze een keer diep had gezucht, vervolgde Liz: ‘Maar het was fijn geweest als ze het me iets eerder hadden laten weten. Een jaar van tevoren, of zo.’


 Daar moest Bree om lachen. ‘Ik zie praktisch elke dag familieleden. Soms zou ik al blij zijn als er vierentwintig uur voorbij gingen zonder dat een van hen zich met mijn zaken bemoeit. Jouw familie is met een paar dagen weer vertrokken. De mijne is hier altijd. Houd dat maar in gedachten als je straks gek van ze wordt.’


 ‘Ik zal mijn best doen,’ beloofde Liz.


 ‘Morgen gaat er een nieuw toneelstuk van me in première. Neem ze mee naar de schouwburg. Ik zal vrijkaartjes voor jullie klaarleggen bij de kassa.’


 Liz’ gezicht lichtte op. ‘Wat een geweldig idee! Twee uur heerlijke stilte.’ Ze grijnsde. ‘Stilte van mijn familie, bedoel ik. De acteurs wil ik natuurlijk wel graag horen.’


 ‘Mooie redding,’ zei Bree. ‘Als ik nog iets anders kan doen om te helpen, laat het me dan weten.’


 ‘Jij hebt het al druk genoeg met de première. Met die vrijkaartjes heb je me meer dan voldoende geholpen. Bedankt voor de suggestie en voor het vrijhouden van vier stoelen. Ik weet dat jouw voorstellingen meestal zijn uitverkocht.’


 ‘Voor vrienden en familie hou ik altijd stoelen vrij,’ verzekerde Bree haar. ‘Ik heb graag een vriendelijk publiek, vooral bij premières. Nu moet ik er snel vandoor. We houden vanochtend de generale repetitie en er moet nog een kostuum vermaakt worden. Een van de kinderen die meespelen is gegroeid als kool. Het is mijn dochter.’


 ‘Emily Rose speelt mee in dit stuk?’


 Ineens straalden Brees ogen van ouderlijke trots. ‘Ja, en ze zingt zelfs een nummer. Ik ben bang dat ik een kleine diva van haar heb gemaakt.’


 ‘Wat leuk om haar morgen op het podium te zien. Ik beloof dat ik heel hard zal klappen.’


 ‘Dat is het enige wat ik van je vraag.’ Na die woorden leunde Bree voorover om Liz op haar wang te kussen. ‘Nou ja, dát en dat je je hart een klein beetje openstelt voor Aidan.’


 Liz zuchtte. ‘Waarom had ik al het gevoel dat je nog niet klaar was?’


 ‘Omdat je me kent,’ antwoordde Bree vrolijk.


 Nadat Liz haar vriendin had nagekeken, wenkte ze Sally. ‘Mag ik een grote kop koffie om mee te nemen?’ Ze had het vermoeden dat ze een hele hoop cafeïne nodig zou hebben om deze dag door te komen.’
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 Aidan was naar Baltimore gereden om daar de DNA-test te laten uitvoeren. Nu was het een kwestie van wachten op de uitslag. Hij wilde heel graag met Liz praten, dit alles met haar delen en haar vragen wat zij ervan vond. Maar hij had beloofd zijn mond te houden. En daarbij had hij het gevoel dat hij haar niet kon belasten met zijn geheimen, niet zolang ze nog met haar eigen verleden worstelde. Dat was een obstakel dat hij uit de weg zou moeten ruimen, als hij tenminste iets wilde doen met zijn gevoelens voor haar, die steeds sterker werden. Hoewel hij nog nooit in zijn leven verliefd was geweest, wist hij dat wat hij – zonder veel aanmoediging van haar kant – voor Liz voelde echte liefde was. Hij wilde ook weten waar dat toe kon leiden.


 Maar zover was het nog niet. Op dit moment hoopte hij alleen maar dat hij kalmer zou worden als hij haar zag, of dat het hem op een andere, aangenamere manier rusteloos zou maken. Misschien zou ze zelfs een hapje met hem willen eten, of in ieder iets willen drinken. Hij vond het allemaal goed, zolang hij maar niet hoefde na te denken over die vervloekte test, die zijn hele leven kon veranderen. Nu hij over een paar dagen de uitslag zou krijgen, had hij afleiding nodig, en een potje basketbal met de O’Brien-mannen was duidelijk niet de beste optie. De kans dat hij per ongeluk iets zei waar hij spijt van zou krijgen, was te groot.


 In plaats van meteen naar Liz’ winkel te gaan, ging hij eerst op een bankje aan de baai zitten en belde Frankie. Zijn vriend had vast een paar verhalen die Aidans zorgen tijdelijk zouden verdrijven. Maar hij had er geen rekening mee gehouden dat Frankie hem erg goed kende en meteen wist wanneer er iets aan de hand was.


 ‘Luister, ik heb mijn grappigste belevenissen met je gedeeld, en wat krijg ik daarvoor terug?’ klaagde Frankie. ‘Je hebt niet één keer gelachen. Wat is er mis, daar in dat stadje? Was het toch geen goed idee om daarheen te verhuizen? Als je wilt, neemt de manager van ons team je zo weer aan.’


 ‘Als wat? Babysitter van het team? Nee, dank je.’


 ‘Wat dacht je van coach voor de quarterback?’


 ‘Die hebben jullie al, en het is een erg goede,’ bracht Aidan hem in herinnering. ‘Hij is de coach die mij heeft getraind.’


 ‘Goed, maar ze kunnen vast wel iets verzinnen.’


 ‘Ik heb hier verantwoordelijkheden op me genomen,’ legde Aidan uit. ‘Dat is belangrijk voor me.’


 ‘Wat ik nog steeds niet begrijp, is waarom je hebt gekozen voor een gat als Chesapeake Shores, of hoe het ook heet.’


 ‘Als je op bezoek kwam, zou je weten waarom. Het is een geweldige plek om te wonen.’


 ‘Zijn er nachtclubs? Hordes lekkere vrouwen? Een bruisend nachtleven?’


 ‘Nee,’ gaf Aidan toe.


 ‘Dan kom ik niet. Waarom kom jij niet hierheen voor een weekendje New York?’


 Even kwam Aidan in de verleiding om ja te zeggen, maar stappen in New York was niet half zo aantrekkelijk als de kans om een glimp van Liz op te vangen. Nog meer bewijs dat hij keihard voor haar was gevallen. Hij kon het maar beter toegeven en zijn droom najagen. ‘Dank je, maar er zijn dingen die ik hier moet doen,’ zei hij tegen Frankie. ‘Werk jezelf niet in nesten, oké?’


 ‘Nooit,’ verzekerde Frankie hem. ‘En jij ook niet, hoewel het klinkt alsof je daar je best moet doen om jezelf in de nesten te werken.’


 Aidan hing op en kuierde toen richting Main Street. Toen hij Pet Style in liep, zag hij drie vrouwen die hij niet kende in de winkel rondsnuffelen, terwijl Liz afrekende met een klant. De oudste van de vrouwen vuurde vragen op Liz af, zich blijkbaar niet bewust van het feit dat Liz met een klant bezig was.


 ‘Mam, alsjeblieft,’ zei Liz, nadat ze de klant haar excuses had aangeboden. ‘Ik ben nog heel even bezig.’


 Aha, dacht Aidan. Ze had haar familie op bezoek. Toen hij op haar moeder af liep zag hij paniek op Liz’ gezicht verschijnen, maar daar liet hij zich niet door weerhouden. ‘U bent ongetwijfeld de moeder van Liz,’ zei hij, zijn hand uitstekend. ‘Ik ben Aidan Mitchell.’


 Liz’ moeder keek hem aandachtig en met half dichtgeknepen ogen aan. Haar blik was een mengeling van achterdocht en afkeuring. ‘Doris Benson,’ zei ze uiteindelijk, alsof ze zich had afgevraagd of ze deze onbeschaamde vreemdeling überhaupt antwoord moest geven.


 De jongere vrouwen waren een stuk toeschietelijker. Ze gingen snel bij hun moeder en Aidan staan en stelden zich voor als Liz’ zussen, LeeAnn en Danielle.


 ‘Ik vraag me af waarom Liz ons niets over je heeft verteld,’ zei Danielle, en ze nam hem zonder enige schaamte van top tot teen op. ‘Je zou denken dat je jou niet snel vergeet.’


 ‘Danielle!’ zei haar moeder geschokt, haar achterdochtige blik nog steeds op Aidan gericht houdend. ‘Hoe kennen jij en Liz elkaar?’


 ‘We zijn vrienden,’ antwoordde Aidan. ‘Uw dochter en ik hebben elkaar ontmoet toen ik een week of zes geleden naar Chesapeake Shores kwam om het footballteam van de middelbare school te coachen. Aangezien ik een appartement recht boven deze winkel heb, komen we elkaar regelmatig tegen.’


 Liz’ andere zus zette grote ogen op. ‘Jij bent Aidan Mitchell, de footballspeler! Nu herken ik je ineens.’ Snel haalde LeeAnn haar telefoon tevoorschijn en maakte een foto van hem. ‘Ik kan niet wachten om Teddy te vertellen dat ik je heb ontmoet. Teddy is mijn man. Uiteraard zijn we allebei grote fans van de Carolina Panthers, maar hij vond jou de meest veelbelovende quarterback in jaren.’ Op minder vrolijke toon voegde ze daaraan toe: ‘Het is erg jammer dat je geblesseerd raakte. Ik had geen idee dat je in Chesapeake Shores woonde.’ Ze wierp Liz een verwijtende blik toe. ‘Niemand heeft me verteld dat er hier een beroemdheid rondloopt.’


 ‘Zoals ik al zei, ben ik hier nog niet zo lang,’ legde Aidan uit. ‘En aangezien mijn footballcarrière voorbij is, vraag ik me af of iemand me hier als een beroemdheid ziet.’


 LeeAnn was het niet met hem eens. ‘Nou, een echte footballfan zou dat wel doen. En je bent bevriend met mijn zus. Wie had dat kunnen bedenken?’ Ze knipoogde naar Danielle. ‘Liz wist altijd al de knapste mannen te strikken. Je had Josh moeten zien.’


 ‘Zo is het wel genoeg!’ zei Liz op scherpe toon, terwijl ze met grote passen naar hen toe kwam gelopen.


 ‘Heb ik iets verkeerd gezegd?’ vroeg LeeAnn.


 Hoewel LeeAnn haar argeloos aankeek, had Aidan het gevoel dat die opmerking verre van onschuldig was. Dat vermoeden werd bevestigd toen ze verder praatte.


 ‘Heb je hem niet verteld over Josh?’ vroeg LeeAnn met gespeelde verbazing. ‘Allemachtig, hij was je mán.’


 ‘Zoals je weet, praat ik niet graag over die tijd.’ Liz sprak de woorden op afgemeten toon uit.


 ‘Dat weet ik inderdaad, maar ik begrijp niet waarom,’ hield Lee Ann vol, duidelijk niet van plan het onderwerp te laten rusten. ‘Josh was een geweldige man. Het is tragisch dat hij is overleden, maar je kunt niet net doen alsof hij nooit bestaan heeft. Integendeel, je zou die herinneringen juist levend moeten houden.’


 ‘Vertel me niet wat ik wel en niet moet doen,’ snauwde Liz. ‘Al helemaal niet in het bijzijn van mensen die je niet kent.’


 ‘Liz heeft gelijk.’ Haar moeder probeerde duidelijk de situatie te redden. ‘Dit is niet het juiste tijdstip of de plek om het daarover te hebben. Lieverd, geef me je sleutel maar, dan gaan we naar je huis en pakken we onze spullen uit. Ik heb een koelbox meegenomen met allemaal dingen die je lekker vindt. Het leek me een goed idee om vanavond gewoon bij jou te eten, zodat we kunnen ontspannen na die lange rit. Ik ben te moe om uit eten te gaan.’


 Aidan keek naar Liz. Ze leek niet erg enthousiast te zijn over dat plan, waarschijnlijk omdat ze wist dat ze weer over haar overleden man zouden gaan praten.


 ‘Als je wilt, kan ik met ze meerijden en ze de weg wijzen,’ opperde hij, Liz aankijkend.


 ‘O, dat kunnen we niet van je vragen,’ protesteerde haar moeder. ‘Hoe kom je dan weer hier terug?’


 Hij glimlachte. Blijkbaar waren ze net aangekomen, anders had ze geweten hoe klein het stadje was. ‘Te voet. Het is niet ver.’


 ‘Nou, als je het niet erg vindt om te doen, zou het heel fijn zijn.’ Haar toon was nu iets hartelijker. ‘Dank je.’


 Nadat ze haar moeder de sleutel van het huis had gegeven, fluisterde ze Aidan toe: ‘Als de honden mijn moeder en zussen aanvallen, houd ze dan niet tegen.’


 Lachend hield hij de deur van de winkel voor hen open. ‘Dames.’


 Een kwartier later had hij de drie vrouwen naar Liz’ huis gebracht, de honden gekalmeerd en discreet alle vragen over zijn relatie met Liz afgewimpeld. ‘Ze zitten veilig opgesloten in je huis,’ zei hij tegen Liz, terwijl hij Pet Style weer binnenliep. ‘Nogal nieuwsgierig, die familie van je, of niet?’


 Liz kreunde. ‘Wat hebben ze je gevraagd?’


 ‘Als ik het me goed herinner, wilden ze onder andere weten of ik liever een boxershort of een slip draag.’


 Haar ogen werden groot van verbijstering. ‘Ik vermoord ze. Echt waar.’


 Daar moest hij om lachen. ‘Grapje. Zo ver gingen ze nu ook weer niet.’


 ‘Maar ver genoeg,’ zei ze vermoeid, waarna ze hem smekend aankeek. ‘Kan ik vanavond niet bij jou slapen? Of misschien zelfs het hele weekend?’


 Hoewel hij wist dat ze het niet echt meende, viel zijn mond open. ‘Daar zou ik geen nee tegen zeggen.’


 Zoals hij had gehoopt, grinnikte ze. ‘Uiteraard niet, maar helaas kan ik me niet verborgen houden voor mijn familie. Wat bezielde me in hemelsnaam toen ik ze uitnodigde?’


 ‘Waarschijnlijk wilde je ze graag zien?’ opperde hij. ‘Of misschien wilde je ze laten zien hoe mooi Chesapeake Shores is en hoe gelukkig je hier bent?’


 Haar ogen lichtten op. ‘O ja, dat was het.’ Ze zuchtte diep en ging toen verder: ‘Waarschijnlijk was het een slecht idee. Voor LeeAnn zal alles wat Chesapeake Shores te bieden heeft in het niets vallen bij haar ontmoeting met jou. Er waren nu al dingen die haar niet bevielen aan het stadje en aan mijn winkel, en ze waren hier pas een kwartier toen jij binnenliep.’


 ‘Ik zou met jullie kunnen mee-eten om ze af te leiden,’ stelde hij voor, mede omdat het ook afleiding voor hemzelf zou zijn. En daarbij zou hij zo ook meer te weten komen over Liz en het huwelijk waar ze zo weinig over kwijt wilde.


 ‘Volgens mij heb je ze vandaag al genoeg reden gegeven om zich af te vragen hoe het tussen ons zit,’ zei ze. ‘Maar dank je.’


 ‘Weet je het zeker dat je mijn aanbod wilt afslaan? Ik kan mezelf opofferen zodat de aandacht van jou wordt afgeleid.’


 ‘Geloof me, die aandacht wordt uiteindelijk altijd weer op mij gericht. Ze zijn hier met een missie. Ze willen dat ik weer naar North Carolina verhuis, of dat wil mijn moeder in ieder geval. Chesapeake Shores en mijn leven hier zullen op geen enkele manier goed genoeg voor hen zijn.’


 ‘Zelfs ik niet?’ vroeg hij grijnzend.


 ‘Jij bent een complicatie, aangezien ik niet goed weet hoe ik onze relatie aan hen moet uitleggen. O, voor het geval je het je afvraagt, met die blik wilde mijn moeder zeggen dat ik wat haar betreft nog in de rouw moet zijn. In haar ogen was Josh een heilige.’


 Er klonk verbittering door in haar stem, wat de reden was dat hij vroeg: ‘Maar dat was hij niet?’ Dat zou verklaren waarom haar hart gebroken was.


 Even leek het erop dat ze zijn vraag eerlijk zou beantwoorden, maar toen werd haar gezicht uitdrukkingsloos. ‘Mij is altijd geleerd dat je geen kwaad mag spreken over de doden.’


 ‘Wat op zich al een hoop zegt,’ merkte Aidan op. ‘Misschien is het tijd dat je openlijk over je verleden praat. Ik krijg sterk het vermoeden dat je de belangrijkste dingen achterhoudt.’


 ‘Aidan, niet nu, alsjeblieft. Het is al stressvol genoeg, nu die drie hier zijn.’


 Met tegenzin besloot hij – alweer – om niet verder aan te dringen. ‘O, trouwens. Bree appte me dat ze morgenavond een vrijkaartje bij de kassa van de schouwburg voor me klaarlegt.’


 ‘Is dat zo?’ vroeg Liz met een geamuseerde glimlach. ‘Om de een of andere reden vermoed ik dat we elkaar daar zullen tegenkomen.’


 ‘Heeft ze voor jou ook een vrijkaartje geregeld?’


 ‘Vier vrijkaartjes, om precies te zijn. Morgenavond kun je dus hun aandacht afleiden. Als ze dan nog in leven zijn, tenminste.’


 Daar moest hij om lachen. ‘Ik heb vertrouwen in je zelfbeheersing.’


 ‘Echt? Ik zou niet weten waarom. Tenslotte is dit de eerste keer dat je me samen met mijn familie ziet. Ze krijgen me sneller over de rooie dan welke O’Brien dan ook.’


 ‘Dan kijk ik uit naar morgenavond,’ zei hij, en hij meende het. Waarschijnlijk zou hij meer inzicht krijgen in Liz’ verleden en in de geheimen die ze zo verbeten bewaarde. Deze middag was hij al meer te weten gekomen dan ze had gewild.


 


 Liz deed zo lang mogelijk over het sluiten van de winkel als ze durfde. Hoewel ze niet naar huis wilde, had ze ook geen zin in ruzie omdat ze veel te laat was. Haar moeder en zussen zouden ongetwijfeld toch al opmerkingen maken over hoe hard ze werkte. En ze wist dat ze dat niet positief zouden bedoelen.


 Toen ze het huis in liep, waren haar dieren nergens te bekennen, wat ze vreemd vond. Een moment later hoorde ze de honden opgewonden blaffen in het washok naast de keuken, waar haar moeder en zussen aan het koken waren. Op het fornuis stonden pannen te borrelen, en haar moeder zette net een stoofschotel in de oven.


 Het geklets van de andere Benson-vrouwen negerend deed ze deur van het washok open. De twee honden en de kat stoven langs haar heen de keuken uit, duidelijk van plan zo ver mogelijk bij hun cipiers vandaan te komen. ‘Waarom hebben jullie ze daar opgesloten?’ vroeg Liz, haar woede bedwingend.


 ‘Het leek ons geen goed idee om ze los in huis te laten lopen,’ was het antwoord van haar moeder. ‘Wie weet wat ze dan allemaal kapotmaken.’


 ‘Was het niet duidelijk dat ik ze zelf los had laten lopen? Sluit ze alsjeblieft niet nog een keer op.’


 Haar moeder knipperde met haar ogen toen ze hoorde hoe boos Liz was. ‘Natuurlijk, lieverd. Als je dat liever niet hebt. Laten we de avond niet beginnen met gekibbel over zoiets onbelangrijks.’


 Liz wilde zeggen dat het opsluiten van haar huisdieren niet iets onbelangrijks was, maar ze bedwong zich. ‘Inderdaad. Ik heb ernaar uitgekeken om kaartspelletjes te doen en scrabble te spelen, zoals we vroeg deden.’


 ‘Wij ook,’ zei haar moeder. ‘Ga lekker douchen en andere kleren aantrekken. Daarna ben je vast een stuk meer ontspannen. Het eten is over twintig minuten klaar.’


 Aangezien het betekende dat ze niet meer in de keuken hoefde te zijn, besloot ze te doen wat haar moeder voorstelde. ‘Dank je, mam. Ik zal snel zijn.’ Met moeite slaagde ze erin te glimlachen. ‘Het eten ruikt heerlijk.’


 ‘Wacht maar tot je het toetje ziet.’ Het was Danielle die dit zei. ‘Mam heeft een red velvet-taart en een citroenschuimtaart gemaakt, en ik neem een stuk van allebei. Het is een eeuwigheid geleden dat ik ook maar één hap van een toetje heb genomen. Kit is al zes maanden en ik heb nog steeds een paar zwangerschapskilo’s waar ik vanaf moet. Als ik die niet kwijtraak, gaat Nate er waarschijnlijk vandoor.’


 Liz deed haar mond open om iets te zeggen, maar toen ze het gezicht van haar moeder zag, klemde ze haar lippen op elkaar en liep de keuken uit. Lok geen ruzie uit, hield ze zichzelf voor de tweede keer binnen een paar minuten voor. Niet op de allereerste avond.


 Toen ze een kwartier later terugkwam, op blote voeten en gekleed in een korte broek en een mouwloos topje, wierp haar moeder haar een afkeurende blik toe die ze negeerde. Dit was tenslotte haar huis. Ze kon hier dragen wat ze wilde op een warme zomeravond. LeeAnn en Danielle, die allebei een keurig gestreken zomerjurk droegen, wierpen haar jaloerse blikken toe.


 De maaltijd verliep zonder spanningen, aangezien ze praatten over de maïspudding, de gebraden kip en de noedelschotel die haar moeder had gemaakt, en over de sperziebonen en tomaten die ze zelf had geteeld. Zoals altijd beschuldigden de zussen hun moeder er plagend van dat ze expres ingrediënten wegliet als ze haar recepten met hen deelde. Op die manier zou hun eten nooit zo lekker zijn als dat van haar.


 ‘Zoiets zou ik nooit doen,’ ontkende Doris Benson, maar er brandden pretlichtjes in haar ogen terwijl ze het zei. ‘Als ik er niet meer ben, mogen jullie mijn doos met recepten doorzoeken. Dan zullen jullie zien dat daar precies staat wat ik voor jullie heb opgeschreven.’


 ‘O ja, vast.’ LeeAnn had een grijns op haar gezicht. ‘Je hebt ongetwijfeld je sporen zorgvuldig uitgewist. Wat ik wil zien, is de receptendoos van oma.’


 Daar moest Liz om lachen. ‘Waarom is dat nooit eerder bij me opgekomen? Waar hou je die precies verborgen, mam?’


 ‘Als er al zo’n doos is, en ik zeg niet dat het zo is, vind je die pas als ik er al lang niet meer ben,’ antwoordde haar moeder. ‘Dat wil zeggen, als je niet de hele inhoud van het huis in een afvalcontainer dumpt. Dat heeft Ginny Walker blijkbaar gedaan met de spullen van haar ouders.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Totaal respectloos, als je het mij vraagt.’


 ‘Mam, Ginny woont helemaal aan de andere kant van het land. Ze heeft vast de dingen die echt sentimentele waarde hadden bewaard. En met de rest deed ze het enige wat ze kon doen in de korte tijd dat ze er was. Vergeet niet dat ze het huis ook nog eens te koop moest zetten.’


 Danielle knikte. ‘Dat kun je haar niet kwalijk nemen.’


 ‘Nou, dat doe ik toch,’ hield Doris koppig vol. ‘Als jullie zo met mijn spullen omgaan, kom ik bij jullie allemaal spoken.’


 ‘Dat klinkt gezellig.’ Nadat Danielle Liz een samenzweerderige knipoog had toegeworpen, ging ze verder: ‘Ik kan niet wachten. Jij wel?’


 Aangezien het al problematisch was om haar moeder levend en wel in haar huis te hebben, kon het niet veel erger zijn om geplaagd te worden door haar wraakzuchtige geest. ‘Stel je voor wat voor een spectaculair realityprogramma we dan zouden kunnen maken,’ zei Liz op luchtige toon, wat haar een boze blik van haar moeder en gegrinnik van haar zussen opleverde.


 Even leek het alsof alles zoals vroeger was, voor ze allemaal hun eigen weg waren gegaan en waren getrouwd. Liz zweeg even om te genieten van het nostalgische moment, maar toen bracht haar moeder haar bruut terug in het heden.


 ‘Laten we het over die Aidan Mitchell hebben,’ zei ze. ‘Het verbaast me heel erg dat je zo snel na de dood van je man al een nieuwe relatie hebt.’


 ‘Hoe kom je erbij dat we een relatie hebben?’ Liz voelde haar schouders verstijven van spanning. ‘We zijn vrienden.’


 ‘Speciale vrienden?’ vroeg LeeAnn hoopvol.


 ‘Dat klink niet goed.’ Blijkbaar kende Doris Benson de term friends with benefits niet, maar ze vermoedde dat het haar niet beviel.


 Liz keek haar zus met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Is het echt nou echt nodig om olie op het vuur te gooien?’


 ‘Het is leuk om te doen,’ zei LeeAnn zonder enig berouw. Als de jongste had ze altijd graag haar grote zussen op de kast gejaagd. Bij hun moeder klikken over de vriendjes van haar zussen was ook een favoriet tijdverdrijf geweest, tot Liz en Danielle met represailles hadden gedreigd.


 ‘Wat ik wil zeggen,’ vervolgde hun moeder, ‘is dat je om je echtgenoot zou moeten rouwen, in plaats van met een andere man te scharrelen.’


 ‘We scharrelen niet, mam.’ Liz zei het op afgebeten toon. ‘En een jaar is volgens mij lang genoeg om in de rouw te zijn.’ Ze zei niet dat Josh niet eens een jaar rouw verdiende, of dat zíj hem dat in ieder geval niet verschuldigd was. Het risico bestond dat ze voor het eind van het weekend zou ontploffen door alle dingen die ze voor zich hield.


 Het had geen zin om na al die tijd het ideaalbeeld dat Doris van Josh had te verwoesten, hield ze zichzelf streng voor. Het was al erg genoeg dat haar eigen illusies waren uiteengespat. Misschien dat ze de last van Josh’ overspel beter had kunnen dragen als ze vanaf het begin eerlijk tegen haar moeder en zussen was geweest. Wellicht zou ze dan de emotionele steun hebben gekregen die ze zich had ontzegd. Maar op dat moment had ze zichzelf de schuld gegeven van het feit dat haar huwelijk was mislukt. Ze had niet gewild dat iemand wist dat ze volledig had gefaald als echtgenote.


 ‘Hij was de liefde van je leven,’ hield haar moeder vol. ‘Nu je hier woont, kun je niet eens naar zijn graf om het te verzorgen en er bloemen op te leggen.’


 ‘Dat doen zijn ouders ongetwijfeld.’ Liz weigerde zich nog meer schuldgevoelens te laten aanpraten, ‘Zelfs als ik nog wél daar woonde, zou ik niet doorlopend aan zijn graf zitten. Dat doet niemand.’


 ‘Ik bezoek nog steeds het graf van jullie grootouders.’


 ‘Met Kerstmis en Pasen,’ merkte Danielle op. ‘Met kerst leg je een krans op hun graf en met Pasen een lelie. Je zit niet dag in, dag uit op de begraafplaats voor ze te bidden, zoals Liz blijkbaar van jou moet doen.’


 Dankbaar keek Liz haar zus aan. Ze waardeerde haar onverwachte steun.


 Danielle gaf haar een snelle knipoog. ‘Nou ja, het is waar.’


 Met gefronst voorhoofd keek Doris haar dochters aan. ‘Ik ga vaker dan twee keer per jaar. En ik loop ook altijd langs Josh’ graf. De grafsteen is erg mooi.’ Opnieuw schonk ze Liz een afkeurende blik. ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom je zijn ouders die liet uitkiezen.’


 ‘Omdat ik wist dat het voor hen meer betekende dan voor mij,’ legde Liz voor de honderdste keer uit. Toen Josh net was overleden, had ze nergens moeilijk over willen doen. ‘Kunnen we het nu alsjeblieft ergens anders over hebben?’ Zodra ze de flonkering in de ogen van haar moeder zag, voegde ze daar snel aan toe: ‘En niet over Aidan.’


 ‘Nou, zijn er nog andere dingen waar je over wilt praten?’ vroeg haar moeder gepikeerd.


 ‘Jullie eerste indruk van Chesapeake Shores, bijvoorbeeld?’


 De drie vrouwen wisselden blikken uit.


 ‘Het is erg klein,’ begon Danielle.


 ‘Maar ondanks dat het klein is, heeft het veel charme.’ LeeAnn wierp haar moeder een opstandige blik toe. ‘En de baai is schitterend. Heerlijk kalm en rustgevend.’


 ‘Als je zo vaak op de Outer Banks bent geweest als wij, stelt die baai niet veel voor,’ sprak Doris haar tegen. ‘Als je aan de zee was gaan wonen, had ik het begrepen.’


 Liz zuchtte. ‘Dit is perfect voor mij. Misschien dat je Chesapeake Shores meer kunt waarderen als jullie morgen hebben rondgewandeld en gewinkeld en aan het water hebben geluncht. Morgenavond hebben we vrijkaartjes voor een toneelstuk in de lokale schouwburg.’


 ‘O, lieverd, we zijn hier maar zo kort. Wil je echt kostbare tijd verspillen door naar een of andere amateurvoorstelling te gaan?’ vroeg haar moeder.


 Op scherpe toon antwoordde Liz: ‘De vrouw die deze “amateurvoorstelling” heeft geschreven, is ook de schrijfster van stukken die op Broadway en in Chicago worden opgevoerd. Haar werk is geprezen door vooraanstaande recensenten. En verschillende mensen die morgen optreden, spelen ook regelmatig in New York.’


 Haar moeder keek enigszins ontdaan. ‘Je hoeft niet zo’n toon tegen me aan te slaan. Dat wist ik toch niet?’ Uit haar houding bleek dat ze zich aangevallen voelde.


 ‘Kunnen jullie proberen om onbevooroordeeld naar Chesapeake Shores te kijken?’ smeekte Liz. ‘Ik vind het hier geweldig. Het is een mooi stadje en de mensen hier zijn erg goed voor me geweest. Jullie lijken niet bereid om het een kans te geven en dat vind ik heel jammer.’


 LeeAnn pakte haar hand vast en gaf er een kneepje in. ‘We zullen beter ons best doen,’ beloofde ze.


 Zelfs Danielle knikte. ‘Natuurlijk doen we dat. En als je nog meer vrienden als Aidan Mitchell hebt, zouden we die ook heel graag ontmoeten.’


 Het ontging Liz niet dat haar moeder niets beloofde, maar twee van de drie maakten het vooruitzicht van nog een hele dag met haar familie doorbrengen bijna draaglijk.


 


 Toen Aidan in het theater aankwam, zag hij dat de vier plekken naast zijn stoel leeg waren, net zoals Liz al had voorspeld. Hij keek om zich heen en realiseerde zich dat ze werden omringd door O’Briens. Mick en Megan zaten drie rijen voor hen, samen met Nell en haar man. Naast hen zaten Brees echtgenoot Jack, en haar oudere zus Abby met haar gezin. Kevin, Shanna en hun kinderen hadden stoelen op de rij daarachter, net als Thomas, Connie en Sean. Recht voor Aidan zaten Jess en Will, Mack en Susie en Connor en Heather. Hoewel er andere mensen tussen hen in zaten, ging Aidan ervan uit dat zij ook O’Briens waren.


 Susie draaide zich plotseling om een grijnsde breed naar hem. ‘Verwacht je iemand?’ vroeg ze, in de richting van de lege stoelen knikkend. ‘Is het iemand die ik ken?’


 ‘Geen idee,’ antwoordde hij, niet van plan haar vermoeden te bevestigen. ‘Bree heeft alleen maar gezegd dat ze een vrijkaartje voor me zou klaarleggen.’


 Susie leek niet overtuigd. Ineens lichtten haar ogen op. ‘Precies wat ik dacht.’


 Ook zonder zich om te draaien wist Aidan dat Liz, haar zussen en haar moeder de zaal binnen waren gelopen.


 ‘Kijk eens wie we daar hebben,’ zei Susie, zo hard dat de hele familie het kon horen.


 Alle O’Briens richtten hun blik op Liz en daarna op Aidan. Er steeg goedkeurend gemompel op. Aidan werd rood en Liz zag eruit alsof ze wilde vluchten.


 De enige persoon die niet blij leek te zijn om Aidan en Liz samen te zien was Doris Benson. Ze keek alsof ze net een hap van een bijzonder zure limoen had genomen. ‘Jij weer.’


 ‘Goedenavond.’ Aidan stapte opzij zodat ze konden gaan zitten. ‘Leuk om jullie weer allemaal te zien. Ik hoop dat jullie genieten van jullie verblijf in Chesapeake Shores.’


 Hem negerend liep Liz’ moeder naar de achterste stoel en ging zitten. Danielle en LeeAnn wierpen hem verontschuldigende blikken toe, maar glipten snel vóór Liz langs hem, zodat hun zus naast hem zou komen te zitten.


 ‘Dit is echt geweldig,’ mompelde Liz op klagende toon. ‘Als we straks thuiskomen, krijg ik ongetwijfeld weer te horen dat ik Josh’ nagedachtenis niet genoeg eer.’


 Hij fronste zijn voorhoofd toen hij besefte dat ze het echt meende. ‘Serieus? Na zo’n lange tijd?’


 ‘Heiligen moeten tot in de eeuwigheid worden aanbeden. Wist je dat niet?’


 Toen hij de verbittering in haar stem hoorde, knipperde hij met zijn ogen. Hij zag de spanning rond haar ogen en mond. In een opwelling pakte hij haar hand, die ondanks de warmte in de zaal ijskoud was. Ze probeerde haar hand terug te trekken, maar hij liet haar niet gaan en masseerde haar vingers tot haar huid weer wat warmer werd. ‘Dat is beter,’ zei hij uiteindelijk, nog steeds haar hand vasthoudend.


 Ze keek hem met een ironische blik aan. ‘Dat denk jij. Misschien moet je na afloop met ons mee naar huis gaan, zodat je ook kunt genieten van het gesprek.’


 ‘Dat zou ik graag doen, als het daardoor wat makkelijker voor jou zou zijn.’


 Nadat ze hem een lang moment had aangekeken, schudde ze ongelovig haar hoofd. ‘Je meent het ook nog, hè? Hoewel je me niets verschuldigd bent en er niets tussen ons speelt.’


 Zijn lippen plooiden zich tot een flauwe glimlach. ‘O, lieverd, er speelt van alles. Volgens mij ben jij de enige die dat nog niet doorheeft.’


 Op dat moment werden de lichten gedimd en verstomde het geroezemoes in de zaal terwijl het doek langzaam omhoog gleed.


 Aidan had geen flauw idee waar het stuk over ging, hoewel hij aan het gelach en applaus kon horen dat het publiek ervan genoot. Maar hij wist dat het enige wat hij zich van die avond zou herinneren het feit was dat Liz niet meer probeerde haar hand terug te trekken. Niets in zijn leven had ooit zo goed gevoeld.
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 Liz kon nauwelijks geloven dat zij en Aidan twee uur lang in het openbaar elkaars hand hadden vastgehouden. Vooral aangezien haar moeder drie stoelen verderop had gezeten en ze omringd waren geweest door O’Briens. Ze twijfelde er geen moment aan dat iedereen zich bewust was geweest van hun lichaamscontact.


 Toch had ze zichzelf er niet toe kunnen brengen om haar hand terug te trekken. Het had veel te goed gevoeld om op die manier met hem verbonden te zijn, om weer te ervaren hoe die elektrische spanning tussen twee mensen voelde. Waarom het nu en met deze mysterieuze man gebeurde, wist ze niet, maar het was zo. Ze had steeds meer het gevoel dat het zelfdestructief en stom zou zijn om de mogelijkheden te negeren. Ze moest een manier vinden om het verleden te verwerken, zodat ze haar hart weer open kon stellen.


 Toen de lichten in de zaal na afloop van de voorstelling weer feller werden, keek ze Aidan paniekerig aan. Hij knipoogde, maar hij liet wel haar hand los.


 Susie draaide zich meteen om. ‘Jullie komen toch allemaal naar de afterparty in The Inn? Bree verwacht jullie.’


 Voor Liz haar hoofd kon schudden, vielen verschillende andere O’Briens Susie bij.


 ‘Jullie moeten echt komen.’ Het was Shanna die dit zei. ‘Dit is Brees grote avond. Al haar vrienden moeten erbij zijn.’


 ‘Het zou onbeleefd zijn om niet te gaan,’ zei LeeAnn.


 Zelfs Danielle drong erop aan dat ze gingen. De hoop in haar stem sprak boekdelen. Blijkbaar deed Danielle, moeder van drie veeleisende kinderen en vrouw van een onattente echtgenoot, weinig leuke dingen in haar vrije tijd.


 Liz gaf zich gewonnen. Hoe kon ze nee zeggen terwijl het zoveel voor hen betekende? Dit was hun vakantie, ook al was het dan een erg korte. Ze verdienden het om lol te hebben, zelfs als het waarschijnlijk een kwelling voor haarzelf zou zijn. En misschien dat ze haar nieuwe woonplaats wat meer zouden waarderen als ze haar vrienden leerden kennen. Daarbij was het in ieder geval beter dan naar huis gaan om daar de preken van haar moeder aan te horen. Geforceerd glimlachend keek ze Susie en Shanna aan. ‘Goed, we gaan ernaartoe. In ieder geval eventjes. Ik wil Bree heel graag feliciteren met weer een geslaagd toneelstuk.’


 Duidelijk tevreden nu ze één missie had volbracht, richtte Shanna haar aandacht op Aidan. ‘En jij?’


 Terwijl hij Liz bleef aankijken, zei hij: ‘Ik zou het voor geen goud willen missen. Het klinkt als de perfecte manier om een verrassende avond af te sluiten.’


 Snel trok Liz hem een stukje bij de anderen vandaan. ‘Je gaat toch niet –’


 ‘Wat? Naar het feest?’


 ‘Dat bedoel ik niet. Natuurlijk wil ik dat je gaat, maar doe alsjeblieft niets waardoor mensen een verkeerde indruk krijgen.’


 Er verscheen een vragende glimlach op zijn gezicht. ‘Een verkeerde indruk? Zoals ik daarnet al zei, ben jij volgens mij de enige persoon die het zo ziet.’


 ‘Aidan,’ smeekte ze, ‘niet met mijn familie erbij.’


 Blijkbaar had hij door dat ze echt bezorgd was, want hij knikte voorzichtig. ‘Maar als ze eenmaal vertrokken zijn, gaan jij en ik een lang gesprek houden. Het wordt tijd dat we allebei open kaart spelen.’


  Liz deed niet de moeite om haar ontzetting te verbergen. Ze wist niet wat haar meer verbaasde: dat hij haar ervan beschuldigde dat ze geheimen verborg, of dat hij eindelijk zijn eigen mysterie uit de doeken zou doen. Of stelde hij het zich als een eenzijdig gesprek voor? ‘Ben je echt bereid me alles te vertellen?’ vroeg ze.


 Hij knikte. ‘Volgens mij is het daar tijd voor. Er hebben te lang te veel geheimen tussen ons in gestaan. Alleen als we die uitspreken, kunnen we samen verder.’


 ‘Goed,’ zei ze, hoewel ze het eng vond om die belofte te doen. Zou ze echt zo open kunnen zijn als hij blijkbaar verwachtte? Zou ze kunnen uitleggen waarom ze zoveel twijfels had, over hem en over relaties in het algemeen?


 En wat zou er gebeuren als ze eenmaal haar ziel had blootgelegd? Het enige wat dat vooruitzicht iets minder angstaanjagend maakte, was dat Aidan duidelijk bereid was hetzelfde te doen. Zouden ze echt samen verder kunnen gaan nadat ze hun geheimen met elkaar hadden gedeeld? Of zouden ze elkaar niet meer willen zien als ze eenmaal elkaars illusies hadden verwoest?


 


 De tafels in de eetzaal van The Inn at Eagle Point waren overladen met heerlijke hapjes, maar Aidan had alleen maar oog voor Liz, die door de zaal liep en lachte met vrienden en zelfs met haar moeder en zussen. Het verbaasde hem hoe ontspannen ze leek na alle stress van eerder die avond.


 ‘Alles goed?’ vroeg Thomas, terwijl hij naast Aidan kwam staan en zijn blik naar Liz volgde.


 Aidan knikte.


 ‘Ben je bezorgd over hoe ze zal reageren als ze het nieuws hoort?’ was Thomas’ volgende vraag.


 Zich verbazend om de opmerkzaamheid van de oudere man, keek Aidan Thomas aan. ‘Ik denk dat jij je drukker maakt over wat er gebeurt als de waarheid naar buiten komt. Tenslotte staat er voor jou veel meer op het spel. Ik zou het helemaal begrijpen als je zou willen dat ik nooit naar Chesapeake Shores was gekomen.’


 Thomas leek het oprecht erg te vinden dat Aidan dit dacht. ‘Luister, ik zal niet ontkennen dat het deining zal veroorzaken en dat ik onwelkome vragen zal moeten beantwoorden.’ Hij keek enigszins bedremmeld. ‘Vooral mijn moeder zal een hoop te zeggen hebben. Ze gaat nooit geloven dat ik echt niet wist dat ik een kind had verwerkt.’


 Aidan schonk hem een meelevende blik. Hoewel hij Nell maar een paar keer had ontmoet, wist hij hoeveel ze voor haar zonen betekende en hoe belangrijk haar goedkeuring voor hen was. ‘Ik weet niet of het helpt, maar wat dat betreft, geloof ik je. Mijn moeder heeft er bewust voor gekozen om het niet te vertellen. Waarom ze dat deed, zal ik misschien nooit helemaal begrijpen, maar ik geloof niet dat jij ons willens en wetens in de steek hebt gelaten.’


 Er verscheen opluchting op Thomas’ gezicht. ‘Bedankt daarvoor.’ Hij glimlachte. ‘Niet omdat je bereid bent me te verdedigen tegenover mijn moeder, maar omdat je in me gelooft.’


 Aidan haalde zijn schouders op. Dat vertrouwen in Thomas was maar heel langzaam gegroeid. Tenslotte had hij jarenlang woede en wrok tegen hem gekoesterd. Maar ondertussen had hij hem goed genoeg leren kennen om te weten dat hij een eerbare man was, net zoals zijn moeder duidelijk had geloofd. ‘Enige idee wanneer de uitslag van de test bekend is?’ vroeg hij.


 ‘Ze zeiden dat we maandag een voorlopige uitslag krijgen als ons bloed duidelijk niet overeenkomt. Maar als er wel reden is om het verder te onderzoeken, kan het langer duren.’


 Vóór Aidan zijn frustratie, duidelijk gedeeld door Thomas, kon uiten, kwam Connie tussen hen in staan.


 ‘Geen gepraat over werk,’ zei ze streng, ervan uitgaand dat ze over een heel ander onderwerp hadden staan praten.


 Thomas leunde voorover en kuste haar wang. ‘Waarom zou ik over werk praten terwijl ik kan feesten met de mooiste vrouw die hier aanwezig is?’


 Hoewel Connie lachte, verscheen er een blos op haar wangen. ‘En dat soort absurde, vleiende opmerkingen zijn precies de reden waarom ik met deze man ben getrouwd,’ zei ze tegen Aidan.


 Onwillekeurig vroeg Aidan zich af of Thomas die aangeboren Ierse charme ook had gebruikt om zijn moeder te versieren. Was zij daardoor net zo gemakkelijk voor hem gevallen? Dat moest bijna wel. Zelfs een intelligente vrouw als zij was niet ongevoelig voor vleierij. En Aidan kon zich voorstellen dat de Ierse tongval, die soms doorklonk in de woorden van alle O’Brien-mannen, erg aantrekkelijk was geweest voor een meisje van achttien.


 Had hij hen maar één keer samen kunnen zien, om te ervaren hoe sterk hun band – waaruit een kind was voortgekomen – was geweest. Ineens was hij jaloers op kinderen van gescheiden ouders, zoals zoveel van zijn vrienden waren. Zij hadden in ieder geval fijne herinneringen aan een tijd vóór het huwelijk van hun ouders op de klippen liep.


 Toen hij Thomas aankeek, zag hij dat die een begrijpende blik in zijn ogen had. Maar hij kon de antwoorden die hij Aidan zou kunnen geven over het verleden op dat moment niet met hem delen.


 ‘Liz kan zo te zien wel wat gezelschap gebruiken,’ merkte Thomas op.


 Connie gaf haar man een por in zijn ribben. ‘Mick is de koppelaar van de familie, niet jij.’


 ‘Het was een onschuldige opmerking,’ zei Thomas, waarna hij Aidan een knipoog gaf. ‘En zo heeft Aidan het ook opgevat, toch?’


 Aidan schoot in de lach. ‘Absoluut. Geniet van het feest.’ Na die woorden liep hij in de richting van Liz, maar niet voor hij twee glazen champagne van een tafel had gepakt. Tegen de tijd dat hij bij haar aankwam, stond Liz bij de openslaande terrasdeuren. Hij liep samen met haar naar buiten en hield haar toen zonder iets te zeggen een glas voor.


 ‘Dank je,’ zei ze. Heel even keek ze hem recht aan, maar toen wendde ze snel haar blik af, alsof het gevaarlijk was om te lang oogcontact met hem te hebben.


 ‘Overweeg je om ervandoor te gaan?’ Hij knikte in de richting van het grasveld dat iets verderop begon en glooiend richting de baai liep.


 ‘Ik moet toegeven dat ik het heb overwogen.’


 ‘Het is knap dat je er zelfs binnen in slaagde om je familie te ontlopen.’


 ‘Dankzij de O’Briens. Megan heeft een gesprek aangeknoopt met mijn moeder, Shanna houdt Danielle bezig en Jess geeft LeeAnn een rondleiding door The Inn.’ Grijnzend keek ze hem aan. ‘Ik vermoed dat het een complot is.’


 ‘Een complot? Hoezo?’


 ‘Nou ja, ik ben hier alleen met jou op een terras, in het maanlicht. Het was overigens Susie die voorstelde dat ik naar buiten zou gaan. Ze hebben nog net niet de terrasdeuren achter ons dichtgeslagen.’


 Toen Aidan zich lachend omdraaide, zag hij dat de deuren inderdaad nog steeds open waren.


 Ze trok een wenkbrauw op. ‘Geloof je echt dat ze ook maar íéts aan het toeval overlaten?’


 ‘Dat is inderdaad niet waarschijnlijk,’ gaf hij toe. Hij zette zijn glas op een witte, gietijzeren tafel neer en ging toen dichter bij haar staan.


 Hem wantrouwig aankijkend vroeg ze: ‘Wat doe je?’


 ‘Het zou jammer zijn als ze al die moeite voor niets hebben gedaan. Vind je niet?’ Hij pakte haar glas uit haar hand en zette dat ook op de tafel neer.


 ‘Heb je me dat glas niet nét gegeven?’ Verlangend volgde ze het glas met haar ogen.


 ‘En nu hindert het me,’ zei hij, terwijl hij nog dichter bij haar kwam staan. Toen hij zijn vinger over de ronding van haar kaak liet glijden, voelde hij haar trillen. ‘Ik kan bijna niet geloven dat ik zo lang heb gewacht sinds ik je de eerste keer kuste.’


 ‘Aidan.’


 Het was alleen maar zijn naam, deels smekend, deels waarschuwend uitgesproken, maar ineens stroomde er vuur door zijn aderen.


 ‘Ja, Liz,’ fluisterde hij. Zachtjes duwde hij haar kin omhoog en keek toen diep in haar ogen, die nu gevuld waren met onmiskenbare passie. Ze kon het nog zo vurig ontkennen – naar zichzelf en naar hem toe – maar ze verlangde net zo wanhopig naar een volgende kus als hij.


 ‘Aidan.’ Dit keer was het nauwelijks meer dan een zucht.


 Hij deed niet de moeite om te antwoorden, maar drukte zijn mond op de hare. Zodra hun lippen elkaar raakten, schoot er een spoor van hitte door hem heen, als kerosine die werd aangestoken.


 Liz klampte zich vast aan zijn schouders, en dit keer was zij degene die dichter naar hem toe bewoog, alsof ze het niet kon verdragen dat er afstand, hoe klein dan ook, tussen hen bestond. Haar lippen gingen vaneen, haar hart bonsde en ineens leek de lucht rondom hen te knetteren van hitte en spanning.


 Hoewel hij wist dat iedereen binnen zou weten wat haar losse haren betekenden, haalde hij zijn handen door haar lokken, zodat haar zorgvuldig gevormde knot losraakte. Hij moest die zijdezachte haren voelen en hij wilde Liz’ weelderige krullen langs haar gezicht zien hangen. Daarna zou het hem weinig moeite meer kosten om zich voor te stellen hoe ze er na de seks uit zou zien: rozig en met verwarde haren. Schitterend.


 Het geluid van stemmen kwam dichterbij en had hetzelfde effect op hem als een emmer ijswater die over hen werd uitgegoten. Liz verstarde, maar toen ze een stap achteruit wilde doen, hield hij haar tegen, hopend dat degenen die naar buiten waren gekomen weer snel zouden omkeren.


  Zijn wens ging in vervulling. Nadat er een man betekenisvol had gelachen, en na wat gefluister stierven de stemmen weer weg. Hoewel het allemaal nog geen minuut had geduurd, was het genoeg om hen allebei te ontnuchteren.


 ‘Je had duidelijk ongelijk,’ zei hij, haar nog steeds in zijn armen houdend.


 ‘Wanneer?’ Ze keek hem aan met een verdwaasde blik.


 ‘Toen je zei dat we elkaar niet meer zouden kussen. Ik waarschuwde je nog dat onze kussen onweerstaanbaar zijn, dat jíj onweerstaan bent.’


 Haar lippen plooiden zich tot een glimlach. ‘Je hebt mij niet horen zeggen dat de kussen niet fijn waren,’ bracht ze hem in herinnering.


 ‘Alleen maar dat het niet opnieuw zou gebeuren.’


 ‘Precies.’


 ‘Zoals ik al zei, vergiste je je daarin.’


 ‘Volgens mij bedoelde ik meer dat het onverstandig was. Ik heb nooit gezegd dat het je niet zou lukken om stiekem een kus te stelen.’


 Nadat hij een stap naar achteren had gedaan, keek hij haar quasi-verontwaardigd aan. ‘Er was niets stiekems aan die kus. We staan helemaal alleen op een terras in het maanlicht. We drinken champagne.’


 ‘Waar ik één slokje van heb genomen. Niet genoeg om mijn oordeelsvermogen te beïnvloeden.’


 Hij grinnikte. ‘Dus je kuste me zonder dat je daar een excuus voor had,’ zei hij plagend. ‘Nog beter.’


 Ze hield haar hoofd schuin terwijl ze hem aankeek. ‘Je hebt overal een antwoord op, of niet?’


 ‘Als het nodig is. Maar wat ik wil zeggen, is dat alles erop wijst dat dit een romantisch samenzijn is.’


 Haar ogen schitterden vrolijk. ‘Dus als ik niet gekust wilde worden, had ik ervandoor moeten gaan zodra je met die champagne aan kwam zetten?’


 ‘Dat zou een verstandige vrouw die echt niet gekust wilde worden hebben gedaan.’


 ‘Dat komt jou wel erg makkelijk uit,’ merkte ze op. ‘Volgens die theorie ligt alle verantwoordelijkheid bij mij.’


 Hij grijnsde schaamteloos. ‘Mooi hoe dat werkt, vind je niet?’


 Tot zijn verbazing lachte ze en ging toen dichter bij hem staan zodat ze haar hoofd tegen zijn borst kon laten rusten. ‘Ik weet echt niet waarom ik me hier zo fel tegen verzet,’ zei ze. ‘In mijn hoofd is jou op afstand houden het enige verstandige, maar als je zo dicht bij me bent, wil ik alleen maar nóg dichter bij je zijn.’


 Hoewel het de woorden waren die hij wilde horen, klonk er droefheid door in haar stem, wat hij niet kon negeren. Hij vond het heel erg dat zij zo worstelde met iets wat voor hem zo goed voelde. ‘Liz, vertel me wat je echt wilt. Als ik dat niet ben, zal ik je met rust laten.’


 ‘Dat heeft je eerder ook niet tegengehouden.’


 Hij glimlachte. ‘Toen was ik er niet van overtuigd dat je het meende. Overtuig me.’


 Hem recht aankijkend zei ze: ‘Ik weet niet hoe ik dat moet doen.’


 ‘Omdat het niet waar is?’ opperde hij zachtjes.


 Haar zucht was diep en gemeend. ‘Omdat het niet waar is,’ gaf ze fluisterend toe.


 ‘Zolang ik dat weet, komt de rest uiteindelijk goed, als we eraan werken.’


 ‘Ik zou willen dat ik dat kon geloven.’


 Opnieuw liet hij zijn vingers door haar lokken gaan, waarna hij haar wang streelde. ‘Geloof het, lieverd. Dat doe ik ook.’ Hij wist niet helemaal zeker waarom hij daar zo van overtuigd was, terwijl er nog zoveel dingen onuitgesproken waren. Maar het was zo.


 


 Toen Liz op zondagochtend haar slaapkamer uit kwam, zag ze dat de gang vol met koffers stond. Haar moeder en zussen waren al in de keuken, waar ze een thermosfles vulden met koffie. Nadat ze hun een behoedzame blik had toegeworpen, schonk Liz koffie voor zichzelf in en ging zitten. Ze keek van LeeAnn en Danielle, die allebei haar blik vermeden, naar hun moeder. ‘Blijkbaar willen jullie zo snel mogelijk vertrekken,’ begon ze voorzichtig. ‘Ik had niet verwacht dat jullie al zo vroeg zouden gaan.’


 ‘Dat was mams idee,’ legde LeeAnn uit, en ze wierp haar moeder een vernietigende blik toe.


 Liz zuchtte. Uiteraard. Ze had de hele nacht wakker gelegen en zich afgevraagd waarom haar moeder tijdens de rit naar huis geen woord tegen haar had gezegd. Nu wist ze het. Ze had iets gezien of gehoord waardoor Liz ineens mijlen diep in haar achting was gedaald. Daar waren al die gefluisterde gesprekken van vannacht dus over gegaan. ‘Waarom vertel je me niet gewoon wat je dwarszit, mam?’ stelde Liz voor. ‘Het is duidelijk dat je Danielle en LeeAnn al op de hoogte hebt gebracht.’


 Haar moeders rug verstarde. Toen ze zich eindelijk omdraaide, stonden er tranen in haar ogen. ‘Ik ben vreselijk teleurgesteld in je,’ zei ze. ‘Je bent absoluut niet de vrouw geworden die ik me voorstelde terwijl ik je opvoedde.’


 Van alle dingen die haar moeder had kunnen zeggen, was dit het meest kwetsende. Door de jaren heen had Liz geleerd de opmerkingen van haar moeder te negeren, aangezien Doris er meestal op uit leek te zijn om Liz een schuldgevoel te bezorgen. Er waren echter maar weinig dochters die konden leven met de wetenschap dat ze een bron van teleurstelling voor hun moeder waren. Soms dacht ze dat trouwen met Josh in de ogen van haar moeder het enige goede was wat ze ooit had gedaan. Waarschijnlijk had Liz daarom niet gewild dat haar moeder de waarheid over haar huwelijk kende, een waarheid die ze zelf pas veel te laat ontdekt had. ‘Wat heb ik nu weer gedaan?’ vroeg ze, hoewel het antwoord voor de hand lag. Het had met Aidan te maken.


 LeeAnn keek haar met een meelevende blik aan. ‘Trek je maar niets van haar aan, Liz. Er is niets mis met verdergaan met je leven. En Danielle en ik mogen Aidan erg graag. Dat meen ik echt.’


 ‘Zo’n kerel?’ snauwde hun moeder. ‘Zo’n man die misbruik maakt van een rouwende weduwe?’


 Geschokt keek Liz haar moeder aan. ‘Niemand maakt hier misbruik van wie dan ook, moeder. En ik ben geen rouwende weduwe. Ik vind het heel erg dat Josh dood is, maar ons huwelijk zou anders ook afgelopen zijn geweest.’


 ‘Zeg niet van die belachelijke dingen. Die man was dol op je, en jij hebt hem nooit het respect getoond dat hij verdiende.’


 Liz wist dat ze deels zelf verantwoordelijk was voor het verkeerde beeld dat haar familie van haar huwelijk had. Ze had niet gewild dat ze de waarheid te weten kwamen. Maar waarom eigenlijk? Had ze hun illusies over Josh intact willen houden? Of was ze bang geweest dat dít zou gebeuren? Dat zij de schuld zou krijgen van het mislukken van haar huwelijk. Dat ze wéér niet voldeed aan de onmogelijk hoge eisen die haar moeder stelde. Ironisch genoeg leek ze de lat alleen voor Liz zo hoog te leggen. Als LeeAnn en Danielle vroeger iets hadden uitgehaald, hadden ze hoogstens een preek gekregen, en soms had Doris hun kattenkwaad gewoon weggelachen.


 ‘Misschien heb ik wel fouten gemaakt,’ gaf Liz toe. Ze had niet de energie om de waarheid nog langer te verbergen. ‘Dat weet ik trouwens wel zeker, maar de grootste fout was misschien wel dat ik mijn man vertrouwde.’


 Haar moeder keek haar verbijsterd aan. ‘Hoe kun je dat zeggen? Josh March was een geweldige, fatsoenlijke man.’


 Uitgeput nadat ze zo lang de schijn had opgehouden, zei Liz kalm: ‘Dat zeg ik omdat het waar is. Josh bedroog me, mam. Al heel erg lang. Tenminste met de vrouw over wie hij me uiteindelijk vertelde. Misschien dat hij er daarvoor al andere had.’


 De verbitterde woorden hingen in de lucht. Liz zag de uitdrukking van ongeloof en schok op het gezicht van haar moeder, maar ze merkte ook op dat LeeAnn en Danielle een veelbetekenende blik uitwisselden. Blijkbaar hadden ze al vermoed dat Liz’ huwelijk niet perfect was.


 ‘Ik geloof je niet,’ zei haar moeder op ijzige toon.


 ‘Op de avond dat Josh overleed – de avond van onze trouwdag, overigens – begon ik over kinderen krijgen en toen vertelde hij me dat hij van me wilde scheiden en dat hij al een hele tijd een relatie met een ander had. Dat bewijst wel wat een geweldige man hij was, of niet?’ Alle onderdrukte bitterheid kwam ineens boven.


 LeeAnn hapte naar adem. Ze stond op en omhelsde Liz stevig. ‘Wat een ongelooflijke…’ Ze keek haar moeder aan en begon toen opnieuw: ‘Wat een rotvent.’


 Bijna was Liz in de lach geschoten. Zelfs op een beladen moment als dit probeerden ze nog de goedkeuring van hun moeder te krijgen.


 ‘Wat vreselijk voor je Liz,’ zei Danielle, die oprecht geschokt leek. ‘Je had het ons moeten vertellen.’


 ‘O ja? Wanneer dan? Tijdens de uitvaartdienst, toen iedereen hem ophemelde? Of misschien op de begraafplaats, toen ik bijna zeker wist dat zijn moeder zichzelf in het graf zou werpen? Of later, thuis, toen de gasten eerbiedig fluisterend over hem praatten?’


 Er verscheen een schuldbewuste blos op Danielles wangen. ‘Nee, toen niet, uiteraard. Maar daarna, of op een van de momenten dat wij drieën alleen waren, jij, ik en LeeAnn. We zijn je zussen. We hadden kunnen luisteren en je de steun kunnen geven die je echt nodig had.’


 Nadat ze een keer diep had gezucht zei Liz: ‘Het spijt me. Misschien dat ik probeerde Josh’ nagedachtenis intact te houden voor de mensen die om hem gaven. Dat ik gedesillusioneerd was, wilde niet zeggen dat ik hun beeld van hem mocht vernietigen. En daarbij had ik nauwelijks tijd om het te verwerken. Het gebeurde allemaal zo snel. Hij vertelde zijn geheim, ik zette hem het huis uit en even later was hij dood. Dat alles binnen een paar uur. Het waren te veel klappen achter elkaar.’ Na die woorden keek ze haar moeder aan om te zien hoe zij reageerde op deze onthullingen.


 Doris zat aan de tafel met haar handen krampachtig om een kop koffie geklemd. Haar gezicht was krijtwit. ‘Ik wist het,’ zei ze met trillende stem.


 Liz keek haar uitdrukkingsloos aan. ‘Wat wist je?’


 ‘Dat Josh vreemdging. Ik heb ze meerdere keren samen gezien, maar ik wilde het niet geloven. Toen ik het tegen je vader vertelde, zei hij dat ik het me verbeeldde. Volgens hem waren er ontelbare logische verklaringen voor wat ik had gezien.’ Ze haalde een keer diep adem. ‘Omdat jij zo tevreden leek, hield ik mezelf voor dat ik me vergist had. En aangezien ik geen bewijs had, wilde ik geen onrust stoken.’


 ‘Je nam Josh in bescherming, niet mij,’ zei Liz op vlakke toon.


 ‘Helemaal niet. Wat kon ik zeggen, zonder bewijs? Als jullie problemen hadden, dan konden jullie die vast oplossen, dacht ik. Aangezien jij nooit klaagde over Josh of jullie relatie, ging ik ervan uit dat jullie echt gelukkig waren. Zo gedroegen jullie je ook.’


 ‘Wees dan nu blij voor me,’ zei Liz smekend. ‘Aidan zou de man kunnen zijn die me kan helpen verder te gaan met mijn leven. Dat weet ik natuurlijk niet zeker, en geloof me als ik zeg dat ik het rustig aan doe tot ik dat wél weet, maar ik wil dat jij hem ook een kans geeft.’ Ze keek haar moeder indringend aan. ‘Dat is volgens mij wel het minste wat je me verschuldigd bent, vind je niet?’


 Haar moeder zuchtte. ‘Waarschijnlijk heb je daar gelijk in. Ik zal mijn best doen. Gisteravond hoorden we in ieder geval niets dan goeds over hem.’ Er verscheen een glimlach op Doris’ gezicht. ‘Sterker nog, je vrienden verzekerden ons dat Aidan een geschikte kerel is. Mick O’Brien prees hem regelrecht de hemel in.’


 Dat kon Liz zich maar al te goed voorstellen. ‘Blijven jullie dan nog even? Misschien kunnen we gaan ontbijten bij Sally’s. Aidan is daar meestal ook op zondagochtend. Dat geldt trouwens ook voor een aantal van de mensen die jullie gisteravond hebben ontmoet.’ Toen speelde ze haar laatste troef uit. ‘En er staan wafels en wentelteefjes met echte ahornsiroop uit Vermont op het menu.’


 ‘Ik ga mee,’ zei Danielle gretig.


 LeeAnn keek haar met een geamuseerde blik aan. ‘Daar gaat je dieet.’


 ‘O, dat dieet kan me gestolen worden. Ik heb net een baby gekregen. Mijn man moet zich er maar overheen zetten dat ik nu iets zwaarder ben.’


 Liz keek naar haar zussen en haar moeder, die ineens allemaal een heel andere houding leken te hebben. ‘Wauw, er is een nieuw tijdperk aangebroken voor de Benson-vrouwen!’ zei ze. Tot haar verbazing hing er ineens een kameraadschappelijke sfeer in de kamer. Zelfs haar moeder leek het te voelen.


 ‘Moet je ons eens zien!’ zei haar moeder trots.


 Liz stond op en omhelsde haar. ‘Ik hou van je, mam.’


 Een tel later sloegen Danielle en LeeAnn hun armen om hen heen. ‘Wij ook,’ zei LeeAnn.


 Doris knipperde met haar ogen om haar tranen te bedwingen. ‘Weet je nog dat je zei dat er magische dingen gebeuren in Chesapeake Shores? Eerlijk gezegd dacht ik dat je stapelgek was, maar nu begin ik je te geloven. Ik heb me in jaren niet zo verbonden gevoeld met mijn meisjes.’


 Liz haalde haar schouders op. ‘Ach, weet je wat het is? Het draait in dit stadje allemaal om familie. Blijkbaar heeft dat ook effect op mensen die niet bij de O’Brien-clan horen.’
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 Aidan kwam net terug van een rondje joggen met Archie toen de hond Liz en haar familie over het dorpsplein zag lopen. Hoewel Aidan de hondenriem stevig vasthield, was Archies drang naar vrijheid sterker dan hij. Het enige wat hij kon doen terwijl de Australische herder op hen afstormde, was hen waarschuwen. ‘Archie, kom terug!’ riep hij, waar hij meteen ‘Liz, kijk uit!’ aan toevoegde.


 Ze lachte toen de hond tegen haar op sprong en dolenthousiast haar gezicht begon te likken, alsof hij haar in geen weken had gezien. Haar moeder en zussen deden behoedzaam een paar stappen achteruit en keken argwanend toe.


 ‘Je lijkt Aidans hond érg goed te kennen,’ merkte LeeAnn op, terwijl ze haar hand uitstak om Archie over zijn kop te aaien. Blijkbaar wilde Archie nog een hart veroveren, want hij slofte van Liz naar haar zus.


 Zodra hij bij hen stond, raapte Aidan snel de riem op die Archie uit zijn hand had getrokken. ‘Sorry,’ zei hij verontschuldigend. Hij schudde zijn hoofd toen hij zag dat de hond nu ook de aandacht van zowel Danielle als Mrs Benson probeerde te trekken. ‘Blijkbaar is hij dol op al je familieleden.’


 ‘Hij is wispelturig,’ zei Liz. ‘Dat valt niet te ontkennen. Cordelia zou zich schamen als ze hem zo bezig zag. Ze was ervan overtuigd dat ze hem goed had afgericht voor ze hem aan mij gaf.’


 Verbaasd keek haar moeder haar aan. ‘Is hij van jou geweest?’


 ‘Een logeetje,’ legde Liz uit. ‘Voordat Aidan hem in huis nam.’


 Er speelde een glimlach om de lippen van haar moeder. ‘Ik neem aan dat je daar zelf weinig over te zeggen had?’


 ‘Niet veel,’ beaamde hij. ‘Ik was niet opgewassen tegen Archie en uw dochter samen. Ze waren erg overtuigend.’


 Nu glimlachte haar moeder. ‘Vroeger deed ze hetzelfde met alle zwerfdieren die bij ons aan de achterdeur kwamen bedelen. Het zou een beestenbende zijn geworden in ons huis als ze niet zo goed was geweest in mensen dieren aansmeren. Volgens mij woonde er niemand in onze wijk die niet door Liz aan een huisdier was geholpen.


 ‘Dus dit is geen nieuwe ontwikkeling,’ concludeerde hij.


 ‘Hemel, nee. Hoewel ik niet blij was met haar beslissing om uit het onderwijs te stappen, verbaasde het me niet dat ze iets ging doen wat met dieren te maken had.’


 Aidan zag dat Liz net zo verbaasd was als hij toen ze de berustende toon in haar moeders stem hoorde. Omdat het hem verstandig leek om op een ander onderwerp over te stappen, vroeg hij: ‘Gaan jullie ontbijten? Toen ik van huis vertrok om te gaan trimmen zag ik dat het al behoorlijk druk was bij Sally’s.’


 Liz knikte. ‘Gelukkig kon ik ze overhalen om niet belachelijk vroeg naar het vliegveld te gaan, en om bij Sally’s te gaan ontbijten. Toen ik ze eenmaal over Sally’s wafels en wentelteefjes had verteld, hoefde ik niet echt meer aan te dringen.’


 ‘Absurd lekker,’ verzekerde hij hun.


 Tot zijn verbijstering was het haar moeder die zei: ‘Heb je zin om samen met ons te ontbijten? Ik ben erg onvriendelijk tegen je geweest en dat wil ik graag goedmaken.’


 Aidan keek haar met grote ogen aan. ‘Zo onvriendelijk was u niet.’ Goed, ze was er duidelijk niet blij mee geweest dat Liz een man in haar leven had, maar ze had hem niet echt bot behandeld. Daarvoor was ze veel te beleefd geweest. En waarschijnlijk had Liz haar ook flink toegesproken.


 ‘Misschien niet openlijk, maar ik heb me niet goed gedragen. Je verdiende al dat wantrouwen niet,’ zei ze. ‘Als het niet te laat is, wil ik je graag beter leren kennen. Mick O’Brien was erg over je te spreken, gisteravond. Dat gold trouwens voor iedereen met wie ik heb gepraat.’


 Nog steeds verbluft door deze ommekeer keek hij naar Liz, die haar schouders ophaalde. LeeAnn en Danielle vonden de situatie duidelijk erg grappig.


 ‘In dat geval ga ik graag met jullie mee,’ zei hij. ‘Wacht heel even terwijl ik Archie naar boven breng en me snel omkleed. Ik heb de hond weleens buiten laten wachten terwijl ik bij Sally’s at, maar toen keek hij me zo verdrietig door het raam aan dat iedereen me harteloos vond.’


 ‘Nou, je kunt aan alles zien dat hij dol op je is.’ Er klonk goedkeuring door in Mrs Bensons stem, wat maar zelden gebeurde.


 ‘Ik ben zo terug, maar jullie kunnen ook alvast naar binnen gaan en bestellen,’ opperde hij.


 ‘We vinden het niet erg om te wachten.’ Mrs Benson had zich duidelijk voorgenomen om opgewekt en meegaand te zijn. ‘Doe maar rustig aan.’


 Terwijl hij naar boven liep vroeg Aidan zich af wat er zich in hemelsnaam had afgespeeld tussen de vrouwen sinds hij de avond daarvoor afscheid van hen had genomen. De sfeer was binnen één nacht van ijzig in warm veranderd. Misschien deed het er ook niet toe. Wat er ook veranderd was, het leek in zijn voordeel te werken.


 


 ‘Wauw, als je eenmaal besluit iemand het voordeel van de twijfel te geven, doe je dat meteen vol overgave,’ merkte Liz op, haar moeder verbaasd aankijkend.


 ‘Nou ja, we hebben niet veel tijd meer, en ik heb de indruk dat Aidan belangrijk voor je is. Het leek me dus beter om geen minuut te verspillen.’


 ‘En wij vinden het nooit vervelend om naar lekkere mannen te kijken.’ Het was LeeAnn die dit zei.


 ‘Precies,’ viel Danielle haar bij.


 Liz schoot in de lach toen Doris haar zussen een afkeurende blik toewierp.


 ‘Gedraag je, meiden,’ berispte ze haar dochters. ‘Jullie zijn volwassen vrouwen met een man en kinderen thuis.’


 Deze ene keer leek Danielle totaal niet onder de indruk van haar moeder. ‘Ga me nou niet vertellen dat het is je ontgaan dat Aidan vreselijk sexy is.’


 Er verscheen een schuldige blos op de wangen van hun moeder. ‘Of me dat nu wel of niet is opgevallen, ik zou er in ieder geval nooit zo schaamteloos iets over zeggen.’


 ‘O ja, het is haar wel degelijk opgevallen,’ zei Lee Ann triomfantelijk. ‘Ik bedoel, pap ziet er niet slecht uit voor zijn leeftijd, maar Aidan is echt een lekker ding. Vind je niet, mam?’


 Hun moeder schudde haar hoofd. ‘Soms denk ik dat jullie door een roedel wolven zijn opgevoed. Dochters die hun manieren van mij hebben geleerd zouden nooit zulke ongepaste dingen over hun eigen ouders zeggen.’


 LeeAnn gaf haar een por met haar elleboog. ‘Geef het nou maar toe, mam. Je begrijpt eindelijk wat we in Aidan zien, of niet?’


 ‘Hij is een aantrekkelijke man,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Maar uiteindelijk draait het om iemands karakter.’


 ‘Absoluut,’ stemde Liz van harte in. ‘Kom, dan gaan we vast naar binnen. Aidan vindt ons wel,’ zei ze, en ze liep richting Sally’s. Ze slaagde erin de laatste lege zitbox in het drukke eetcafé te bemachtigen.


 Gelukkig stonden er verschillende tafels tussen hen en de O’Briens, die al zaten te eten. Toch zette Liz zich schrap voor de nieuwsgierige blikken en zelfvoldane glimlachen die zouden volgen als Aidan bij haar en haar familie aan tafel zou gaan zitten.


 Op dat moment liep Aidan het eetcafé binnen, en ze zag dat hij tevergeefs naar een lege stoel zocht. Blijkbaar was dat haar moeder ook opgevallen.


 Doris wenkte hem. ‘Kom maar hier naast Liz en LeeAnn zitten. Die nemen niet veel ruimte in beslag.’


 Grijnzend keek hij naar Liz. ‘Vind jij dat niet vervelend?’


 Voor Liz antwoord kon geven, schoof LeeAnn al opzij, richting de muur. ‘Kom, grote zus. Maak wat ruimte voor die man.’ Er verscheen een grote glimlach op haar gezicht. ‘Of je kunt hem in het midden laten zitten. Dat zou erg gezellig zijn.’


 Nadat ze dichter bij haar zus was gaan zitten, zei Liz: ‘Dit is prima zo, dank je.’


 ‘Verdorie! Ik had nog zo gehoopt dat ik mijn man zou kunnen vertellen dat ik héél dicht bij zijn footballheld ben gekomen.’


 ‘Dat zou hij vast geweldig hebben gevonden,’ merkte Liz op.


 ‘O, hij zou er net zomin een probleem mee hebben als jij,’ plaagde LeeAnn. ‘Je wist niet hoe snel je moest voorkomen dat ik te dicht in de buurt van je liefje kwam.’


 Met gefronst voorhoofd keek ze haar zus aan. ‘Hou daar alsjeblieft mee op. Aidan is mijn liefje niet.’


 Tot Liz’ grote verbazing begon haar moeder te lachen. ‘Dit deed me denken aan toen jullie tieners waren. Toen wist LeeAnn ook al precies hoe ze je op de kast moest krijgen. Blijkbaar is ze dat niet verleerd.’


 Haar eigen glimlach verbergend, kaatste Liz terug: ‘En heb je haar tegenwoordig beter in de hand dan vroeger? Of moet ík een manier bedenken om haar stil te krijgen, zodat we rustig van ons ontbijt kunnen genieten?’


 ‘Jullie zijn nu oud genoeg om dit zelf uit te vechten.’ Na die woorden keek haar moeder Aidan aan. ‘Aidan, heb jij broers of zussen?’


 ‘Nee, ik ben enig kind.’


 Doris schudde haar hoofd. ‘Dan heb je geen idee wat je hebt gemist.’


 ‘Het doorlopende gekibbel, bedoel je?’ vroeg Liz.


 Haar moeder schonk haar een verwijtende blik. ‘Ik had het over de band die jullie delen. Niemand kent jullie geschiedenis beter dan jullie drie.’


 Toen Liz in Aidans ogen keek, zag ze een glimp van weemoed.


 ‘Daar hebt u gelijk in,’ zei hij tegen haar moeder. ‘Ik heb geen idee hoe dat voelt.’


 Haar moeder kennende, zou ze nu een hoop vragen gaan stellen over Aidans ouders, wat niet goed zou uitpakken. Liz, die uit ervaring wist hoe overstuur hij daarvan raakte, besloot te proberen Doris af te leiden. Ze hield haar menukaart omhoog. ‘Hebben jullie al naar de specialiteiten van het huis gekeken?’


 ‘Al voor we binnen waren, had ik mijn zinnen op die wafels gezet,’ antwoordde LeeAnn meteen. ‘En zodra ik die heerlijke geur rook, was ik helemaal verkocht.’


 ‘Dat geldt ook voor mij,’ zei Danielle.


 Liz keek haar moeder aan. ‘Mam?’


 ‘Het zou het verstandigst zijn als ik de havermoutpap nam,’ zei Doris, weinig enthousiast.


 ‘Mam, dit is een speciale gelegenheid.’ Het was Danielle die dit zei. ‘Als ik van mezelf wafels mag bestellen, dan mag jij dat ook. Als we thuis zijn, kun je weer gezond eten.’


 Liz zag dat de teleurstelling op het gezicht van haar moeder plaatsmaakte voor vastberadenheid.


 ‘Je hebt helemaal gelijk. Het afgelopen jaar heb ik genoeg havermout gegeten om elke gram cholesterol in heel North Carolina op te zuigen. Ik neem wafels met boter en stroop en ik ga genieten van elke hap.’


 ‘Goed zo, mam,’ zei LeeAnn. ‘En we beloven dat we niets tegen pap zullen zeggen.’


 ‘O, daar maak ik me niet druk om. Denk je nu echt dat hij sinds ik hier ben elke ochtend havervlokken en een banaan heeft gegeten? Als ik ernaar zou gaan zoeken, weet ik zeker dat ik de verpakking van een halve kilo bacon in de vuilnisbak zou vinden.’ Ze leunde achterover, aarzelde, en zei toen: ‘Weet je wat? Ik neem ook bacon bij mijn wafel.’


 Liz trok een wenkbrauw op. ‘Wanneer heb je voor het laatst bacon gegeten, mam?’


 ‘Een week geleden,’ antwoordde ze zonder een spoortje van spijt, waarna ze op vergoelijkende toon verder ging: ‘Maar niet bij het ontbijt, uiteraard.’


 ‘Natuurlijk niet.’ Danielle lachte. ‘Maar je kunt onmogelijk een BLT zonder bacon eten. Jullie weten allebei dat mam ineens een stuk minder fel tegen bacon is als de zomertomaten eenmaal beginnen te rijpen.’


 ‘Natuurlijk,’ gaf hun moeder toe. ‘Noem jij maar eens iets wat lekkerder is dan een sandwich met bacon en heerlijk rijpe tomaat, al helemaal op een hete zomerdag. Ik kan me niet voorstellen dat jij zo’n sandwich zou afslaan.’


 ‘Zeker niet,’ gaf Danielle snel toe.


 Liz keek Aidan aan. ‘Jullie hadden vroeger denk ik geen tuin, aangezien jullie in New York woonden?’


 Er verscheen een nostalgische blik in zijn ogen terwijl hij glimlachte. ‘Daar vergis je je in. Mijn moeder annexeerde een deel van het dak van ons appartementencomplex en plantte daar tomaten, paprika’s en kruiden. Je zou er versteld van staan hoeveel je op zo’n klein oppervlak kunt verbouwen.’ Doris aankijkend voegde hij daaraan toe: ‘Als u van tuinieren houdt, hadden u en mijn moeder waarschijnlijk veel gemeen gehad. Ik mis nog steeds de BLT’s die ze voor me maakte als ik thuiskwam nadat ik buiten had gespeeld.’


 Geschokt keek Liz toe terwijl haar moeder hem over de tafel een klopje op zijn hand gaf. ‘Ik heb wat tomaten uit mijn tuin meegenomen voor Liz. Zorg dat ze je er daar twee van geeft.’


 ‘Of ze zou een BLT voor je kunnen maken,’ opperde LeeAnn slinks. ‘Tenslotte zeggen ze dat de liefde van de man door de –’


 Om haar zus de mond te snoeren zwaaide Liz snel naar Sally. ‘Het wordt tijd dat we ons ontbijt bestellen.’


 Aidan leunde naar haar toe en fluisterde: ‘Nu kijk ik uit naar die BLT.’


 ‘Misschien moet je mijn zus vragen of ze er een voor je wil maken,’ zei ze nuffig.


 ‘Maar je zus gaat zo weg. Jij blijft hier.’


 ‘Ik kan je een paar tomaten geven, dan kun je zelf een sandwich maken.’


 Op de een of andere manier belandde zijn hand op haar dij, hoewel hij nog steeds onschuldig keek, zodat niemand aan tafel iets zou vermoeden. ‘Dat is niet hetzelfde, lieverd. En daarbij wordt het tijd om erachter te komen of je kunt koken.’


 ‘Een sandwich maken kun je nou niet echt koken noemen.’ Haar lach veranderde in een droog gekras toen hij stiekem zijn vingers iets verder naar boven liet glijden. Aangezien ze alleen een eind aan de situatie kon maken door zijn hand weg te slaan en daarmee een scène te trappen, besloot ze van het gevoel te genieten. Ze hoopte vurig dat niemand de blos zou opmerken die nu van haar nek naar haar gezicht omhoogkroop.


 Ze nam zich echter wel voor om hem een andere keer terug te pakken. Ze had zelfs al een paar interessante ideeën, die vast goed zouden werken. En in geen van die scenario’s bereidde ze een maaltijd voor hem.


 


 Aidan wist dat hij Liz tijdens het ontbijt bijna over haar grenzen had gedreven. En hij had in tijden niet zo’n lol gehad. Hij had een gloed in haar ogen gezien, wat waarschijnlijk betekende dat hij later de prijs voor zijn onbeschaamde aanrakingen zou moeten betalen. Ook dat beloofde leuk te worden. Liz stond steeds minder afwijzend tegenover hem, tegenover het idee van hen als stel. Hij was van plan daar volop gebruik van te maken.


 Na het ontbijt liep hij samen met de vrouwen terug naar Liz’ huis en nam afscheid van haar zussen en moeder, die vervolgens in de auto stapten en aan hun terugreis begonnen. Hij zag dat Liz het jammer leek te vinden dat ze vertrokken. ‘Het weekend is beter verlopen dan je verwachtte, of niet?’


 Ze knikte. ‘Er waren een paar verrassende momenten,’ antwoordde ze. ‘Ik heb het gevoel dat we een aantal dingen uit het verleden eindelijk achter ons hebben gelaten, waar ze horen.’


 ‘Je moeders houding ten opzichte van mij is in die paar dagen in ieder geval volledig veranderd,’ merkte hij op, terwijl ze samen over het dorpsplein liepen, zodat Liz de winkel kon openen. ‘En jouw houding ook. Of vergis ik me in beide gevallen?’


 Ze glimlachte. ‘O, je hebt mijn moeder absoluut ingepakt met je charmes.’


 ‘Maar?’


 ‘Ik denk dat het vooral kwam omdat ik haar duidelijk heb gemaakt dat ik mag stoppen met rouwen om mijn overleden man.’


 ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’ vroeg hij, terwijl ze de deur van Pet Style van het slot draaide.


 Er ontsnapte een zucht aan haar mond. ‘Waarom bespreken we dat niet later, als we op ons gemak kunnen praten?’ Ze leek te aarzelen voor ze hem aankeek. ‘Misschien kunnen we praten terwijl we een BLT eten.’


 ‘Maak jij ze klaar?’


 ‘Ik kan de bacon klaarmaken in de magnetron en de tomaten snijden.’ Ze liet het klinken alsof het een gul gebaar van haar was. ‘Maar je zult je eigen sandwich moeten maken.’


 Hij schoot in de lach. ‘Het is goed om te weten waar je de grens trekt. Zal ik wijn meebrengen, of een toetje? Mijn eigen brood, misschien?’


 ‘Nou, het zou geen kwaad kunnen als je een witbrood koopt. Volkoren is natuurlijk gezonder, daarom heb ik dat in huis, maar een echte BLT maak je ouderwets met witbrood en een dikke laag mayonaise.’


 ‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ zei hij meteen. ‘Hoe laat? Half zeven? Zeven uur?’


 ‘Maak er maar zeven uur van, zodat ik tijd heb om te douchen en me om te kleden.’


 ‘Prima.’


 ‘En misschien kun je ook wijn meebrengen. Als we een zwaar gesprek gaan voeren, heb ik dat nodig.’


 Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Liz, ik weet dat we hebben beloofd dat we onze ziel zullen blootleggen, maar als dat te moeilijk voor je is, kan ik wachten tot je er echt klaar voor bent.’


 Beslist schudde ze haar hoofd. ‘Nee, dit is het juiste moment. We moeten open en eerlijk over dingen praten. Alleen zo kunnen we erachter komen of ik überhaupt mijn leven weer kan oppakken en samen met jou verder kan gaan. Zoals je weet, heb ik daar grote twijfels over. Hoewel ik de laatste tijd vooruitgang heb geboekt, weet ik niet zeker of die twijfels wel echt zijn verdwenen.’ Na die woorden keek ze hem recht aan. ‘En hoe zit het met jou? Heb jij de problemen waar je mee worstelde opgelost?’


 ‘Absoluut niet,’ moest hij toegeven. Erger nog, hoewel hij volledige openheid had beloofd, kon hij haar toch niet alles vertellen. Tenslotte had hij Thomas beloofd niets te zeggen tot ze de uitslag hadden. Hij wilde heel graag open en eerlijk tegen Liz zijn, maar dat kon hij pas doen als hij en Thomas de waarheid kenden en samen hadden besloten het nieuws te delen. Waarschijnlijk zou dit uitstel, hoe redelijk het verzoek ook was, weer iets worden wat hij zijn vader aanrekende.


 


 Elke keer als ze aan hun plannen voor die avond dacht, speelden haar zenuwen op. Ze wist dat het tijd was om haar verleden openlijk met hem te bespreken. Maar ze werd misselijk bij de gedachte dat ze hem zou vertellen over de vernedering die ze had gevoeld toen ze erachter kwam dat haar huwelijk een schijnvertoning was geweest.


 ‘Je ziet een beetje groen,’ zei Bree, die net voor sluitingstijd de winkel in kwam gelopen. ‘Te veel champagne, gisteravond?’


 ‘Nee, maar het was erg gezellig.’ Liz dwong zichzelf stralend te glimlachen. ‘Je verdiende een feestje. Het toneelstuk was geweldig en het eten en de champagne waren van hetzelfde niveau. Broadway-feestjes kunnen onmogelijk beter zijn.’


 Nadat ze de complimenten had weggewuifd, merkte Bree luchtig op: ‘Jij en Aidan leken het samen naar jullie zin te hebben. Ik hoorde zelfs iets over een romantisch samenzijn op het terras.’


 ‘Heeft jouw familie echt niets beter te doen dan mij te bespioneren?’ vroeg Liz geërgerd.


 ‘De laatste tijd niet,’ gaf Bree toe. ‘Pap heeft zijn kinderen allemaal aan een man of vrouw geholpen, en ook oom Jeff, en zelfs zijn eerste kleindochter. Hij heeft op het moment niets omhanden, tenminste tot Carries liefdesleven weer ontluikt. Volgens mij zit hij daar niet echt op te wachten, of in ieder geval niet als ze van plan is die ontrouwe modeontwerper weer een kans te geven.’


 ‘Misschien moet ik haar aanmoedigen om dat te doen, zodat Mick zijn aandacht op haar richt, in plaats van op mij.’


 ‘Als je het maar laat,’ waarschuwde Bree haar. ‘Marc Reynolds heeft haar heel veel verdriet gedaan. Ik denk dat niemand besefte hoeveel precies tot Carrie hier weer terugkwam. Sindsdien schijnt ze niet goed te weten wat ze met zichzelf aan moet.’


 ‘Goed, ik zal je nichtje niet gebruiken om Mick en de rest van je familie af te leiden,’ stemde Liz in. ‘Wat zou er verder nog kunnen werken?’


 Brees ogen lichtten op. ‘Je kunt me vertellen of die kus inderdaad zo zinderend was als mijn bronnen zeggen.’


 Ondanks haar frustratie moest Liz lachen. ‘Dat is geen afleidingsmanoeuvre, dat is een poging van jou om meer te weten te komen over mijn liefdesleven.’


 Bree haalde haar schouders op. ‘Maar het zou wel werken.’


 ‘Pech gehad. Had je een reden om hierheen te komen? Behalve om mij te kwellen, dan?’


 ‘Niet echt. Heb je plannen voor vanavond? Nu je familie is vertrokken, heb je waarschijnlijk behoefte aan ontspanning.’


 ‘Ontspannen staat absoluut bovenaan de lijst van dingen die ik ga doen,’ gaf Liz toe.


 Bree keek haar aandachtig aan. ‘En verder? Het vooruitzicht van een warme douche en een goed boek laten een vrouw niet zo stralen.’ Er verscheen een grijns op haar gezicht. ‘Dat komt door Aidan, hè? Je gaat vanavond iets met hem doen.’


 ‘Ik zeg niets. En waag het niet om bij mijn huis te patrouilleren om te zien of hij komt opdagen. Of om hier rond te hangen, zodat je kunt zien of ik straks naar boven loop. Of om binnen dertig meter van mij of Aidan te komen, eigenlijk.’ Liz dacht dat ze daarmee duidelijk genoeg was geweest.


 ‘Allemachtig, het klinkt alsof je overweegt een straatverbod aan te vragen.’


 ‘Is dat nodig?’


 ‘Lieverd, we houden van je. We willen dat je gelukkig wordt.’ Nadat ze haar schouders had opgehaald, ging Bree verder. ‘Misschien dat we daardoor wat te nieuwsgierig zijn, maar we zijn geen stalkers.’ Er verscheen een grijns op haar gezicht. ‘En vergeet niet dat er een hoop O’Brien-vrouwen zijn. Ook als we daar niet ons best voor doen, zien we alles.’


 ‘En jullie hebben appen tot een kunstvorm verheven,’ zei Liz, die wist dat dit het communicatiemiddel was dat de bemoeizuchtige O’Briens het liefst gebruikten.


 ‘We hebben ons de moderne technologie eigen gemaakt,’ stemde Bree in. ‘Zelfs pap, helaas. Mijn moeder roept doorlopend dat ze zijn telefoon nog eens in de baai gooit. Maar dat zou oom Thomas woedend maken, en pap zou gewoon een nieuwe kopen.’ Na die woorden reikte ze over de toonbank en gaf Liz een kneepje in haar hand. ‘Wat jij en Aidan vanavond ook gaan doen, veel plezier.’


 Of ze veel plezier zouden hebben, wist Liz niet, maar het zou in ieder geval een keerpunt zijn. Daar was geen twijfel over mogelijk.


 


 Hoewel Thomas ergens hoopte dat de uitslag van de DNA-test onomstotelijk zou bewijzen dat Aidan niet zijn zoon was, wist hij dat het onwaarschijnlijk was. Vanaf de eerste keer dat hij de jongen had ontmoet, was Aidan hem bekend voorgekomen. Goed, het feit hij Anna’s zoon was verklaarde dat deels, maar dat was niet alles. Hij had gevoeld dat Aidan dezelfde koppigheid en vastbeslotenheid bezat die alle O’Briens gemeen hadden. Uiteraard was die gedachte in het begin niet bij hem opgekomen, maar nu leek het overduidelijk.


 Sinds Aidan hem had verteld dat ze mogelijk vader en zoon waren, had Thomas met zijn geweten geworsteld. Had hij destijds diep in zijn hart geweten dat Anna in verwachting was geweest van zijn kind? Had hij daarom niet harder zijn best gedaan te voorkomen dat ze terugging naar New York? Hij wilde graag geloven dat hij niet zo zelfzuchtig of oppervlakkig was geweest, maar hij wist dat hij in die tijd, en vele jaren daarna, maar oog voor één ding had gehad. Zijn eerste twee huwelijken waren op de klippen gelopen omdat hij al zijn aandacht op zijn carrière had gericht. Dat kon hij niet ontkennen. En de enige reden dat hij nu zo gelukkig was met Connie, was dat zij hem, in tegenstelling tot zijn ex-vrouwen, volledig begreep. Ze accepteerde dat hij erg op zijn werk gericht was en dat hij daardoor niet altijd bij zijn gezin kon zijn.


 Natuurlijk had hij ook meer compromissen gesloten dan hij in zijn eerdere relaties had gedaan. Hij was terugverhuisd naar Chesapeake Shores. Als het enigszins mogelijk was, werkte hij thuis. En hij verwelkomde de bijdrage die zijn vrouw leverde aan het werk waar hij zo’n passie voor had. Sterker nog, het was die gedeelde interesse die hen oorspronkelijk bij elkaar had gebracht, ondanks alle moeilijkheden die ze hadden moeten overwinnen.


 Hoewel hij had geprobeerd het zich voor stellen, had hij geen idee wat voor effect het nieuws dat hij een zoon had op zijn leven zou hebben. Hij had Mick verzekerd dat Connie er geen problemen mee zou hebben dat Thomas een relatie met Aidans moeder had gehad. Maar een oude vlam was iets anders dan een zoon, die Thomas en zijn vroegere liefde voor altijd met elkaar zou verbinden.


 Aan de andere kant mocht ze Aidan graag. Hoe ze ook zou reageren op het nieuws, hij vermoedde dat ze er uiteindelijk kalm en beheerst mee om zou gaan, zoals ze dat had gedaan met alle andere problemen die ze had overwonnen. Ze vond familie net zo belangrijk als hij. Zou ze niet ook ruimte in haar hart kunnen vinden voor Aidan?


 Hij zat dit alles met een glas Ierse whiskey in zijn hand te overdenken op de veranda toen Connie naar buiten kwam gelopen en haar armen van achteren om hem heen sloeg.


 ‘Is alles goed?’ vroeg ze, vooroverbuigend zodat ze de woorden in zijn oor kon fluisteren.


 ‘Ja hoor,’ antwoordde hij. ‘Waar is Sean?’


 ‘In bed. Waarschijnlijk ligt hij te lezen, ook al heb ik gezegd dat hij zijn lamp uit moet doen en moet gaan slapen.’ Er klonk een lach door in haar stem. ‘Ik zou denk ik strenger moeten zijn, maar ik ben zo blij dat hij graag leest.’ Haar vrolijkheid verdween en ze keek hem bezorgd aan. ‘Je bent erg stil, vanavond.’


 ‘Ik heb een hoop aan mijn hoofd.’


 ‘Zit je te denken over de schokkende ontdekking dat je als student een relatie met Aidans moeder had?’


 ‘Dat was inderdaad nogal schokkend,’ stemde hij in.


 Ze ging naast hem zitten en schoof haar stoel dichter naar hem toe, zodat ze zijn hand kon vastpakken. Ze aaide met haar vingers over zijn knokkels, die ruw waren door alle lange dagen die hij op het water van de baai had doorgebracht. ‘Er is meer aan de hand, hè?’ vroeg ze zachtjes.


 Thomas keek haar met een onderzoekende blik aan. ‘Waarom vraag je dat?’


 ‘Hij is een O’Brien,’ zei ze op vlakke toon, hem aandachtig aankijkend om te zien hoe hij op die woorden reageerde.


 ‘Dus je weet het?’ Hij was niet heel erg verbaasd. Met uitzondering van Nell, kende Connie hem beter dan wie dan ook.


 ‘Tot dit moment wist ik het niet zeker,’ zei ze. ‘Jij zei dat hij op Anna lijkt, maar als ik in zijn ogen kijk, zie ik jou. Mick en Jeff en jij hebben allemaal die vrolijke Ierse ogen waar ze over zingen in dat bekende liedje. Aidan heeft diezelfde ogen.’


 ‘Ik weet het niet zeker.’ Het verbaasde hem hoe kalm ze klonk.


 Er verscheen een glimlach op haar gezicht. ‘Ja, je weet het wel. Je hebt geen DNA-test nodig om te weten wat de waarheid is.’


 ‘Toch wacht ik liever de uitslag af,’ hield hij koppig vol.


 ‘Natuurlijk, want wetenschap is belangrijk voor je.’


 ‘De wetenschap liegt niet.’


 Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘En je denkt dat Aidan misschien wel liegt?’


 ‘Alles is mogelijk.’


 ‘Je weet wel beter.’ Haar toon was vermanend. ‘Als ik de waarheid kan zien, kun jij dat ook. Waarom ben je zo bang om het toe te geven?’


 ‘Omdat hierdoor allerlei dingen zullen veranderen,’ antwoordde hij.


 ‘Zoals?’


 ‘Wij.’


 Beslist schudde ze haar hoofd. ‘Absoluut niet. Ik zal van jouw zoon houden zoals jij van mijn dochter houdt.’


 ‘Ma zal me de ene preek na de andere geven.’


 Daar moest Connie om lachen. ‘Hoogstwaarschijnlijk, maar ze zal niet minder van je houden. En ze zal haar hart openstellen voor Aidan. Als je daaraan twijfelt, doe je Nell tekort. Ze zou beledigd zijn als ze dat wist.’


 Toen ze haar blik weer op hem richtte, kreeg hij het gevoel dat ze recht in zijn ziel keek.


 ‘Ga je me vertellen waar je echt bang voor bent?’


 ‘Want jij weet het natuurlijk al.’ Hij vond het grappig dat ze zo zeker van haar zaak was.


 ‘Natuurlijk. Je wilt niet dat Mick of Jeff teleurgesteld in je zal zijn. Ondanks al jullie geruzie door de jaren heen hebben jullie een heel sterke band. Je wilt dat ze jou respecteren, net zoals zij jouw respect nodig hebben.’


 ‘Het interesseert me absoluut niet wat Mick ervan vindt,’ beweerde Thomas, waarna hij zuchtte. ‘Maar dat zal hem er niet van weerhouden om me zijn ongezouten mening te geven.’


 ‘Nee, inderdaad,’ stemde ze in. Ze legde haar hand tegen zijn wang. ‘Het komt allemaal goed, Thomas. We komen hier wel uit. En jij en Aidan ook. Nu zijn moeder is overleden, heeft hij misschien meer behoefte aan een vader dan hij beseft.’


 ‘Hij zegt van niet.’ Maar Thomas besefte nu dat Aidan dat had gezegd omdat hij kwaad was om alle verloren jaren.


 ‘Dat verbaast me niets. Tenslotte is hij een O’Brien. Die geven nooit toe dat ze iets willen als ze bang zijn dat ze het misschien niet zullen krijgen. Dat is ook de reden waarom hij zijn gevoelens voor Liz niet de vrije loop kan laten.’


 Thomas pakte haar hand en trok haar uit haar stoel en op zijn schoot. ‘Vertel ik je wel vaak genoeg dat ik vreselijk veel van je hou, en dat ik enorm veel geluk heb gehad dat ik een vrouw als jou heb gevonden?’


 ‘Ja.’ Ze legde haar hoofd op zijn schouder. ‘Maar ik kan het niet vaak genoeg horen.’


 ‘Ik hou van je, Connie.’


 ‘Insgelijks.’


 Thomas zuchtte. Voor de eerste keer in dagen had hij het gevoel dat alles misschien toch goed zou komen.
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 Aidan zat al op de veranda te wachten toen Liz thuiskwam van haar werk. Aangezien het al na zevenen was, was hij even bang geweest dat ze had besloten af te zien van hun avond vol openhartigheid. Zodra Archie Liz zag, begon hij enthousiast te blaffen, net als de honden in het huis. Haar dieren waren al een paar minuten door het dolle heen, sinds ze Archie buiten hadden gehoord. Aidan had hen aan de deur horen krabben en vermoedde dat die nu aan een nieuwe laag verf toe was. ‘Sorry dat ik je honden gek heb gemaakt en dat ik een extra gast heb meegenomen,’ zei hij verontschuldigend. ‘Archie wilde zijn vrienden bezoeken.’


 ‘O ja?’ De vermoeidheid was van haar gezicht af te lezen. ‘Zei hij dat?’


 ‘Je zou er versteld van staan hoe goed hij communiceert.’ Hij nam haar aandachtig op terwijl ze de deur openmaakte. ‘Is alles goed met je?’


 ‘Eerlijk gezegd ben ik uitgeput. En chagrijnig. Om half zes was ik klaar om te vertrekken. Ik had de kassa afgesloten en zelfs al een afstortbon ingevuld. Maar op het moment dat ik de lampen uit wilde doen, klopte er een toerist op het raam. Aangezien ik niet graag nee verkoop aan potentiële klanten liet ik haar binnen.’


 ‘Waarom? Tenslotte had je de winkel al gesloten. Had je dat niet gewoon aan haar kunnen uitleggen?’


 ‘Potentiële klant, zoals ik al zei. Een tijdje geleden was ze in de winkel en toonde toen interesse in die hondenhokken die Matthew op bestelling maakt. Ik was zo stom om te denken dat ze er één wilde bestellen. In plaats daarvan begon ze een hele discussie met zichzelf of ze wel zoveel geld wilde uitgeven aan een hok. Waarschijnlijk dacht ze dat ze me zo ver kon krijgen dat ik haar korting zou geven. Uiteindelijk heb ik botweg gezegd dat ze maar met Matthew moet overleggen over de prijs. Toen heb ik haar zijn kaartje gegeven en haar praktisch de deur uit geduwd.’ Er verscheen een spijtige uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik denk niet dat ik haar nog terugzie.’


 Aidan grinnikte. ‘Het klinkt alsof je heel geduldig bent geweest. En het was een goed idee om haar door te verwijzen naar Matthew. Tenslotte verdient hij veel meer aan die hokken dan jij. Dan mag hij ook wel eens met een lastige klant omgaan.’


 Eindelijk glimlachte ze. ‘Waarschijnlijk denkt hij daar anders over, maar hij zal wel wat gewend zijn wat betreft moeilijke klanten. Om nog maar te zwijgen over het feit dat zijn oom Mick zijn baas is. Maar net als zijn oom heeft hij die O’Brien-charme om op terug te vallen. Helaas heb ik die niet.’


 Toen hij de vermoeidheid rond haar ogen zag, vroeg hij: ‘Wil je ons etentje liever verzetten? We kunnen dit ook een andere keer doen.’


 Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, kom binnen. Ik ga me snel omkleden. Als ik eenmaal gedoucht heb, voel ik me vast beter.’


 ‘We zouden die douche samen kunnen nemen,’ merkte hij op, haar recht aankijkend. ‘Dan krijg je zeker weer wat kleur op je wangen.’


 Daar moest ze om lachen. ‘Ongetwijfeld, maar we hebben nog een hoop te bespreken voor je mij bloot te zien krijgt.’


 Hij betwijfelde of het, waarschijnlijk eenzijdige, gesprek dat ze vanavond zouden voeren tot een gezamenlijke douche zou leiden. ‘Weet je het zeker? Soms is het beter om dit soort dingen gewoon te doen, in plaats van er eindeloos over te praten.’


 ‘Het verbaast me niet dat je er zo over denkt,’ zei ze, lachend om zijn zelfzuchtige suggestie. ‘Maar ik heb dit gesprek nodig, Aidan. Mijn hoofd zit vol met miljoenen dingen die ik een plaats moet geven. De meeste daarvan hebben niets met jou persoonlijk te maken, maar ze zijn er nu eenmaal, en voor mij zijn ze belangrijk. Pas als ik die dingen heb verwerkt, hebben jij en ik kans van slagen.’


 ‘Miljoenen, zeg je? Dan kunnen we maar beter beginnen. Ga douchen, dan zorg ik dat de sandwiches klaar zijn tegen de tijd dat je weer de keuken in loopt. Ik neem aan dat je honger hebt?’


 ‘Ik ben uitgehongerd,’ gaf ze toe, er geen bezwaar tegen makend dat hij haar keuken overnam. ‘Dank je.’


 Terwijl hij scherp in de gaten werd gehouden door drie honden en een wantrouwige kat maakte hij drie BLT’s met een paar van de perfecte tomaten die Liz’ moeder uit haar tuin had meegenomen. Hij kon de verleiding niet weerstaan en at een halve tomaat met alleen een beetje zout erop. Dat was voor hem de smaak van de zomer. Zijn moeder had zoveel tomaten verbouwd in haar moestuin op het dak dat ze die de hele zomer in overvloed hadden gehad. Ze had ze zelfs uitgedeeld aan hun buren.


 Nu hij de sandwiches gemaakt had, keek hij rond in de keuken en zag toen een pot met zelfgemaakte chocoladekoekjes; een perfect toetje om hun maaltijd mee af te ronden. Uiteraard proefde hij ook eerst een van de koekjes, waarna hij de rest van het eten op tafel zette, samen met een glas ijsthee voor Liz. Hij had de kan gezoete ijsthee, die Liz eerder had gemaakt, in de koelkast gevonden. Aangezien hij nog niet gewend was aan zoete ijsthee, gooide hij snel een theezakje in een glas met water en zette het glas in de magnetron om voor zichzelf ongezoete thee te maken.


 Toen Liz gekleed in een van haar onmogelijk korte broeken en een weinig verhullend topje de keuken binnenliep, kostte het hem grote moeite om haar niet in zijn armen te trekken. In plaats daarvan richtte hij zijn aandacht op de tafel om te zien of er nog iets ontbrak. Al met al was hij niet ontevreden met zijn presentatie. Hij had de tafel gedekt met bontgekleurde borden en kleurige servetten die hij in de kast had gevonden.


 Ze glimlachte toen ze de vloekende kleuren zag, die desondanks een vrolijk effect hadden. ‘Probeer je indruk op me te maken? Voor een informele maaltijd als deze had je gewoon papieren borden kunnen gebruiken, hoor.’


 ‘Ik vind dit mooie borden,’ zei hij. ‘Op de een of andere manier passen ze goed bij de zomer.’


 Nadat ze even verbaasd naar de tafel had gekeken, knikte ze. ‘Daar heb je inderdaad gelijk in. Ik heb de meeste van deze borden in tweedehandswinkels gevonden, dus ze passen niet bij elkaar, maar ze zijn wel vrolijk.’


 Terwijl hij hun maaltijd had bereid en naar ingrediënten had gezocht, was het hem opgevallen dat haar keukenkastjes bijna leeg waren. Hij had maar weinig keukenspullen gezien, nog minder potten en pannen, en een set van vier goedkope wijnglazen met bijbehorende waterglazen. Dat was alles. Nu realiseerde hij zich dat er ook geen servieskast in de woonkamer stond, en dat de meubels die er wél stonden niet bij elkaar pasten. Je zou verwachten dat een vrouw die getrouwd was geweest andere meubels had. Het leek vreemd dat ze maar zo weinig spullen bezat, en dat ze zo oud waren. Hij nam een hap van zijn sandwich en deed even genietend zijn ogen dicht. ‘Dit zijn echt perfecte tomaten. Zoveel beter dan de rode waterbommen die supermarkten of de meeste groenteboeren verkopen. Zelfs in deze tijd van het jaar.’


 Dat leverde hem een goedkeurende blik van Liz op. ‘Ik zal tegen mijn moeder zeggen dat je ervan ging kwijlen.’ Na die woorden nam ze haar eerste hap.


 Hij vond het fijn om te zien dat er meteen een glimlach op haar gezicht verscheen. ‘Niet slecht, toch?’


 ‘Je hoeft niet naar complimenten te vissen. Erg lekker. Vanaf nu ben jij officieel de BLT-maker.’


 ‘Prima,’ zei hij instemmend. ‘Denk je dat je moeder bereid is om meer tomaten te sturen?’


 ‘Vast en zeker, maar ik heb ook goede tomaten gekocht bij die kraampjes langs de snelweg. En het lijkt me geen goed idee als je Sally de indruk geeft dat de tomaten van mijn moeder beter zijn dan die van haar. Ze bestelt haar tomaten bij een biologische boer, die ze drie keer per week bezorgt. Net als Brady koopt ze zoveel mogelijk bij lokale boeren.’


 Aidan knikte. ‘Heel goed. Mijn moeder zou het helemaal met hen eens zijn geweest. Ook zij gebruikte het liefst lokale producten die recht van het land kwamen.’ Nadat ze een tijdje zonder iets te zeggen hadden zitten eten, werd de stilte hem te veel. ‘Mag ik je iets vragen?’ zei hij.


 Ze stopte de laatste hap van haar sandwich in haar mond en knikte. ‘Is dat niet de bedoeling van deze avond?’


 ‘Ja, inderdaad, maar dit staat volgens mij los van de rest.’


 ‘Vraag het me gewoon.’ Nadat ze haar bord van zich af had geduwd, keek ze hem met een behoedzame blik aan, alsof ze zich schrap zette voor wat hij ging vragen. Ze legde beide handen om haar glas, en hij kreeg de indruk dat ze dat deed zodat hij niet zou zien dat ze trilden. Ook de honden leken aan te voelen dat ze ineens gespannen was, want ze gingen dicht bij haar zitten, alsof ze haar wilden beschermen. Zelfs de kat hielp mee door op haar schoot te springen en tevreden te gaan spinnen.


 Toen hij zag hoe nerveus ze was, besloot hij bijna zijn vraag niet te stellen en de zware onderwerpen te laten rusten. Maar zoals ze zelf al had gezegd, was dit de avond waarop ze de ontbrekende puzzelstukjes van hun leven lieten zien. ‘Daarnet besefte ik dat deze borden, je meubels… dat niets hier in huis eruitziet alsof het uit de uitzet komt die je ongetwijfeld hebt gekregen toen je trouwde. Niet dat het hier niet gezellig is of dat de inrichting niet bij je past,’ voegde hij daar snel aan toe, hopend dat ze niet beledigd zou zijn.


 Tot zijn opluchting glimlachte ze.


 ‘Ik heb elk meubelstuk in mijn huis in North Carolina verkocht,’ legde ze uit. ‘Mijn mooie servies en belachelijk dure kristallen glazen heb ik ook weggedaan. Zo’n beetje het enige wat ik naar Chesapeake Shores heb meegenomen, waren mijn kleren. Mijn tafelzilver heb ik wel bewaard, omdat dat erfstukken zijn, maar ik heb het in een doos gestopt en bij mijn moeder op zolder gezet.’


 ‘Waarom?’


 ‘Omdat ik geen spullen wilde hebben die me herinnerden aan die periode in mijn leven,’ antwoordde ze, en hij schrok van de bittere toon in haar stem.


 Het was niet de eerste keer dat Aidan een glimp opving van wat er achter de sluier van rouw om haar man lag, en hij had al eerder vermoed dat haar huwelijk niet zo perfect was als iedereen geloofde. Maar die verbitterde ondertoon was nieuw. ‘Dus je wilde écht helemaal opnieuw beginnen,’ merkte hij voorzichtig op.


 ‘Tot in de kleinste details,’ beaamde ze. ‘Ik heb je net verteld hoe ik aan die borden kom. De meubels en alle andere spullen heb ik op dezelfde manier verzameld. Volgens mij heb ik elke tweedehandswinkel, kringloopwinkel en pandjeszaak in een straal van honderd meter rond Chesapeake Shores bezocht.’ Nadat ze Aidan een verrassend felle blik had toegeworpen, ging ze verder: ‘Mijn man zou alles wat in dit huis staat verschrikkelijk hebben gevonden.’


 ‘En dat vond je belangrijk?’


 Ze knikte. ‘Toen we trouwden, deden we alles zoals hij het wilde. Op onze protserige bruiloft kende ik minstens honderd van onze gasten niet. Het waren allemaal zakenpartners en hooggeplaatste klanten van het advocatenkantoor waar hij werkte. We kochten een huis in een van de chicste wijken en vulden het met het beste en mooiste meubilair. Op onze tafel stond alleen maar duur servies en kristal. Het draaide allemaal om de buitenkant. Josh was een veelbelovende advocaat die hoopte partner van het advocatenkantoor te worden. Hij gebruikte de allerbeste materiële zaken om te laten zien dat hij succesvol was. Pas op het laatst besefte ik dat al die luxe niet de plaats kon innemen van het enige wat we niet hadden.’


 ‘Wat was dat?’


 ‘Eerlijkheid.’ Ze keek Aidan recht in de ogen. ‘Begrijp je nu waarom ik niet weet of ik ooit weer iemand kan vertrouwen? De persoon in wie ik het meest geloofde, verraadde me. Ik heb al eens tegen je gezegd dat hij mijn hart heeft verbrijzeld en dat is echt zo. En daarbij heeft hij mijn vermogen om in anderen te geloven verwoest. Hoe kan ik zelfs maar overwegen verder te gaan met mijn leven als ik word overvallen door twijfel zodra ik iemand begin te vertrouwen?’ Hem verdrietig aankijkend voegde ze daaraan toe: ‘Vooral als het gaat om iemand die zelf heeft toegegeven dat hij geheimen heeft. Vertrouwen is zoiets kwetsbaars, vooral voor mij, tegenwoordig. Het is ironisch, want vroeger zag ik alleen het goede in mensen. Ik vertrouwde iedereen.’ Ze zuchtte diep. ‘Nu niet meer.’


 Er sprongen tranen in haar ogen terwijl ze verder praatte. ‘Het spijt me, Aidan. Ik vind je heel erg leuk. Misschien is het wel meer dan dat, hoewel ik heel hard mijn best heb gedaan om te voorkomen dat er iets tussen ons gebeurde. Ik wil nooit meer verliefd worden, maar op de een of andere manier ben je door de muren gebroken die ik om mezelf heb opgetrokken. Dat kan ik niet ontkennen, maar ik denk gewoon niet dat dit gaat werken.’


 Toen ze opstond, zag hij dat haar handen trilden. Hij wist dat ze ijskoud zouden zijn als hij ze aanraakte.


 ‘Het spijt me,’ zei ze opnieuw, nu bijna op fluistertoon. Toen trok ze haar schouders naar achteren, rechtte trots haar rug en liep de keuken uit, hem geschokt achterlatend.


 Hij staarde haar na, zich afvragend of hij achter haar aan moest gaan. Maar eerst had hij tijd nodig om na te denken. Hij moest een manier bedenken om haar angst weg te nemen. Maar hoe kon hij dat doen zolang hij nog steeds niet het hele verhaal kende? Er gingen allerlei wilde scenario’s door zijn hoofd terwijl hij probeerde te bedenken wat er gebeurd kon zijn. Het ging duidelijk verder dan alleen het verlies van haar man door een tragisch ongeluk. Rouw was één ding. Wat hij van haar af voelde stralen, het verdriet dat zo zwaar op haar drukte, was nog veel erger dan dat. Wat er ook gebeurd was, het had niet alleen haar vertrouwen in alle mannen, maar ook Liz’ vertrouwen in haar eigen oordeelsvermogen verwoest.


 Terwijl hij nadacht over de mogelijke oorzaak, waste hij af en zette de borden terug op hun eenzame plek in het keukenkastje. Voor hij had kunnen bedenken wat er gebeurd kon zijn, hoorde hij dat ze weer naar de keuken kwam gelopen. Hij verstarde terwijl hij op haar wachtte, niet goed wetend wat hij moest verwachten.


 ‘Ik dacht dat je ondertussen wel vertrokken zou zijn.’


 Het was moeilijk te bepalen of er teleurstelling of opluchting in haar stem doorklonk. Hij draaide zich naar haar om en zag dat ze haar tranen had gedroogd en iets kalmer leek. Maar hij zag ook haar afstandelijke blik. Dat nauwelijks verholen wantrouwen waarmee ze hem vanaf hun allereerste ontmoeting had bekeken, was terug in haar ogen. Niet vanwege iets wat hij gedaan had, maar omdat ze hem over één kam scheerde met haar echtgenoot, en blijkbaar met alle mannen. Hij realiseerde zich dat ze veel dieper gekwetst was dan hij ooit had vermoed.


 ‘Nogmaals excuses voor die uitbarsting van daarnet,’ zei ze stijfjes. ‘Misschien is het beter als we dit gewoon allemaal vergeten, Aidan.’


 ‘Deze avond, bedoel je?’


 ‘Alles.’ Haar toon was vlak. ‘Ik ben duidelijk niet toe aan een relatie. Ik dacht dat daar misschien verandering in zou komen als ik mezelf openstelde…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het gaat gewoon niet lukken. Misschien dat ik er nooit klaar voor zal zijn.’


 Nadat hij een keer diep had ademgehaald, nam hij een beslissing. Hij ging dichter bij haar staan en streelde voorzichtig haar wang, een kleine herinnering aan de vonken die tussen hen oversprongen en die niet zomaar genegeerd moesten worden. Haar huid werd warmer, wat die onuitgesproken gedachte leek te bevestigen. ‘Dan moet je me uitleggen waarom,’ zei hij zachtjes. ‘Alsjeblieft, Liz. Neem alle tijd die je nodig hebt, maar ik moet het weten. Dit is te belangrijk.’


 Toen deed hij het enige wat hij kon bedenken. Hij ging weer zitten, hield zijn blik strak op haar gericht en wachtte.


 


 Vol wanhoop keek Liz naar Aidan. Hij was duidelijk niet van plan te vertrekken. Hoewel zijn afwachtende houding en zijn geduld haar ergerden, had ze ook wel bewondering voor zijn aanpak. In zekere zin bewees het dat hij echt om haar gaf, dat zijn gevoelens voor haar – hoewel pril – puur waren.


 Ze wilde niet over het verleden praten. Hoewel ze Aidan had beloofd dat ze hem alles zou vertellen, wilde ze niet weer terugkeren naar die periode in haar leven. Maar hoe kon ze blijven zwijgen terwijl Aidan haar met zoveel medeleven aankeek?


 Om tijd te winnen, schonk ze nog een glas ijsthee in. Toen ze het gevoel kreeg dat ze hem niet langer kon laten wachten, ging ze tegenover hem aan de sjofele keukentafel zitten. Het meubelstuk deed haar denken aan haar eigen leven: een beetje gebutst en bekrast maar hopelijk sterk genoeg om te overleven. Toen ze nog steeds niets zei, merkte ze dat Aidan ongeduldig werd. Hij keek haar aan met diezelfde verwonderde uitdrukking die ze zo vaak had gezien op de gezichten van familieleden die haar gedrag na de dood van Josh niet hadden begrepen. Ze waren diep geschokt geweest toen ze elk spoor van de jaren met haar man had uitgewist.


 ‘Liz, praat tegen me,’ zei Aidan, eindelijk de stilte verbrekend. ‘Je man overleed tijdens een ongeluk. Laten we daarmee beginnen. Het is verschrikkelijk om iemand op die manier te verliezen, maar er zijn heel veel mensen die na zo’n tragische gebeurtenis toch weer opnieuw verliefd worden.’


 Ze haalde diep adem en dwong zichzelf antwoord te geven. ‘Helaas was de situatie een stuk gecompliceerder.’ Wat zou ze graag willen dat het anders was. Er waren boeken vol geschreven over rouwverwerking. Er zou ongetwijfeld een boek zijn geweest dat haar had kunnen helpen haar leven weer op te pakken. Maar de tragische gebeurtenissen van die avond waren verweven met een wirwar aan andere emoties. Verontwaardiging, woede en teleurstelling, om er maar een paar te noemen.


 Aidan verzette zijn stoel zodat hij recht tegenover haar zat en pakte toen haar handen vast. ‘Vertel me hoe het voor jou was,’ smeekte hij. ‘Ik wil het echt begrijpen. En misschien dat het jou ook kan helpen om erover te praten.’


 Zijn tederheid raakte haar dieper dan ze voor mogelijk had gehouden. Ze had het verhaal zo lang binnengehouden dat ze niet wist of ze de woorden zou kunnen vinden. Sterker nog, ze wist niet of ze die wel wílde vinden. Hoewel ze die ochtend veel had onthuld aan haar moeder en zussen, waren er dingen die ze voor zich had gehouden. Zo had ze hun niet verteld dat Josh haar het gevoel had gegeven dat ze zijn liefde niet waard was.


 Maar nu Aidan haar zo hoopvol aankeek en zijn stem vervuld was van medeleven en warmte – dezelfde emoties die ertoe hadden geleid dat hij Archie in huis had genomen – wist ze dat het tijd was. Het zou haar niet minder huiverig maken om een nieuwe relatie te beginnen, maar misschien zou ze zich beter voelen als ze de last die ze met zich meedroeg zou delen met een vriend.


 ‘Ik hield zielsveel van mijn man,’ begon ze langzaam. Voor het eerst stond ze zichzelf toe dat te erkennen. Er waren ook goede tijden geweest, helemaal in het begin. De meeste van die herinneringen had ze echter bewust tegelijk met haar man begraven. ‘Josh en ik werden op de middelbare school verliefd op elkaar,’ ging ze verder. ‘We hadden verkering terwijl we studeerden en trouwden een week na ons afstuderen. Hij ging verder met zijn rechtenstudie en ik ging werken. Zodra hij klaar was met studeren, kreeg hij een baan bij een gerenommeerd advocatenkantoor. Het voelde alsof ons leven bijna perfect was.’


 ‘Zo klinkt het in ieder geval wel,’ beaamde Aidan.


 ‘We hadden het zelfs over kinderen krijgen. Of misschien had ik het erover en zei hij niet meteen nee. Soms luisterde ik niet goed. Dat was tenminste iets wat hij die laatste avond tegen me zei. En soms zag ik alleen maar wat ik wilde zien: het perfecte huwelijk. Mijn familie zag hetzelfde. In hun ogen was met Josh trouwen het slimste wat ik ooit had gedaan.’


 Ze knipperde met haar ogen om haar opkomende tranen te verdrijven. ‘Dat is waarschijnlijk waarom ik het niet zag aankomen. We hadden heerlijk gegeten. Aangezien we die dag vijf jaar getrouwd waren, had ik allemaal dingen gekookt die hij lekker vond. Ik had ook een absurd dure fles champagne gekocht om het te vieren. En toen, terwijl we het toetje aten – zelfgebakken red velvet cake, zijn lievelingstaart – vertelde hij het me.’


 Aidan fronste zijn voorhoofd. ‘Wat vertelde hij je?’


 Hem recht aankijkend antwoordde ze: ‘Dat hij van me wilde scheiden. Dat hij al bijna een jaar een relatie met iemand anders had.’ Nu keek ze verwonderd. ‘Een jaar, en ik had niets in de gaten. Wat zegt dat over mij? Welke idioot heeft zoiets niet door?’


 ‘Hij was de idioot!’ Aidans toon was vurig. ‘Wie haalt het in zijn hoofd om zoiets zo plompverloren te vertellen, en dan ook nog eens op jullie huwelijksdag?’


 ‘Iemand die blijkbaar liever had gewild dat ik hem betrapte,’ zei ze met bitterheid in haar stem. ‘Zoals ik al zei, was ik gelukkig en nietsvermoedend. Hij zei dat hij me hints had gegeven. Al die avonden dat hij moest overwerken, gefluisterde telefoongesprekken waarvan hij beweerde dat ze over zaken gingen, zelfs een paar overnachtingen in hotels. Ik vertrouwde hem onvoorwaardelijk. Ik geloofde hem op zijn woord toen hij zei dat het bij zijn werk hoorde, dingen die hij moest doen om hogerop te komen en partner te worden.’ Ongelovig schudde ze haar hoofd. ‘Ik was zo blind en naïef.’


 ‘Je dacht dat je getrouwd was met iemand die je kon vertrouwen,’ verbeterde Aidan haar.


 ‘Nou, daar vergiste ik me dus duidelijk in. Omdat ik zo argeloos bleef, verloor hij uiteindelijk zijn geduld en vertelde hij het me zelf maar. Hij kleedde het niet in, ik kreeg alleen de kille feiten. Mijn man was verliefd op een ander en ze wilden trouwen omdat zij, zíj wél, in verwachting was van zijn kind.’ Zelfs nu nog voelde ze haar hart opnieuw breken. Die vrouw kreeg het kind waar zij zo wanhopig naar had verlangd! Blijkbaar was het verdriet van haar gezicht af te lezen, want Aidan keek alsof hij iemand wilde slaan.


 ‘Het was zo verschrikkelijk,’ ging ze verder. ‘Het was alsof ik mentaal brak toen de waarheid tot me doordrong. Ik zei dat hij moest vertrekken, dat ik hem nooit meer wilde zien. Het was het ergste bedrog dat ik me kon voorstellen, en ik moet toegeven dat mijn reactie niet helemaal rationeel was.’


 ‘Volgens mij kan niemand je dat kwalijk nemen,’ stelde Aidan haar gerust.


 Zijn begrip was verrassend troostend, maar ze wist dat ze die troost niet verdiende. ‘Wacht,’ waarschuwde ze. ‘Dat is nog niet het einde van het verhaal. Ik wist dat het heel hard regende, dat het misschien glad was op de weg, maar ik kon Josh geen minuut langer om me heen verdragen. Hij probeerde met me te praten. Hij zei dat hij niet wilde weggaan voor ik wat gekalmeerd was, maar ik wist dat hij dan nog lang kon wachten. Uiteindelijk duwde ik hem zowat de deur uit.’


 Er liepen tranen over haar wangen terwijl ze terugdacht aan wat er daarna was gebeurd. ‘Een halfuur later belde er een politieagent aan. Josh had te snel gereden. Hij was van de weg geraakt en had een boom geraakt. Hij was op slag dood geweest.’


 Geschokt keek Aidan haar aan. ‘Hij overleed meteen nadat jullie ruzie hadden gehad? O, lieverd, wat erg voor je.’


 ‘Ik verdien jouw medeleven niet,’ zei ze.


 ‘Waarom in hemelsnaam niet?’


 ‘Omdat ik hem die avond naar buiten stuurde. Het is mijn schuld dat hij dood is.’


 ‘Hij is dood omdat hij een heleboel foute keuzes maakte, waar jij terecht kwaad om werd. Wat er daarna gebeurde, was een tragisch ongeluk dat jij niet had kunnen voorzien,’ verbeterde hij haar.


 ‘Ik wist dat het gevaarlijk was op de weg.’ Ze wilde niet geloven dat er verzachtende omstandigheden waren geweest. ‘Op het nieuws hadden ze gewaarschuwd voor gladheid. Dat had ik gehoord terwijl ik aan het koken was.’


 ‘Het lijkt me erg onwaarschijnlijk dat je aan het lokale nieuws dacht nadat je man je had verteld dat hij een relatie had met een andere vrouw. Een vrouw die ook nog eens zijn kind droeg.’


 Nog steeds weigerde Liz zichzelf te vergeven. ‘Het was mijn schuld,’ herhaalde ze koppig. Het was een refrein dat sinds het ongeluk elke avond door haar hoofd was gegaan.


 Aidan leek niet overtuigd. ‘Zei je niet dat hij te hard reed? Drukte jij op dat gaspedaal?’


 ‘Nee, maar –’


 ‘Geen gemaar,’ zei hij beslist. ‘Het is niet jouw schuld dat hij verongelukte. Hij zat alleen in de auto. Hij kon zelf zien hoe glad de weg was. Hij had gas terug kunnen nemen of kunnen stoppen. In plaats daarvan besloot hij juist harder te gaan rijden.’


 Liz zuchtte. Hoewel zijn argumenten haar niet overtuigden, was het fijn om hem de woorden te horen zeggen. ‘Waar het op neerkomt, is dat ik mijn man een paar dagen later moest begraven en dat ik nooit iemand de waarheid heb verteld: dat hij net voor het ongeluk zei dat hij van me wilde scheiden. Niemand vond het vreemd dat ik hem in besloten kring wilde begraven. Ze gingen ervan uit dat ik te overstuur was voor een grote begrafenis en gaven me mijn zin. In werkelijkheid was ik doodsbang dat die andere vrouw zou komen opdagen als er een rouwadvertentie in de krant zou worden geplaatst. Ik had geen idee wat ik zou doen als dat gebeurde. Een scène tijdens de begrafenis was wel het laatste wat ik wilde.’


 Liz keek hem aan. ‘Tot op de dag van vandaag heb ik geen idee of zijn ouders wisten dat er een andere vrouw was. Of dat ze weten dat ze ondertussen een kleinkind hebben. Onze ouders kenden elkaar, maar ze waren niet echt bevriend. Of ze na de begrafenis nog contact met elkaar hebben gehad, weet ik niet. Sinds die tijd heb ik nauwelijks meer iets van zijn ouders gehoord. Zijn moeder heeft me een keer gebeld om te vragen hoe het met me ging, maar ik denk dat ze aanvoelde dat ik dingen verborgen hield. Misschien wilde ze het niet weten. Of misschien wist ze het en had ze medelijden met me.’ Ze haalde haar schouders op, terugdenkend aan hoeveel ze die avond had verloren. Niet alleen Josh, maar ook zijn familie, en zelfs de vrienden die blijkbaar meer om hem dan om haar hadden gegeven.


 ‘Ik kan nauwelijks geloven dat niemand iets tegen je heeft gezegd,’ merkte hij op. ‘Dat niemand je heeft gewaarschuwd.’


 ‘Dat zouden mijn zussen zeker hebben gedaan, als ze het hadden geweten. Maar zelfs nadat ik ze vanochtend voor het eerst vertelde dat Josh me bedroog, zeiden ze niets over een baby. Dat betekent dat de Marches niet weten dat ze een kleinkind hebben, of dat ze het heel discreet hebben aangepakt. De vrouw was een collega die op hetzelfde advocatenkantoor werkte. Ze hebben ongetwijfeld alles stilgehouden om haar te beschermen. Dat is een voordeel van in een grote stad wonen. Daar kun je makkelijker geheimen bewaren.’


 Aidan gaf haar een zacht kneepje in haar hand. ‘Wat verschrikkelijk voor je, Liz. Ik kan me niet eens voorstellen hoe zwaar dit voor je moet zijn geweest.’


 ‘Nee, dat kun je inderdaad niet. Het was vreselijk om de bedroefde weduwe te moeten spelen. Dat is het nog steeds. Het voelt als een leugen waar maar geen eind aan komt. Hoe kan ik in hemelsnaam toegeven dat ik mijn man haatte om wat hij had gedaan? Dus doe ik alsof we tot op de laatste dag een gelukkig huwelijk hadden.’


 ‘Dat is geen leugen, in ieder geval niet wat jou betreft,’ merkte hij op. ‘Tot die avond was hij de liefde van je leven. Dat je er toen achter kwam dat hij je bedroog, betekent niet dat je niet om hem hebt gerouwd, of in ieder geval om wat jullie samen leken te hebben.’


 ‘Maar ik heb zoveel mensen misleid omdat ik de waarheid niet aankon. De waarheid dat mijn man me bedroog. Ik heb de schijn opgehouden, net zoals hij gedaan zou hebben. Ironisch eigenlijk, want dat was een van de dingen die ik het minst leuk aan hem vond.’


 ‘Of je het nu deed uit misplaatst schuldgevoel of uit liefde, misschien had je het gevoel dat je het aan zijn nagedachtenis verschuldigd was?’ opperde Aidan.


 Haar lippen plooiden zich tot een wrange glimlach. ‘Dat klinkt heel erg nobel, maar ik denk dat ik het om een andere reden deed.’


 ‘En die reden is?’


 ‘Ik wilde niet dat iedereen wist dat ik niet goed genoeg voor hem was.’ Haar stem brak terwijl ze de laatste woorden uitsprak.


 Aidan keek geschokt. ‘O, lieve schat, een man gaat niet vreemd omdat de vrouw in zijn leven niet goed genoeg is. Hij gaat vreemd omdat hij een hufter is die graag het gevoel wil hebben dat hij nog steeds aantrekkelijk is. Het gaat om zijn ego.’


 ‘Ben jij ooit vreemdgegaan?’ wilde ze weten. Ze keek hem aandachtig aan. Even dacht ze een aarzeling te bespeuren.


 ‘Nooit,’ zei hij vol overtuiging. ‘Ik heb relaties beëindigd, maar ik kan eerlijk zeggen dat ik geen van mijn vriendinnen ooit heb bedrogen.’


 De woorden hadden haar gerust moeten stellen. Maar er was wel een korte aarzeling geweest. Daar zat een verhaal achter. Een waarschuwing dat, hoewel ze zich op dat moment inniger met hem verbonden voelde dan ooit, het gevaarlijk zou zijn om hem te vertrouwen. En hoewel zij zojuist haar meest beschamende geheimen met hem had gedeeld, had hij nog niets over zichzelf onthuld. Toen ze getrouwd was, waren de leugens en het bedrog van haar echtgenoot volledig aan haar voorbij gegaan, maar ze was nu slimmer, en wantrouwiger. Ze was nu ook alert op de dingen die níet werden uitgesproken.
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 Aidan wilde Liz niet alleen laten, wat ze ook zei. Eindelijk wist hij met welke verborgen last ze al die tijd had rondgelopen en begreep hij waarom ze hem zo krampachtig op afstand had gehouden. Nu moest hij haar ervan overtuigen dat ze niet verantwoordelijk was voor de vreselijke afloop van die avond.


 Alle onthullingen hadden haar zichtbaar uitgeput. Hij vond het verschrikkelijk dat ze zich zo lang onterecht schuldig had gevoeld. Maar hij wist dat het niet veel zin had om te zeggen dat ze niets verkeerd had gedaan. Dat moest ze zélf geloven. Ze moest zichzelf vergeven. Tot ze dat deed, zou ze zichzelf blijven straffen voor iets wat absoluut niet haar schuld was.


 ‘Aidan, het is denk ik beter als je gaat,’ zei ze. Haar toon was nu weer afstandelijk. ‘Ik geef veel om je, meer dan ik wilde, maar nu weet je waarom het nooit iets kan worden tussen ons. Het ligt niet aan jou. Het ligt helemaal aan mij.’


 ‘Het ligt ook wel een beetje aan mij,’ wierp hij tegen. ‘Je echtgenoot hield dingen voor je verborgen – belangrijke dingen – dus geheimen maken je wantrouwig. En je voelt aan dat ik je niet de hele waarheid heb verteld, wat inderdaad zo is. Ik kan me heel goed voorstellen dat er daardoor allerlei alarmbellen bij je gaan rinkelen.’


 Verbluft keek ze hem aan. Hij had de indruk dat het haar niet zozeer verbaasde dat hij iets verzweeg, maar meer dat hij het toegaf.


 Hij wierp haar een schuldbewuste blik toe. ‘Na alles wat je me net hebt verteld, verbaast het me niet dat je een nieuwe man in je leven met achterdocht bekijkt. Vooral als je vermoedt dat die man niet helemaal eerlijk is geweest.’


 Ze knikte instemmend. ‘Als ik ooit weer een man in mijn hart toelaat, kunnen er geen geheimen tussen ons bestaan. Zelfs niet de kleine geheimen waar de meeste mensen niet zo’n moeite mee hebben.’ Hem droevig aankijkend ging ze verder: ‘Maar jouw geheimen zijn niet klein, of wel?’


 Hij schudde zijn hoofd. Zijn geheim was enorm. Sterker nog, hij was niet wie de inwoners van Chesapeake Shores dachten dat hij was, of tenminste niet helemaal. Natuurlijk was hij nog steeds de zoon van Anna Mitchell, maar dat was maar een gedeelte van het verhaal.


 ‘Dat bedoel ik dus,’ zei ze. ‘Ik weet als geen ander wat voor schade dat soort geheimen kunnen toebrengen.’


 Helaas wist Aidan dat ook uit eigen ervaring. ‘Geloof me, ik weet precies waar je het over hebt. Ik heb heel veel jaren met geheimen geleefd, niet die van mij, maar de geheimen van anderen om me heen. Je gaat die mensen daardoor anders zien, hoeveel je ook van ze houdt.’ Hij dacht aan zijn moeder en aan alles wat ze voor hem – en voor Thomas – had achtergehouden, iets wat nu nog steeds gevolgen had voor zowel hem als zijn vader.


 ‘Als je dat weet, hoe kun je dan verwachten dat ik jouw geheimen negeer?’ vroeg Liz. ‘Ik wil niet op een dag wakker worden en me realiseren dat de man met wie ik een relatie heb praktisch een vreemde voor me is.’


 ‘Dat kan ik inderdaad niet van je vragen,’ gaf hij toe ‘Maar ik wil je wél vragen even geduld te hebben. Ik wil je heel graag alles vertellen, maar dat kan ik op dit moment nog niet doen.’


 Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘Wat houdt je tegen? Of is het gewoon een handig excuus, omdat je uiteindelijk toch niet open en eerlijk wilt zijn? Ben je bang dat mensen anders tegen je aan zullen kijken als je eenmaal de waarheid hebt verteld?’ Haar glimlach was grimmig. ‘Daar weet ik alles van. Dat is de reden waarom ik het zo lang voor me heb gehouden. Zelfs Bree heeft het verhaal wat ik je net heb verteld nog nooit gehoord.’


 ‘En als ze dat wel deed, zou ze aan jouw kant staan, net zoals ik dat doe,’ verzekerde hij haar.


 ‘Dat risico ga ik niet lopen.’


 Het verbaasde hem niet dat ze zo terughoudend was en zo bang om hem te geloven. Hij besefte maar al te goed dat zijn verzoek om meer tijd als een uitvlucht klonk, een slap excuus. Als hij in haar schoenen stond, zou hij het ook niet geloven. ‘Helpt het als ik zeg dat jij de eerste persoon bent die het hele verhaal te horen krijgt, als ik er eenmaal over kan praten?’ vroeg hij. ‘Binnenkort kan ik je alles vertellen. Misschien morgen al.’


 Ze worstelde duidelijk met zichzelf, alsof ze heel graag in hem wilde geloven maar tegelijkertijd bang was dat ze weer de verkeerde man zou vertrouwen. ‘Dat is niet genoeg,’ zei ze uiteindelijk. ‘Het lijkt me beter dat je gaat. En misschien moeten we elkaar voorlopig even niet zien.’


 Hij wilde vragen hoelang ‘even’ was, maar hij wist al wat het antwoord zou zijn. Ze wilde hem niet bij zich in de buurt hebben tot hij er klaar voor was om alles uit de doeken te doen. En zelfs dan zou zo’n groot geheim misschien te veel voor haar zijn. En dat zou hij haar niet kwalijk kunnen nemen. Er waren genoeg dagen waarop hij zelf nauwelijks met de waarheid kon leven. Hij knikte en stond op. Voor hij Archies riem pakte en de hond riep, boog hij zich voorover en gaf Liz een kus op haar voorhoofd. ‘Dit is nog niet voorbij,’ beloofde hij. ‘Nog lang niet.’


 De treurige blik waarmee ze hem aankeek, sprak boekdelen. ‘Ik denk van wel.’ Na die woorden wendde ze haar hoofd af, alsof ze het onverdraaglijk vond om hem te zien vertrekken.


 Archie jankte terwijl Aidan hem zachtjes richting de deur trok. Zelfs de hond leek aan te voelen dat er deze avond iets veranderd was, en niet ten goede.


 


 Op maandagochtend werd Aidan gebeld door Thomas, die hem vertelde dat de uitslag van de bloedtest niet eenduidig was. Hoewel het niet uitgesloten was dat Thomas en Aidan vader en zoon waren, was er een volledige DNA-analyse voor nodig om dat te bevestigen. Of om die mogelijkheid juist uit te sluiten.


 ‘Ik weet dat we allebei op een antwoord zitten te wachten, maar misschien is dit uitstel juist goed nieuws,’ zei Aidan, hoewel hij dat zelf moeilijk kon geloven. Tenslotte was zijn relatie met Liz hierdoor nog langer in gevaar. ‘Het betekent dat je nog steeds mijn vader zou kunnen zijn.’


 ‘Het is inderdaad goed nieuws,’ beaamde Thomas.


 Het verbaasde Aidan dat Thomas zo snel instemde. ‘Zie jij het ook zo?’


 ‘Dat had je waarschijnlijk niet verwacht, na mijn eerste reactie.’


 Aidan hoorde de glimlach in Thomas’ stem. ‘Wat is er veranderd?’


 ‘Nou, onder andere dat ik begin te wennen aan het idee dat ik een volwassen zoon heb,’ legde Thomas uit. Na een korte aarzeling ging hij verder: ‘We hadden afgesproken dat we er nog met niemand over zouden praten, maar mijn vrouw had het zelf al uitgeknobbeld. Volgens haar ben je overduidelijk een O’Brien.’


 Aidan was verbijsterd. Niet omdat ze erover gepraat hadden, maar omdat Connie had gezien wat Thomas weigerde aan te nemen. ‘Ze gelooft me? En ze heeft er geen problemen mee?’


 Thomas schoot in de lach. ‘Als er één ding is dat je over mijn vrouw moet weten, dan is het dat ze ijzersterk is. Ze heeft praktisch in haar eentje een dochter grootgebracht. Het duurde een hele tijd voor ze besloot dat ze een relatie met me wilde, aangezien ze het tot dan toe prima alleen had gered. Ik was ouder. Ik was twee keer gescheiden. Ik was een O’Brien, wat, zoals je ondertussen misschien wel weet, zowel een zegen als een vloek kan zijn. Zelf wist ik ook niet of ik wel opnieuw wilde trouwen en het risico van een derde scheiding wilde lopen. Haar dochter had een grote hekel aan me. Nou, niet zozeer aan mij, maar aan het feit dat ze de liefde en aandacht van haar moeder met mij moest delen. Dat brak Connies hart bijna. Na de verzoening tussen mij en Jenny begon Connie het concept familie in een heel ander licht te zien. Ze weet dat biologische banden niet de enige waardevolle banden zijn.’


 Aidan kreeg het gevoel dat er een les voor hem verborgen zat in dit verhaal. ‘Wat veranderde er? Ik bedoel: hoe heb je haar toch overgehaald, terwijl er zoveel obstakels waren?’


 ‘We lieten onze oude patronen los en richtten ons op het feit dat we verliefd waren. Als de O’Briens ergens in geloven, is het wel in de kracht van liefde en familie. Ik mag dan twee keer gescheiden zijn, maar dat kwam omdat ik, zoals Mick graag zegt, beide keren met de verkeerde vrouw getrouwd was. Goede vrouwen, allebei, maar niet geschikt voor mij. Als een man eenmaal de juiste vrouw tegenkomt, keert hij haar niet de rug toe, hoeveel obstakels er ook zijn.’ Het klonk alsof hij even aarzelde voor hij zei: ‘Achteraf gezien denk ik dat jouw moeder misschien de juiste vrouw voor mij was, maar ik kwam haar op het verkeerde moment tegen.’


 ‘Ik heb geprobeerd me jullie als stel voor te stellen,’ zei Aidan. ‘En ik zie het ook voor me. Wat zou het mooi zijn geweest om jullie in het echt samen te zien, al was het maar één keer.’


 ‘Aidan, je weet niet hoe jammer ik het vind dat we alle drie zoveel hebben moeten missen. Maar onthoud dat ik in die tijd al mijn aandacht op mijn studie en mijn ambities richtte en dat ik heel erg gedreven was. Tot op zekere hoogte ben ik dat nog steeds, maar tegenwoordig is mijn leven meer in balans. Je zou kunnen zeggen dat ik mijn prioriteiten heb bijgesteld. Ik denk dat ik destijds hetzelfde zou hebben gedaan, als je moeder me daar de kans toe had gegeven.’


 ‘Ondertussen geloof ik dat je dat gedaan zou hebben,’ verzekerde Aidan hem. ‘Maar vertel me eens wat meer over hoe Connie reageerde. Als het een probleem is dat ik in Chesapeake Shores blijf –’


 ‘Onzin,’ zei Thomas. ‘Het is in ieder geval geen probleem voor Connie en mij. En vast ook niet voor de andere O’Briens. We koesteren leden van onze eigen clan, of we ze nu altijd hebben gekend of niet. Maar mocht het footballteam komend seizoen toch weer verliezen, dan kan ik niet instaan voor de rest van Chesapeake Shores.’


 Daar moest Aidan om lachen. ‘Ik doe mijn uiterste best. Toevallig ga ik zo naar de school om te horen hoeveel officieuze trainingen ik mag organiseren voor ik problemen krijg met de onderwijsinspectie.’


 ‘Veel succes daarmee,’ zei Thomas. ‘Zodra ik iets hoor over de DNA-test laat ik het je weten. Dan zien we wel weer verder.’


 Hoewel het een geschikt moment zou zijn geweest om op te hangen, voelde Aidan om een of andere reden de behoefte om langer met Thomas te praten. ‘Heb je het de komende paar dagen druk? Ik zou graag met je willen praten over dat boek dat ik aan het lezen ben. Misschien zouden we ook alvast plannen kunnen maken voor de groep scholieren die ik ga begeleiden.’ Het verbaasde hem hoe ongemakkelijk het voelde om Thomas te vragen tijd met hem door te brengen. Snel ging hij verder: ‘Tenzij je dat wil uitstellen tot na de uitslag.’


 ‘Er is geen enkele reden om dat uit te stellen,’ antwoordde Thomas, duidelijk enthousiast maar ook een beetje verbaasd. ‘Vandaag werk ik in Chesapeake Shores. Zullen we over een uur afspreken bij Panini Bistro? Of op de pier bij Micks huis? Sean wil dolgraag vissen. Het liefst zou hij de hele zomervakantie niets anders doen.’


 Aidan vond het een leuk idee om tijd door te brengen met Thomas en zijn zoon. Het klonk zo normaal, als iets wat ze misschien gedaan zouden hebben toen hij een jongen was. ‘Weet Sean wat er aan de hand is?’ vroeg hij, aangezien hij niet zijn mond voorbij wilde praten.


 ‘Nee, hoewel ik vermoed dat hij het geweldig zou vinden om een grote broer te hebben. Hij is al blij met zijn grote zus, maar een man? En een man die ook nog footballcoach is? Dat vindt hij vast fantastisch. Maar ik zal niets tegen hem zeggen voor we uitsluitsel hebben. Deels omdat hij met geen mogelijkheid een geheim kan bewaren. En deels omdat ik niet wil dat hij teleurgesteld zal zijn als mocht blijken dat we ons toch vergissen.’


 ‘Dat begrijp ik helemaal,’ zei Aidan. ‘Ik wilde alleen niet per ongeluk iets verkeerds zeggen. Maar als je er geen probleem mee hebt dat hij en ik bij elkaar zijn voor we de uitslag hebben, kan ik misschien een hengel kopen, zodat je mij ook kunt leren vissen.’ Dat leek hem een leuke eerste vader-zoonherinnering, ook al was hun familieband dan nog niet officieel bevestigd.


 ‘Ik heb nog wel een hengel die je kunt lenen,’ zei Thomas meteen. ‘We zijn er over een uur.’


 ‘Mooi, dan heb ik net genoeg tijd om langs de school te gaan.’ En misschien nog een paar minuten extra om even bij Pet Style binnen te lopen en te zien hoe het met Liz was. Hoewel ze had gezegd dat ze hem niet wilde zien, vermoedde Aidan na Thomas’ verhaal over hem en Connie dat hij geen echte O’Brien was als hij deze relatie, die tot iets heel moois kon leiden, zou afkappen.


 


 Toen Liz Aidan bij de deur van Pet Style zag staan, was ze blij dat ze vroeg van huis was vertrokken en regelrecht naar Sally’s was gegaan. Het was haar bedoeling om koffie te halen en dan snel naar de winkel te gaan, voor ze een van haar vriendinnen tegen het lijf kon lopen. Ze had geen zin in vragen over de donkere kringen onder haar ogen, die zelfs de meest zorgvuldig aangebrachte make-up niet kon verbergen.


 Zodra Aidan zich realiseerde dat de winkel nog dicht was, keek hij in de richting van Sally’s, maar tot haar opluchting draaide hij zich om en jogde toen richting Shore Road.


 ‘Waarom probeer je Aidan te ontlopen?’ vroeg Bree, die uit het niets leek te komen. Ze ging bij Liz aan tafel zitten.


 ‘Geen idee waar je het over hebt.’ Terwijl ze dat zei, veegde Liz de koffie op die ze had gemorst toen Bree haar had laten schrikken. ‘Ik zag hem net toevallig buiten staan.’


 ‘Voor de deur van jouw winkel,’ merkte Bree op. ‘Maar je tikte niet op het raam om zijn aandacht te trekken. En toen hij vertrok zonder eerst hierheen te komen, keek je opgelucht.’


 ‘Dat heb je je verbeeld.’


 ‘Ik verbeeld me niet dat je eruitziet alsof je nauwelijks hebt geslapen.’ Bree hield Liz’ koffiekop omhoog en gebaarde naar Sally dat ze allebei koffie wilden. ‘Waarom kon je niet slapen? Problemen die je wakker hielden?’


 ‘Zoiets, ja.’


 ‘Laat ik wat specifieker zijn. Problemen met Aidan?’


 Haar vriendin smekend aankijkend zei Liz: ‘Niet iets waar ik over wil praten.’


 Bree fronste haar voorhoofd. ‘Wat heeft hij gedaan?’ vroeg ze streng.


 Liz moest lachen om haar plotselinge verontwaardiging. ‘Hoe kom je erbij dat hij iets gedaan heeft?’


 ‘Omdat hij een man is, en die zijn soms ontzettend stom en ongevoelig. Dat doen ze niet met opzet. Het gebeurt gewoon.’


 ‘Weet Jake dat je zo’n hoge dunk van hem hebt?’ vroeg Liz glimlachend.


 ‘Mijn echtgenoot is een uitzondering.’ Er verscheen een peinzende blik op Brees gezicht. ‘Tegenwoordig, in ieder geval. Ooit viel hij ook in die categorie.’


 ‘En waardoor is dat veranderd? Omdat jij hem opnieuw hebt opgevoed?’


 Bree grijnsde. ‘Daar komt het wel zo’n beetje op neer.’


 Zuchtend liet Liz zich in haar stoel achterover zakken. ‘Ik ben jaloers op jou,’ biechtte ze zonder erbij na te denken op.


 Verbluft keek Bree haar aan. ‘Waarom?’


 ‘Omdat je een perfect huwelijk hebt, en een schat van een dochter, plus een geweldige carrière als toneelschrijfster. Om nog maar te zwijgen over je bloemenwinkel, waar je ook met veel plezier werkt. En je bent opgegroeid in dit geweldige stadje, omringd door familie.’


 ‘O lieverd, geloof me, vroeger was het heel anders. Ik kon niet wachten om hier weg te gaan en de wereld te verkennen. Toen ik na een mislukte stage bij een regionaal theater in Chicago naar Chesapeake Shores terugkeerde, had ik het gevoel dat mijn leven afgelopen was. Jake wilde niets met me te maken hebben, omdat ik hem zo vreselijk teleurgesteld had. Het heeft ons heel veel tijd en moeite gekost om te komen waar we nu zijn.’


 Dat verbaasde Liz. ‘Ik dacht dat jullie al heel jong een stel waren.’


 Brees blik werd nostalgisch terwijl ze knikte. ‘Dat waren we ook, en toen verknalde ik het. Ik zal je niet vermoeien met alle beschamende details, maar toen ik hier weer terugkwam, vertrouwde Jake me absoluut niet, en daar had hij het volste recht toe. Niet dat ik destijds toegaf dat ik iets verkeerd had gedaan, uiteraard.’


 ‘Hoe zijn jullie daar overheen gekomen?’


 ‘Dat viel niet mee. Pas na heel veel tijd, hard werk en bemoeienis van anderen waren we bereid toe te geven dat we nog steeds van elkaar hielden. En toen moesten we erachter zien te komen of onze prioriteiten overeenkwamen. Ik moest mijn leven weer op de rails krijgen, zowel mijn privéleven als mijn carrière. En Jake moest besluiten of hij me opnieuw zou vertrouwen.’ Haar vriendin meelevend aankijkend, vroeg ze: ‘Heeft jullie probleem te maken met vertrouwen? Want Jake is zo’n beetje een expert op dat gebied, als je iemand zoekt om mee te praten. Hij heeft Jenny geholpen toen ze niet wist of ze Caleb nog een kans moest geven.’


 ‘Hoe wist je dat ik het moeilijk vind om Aidan te vertrouwen?’ vroeg Liz, zich verbazend over Brees opmerkzaamheid.


 ‘Omdat je een enorme muur om jezelf hebt gebouwd. Je hebt tegen iedereen die het maar wilde horen gezegd dat je niets voor Aidan voelt. Het is ons allemaal duidelijk dat je vreselijk hard vecht tegen je gevoelens voor hem. Ik weet alleen niet of dat meer met jou of met Aidan te maken heeft.’


 ‘Het ligt aan mij,’ gaf Liz toe. ‘Grotendeels. Hoewel zijn gedrag nou ook niet bepaald geruststellend is. Er is iets wat hij me niet vertelt, iets belangrijks. Ik wil niet weer een man vertrouwen en er dan achter komen dat hij iets belangrijks voor me heeft verzwegen.’


 ‘Weer? Heb je het nu over je echtgenoot?’


 Liz wuifde de vraag weg. ‘Niet nu, oké? Waar het op neerkomt, is dat ik niet weer mijn hart op het spel ga zetten, niet terwijl er duidelijke signalen zijn dat er iets niet in de haak is.’


 ‘Heb je met Aidan gepraat over je bedenkingen?’


 ‘Ja. En hij ontkent niet dat hij een geheim bewaart, maar hij weigert het met me te delen. Hij zegt dat hij een belofte heeft gedaan en dat hij zich daaraan wil houden.’


 ‘Nou ja, dat klinkt dan wel weer eerlijk.’


 ‘Tenzij het een uitvlucht is,’ zei Liz.


 Bree keek Liz geschrokken aan toen ze het wantrouwen in haar stem hoorde. ‘O, lieverd, als je denkt dat hij tegen je zou kunnen liegen, heb je een groter probleem om je druk over te maken. Vertrouwen is essentieel in elke relatie.’


 ‘Dat weet ik,’ stemde Liz gefrustreerd in. ‘Waarschijnlijk beter dan je je kunt voorstellen. Dus het lijkt erop dat we in een impasse zijn beland.’ Ze zuchtte. ‘Misschien is het beter zo. Ik zit niet te wachten op de complicaties van een relatie. En daarbij moet ik mijn aandacht richten op Pet Style en op het leven dat ik hier aan het opbouwen ben.’


 ‘Een leven zonder een man?’ vroeg Bree. ‘Terwijl er hier één rondloopt die je kippenvel bezorgt?’


 Liz glimlachte. ‘Dat is misschien wat overdreven.’


 ‘Leugenaar. Als jullie bij elkaar zijn, gaat er meer vuurwerk af dan op Onafhankelijkheidsdag.’ Ineens klaarde haar gezicht op. ‘Dat is trouwens binnenkort al. Hier op het dorpsplein is het altijd chaos, maar we kunnen het vuurwerk zien vanaf het huis van mijn vader, dus hij houdt altijd een enorme barbecue. Jij moet ook komen.’


 ‘Is dit weer een poging om mij en Aidan bij elkaar te krijgen?’


 Daar moest Bree om lachen. ‘Het feest gaat sowieso door, of jij en Aidan er nu bij zijn of niet. Ik wil gewoon niet dat je je eerste grote vuurwerkshow in Chesapeake Shores mist. Dat moet je met vrienden vieren.’


 Liz kon niet ontkennen dat het precies klonk als het soort feestje dat ze zich had voorgesteld toen ze naar een klein stadje als Chesapeake Shores was verhuisd. Waarom zou ze zichzelf dat ontzeggen om een ongemakkelijke situatie te voorkomen? Wie weet kwam Aidan helemaal niet. ‘Goed, ik kom,’ beloofde ze. ‘Wat kan ik meenemen?’


 ‘Alleen jezelf, anders beledig je mijn oma. Nell is al begonnen met bakken. Mijn vader gaat over de hamburgers en de hotdogs. Het is een vrij eenvoudig menu. Wat gesneden tomaat en aardappelsalade erbij en we hebben een grote picknick.’


 ‘En je moeder?’ vroeg Liz nieuwsgierig. ‘Maakt die de aardappelsalade?’


 ‘Eerlijk gezegd doen we ons best om haar uit de keuken te houden,’ zei Bree, en ze lachte. ‘Koken is niet haar sterkste kant. En ze moet die hele dag in de galerie werken. Ze zal net op tijd thuis zijn om nog iets te kunnen eten voor het vuurwerk begint.’ Na die woorden keek Bree op haar horloge. ‘Oeps! We moeten er allebei snel vandoor. Het is veel later dan ik dacht. Over tien minuten moeten onze winkels al open zijn.’


 Snel betaalden ze, waarna ze zich naar buiten haastten. Op de stoep voor Pet Style omhelsde Bree Liz even. ‘Schrijf Aidan nog niet af,’ adviseerde ze. ‘De O’Briens lijken het erover eens te zijn dat hij een geschikte kerel is, en hoewel er van alles aan mijn familie mankeert, heb ik wel vertrouwen in hun mensenkennis.’


 ‘Dat zal ik onthouden,’ beloofde Liz.


 ‘En ik heb ook vertrouwen in de sterretjes die je in je ogen krijgt als hij in de buurt is.’ Grijnzend gaf Bree haar een knipoog, ‘Dat zou jij ook moeten hebben.’


 


 Toen Aidan bij Micks pier aankwam, zag hij Thomas op het bankje zitten. Blijkbaar was dat zijn vaste plek.


 Sean danste ongeduldig heen en weer terwijl Thomas hem dik insmeerde met zonnebrandcrème. ‘Mama heeft dit al gedaan!’ riep de jongen.


 Thomas was niet onder de indruk. ‘Dat zei je al. Een beetje meer kan geen kwaad. En zet je honkbalpet op.’


 ‘Daar is het te warm voor.’


 Zodra Thomas Aidan zag, gaf hij hem een knipoog, waarna hij Sean met een serieuze blik aankeek. ‘Misschien is het dan te warm om hier buiten te zijn,’ opperde hij.


 Seans ogen werden groot van paniek. ‘Nee, het is niet te heet. Het is perfect.’ Snel zette hij zijn pet op en smeerde toen zelfs nog een laag zonnebrandcrème op zijn neus. ‘Zo kan ik niet verbranden.’ Op dat moment merkte hij Aidan op. ‘Hoi, ik wist niet dat jij ook zou komen.’


 ‘Je vader zei dat jullie hier zouden zijn en dat jullie me misschien konden leren vissen.’


 ‘Heb je nog nooit gevist?’ vroeg Sean, hem ongelovig aankijkend.


 ‘Nog nooit.’ Toen verbeterde Aidan zichzelf. ‘Nou ja, één keer, maar dat telt denk ik niet, aangezien ik toen niets heb gevangen.’


 ‘Dat gebeurt soms,’ zei Sean wijs. ‘Daar moet je niet mee zitten. Ik weet zeker dat we vandaag minstens tien vissen zullen vangen.’


 ‘En hoeveel houden we er?’ vroeg Thomas.


 ‘Alleen een paar om te eten,’ antwoordde Sean plichtsgetrouw, waarna hij grijnsde. ‘Ik kan er een hele hoop eten.’ Toen keek hij Aidan aan. ‘Zal ik je laten zien hoe je het aas aan de haak moet doen? Je bent toch niet bang voor wormen, hè?’


 Aidan keek naar het doosje met slijmerige wormen en deed zijn best om niet te griezelen. ‘Nee, hoor. Absoluut niet.’


 ‘Dat is mooi,’ zei Sean goedkeurend. ‘Maar ik had het voor je kunnen doen als je het wel eng had gevonden.’


 Toen Aidan opkeek, zag hij dat Thomas met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht naar hen staarde. Wellicht kwam het door de lichtval, maar Aidan dacht even tranen in zijn ogen te zien.


 


 Liz hoorde klagend geblaf van boven komen en herkende het geluid meteen. Blijkbaar had Archie er genoeg van om opgesloten te zitten. Ze wist echter dat ze – net zoals je soms het gehuil van baby’s moest negeren – beter geen acht kon slaan op Archies geblaf. Als hij bij haar thuis was geweest, zou ze hem tenslotte ook niet gehoord hebben.


 Maar hij was niet in haar huis, in het gezelschap van twee andere honden en een kat. Op dit moment was zelfs zijn baasje er niet. Ze had Aidan in ieder geval niet terug zien komen. Toen ze het niet langer kon verdragen, hing ze het bordje met ‘gesloten’ voor de deur van de winkel, rende naar het makelaarskantoor en vroeg Susie of ze Aidans voordeur voor haar kon openmaken.


 Susie keek haar meteen nieuwsgierig aan. ‘Ben je van plan hem te verrassen? Met iets ondeugends, misschien?’


 ‘Het is niet wat jij denkt,’ zei Liz geërgerd. ‘Het gaat om Archie. Hij blijft maar blaffen.’


 Susie stond op en pakte een sleutel van het rek dat achter in het kantoor hing. ‘Denk je dat het een inbreker is, of dat er iets met Aidan is gebeurd?’


 Liz bloosde toen ze besefte dat ze haar vriendin bezorgd had gemaakt. ‘Eerlijk gezegd denk ik dat hij gewoon eenzaam is.’


 ‘Je wilt de hond redden omdat hij misschien eenzaam is?’ herhaalde Susie, half geamuseerd en half verbijsterd.


 ‘Goed, ik ben een softie. Daar kan ik ook niets aan doen. Ga je me helpen of niet?’


 Susie schudde haar hoofd, maar toch sloot ze het kantoor af en liep met Liz mee naar buiten. ‘Als je iemand anders was en als dit niet om Aidans hond ging, zou ik dit nooit doen,’ bromde ze. ‘En als Aidan over de rooie gaat, zeg ik dat jij hebt ingebroken in het kantoor en de sleutel hebt gestolen. Of dat je me hebt gedwongen je de sleutel te geven. Of ik verzin iets anders, zolang ik maar niet onprofessioneel overkom.’


 ‘Dus je bent liever een leugenaar?’ Liz lachte om Susies grote fantasie.


 ‘Ik ben liever een leugenaar dan dat ik ontslagen word door mijn eigen vader.’


 ‘Alsof hij dat zou doen. Iedereen weet dat je je werk heel goed doet. En daarbij ontslaan O’Briens hun eigen familieleden niet.’


 ‘Nee, het is erger dan ontslag,’ zei Susie, terwijl ze de trap naar Aidans appartement op liep. ‘Ze laten merken hoe teleurgesteld ze zijn.’


 Blijkbaar besefte Archie dat de redding nabij was, want hij begon nog harder te blaffen. Zodra Susie de deur openmaakte, stoof hij langs hen heen de trap af, naar een grasveldje beneden.


 Liz en Susie wisselden een blik uit en schoten toen allebei in de lach.


 ‘Hij moest een plasje plegen?’ vroeg Susie. ‘Was dat al die stampei waard?’


 Haar vriendin geërgerd aankijkend zei Liz: ‘Je moet maar bedenken dat we zojuist de houten vloer voor een ongelukje hebben behoed.’


 Een opgeluchte Archie kwam onderaan de trap staan, enthousiast kwispelend met zijn staart.


 ‘Naar binnen,’ droeg Liz hem op.


 Maar het enige wat de hond deed, was vrolijk blaffend een rondje rennen.


 Liz zuchtte. Ze had deze situatie zelf gecreëerd. Het beste wat ze nu kon doen, was de hond ontvoeren en die met zich meenemen. ‘Goed, ik pak je riem.’ Nadat ze de hondenriem had gepakt, wachtte ze tot Susie de voordeur had afgesloten en liep toen achter haar aan naar beneden. ‘Dank je dat je de deur hebt opengemaakt. Het ziet ernaar uit dat ik de rest van de middag een hulpje heb.’


 ‘Dat verdien je ook.’ Susie grijnsde. ‘Hopelijk ben ik in de buurt als Aidan thuiskomt en erachter komt dat zijn hond is ontsnapt en onderdak bij jou heeft gezocht.’


 Liz rilde toen ze besefte dat ze dan zou moeten praten met de man die ze zo’n beetje uit haar leven had gebannen. Misschien had ze het toch niet helemaal gemeend toen ze zei dat ze hem niet meer wilde zien. Tenslotte had ze net een excuus aangegrepen om haar eigen regels te overtreden. Natuurlijk was de belangrijkste regel die ze had overtreden de regel waarmee ze haar hart had willen beschermen. Ondanks al haar voornemens en genoeg waarschuwingsvlaggen om een eind te maken aan een autorace, was ze toch weer opnieuw verliefd geworden.


 Hoofdstuk 20


 


 


 


 Aidan was in gedachten verzonken terwijl hij van Micks huis terug naar zijn appartement liep. In zijn hand hield hij een emmer met zeewater waar een mooie gestreepte baars in rondzwom. Hij had geen idee hoe hij die moest schoonmaken, maar Thomas had beloofd dat hij over een halfuur zou langskomen om het hem te leren.


 Het was een geslaagde ochtend geweest. Tot zijn verbazing had hij nauwelijks stress gevoeld, ondanks het feit dat hij uren met Thomas had opgetrokken. De aanwezigheid van de uitbundige Sean had als een buffer gewerkt, aangezien ze het beladen onderwerp – hoe om te gaan met de nieuwe vader-zoonsituatie – niet hadden kunnen bespreken. Het was echter wel een onderwerp waar ze uiteindelijk over zouden moeten praten.


 Terwijl Aidan over het dorpsplein liep, wierp hij een blik op Pet Style. Hij knipperde met zijn ogen en keek nog een keer, nu wat aandachtiger. Ja, er was geen twijfel mogelijk. Het was zijn eigen hond die daar als een dolle zat te blaffen bij de deur van de winkel. Een tel later deed Liz de deur open en schoot Archie over de weg, waar gelukkig geen auto’s reden. Aidan slaagde er net in de emmer met de vis erin uit de weg te trekken voor Archie tegen hem op sprong om zijn gezicht te likken. Toen merkte Archie de vis op en probeerde hij een kijkje te nemen.


 ‘Haal je neus uit die emmer,’ zei Aidan waarschuwend. ‘Dat is mijn avondeten en ik heb er hard voor gewerkt. Kom, zit!’ Tot zijn grote verbazing deed Archie wat hij zei. Dat was de eerste keer, en Aidan was er blij om. Maar nog vreemder dan Archies plotselinge gehoorzaamheid was het feit dat Aidans hond – die hij in zijn afgesloten appartement had achtergelaten – bij Liz was. Hoe was dat in hemelsnaam zo gekomen? Had Archie misschien ook een O’Brien-tic meegekregen en voelde hij daardoor de behoefte om Aidans liefdesleven voor hem te regelen? En was hij daarnaast een boeienkoning?


 Er was maar één manier om het mysterie op te lossen. Hij liep naar de deur van Pet Style, niet zeker wetend hoe hij daar ontvangen zou worden.


 Bij de ingang van de winkel stond Liz op hem te wachten. Ze had hem duidelijk verwacht, maar hij kon zien dat ze net zo onzeker was als hij. Zodra hij haar aankeek, wist hij dat ze, net als hij, slecht had geslapen, maar hij was zo verstandig om er niets over te zeggen.


 ‘Dit is onverwacht,’ zei hij, en hij knikte in de richting van de hond, die nu braaf aan zijn voeten zat met een bot in zijn mond. Dat was ook nieuw. ‘Neem je weer kostgangers in huis? En geef je ze verwennerijen die ze waarschijnlijk niet verdienen omdat je een softie bent?’


 Er verscheen een blos op haar wangen. ‘Niet echt. Misschien dat ik de situatie verkeerd heb ingeschat, maar ik denk dat me zult bedanken als je eenmaal het hele verhaal hebt gehoord. Dat hoop ik, in ieder geval.’


 Aidan luisterde naar haar terwijl ze beschreef hoe ze Archie had horen blaffen, een reddingsactie op touw had gezet en er uiteindelijk achter was gekomen dat hij alleen maar had hoeven plassen. Het kostte hem moeite om niet te lachen toen ze nors kijkend haar verhaal afrondde. ‘Dank je dat je de vloer hebt gered.’


 ‘Dat waardeerde Susie ook,’ zei ze. Er speelde een glimlach om haar lippen. ‘Ik beloof je dat ik er geen gewoonte van zal maken om bij je in te breken. We hebben niet rondgesnuffeld, of zo.’


 Het stak hem dat ze de behoefte voelde om zichzelf te verdedigen. ‘Dat dacht ik ook helemaal niet.’


 ‘Maar ik zou het je niet kwalijk nemen als je het vervelend vindt dat er zomaar vreemden je huis binnendringen. En aangezien je weet hoeveel vragen ik over je heb, denk je wellicht dat ik op zoek was naar antwoorden.’


 ‘Op de eerste plaats ben je geen vreemde. En ten tweede weet ik dat je niet zo in elkaar zit. Je vindt het misschien niet leuk dat je moet wachten tot ik je die antwoorden geef, maar toch doe je dat wel.’


 Ze knikte meteen. ‘Ja, dat doe ik inderdaad.’ Na een korte stilte ging ze verder: ‘En je moet weten dat Susie niets te verwijten valt. Ik smeekte haar om me binnen te laten, dus klaag alsjeblieft niet over haar, want dan komt ze in de problemen.’


 ‘Dat was niet eens in me opgekomen. Waarschijnlijk is het een goed idee om jou een sleutel te geven, voor het geval er weer zoiets gebeurt. Nu Archie weet dat je reageert op zijn geblaf, zal hij dit misschien nog wel vaker proberen. Daarbij sluit ik mezelf ook regelmatig buiten. Oké, Susie is in de buurt, maar het zou goed zijn als iemand anders een reservesleutel heeft. Tenslotte is het makelaarskantoor niet altijd open.’


 Hij realiseerde zich dat hij haar probeerde over te halen een reservesleutel aan te nemen, wat iets alledaags en puur praktisch zou moeten zijn. Toch voelde het als meer dan dat. Als een eerste stap naar meer intimiteit, misschien.


 Het leek erop dat Liz het ook zo zag. Ze leek zelfs oprecht verbaasd door het gebaar. ‘Weet je wel zeker dat je dit wilt doen, Aidan? Op dit moment is het erg onduidelijk hoe het tussen ons zal lopen. Wil je me echt een sleutel geven?’ Er klonk oprechte bezorgdheid door in haar stem.


 Haar recht aankijkend zei hij: ‘Liz, ik vertrouw je. Ik weet dat je twijfels over mij hebt, maar die heb ik niet over jou. En ik weet dat je geen bijbedoelingen hebt.’


 ‘Nou, als je het echt zeker weet… Het zou een goed idee kunnen zijn, voor als er weer een noodgeval is, of wat Archie als een noodgeval beschouwt.’


 ‘Dan breng ik je straks een reservesleutel,’ beloofde hij. ‘Ik heb er boven een paar liggen, aangezien Susie me er een hele berg heeft gegeven. Blijkbaar dacht ze dat ik erg populair zou worden, maar nu komt het wel goed uit.’


 Ze keek naar de emmer die hij bij de deur had neergezet. ‘Wat zit daarin?’


 ‘Een gestreepte baars,’ zei hij trots. ‘De eerste vis die ik ooit heb gevangen.’ Aangezien het gesprek tot nu toe goed was verlopen, besloot hij een kans te wagen. ‘Hij is zeker groot genoeg voor twee porties. Heb je zin om samen te eten? Gewoon als vrienden, en als bedankje voor je reddingsactie. Als je wilt, kunnen we vroeg eten. Je kunt nog voor het donker thuis zijn. Ik zal het niet onbeleefd vinden als je besluit meteen na het eten te vertrekken.’


 Toen hij haar eindelijk aankeek, zag hij dat ze een glimlach onderdrukte. ‘Dat is een overtuigend argument met een lange uitleg erbij,’ zei ze.


 Daar moest hij om lachen. ‘Ik probeerde precies de juiste toon te vinden. Luchtig, terloops, geen verwachtingen.’


 ‘Eerlijk gezegd weet ik niet of het wel zo’n goed idee is, Aidan. We hebben net besloten –’


 ‘Dat heb jíj besloten,’ verbeterde hij haar. ‘En denk je niet dat je makkelijker over je wantrouwen heen zult komen als we met elkaar blijven communiceren?’


 Ze zuchtte diep. ‘Goed dan. Zolang je maar beseft dat we twee vrienden zijn die samen eten, meer niet.’


 ‘Absoluut,’ zei hij meteen. ‘Ik beloof dat ik je niet zal proberen te kussen en dat ik geen zware of persoonlijke onderwerpen zal aansnijden. Koetjes en kalfjes, verder niets.’ Even had hij de indruk dat ze teleurgesteld keek toen hij zei dat hij haar niet zou kussen, maar misschien hoopte hij dat alleen maar. Het belangrijkste was dat ze misschien wat meer vertrouwen in hem zou krijgen als ze meer tijd met elkaar doorbrachten voor hij haar alles kon vertellen.


 


 Aangezien er nauwelijks gezond eten in zijn bijna lege koelkast had gelegen, was Aidan, nadat Thomas hem had laten zien hoe je een vis schoonmaakte, snel naar een boerenmarkt net buiten Chesapeake Shores gereden. Het schoonmaken van de vis was een vies karweitje geweest, maar hij vond dat hij het redelijk goed had gedaan. Nu had hij nog wat dingen nodig om bij de vis te serveren. Thomas had hem geadviseerd verse groenten van lokale boeren te kopen en had hem zelfs laten zien hoe hij die op de barbecue moest grillen.


 ‘Je bent een man met onvermoede talenten,’ had Aidan gezegd.


 Thomas was in de lach geschoten. ‘Geloof me, dit is een nieuw talent. Mick verzorgt altijd de O’Brien-barbecues en ma kookt alle andere maaltijden die we samen eten. Maar Connie vond dat we gelijkwaardige partners in de keuken moesten zijn. Ik ben verre van een meesterkok, maar we verhongeren in ieder geval niet als het mijn beurt is om te koken.’


 Terwijl hij naar Thomas luisterde had Aidan zich voorgenomen ook beter te leren koken. Het leek hem iets wat Liz zou waarderen. Tenslotte was ze onder de indruk geweest van zijn BLT’s. Wie weet welk effect een hele maaltijd op haar zou hebben, en waar dat uiteindelijk toe zou leiden? Hopelijk naar de slaapkamer, want dat was nog steeds zijn doel. Daar was niets aan veranderd.


 Tegen de tijd dat ze zachtjes op zijn voordeur klopte, had hij de barbecue aangestoken, in aluminium verpakte groente op het rooster gelegd en een salade gemaakt. Het was hem meteen duidelijk wie er voor de deur stond, aangezien Archie opgetogen blaffend door de gang heen en weer rende. ‘Zit,’ zei hij.


 Hoewel Archie braaf ging zitten, trilde hij praktisch van opwinding omdat Liz eraan kwam.


 ‘Blijf!’ riep hij, voor hij de deur opendeed.


 Liz stond met een geschokte uitdrukking op haar gezicht in de deuropening. ‘Is dit iets nieuws? Al dat goede gedrag, bedoel ik?’


 ‘Heb je het over Archie? Dat is relatief nieuw. Zelf had ik al goede manieren.’


 Terwijl ze lachte leek er iets van de spanning in haar schouders te verdwijnen. Ze liep naar binnen en keek nieuwsgierig om zich heen, waaruit bleek dat ze eerder die dag inderdaad niet had rondgesnuffeld. Niet dat hij het erg zou hebben gevonden als ze dat wel had gedaan. Hij wilde dat ze hem leerde kennen, hoewel zijn spullen niet erg veel over hem zeiden. Het liefst had hij helemaal heen geheimen voor haar, maar helaas was dat nog even niet mogelijk. ‘Lust je misschien een glas wijn? Ik heb een fles witte wijn opengetrokken, maar ik heb ook rood.’


 ‘Wit is prima.’


 ‘Het eten is bijna klaar,’ zei hij, terwijl hij een glas voor haar inschonk. ‘Ik hoef alleen nog maar de vis te grillen. Hoewel ik geen natuurlijke aanleg voor koken heb, moet het me wel lukken om Thomas’ instructies op te volgen.’


 Dat leverde hem een verbaasde blik van Liz op. ‘Thomas?’


 ‘O ja, dat had ik je nog niet verteld. Vanmiddag ben ik met hem en Sean gaan vissen.’ Hij hoopte dat zijn toon niet verraadde wat een grote stap dat voor hem en Thomas was geweest.


 ‘Hoe kwam dat zo ineens?’


 Dit was een van die ongemakkelijke momenten waarop hij moest oppassen dat hij niet te veel zei. Voor hij naar Chesapeake Shores was gekomen, was hij altijd eerlijk geweest. Als professioneel footballspeler had hij zelfs bekend gestaan om zijn open houding tegenover de pers. Nu was hij gedwongen elk woord te wegen voor hij het uitsprak, tenminste als hij over dit onderwerp praatte. ‘Je weet dat ik komend jaar de groep leerlingen die de baai opruimt ga begeleiden, toch?’


 ‘Dat heb je me volgens mij weleens verteld. Toen realiseerde ik me niet dat Thomas erbij betrokken was, maar dat is natuurlijk logisch.’


 ‘Is er iemand meer geschikt om die kinderen respect voor de natuur bij te brengen?’


 Hem verwonderd aankijkend merkte Liz op: ‘Het klinkt alsof je onder de indruk van hem bent.’


 ‘Natuurlijk ben ik dat. Hij heeft heel veel bereikt op milieugebied.’


 ‘Wat een ommekeer. Ik vermoedde dat je iets tegen hem had, al begreep ik niet hoe dat kon, aangezien jullie elkaar niet eerder hadden ontmoet.’


 ‘Zo gaat het soms,’ zei hij, en hij haalde zijn schouders op. ‘In het begin konden we niet zo goed met elkaar opschieten. Nu ik hem wat beter ken, zie ik hem in een ander licht.’


 Dat was in ieder geval geen leugen. Hopelijk zou Liz genoeg hebben aan dat antwoord. Hij bekeek haar aandachtig en het leek erop dat ze had besloten er niet verder op door te gaan.


 ‘Dus vandaag hebben jullie elkaar beter leren kennen en gepraat over jullie plannen voor dit najaar?’


 ‘Precies,’ beaamde hij. ‘Thomas heeft me verteld wat deze groep in het verleden al heeft geleerd en wat hij ze volgend jaar wil laten doen. Hij zit er zelfs over te denken om een of twee van hen te laten getuigen tijdens hoorzittingen over toekomstige wetten die nadelig kunnen zijn voor de Chesapeake Bay. Het vissen was een extraatje. Toen hij erachter kwam dat ik dat nog nooit had gedaan, nodigde hij me uit om samen met hem en Sean te gaan vissen.’


 ‘Thomas vindt het vast geweldig dat je zo enthousiast bent over het werk waar hij zo’n passie voor heeft.’


 ‘Hij is een meester in mensen ronselen voor zijn project,’ zei Aidan droogjes. ‘Waarschijnlijk zijn er maar weinig mensen in Chesapeake Shores die hij niet zou kunnen overtuigen van het belang van natuurbescherming. Kevin is heel bevlogen en kan dat ook goed, maar Thomas weet van nature precies de juiste dingen te zeggen.’


 ‘Geloof me, ik weet wat je bedoelt,’ stemde Liz met hem in. ‘In maart heeft hij de halve stad gemobiliseerd om de oevers op te ruimen. Het was nog steeds best koud en het begon te regenen, maar niemand ging naar huis. Zelfs Nell werkte even hard als iedereen, hoewel haar man en Mick op haar mopperden omdat ze bang waren dat ze een longontsteking zou oplopen.’


 Glimlachend stelde hij zich Nell voor terwijl ze de twee mannen negeerde omdat ze wilde meewerken aan iets wat belangrijk was voor Thomas. Ineens werd hij overvallen door het besef dat die pittige dame zijn oma was. Natuurlijk had hij dat verstandelijk wel geweten, maar pas nu realiseerde hij zich echt wat dat betekende. Hij had met eigen ogen gezien hoe wijs en zorgzaam ze was, en plotseling verlangde hij zelf ook naar die liefde en aandacht. Sinds hij in Chesapeake Shores woonde en de O’Briens had ontmoet, was het hem duidelijk geworden hoezeer hij de sterke familiebanden miste die was kwijtgeraakt toen zijn grootouders en vervolgens zijn moeder waren overleden.


 Liz keek hem aandachtig aan. ‘Wat had die blik te betekenen? Het was alsof je ergens van schrok.’


 Met moeite bedacht hij een plausibel antwoord. ‘Ik bedacht ineens dat ik de vis op de barbecue moet leggen voor de groenten verbranden.’


 ‘Heb je hulp nodig?’


 ‘Dit moet me wel alleen lukken. Wacht even hier terwijl ik naar de stookplaats beneden loop. Ik ben zo terug met het eten. Hopelijk is alles dan perfect gaar.’


 ‘Weet je zeker dat ik niet iets voor je kan dragen?’


 Wat hij echt wilde, was een moment om weer tot zichzelf te komen. ‘Nee hoor. Ga jij maar lekker op het balkon zitten, Je hebt de hele dag hard gewerkt.’


 ‘Dat klink wel echt heerlijk, moet ik zeggen.’


 ‘Ga dan zitten en ontspan.’ Hopelijk zou ze de vragen die hij met zijn blik had opgeroepen vergeten zijn tegen de tijd dat hij weer boven was.


 


 Het verbaasde Liz dat hij blijkbaar ineens alleen wilde zijn, maar het vooruitzicht van buiten zitten met een glas wijn in haar hand was erg verleidelijk. Waar ze alleen geen rekening mee had gehouden, was dat iedereen haar vanaf Main Street op Aidans balkon kon zien zitten. Hoewel het een vrij rustige dag was geweest in het centrum, waren er nu aardig wat toeristen en inwoners van Chesapeake Shore op de been.


 ‘Kijk eens wie het zichzelf gemakkelijk heeft gemaakt op Aidans balkon,’ riep Susie plagend van beneden. ‘Heeft hij je gevangengenomen na je inbraak van vanmiddag?’


 ‘Ik heb niet ingebroken,’ zei Liz vrolijk, en ze wierp een veelbetekenende blik op Jeff, die naast zijn veel te nieuwsgierige dochter stond. ‘Weet je zeker dat je het daar nu over wilt hebben?’


 ‘O, pap weet het al,’ zei Susie. ‘Helaas kwam hij naar het kantoor terwijl wij boven waren. Toen ik terugkwam, moest ik uitleggen waar ik geweest was. Ik heb nog steeds een baan.’


 ‘Maar ik heb een aantekening in haar dossier gemaakt.’ Hoewel Jeff streng klonk, kon Liz zelfs vanaf het balkon de pretlichtjes in zijn ogen zien.


 ‘Recht onder alle eerdere aantekeningen.’ Er was geen spoortje van berouw in Susies stem te bekennen. ‘Maar vertel, hoe komt het dat je bij Aidan bent?’


 Jeff wierp haar een afkeurende vaderlijke blik toe. ‘En wat gaat jou dat aan?’


 ‘Er zijn ongetwijfeld verschillende O’Briens die hier alles over willen horen,’ antwoordde ze. ‘Wil je straks echt de pub binnenlopen zonder dat je hun precies kunt vertellen wat er aan de hand is? Dan krijgen we een kruisverhoor van oom Mick.’


 ‘En die bemoeizucht is een van zijn tekortkomingen.’ Jeff keek omhoog, naar Liz. ‘Pas op voor deze bende. Ze mogen dan mijn familie zijn, maar soms zou ik het liefst alle banden met ze verbreken.’


 Nadat ze haar vader een kus op zijn wang had gegeven, zei Susie: ‘Ach, welnee. Kom, we gaan. Het is duidelijk dat ze ons niets gaat vertellen. Misschien dat ik Bree hierheen stuur. Of Shanna.’


 ‘Doe dat alsjeblieft niet,’ riep Liz naar beneden. Maar voor het geval Susie dat verzoek zou negeren, besloot ze dat het verstandiger was om toch maar binnen op Aidan te wachten.


 Hij keek verbaasd toen hij weer zijn appartement in liep en zag dat ze zich op de bank had geïnstalleerd. ‘Te warm buiten?’


 Ze schudde haar hoofd. ‘Te druk.’


 ‘Op mijn balkon?’


 ‘Op Main Street,’ zei ze. ‘Susie zat vol met vragen. Toen ik weigerde die te beantwoorden, dreigde ze anderen te sturen.’


 Daar moest Aidan om lachen. ‘Het was me al opgevallen dat die vriendinnen van je nogal praatgraag zijn. En rond deze tijd lopen ze allemaal langs, op weg naar huis of naar Lukes pub, om de hoek. Maar ze hebben me nog nooit naar binnen gejaagd.’


 ‘Omdat dit jouw woning is. Mijn aanwezigheid in jouw appartement roept vragen op.’ Ze zuchtte. ‘En geroddel.’


 ‘En druk,’ opperde Aidan.


 ‘Inderdaad.’


 ‘Dan kunnen we denk ik beter binnen eten.’


 ‘Dat lijkt me inderdaad een goed idee,’ beaamde Liz. ‘Hoewel het waarschijnlijk te laat is voor discretie. Er worden nu vast al weddenschappen afgesloten in O’Briens.’


 ‘Weddenschappen?’


 ‘Over of ik hier morgenochtend nog steeds ben.’


 Ze zag dat Aidan wilde lachen, maar toen ineens besefte dat ze het meende.


 ‘Je maakt geen geintje?’


 Ze haalde haar schouders op. ‘Niet echt. Ik heb begrepen dat het een populair tijdverdrijf van die familie is.’


 Zijn hoofd schuddend hij: ‘Het is een vreemde familie.’


 ‘Heel erg vreemd,’ beaamde ze, waarna ze glimlachend verder ging: ‘Maar ook geweldig. Ik hou van mijn moeder en mijn zussen, ook al word ik gek van ze, maar wat de O’Briens met elkaar hebben, is iets bijzonders. Misschien komt het omdat er hier zoveel generaties van hen wonen. Hoewel ze zich veel te veel met elkaar bemoeien, kun je duidelijk merken dat ze elkaar respecteren en van elkaar houden.’


 ‘Het is allemaal geweldig, zolang ze al die goedbedoelde bemoeizucht niet op jou richten,’ bracht hij haar in herinnering.


 ‘Eigenlijk is dit pas de eerste keer dat ik dat meemaak.’ Ze keek hem sip aan en gaf toen toe: ‘Ik vind het niet heel erg prettig.’ Helaas was het iets wat bij Chesapeake Shore leek te horen, en tot nu toe was dat het enige minpunt dat ze aan het stadje had ontdekt.


 


 Aidan vroeg zich af of hij Thomas duidelijk moest maken dat de koppelpogingen van zijn familie weleens averechts konden werken. Misschien zou Thomas hun dan kunnen vragen ermee te stoppen. Maar in de loop van de avond had hij zich gerealiseerd dat Liz die eigenaardigheid van de O’Briens leek te accepteren. Misschien zou ze hun bemoeienis zelfs hebben gewaardeerd als de situatie tussen hen niet zo gecompliceerd was geweest. Dat gaf hem nieuwe hoop. Misschien dat ze de obstakels die tussen hen in stonden uit de weg konden ruimen als de uitslag van de DNA-test eenmaal bekend was.


 De sfeer was ontspannen geweest tijdens het eten, aangezien ze het gesprek luchtig hadden gehouden, zoals afgesproken. Na afloop hadden hij en Archie haar naar huis gebracht. Op de oprit had hij afscheid van haar genomen. Liz had hem niet uitgenodigd om binnen nog iets te drinken en hij had haar niet gekust tot ze sterretjes zag, zoals hij heel graag had willen doen. Hij had de indruk gehad dat het hen allebei veel moeite had gekost om zich te bedwingen. Toen hij was weggelopen, had ze hem nog lang nagekeken voor ze de deur dichtdeed. Dat, besloot hij, was nog een goed teken. Aan haar blik te zien was ze net zo teleurgesteld geweest als hij dat hun perfecte avond was afgelopen.


 Maar deze ochtend was hij rusteloos en gespannen. Hij was blij dat hij zijn spelers een app had gestuurd om hun te laten weten dat ze om negen uur op het dorpsplein bij elkaar moesten komen. Vanaf zijn balkon zag hij hoe ze zich verzamelden en elkaar enthousiast high fives gaven alsof ze elkaar in geen weken, in plaats van dagen, hadden gezien. Hij glimlachte, zette zijn lege koffiekop in de wasbak en liep toen naar beneden.


 ‘Waarom moesten we hierheen komen, coach?’ vroeg Henry. ‘En waarom zei u dat we geen lichaamsbescherming of helmen hoefden mee te nemen?’


 Voor hij antwoord gaf, riep hij het hele team bij elkaar. ‘Oké, jongens, dit is het nieuws. We hebben toestemming gekregen voor een aantal officieuze trainingen, maar daarbij moeten we ons aan een aantal regels houden. Zo mogen we bijvoorbeeld wel conditietraining doen, maar er mag niet getackeld worden. Als ons eigen footballveld vrij is, mogen we dat gebruiken, maar de komende paar weken wordt daar een zomerkamp gehouden. Omdat ik weet dat jullie allemaal graag willen beginnen, heb ik besloten dat we twee keer in de week hier op het grasveld gaan trainen.’ Hij schonk hun een waarschuwende blik. ‘Probeer geen kleine kinderen die hier spelen om te maaien, goed?’


 ‘Begrepen,’ zei Taylor. ‘Het is een behoorlijk groot veld. Hector en ik hebben hier genoeg ruimte om passes te oefenen.’


 Henry’s ogen lichtten op. ‘Het is eigenlijk best cool om hier te trainen. Dan kan iedereen zien hoeveel beter we spelen.’


 ‘Van tijd tot tijd zullen ze ons ook zien stuntelen,’ merkte Taylor op. ‘Voor elke pass die ik vang, eindigt er één op de grond.’


 ‘Dat is een kwestie van timing.’ Op geruststellende toon voegde Aidan daaraan toe: ‘Jij en Hector ontwikkelen vanzelf wel een ritme.’ Na die woorden wendde hij zich tot de rest van het team. ‘Zo dadelijk deel ik formulieren uit die jullie ouders moeten ondertekenen. Het is een verklaring waarin staat dat de school niet aansprakelijk is voor eventuele blessures. Uiteraard zal ik mijn uiterste best doen om ervoor te zorgen dat jullie geen blessures oplopen.’ Hij keek de jongens een voor een aan. ‘Begrepen? De eerste die een andere speler tackelt, gaat naar huis. Begrijpen jullie dat ook?’


 ‘Ja, coach!’ Het luide koor van stemmen werd geleid door Henry.


 Aidan glimlachte, opnieuw blij dat zijn impulsieve beslissing om Henry aanvoerder van het team te maken de juiste was geweest. Nadat hij het team in groepjes had opgedeeld en hun verschillende oefeningen had gegeven, keek hij toe terwijl ze die met veel enthousiasme en vastberadenheid uitvoerden. Hij hield de tijd van sommige jongens bij en zag dat ze nu sneller renden dan ze voor het eind van het schooljaar hadden gedaan. Tevreden riep hij hen weer bij elkaar. ‘Jullie hebben zonder mij getraind, of niet?’ zei hij. Hij tikte op zijn stopwatch. ‘Heel mooie tijden, vandaag. Ik ben trots op jullie. Ik ga ervan uit dat jullie donderdag nog sneller zijn.’


 ‘Donderdag pas?’ vroeg Henry, duidelijk teleurgesteld.


 Aidan zag dezelfde reactie op al hun gezichten. ‘Hoewel ik jullie inzet waardeer, is het schoolvakantie. Jullie moeten ook leuke dingen doen. En daarbij hebben sommigen van jullie een vakantiebaantje. Twee trainingen per week is twee keer meer dan we normaal gesproken gehad zouden hebben. Trim en doe wat fitness tussen de trainingen door. In augustus maken we het wat zwaarder en dan spelen jullie weer in volle uitrusting op het veld. Tegen die tijd zullen jullie me smeken om het rustiger aan te doen. Geniet nog maar even van dit langzame tempo.’


 Opnieuw was het Henry die het team oppepte. ‘Wat gingen we dit jaar ook alweer doen?’


 ‘Alles voor de overwinning!’ riep het team.


 ‘En wie leidt ons naar het staatskampioenschap?’


 ‘Coach Mitchell!’


 ‘En wat gaan we doen als we daar eenmaal mee bezig zijn?’ wilde Henry weten.


 ‘Winnen!’


 Het gebrul dat oprees, kon waarschijnlijk tot op Shore Road gehoord worden.


 Glimlachend gaf Aidan Henry een welverdiend klopje op zijn rug. ‘Wat een geluk. Mijn teamaanvoerder is ook nog eens cheerleader en assistent-coach. Waar heb ik dat aan te danken?’ zei hij tegen de jongen, die meteen rode wangen kreeg.


 Henry had de contactlenzen die hij tijdens de training had gedragen verruild voor de bril die hij fijner vond zitten. Nadat hij de bril hoger op zijn neus had geduwd, grijnsde hij naar Aidan en zei: ‘Puur geluk, denk ik.’


 Dat was zeker geluk hebben, dacht Aidan. Hij zei tegen de jongens dat ze konden gaan en keek toe terwijl ze regelrecht naar Sally’s liepen. Aangezien hij dat al had voorzien, had hij tegen Sally gezegd dat ze alles wat zijn spelers bestelden op zijn rekening moest zetten. Later vandaag zou hij bij het eetcafé langsgaan om af te rekenen. Hij was niet van plan hier een gewoonte van te gaan maken, maar hij wilde dat de jongens wisten hoezeer hij hun inzet waardeerde.


 Toen hij weer naar zijn appartement kuierde, kwam Shanna de boekwinkel uit gelopen. ‘Die zoon van jou is echt een uitzonderlijke jongen,’ zei Aidan tegen haar.


 ‘Dat heb ik altijd al gevonden.’ Hem recht aankijkend voegde ze daaraan toe: ‘Maar jij hebt iets nieuws in hem naar boven gebracht.’


 ‘Wat dan?’


 ‘Zelfvertrouwen, wat hij zo hard nodig had.’ Ze drong haar opkomende tranen terug. ‘Daar wil ik je voor bedanken.’


 Aidan voelde zijn eigen ogen prikken. Dit, bedacht hij, was waar allemaal om draaide bij coachen: jongens veranderen in zelfverzekerde mannen. Nadat hij voor de laatste keer van een professioneel footballveld was gelopen, had hij weloverwogen zijn nieuwe carrièrepad gekozen. En hij was er steeds meer van overtuigd dat hij – ondanks de opschudding die eventueel zou ontstaan als bekend werd dat Thomas zijn vader was – de beste plek had uitgekozen om coach te zijn.
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 De ochtend na haar etentje bij Aidan zorgde Liz er opnieuw voor dat ze extra vroeg bij Sally’s was, voordat het daar echt druk werd. Ze wist zeker dat Susie ondertussen iedereen op de hoogte had gebracht van het feit dat Liz wijn had zitten drinken op Aidans balkon.


 Sally schonk haar een betekenisvolle blik. ‘Wat ben je toch vreselijk voorspelbaar.’


 Verbaasd keek Liz haar aan. ‘Hoe kom je daarbij?’


 ‘Je komt hier alleen maar zo belachelijk vroeg als je niet wilt dat je vriendinnen zich met je zaken bemoeien.’


 Liz trok een gezicht. ‘Is het zo duidelijk?’


 ‘Lieverd, ik heb dit eetcafé al een hele tijd. Geloof me, je bent niet de eerste die hier weg probeert te komen zonder ondervraagd te worden door een O’Brien. Laat me je één ding vertellen: het haalt niets uit. Uiteindelijk drijven ze je toch in het nauw.’


 Daar moest Liz om lachen. ‘Misschien wel, maar tegen die tijd heb ik in ieder geval cafeïne en een voorsprong.’


 Sally overhandigde Liz haar koffie in een extra grote meeneembeker en een frambozencroissant. ‘Veel succes,’ zei ze, terwijl ze Liz’ geld aannam.


 Voor Liz zich kon omdraaien en weg kon glippen, ging de deur van het eetcafé open en kwam Bree binnengelopen.


 ‘Probeerde je er stilletjes vandoor te gaan?’ vroeg Bree met een geamuseerde blik in haar ogen. ‘Dat gaat mooi niet door.’


 ‘Goedemorgen.’ Liz dwong zichzelf vrolijk te glimlachen. ‘Er komt vandaag heel veel voorraad binnen, dus ik moet vroeg beginnen.’


 ‘Natuurlijk. Dus je ontloopt je vriendinnen niet omdat je hun vragen niet wilt beantwoorden.’


 ‘Absoluut niet,’ zei Liz. ‘Ik heb niets te verbergen. Mijn leven is een open boek.’


 Grijnzend stak Bree haar arm door die van Liz. ‘Mooi, laten we dan gaan zitten en samen een paar bladzijden van dat boek lezen.’


 Liz lachte. Wat kon ze anders doen? Gisteravond had ze nog erkend dat de nieuwsgierigheid van de O’Briens nu eenmaal deel uitmaakte van het leven in Chesapeake Shores. Natuurlijk had ze ook gezegd dat ze er niet altijd blij mee was, maar op dat moment had ze geen keus, tenzij ze haar vriendin wilde beledigen. De meelevende blik die Sally haar toewierp, ontging Liz niet. Ze gaf zich gewonnen. ‘Tien minuten dan,’ zei ze, waarna ze achter Bree aan naar een tafel liep. ‘Meer krijg je niet.’


 ‘Dan zul je snel moeten praten. Wat deed je gisteren in Aidans appartement? Hebben jullie eindelijk…’ Ze liet haar wenkbrauwen suggestief op en neer gaan.


 ‘Nee, dat hebben we niet gedaan,’ antwoordde Liz nadrukkelijk, waarna ze haar woorden waarschijnlijk ontkrachtte door daaraan toe te voegen: ‘En als we dat wél hadden gedaan, zou ik dat niet tegen jou vertellen.’


 ‘Wat betekent dat ik niets kan geloven van wat je over dit onderwerp zegt.’ Er verscheen een peinzende blik op Brees gezicht. ‘Dat is een lastige. Wat kan ik daaraan doen? Eens denken…’


 ‘We kunnen haar om de beurt bespioneren,’ opperde Susie, die net op tijd bij de tafel aankwam om te begrijpen waar het gesprek over ging.


 Bree keek bijna even verontwaardigd als Liz. ‘Nee, we bespioneren onze vriendinnen niet.’ Haar toon was vermanend.


 ‘Goed, dan laten we haar vollopen met wijn tot ze ons alles vertelt,’ stelde Susie voor. ‘Dat kan ook. Laten we vanavond na het werk naar de pub gaan. Het is al een tijdje geleden dat de leesclub bij elkaar is gekomen of dat we een echte meidenavond hebben gehad.’


 Bree keek Liz met een serieuze uitdrukking op haar gezicht aan. ‘Wat zeg je ervan? Heb je zin in een meidenavond?’


 ‘Ja, hoor,’ antwoordde Liz meteen. ‘Maar ik drink alleen light-frisdrank. En nu moet ik echt naar mijn winkel.’ Ze stond op. ‘Ga gerust verder met het smeden van jullie plannen. Ik weet waar jullie op uit zijn. Reken maar dat ik vanavond op mijn hoede ben.’


 Nadat Bree en Susie een blik hadden uitgewisseld, barstten ze allebei in lachen uit.


 ‘O, lieve, onschuldige Liz,’ zei Bree. ‘Wij hebben tactieken waar het leger nog iets van zou kunnen leren.’


 ‘Het wordt vast leuk om jullie zo hard je best te zien doen.’


 Pas toen ze in haar eigen winkel was en de deur veilig achter zich op slot had gedraaid, haalde ze diep adem. Deze vrouw, die een heel groot deel van haar leven verborgen wilde houden, was in groot gevaar.


 


 Na afloop van de officieuze training met het team verruilde Aidan zijn kleren voor zijn trimoutfit en liep toen weer naar buiten. Hopelijk kon hij een mooie afstand lopen voor het te heet werd. Helaas merkte hij terwijl hij vanaf de baai naar The Inn at Eagle Point jogde dat alleen de schaduwen van de oude, hoge bomen en het zachte briesje dat van het water kwam hem tegen de hitte beschermden.


 Impulsief besloot hij niet het pad te volgen maar naar The Inn zelf te gaan en daar Jess om water te vragen. Toen hij in The Inn had gelogeerd was ze altijd aardig tegen hem geweest, en ze was tenslotte een O’Brien. Die stonden erom bekend dat ze altijd iedereen hulp boden. Hij klopte op de deur van de keuken, aan de zijkant van het gebouw, en wachtte tot Jess’ chef-kok opendeed.


 Zodra Gail hem zag, schudde ze haar hoofd. ‘Je ziet eruit alsof je door de mangel bent gehaald,’ zei ze met een grijns. ‘Ik vraag me af wat alle meisjes die zo met je zwijmelen zouden zeggen als ze je nu konden zien.’


 Hij deed zijn best om zo charmant mogelijk te glimlachen. ‘Hopelijk zou een van hen aardig genoeg zijn om me een flesje water aan te bieden.’


 ‘Aha, daarom ben je rechtstreeks naar de keuken gekomen in plaats van via de lobby te gaan. Je denkt dat ik een softie ben.’


 ‘Daar hoopte ik eigenlijk op.’


 Op dat moment kwam Jess de keuken in gelopen. Ook zij schudde haar hoofd toen ze hem zag. ‘Weet je niet dat het erg onverstandig is om te rennen op zo’n warme zomerdag?


 ‘Het is een goede training,’ voerde Aidan ter verdediging aan. ‘En ik dacht dat ik thuis zou zijn voor de temperatuur omhoogschoot.’


 De vrouwen draaiden hun ogen omhoog en zuchtten. Helaas verdiende hij die reactie deze keer.


 Gail pakte twee flessen water, een uit een krat in de voorraadkast, en de andere uit de enorme koelkast. ‘Eerst deze,’ zei ze, hem de fles met het lauwe water overhandigend.


 ‘Ja, mevrouw.’ Hij keek Jess aan. ‘Doet ze tegen jou ook zo bazig?’


 Daar moest Jess om lachen. ‘Alleen hier in de keuken. Daarbuiten is ze zich er meestal van bewust dat ik degene ben die de lonen betaalt. Kom, dan gaan we even op de veranda zitten. Daar staat een fijn briesje, zodat je een beetje kunt afkoelen voor je weer terug naar het centrum gaat.’ Ze schonk hem een verbazend strenge blik. ‘In gewone looppas, als je ook maar een beetje verstand hebt.’


 ‘Hoe houdt Will het met je uit?’ vroeg hij plagend, waarna hij Gail bedankte en achter Jess aan naar buiten liep.


 Jess glimlachte. ‘Dat vraag ik me al heel lang af. Hij beweert dat hij van me houdt. Blijkbaar gebruiken mensen echt hun hersens niet meer zodra er liefde in het spel is. Oma zegt altijd dat we met ons hart moeten luisteren, in plaats van met ons hoofd.’


 Aidan ging in een schommelstoel zitten en wiegde heen en weer. Even deed hij zijn ogen dicht om te genieten van de verkoelende bries die van de baai kwam. Na een stilte van een paar minuten zei hij: ‘Mag ik je iets vragen?’


 ‘Ja hoor.’


 ‘Bijna al jouw familieleden schijnen te denken dat liefde elk obstakel kan overwinnen, of vergis ik me daarin?’


 Ze lachte. ‘Ja, dat is inderdaad waar. En aangezien het in mijn voordeel heeft gewerkt met Will, ga ik dat niet in twijfel trekken.’ Hem onderzoekend aankijkend vroeg ze: ‘Gaat dit om Liz? Ik heb jullie samen gezien en ik heb alle roddels gehoord. Zijn jullie een stel?’


 ‘Niet echt,’ antwoordde Aidan.


 ‘Waarom niet?’


 ‘Omdat ze iemand nodig heeft die ze kan vertrouwen.’


 Jess fronste haar voorhoofd. ‘En jij bent niet te vertrouwen?’ vroeg ze verontwaardigd.


 ‘Rustig maar,’ suste hij haar glimlachend. ‘Natuurlijk weet ik dat ik te vertrouwen ben, maar er zijn dingen die ze over mij moet weten en die kan ik nog niet met haar bespreken.’


 ‘Erge dingen?’ wilde Jess weten. ‘Van die dingen waardoor ze geen relatie met je zou willen hebben?’


 ‘Dat denk ik niet. Het grootste probleem is dat ik ze geheim heb gehouden. Veel mensen zouden begrijpen waarom ik me daartoe verplicht voelde, maar voor Liz is dat extra moeilijk. Vertrouwen is erg belangrijk voor haar.’


 ‘Omdat iemand ooit tegen haar heeft gelogen over iets belangrijks,’ concludeerde Jess.


 Aidan knikte. ‘Maar dat is weer iets waar ik niets over kan zeggen.’


 Met een peinzende uitdrukking op haar gezicht knikte ze. ‘Dat klinkt logisch. Ze klapt dicht zodra iemand te dichtbij probeert te komen. We vragen ons allemaal af hoe dat komt, aangezien ze verder zo vrolijk en open is.’ Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Wat wilde je nu eigenlijk vragen?’


 ‘Denk je dat Liz en ik dit probleem kunnen overwinnen? Kan liefde echt al dit wantrouwen en gebrek aan openheid wegnemen?’


 Er verscheen een glimlach op Jess’ gezicht. ‘Mijn man en de O’Brien-clan zouden zeker ja zeggen, maar ze zouden eraan toevoegen dat er waarschijnlijk ook geduld en doorzettingsvermogen voor nodig is.’


 ‘Dat zijn twee dingen die ik heb,’ verzekerde Aidan haar. ‘Ik ben van plan vol te houden, hoelang het ook duurt. Hoewel ik niet veel weet over liefde en geen ervaring heb met dit soort diepe gevoelens, ben ik slim genoeg om in te zien dat Liz het wachten waard is.’


 ‘Dat is het juiste antwoord.’ Haar blik was goedkeurend. ‘Ik ben geen professioneel adviseur. Dat is het specialisme van mijn man. Maar dit wil ik wel zeggen: wat dit geheim ook is, zorg dat je het haar als eerste vertelt zodra je erover kunt praten. Ze moet het van jou horen, niet via het roddelcircuit van Chesapeake Shores.’


 ‘Dank je,’ zei Aidan, en hij meende het. Nu wist hij precies wat hij moest doen. Hij moest Thomas laten beloven dat hij met niemand over de uitslag van de DNA-test zou praten voor Aidan het aan Liz had laten weten. Gelukkig was er nog tijd om ervoor te zorgen dat het inderdaad zo zou lopen.


 


 Eenmaal terug in zijn appartement douchte Aidan en at een broodje. Daarna pleegde hij een paar telefoontjes om erachter te komen waar Thomas was. Connie vertelde hem dat Thomas net van zijn kantoor in Annapolis vertrokken was.


 ‘Moet ik hem laten bellen als hij thuis is?’ vroeg ze. ‘Of wil je hem op zijn mobiele telefoon bellen? Niet dat hij daarop kijkt als hij onderweg is. Meestal ziet hij mijn berichten pas als hij de veranda op loopt, te laat om melk of andere boodschappen te halen.’


 Daar moest Aidan om lachen. ‘Klinkt alsof hij dat misschien met opzet doet.’


 ‘Ja, hè?’ stemde ze in, en ze lachte met hem mee. ‘We hebben het pas een keer of twintig besproken. Maar je zou het kunnen proberen. Wie weet neemt hij wel op als jij belt.’


 Aangezien Aidan geen voorstander was van telefoongebruik in het verkeer, besloot hij Thomas niet op zijn mobiel te bellen. ‘Vraag maar of hij mij wil bellen als hij thuis is.’


 ‘Dat zal ik doen.’ Na een korte aarzeling voegde ze daaraan toe: ‘Aidan, ik kan me voorstellen dat je ongeduldig op de uitslag van dat onderzoek zit te wachten. Maar ik weet honderd procent zeker dat je deel uitmaakt van deze familie.’


 Tot zijn verbazing begonnen zijn ogen te prikken door haar geruststellende woorden. ‘Dank je. Het is niet mijn bedoeling om jullie leven op zijn kop te zetten. Ik ben alleen naar Chesapeake Shores gekomen omdat ik mijn vader wilde ontmoeten. Niet omdat ik iets van hem wilde hebben, maar omdat ik meer over mijn afkomst wilde weten.’


 ‘Lieve hemel, niemand zal het je kwalijk nemen dat je je vader wilde leren kennen. Besef je dan niet dat we allemaal ons hart voor je zullen openstellen als de waarheid eenmaal bekend is? Ik kan me voorstellen dat Thomas’ reactie toen je hem het nieuws vertelde niet bepaald geruststellend was, maar dat komt doordat hij geschrokken was. Nu hij tijd heeft gehad om te wennen aan het idee dat hij al die jaren een zoon had, zal hij elke rol accepteren die jij hem in jouw leven wil geven. Je bent nu een volwassen man, dus jullie zullen samen moeten bepalen hoe jullie hierna verder gaan. Persoonlijk hoop ik dat je niet alleen met hem zult willen optrekken, maar met ons allemaal.’


 Met verstikte stem zei Aidan: ‘Nu begrijp ik waarom Thomas verliefd op je is geworden. Je bent een geweldige vrouw.’


 ‘Zo geweldig ben ik niet,’ wierp ze tegen. ‘Ik hou gewoon van mijn man en zijn familie. En hij heeft hetzelfde gedaan voor mijn dochter. Het komt allemaal goed, Aidan. Daar ben ik van overtuigd.’


 Aidan herhaalde haar woorden in zijn hoofd terwijl hij op het balkon zat te wachten tot Thomas hem belde. Een uur later werd er echter op zijn voordeur geklopt, in plaats van dat zijn telefoon ging. Toen hij opendeed, zag hij dat Thomas voor de deur stond met een envelop in zijn hand. ‘Is dat de uitslag?’ vroeg Aidan


 Thomas knikte. ‘Als het goed is, heb jij hem vandaag ook in de bus gekregen.’


 ‘Het is niet eens in me opgekomen dat de uitslag bij de post kon zitten,’ zei hij eerlijk. ‘Heb je de brief al gelezen?’


 Nadat Thomas zijn hoofd had geschud, antwoordde hij: ‘Connie vond dat we het misschien beter samen konden doen. Ze zei dat je had gebeld.’ De anders zo besluitvaardige Thomas leek te twijfelen. ‘Wat vind jij? Zullen we de brief samen lezen?’


 Aidan knikte en liep voor Thomas uit de gang in. ‘Ik kan wel een biertje gebruiken. Wil jij er ook één?’


 ‘Daar zeg ik geen nee tegen.’


 Even later kwam Aidan met twee flesjes bier in zijn handen de woonkamer in gelopen. Hij gaf er één aan Thomas en ging toen aan de andere kant van de kamer op de bank zitten. Nadat ze allebei een slok van hun bier hadden genomen, keken ze elkaar aan.


 Thomas zette zijn fles op de tafel. ‘Ben je er klaar voor?’


 Ondanks de vlinders die ineens in zijn maag fladderden, knikte Aidan. ‘Ja.’


 Toen Thomas de envelop had opengemaakt, bleken er twee vellen papier in te zetten. Het ene vel leek een brief te zijn, het andere een kopie van de uitslag. Hij las snel de brief, bekeek de uitslag en keek Aidan toen met tranen in zijn ogen aan. ‘Je bent mijn zoon,’ zei hij zachtjes.


 Aidan voelde zijn ogen ook vollopen. Na al die jaren was de waarheid eindelijk bekend. Nu wist hij precies wie hij was: de zoon van Anna Mitchell, uiteraard, maar ook een O’Brien. Hij keek naar Thomas, die bleekjes zag. ‘Ben je er blij mee?’ Zodra hij de woorden had uitgesproken, moest hij lachen. ‘Niet dat je er iets aan kunt veranderen.’


 ‘Het zal even duren voor ik aan het idee gewend ben,’ gaf Thomas toe, maar toen glimlachte hij. ‘Maar, ja, ik ben er blij mee. Er zijn zoveel jaren die we moeten inhalen, zoveel herinneringen. Ineens heb ik de behoefte om babyfoto’s te zien, oude rapporten, zoveel mogelijk dingen uit de jaren die ik heb gemist.’


 Aidan keek zijn vader met een quasi-strenge blik aan. ‘Het is te laat om me te vertellen hoe laat ik thuis moet zijn of om me straf te geven,’ zei hij op waarschuwende toon.


 Eindelijk lachte Thomas – zijn váder. ‘Ik zou niet durven. Het leek Connie een goed idee als je vanavond komt eten, zodat we het tegen Sean kunnen vertellen.’


 Verbaasd keek Aidan hem aan. ‘Wauw, ze was er echt van overtuigd dat je mijn vader bent. Ik bedoel, ze zei wel dat ze wist wat de uitslag zou zijn, maar ik dacht dat ze dat alleen maar deed om aardig te zijn.’


 ‘De wijste vrouw die ik ken is mijn moeder, maar Connie komt aardig in de buurt,’ zei Thomas. ‘Ze heeft vast ideeën over hoe we het de rest van de familie moeten vertellen.’


 ‘Ik heb alleen één verzoek. Het is belangrijk dat ik degene ben die het nieuws aan Liz vertelt, en dat moet ik doen voor we het met anderen delen. Hoewel ik daar natuurlijk niet Connie en Sean mee bedoel.’


 ‘Laten we dan met zijn vieren eten,’ stelde Thomas voor. ‘Daarna zul je Liz snel moeten opsporen, want ik kan je bijna garanderen dat Sean het nieuws voor morgenochtend door het hele stadje verspreid heeft. Dat kunnen we denk ik niet tegenhouden, hoe we ook ons best doen.’


 Aidan kon zich levendig voorstellen dat het jochie het nieuws dat hij een grote broer had moeilijk voor zich zou kunnen houden. Zo’n voortijdige onthulling, dacht Aidan, was precies wat hij hoopte te voorkomen.


 


 Aangezien de vrouwen tijdens de bijeenkomsten van de leesclub nooit bijzonder wild werden, was Liz niet voorbereid op hun gedrag in Lukes pub. Zelfs met twee zwangere vrouwen die niet dronken en Liz, die het uit zelfbescherming bij light-frisdrank hield, was het aantal decibellen rond de tafels die de vrouwen tegen elkaar hadden geschoven behoorlijk hoog. Hoewel er tijdens het eten ook over andere dingen was gepraat, was Liz’ relatie met Aidan uitgebreid besproken. Liz vond het vooral grappig om te zien welke verschillende tactieken haar vriendinnen inzetten om haar aan het praten te krijgen. Het leek erop dat Bree zich had vergist. Tot nu toe waren ze nog niets te weten gekomen. Liz keek net op tijd op om Bree en Susie een gefrustreerde blik te zien uitwisselen.


 ‘Ze is taaier dan ik had verwacht,’ gaf Bree toe.


 Susie knikte. ‘Ik had echt verwacht dat ze ondertussen wel onder de druk zou zijn bezweken. Volgens mij komt het door het gebrek aan alcohol in haar aderen. Denk je dat we Luke kunnen overhalen om stiekem wodka in haar drankjes te doen?’


 ‘Vergeet het maar,’ zei Susie, die dat oprecht jammer leek te vinden. ‘Daarvoor is mijn broer te veel gehecht aan zijn drankvergunning en aan zijn reputatie.’


 Brees ogen lichtten op toen ze naar de deur van de pub keek. ‘Aha, versterking. Dit kon wel eens leuk worden.’


 Toen Liz opkeek, zag ze dat Mick en Megan samen met Jeff en zijn vrouw binnen kwamen gelopen. Tot haar grote verbazing keken ze alleen even vluchtig naar de tafel vol O’Brien-vrouwen en gingen toen aan de bar zitten. Met hun hoofden dicht bij elkaar fluisterden ze ergens over. Aan de uitdrukking op hun gezichten te zien, praatten ze over iets ernstigs.


 Bree kneep haar ogen half dicht. ‘Waar denken jullie dat ze het over hebben?’ vroeg ze nieuwsgierig.


 ‘Er is maar één manier om daarachter te komen.’ Susie stond op van haar stoel, wankelde even en hervond toen haar evenwicht. Grijnzend zei ze: ‘Dat laatste glas ale was er misschien net één te veel.’ Na die woorden liep ze de pub door en perste zich tussen haar ouders in.


 Zodra ze haar zagen, viel het gesprek tussen Jeff, Mo, Mick en Megan stil.


 Toen zei Mick met zijn bulderende stem. ‘O, kom op, vertel het haar maar gewoon. Het zal toch niet lang duren voor de hele familie het weet.’


 Megan gaf hem een por met haar elleboog. ‘Hou je mond. We hebben Thomas beloofd dat we tegen niemand iets zouden zeggen, weet je nog?’


 Toen ze Thomas’ naam hoorde, deed Liz harder haar best om het gesprek, dat nu op gedempte toon werd gevoerd, te volgen. Maar helaas had Megan hun allemaal het zwijgen opgelegd met haar opmerking over Thomas. Zelfs Mick zei niets meer.


 Susie liep terug naar hun tafel, zichtbaar gefrustreerd.


 ‘En?’ wilde Bree weten.


 ‘Tante Megan heeft ze de mond gesnoerd,’ zei ze op ontevreden toon. ‘Ik heb alleen gehoord dat het iets met oom Thomas te maken heeft.’ Met gefronst voorhoofd voegde ze daaraan toe: ‘En met Aidan, maar dat slaat nergens op. Wat zou er in hemelsnaam tussen oom Thomas en Aidan kunnen spelen?’ Ze keek Liz aan. ‘Enig idee?’


 ‘Absoluut niet,’ antwoordde Liz, maar haar hart klopte ineens sneller. Wat het ook was, ze twijfelde er niet aan dat het om Aidans grote geheim ging. En als het indrukwekkend genoeg was om Mick stil te krijgen, was het duidelijk iets wat Aidan eerst had moeten delen met de vrouw om wie hij, naar eigen zeggen, zoveel gaf.


 Een vreselijk déjà-vugevoel overviel haar, en ze stond op. ‘Ik moet hier weg.’ Ze haalde een paar bankbiljetten uit haar tasje en gooide ze op tafel. ‘Dat moet genoeg zijn voor wat ik heb gegeten.’


 Geschrokken keek Bree haar aan. ‘Liz, wat is er? Weet jij wat er aan de hand is?’


 ‘Ik heb geen idee,’ antwoordde ze beslist. ‘En dat is precies het probleem.’ Met grote passen liep ze de pub uit.


 Bree moest rennen om Liz op straat in te halen. ‘Je bent overstuur,’ zei ze. ‘Dan moet je niet alleen zijn.’


 ‘Op dit moment heb ik geen behoefte aan gezelschap,’ wierp Liz tegen.


 ‘Daarom heb je mij. Ik ben geen gezelschap, ik ben een vriendin. Deel je frustratie met me of kook in stilte van woede over wat er ook mis is, maar ik laat je niet alleen.’


 Liz wilde haar tegenspreken, maar toen ze Bree aankeek en de koppige uitdrukking op haar gezicht zag, besefte ze dat het verspilde moeite zou zijn. ‘Goed, dan. Doe wat je wilt.’


 Toen ze met stevige pas over het grasveld van het dorpsplein liepen, verscheen Aidan ineens uit het niets.


 Zodra hij Liz zag, zei hij: ‘Ik heb je overal gezocht. We moeten praten.’


 ‘Te laat,’ mompelde ze. ‘Kom, Bree.’


 Bree wisselde een lange blik uit met Aidan en gaf Liz toen een kneepje in haar arm. ‘Luister naar wat hij te zeggen heeft. Je kunt altijd nog zijn hart eruit snijden, als je dat wilt.’


 De blik die Liz haar schonk, was duister. ‘En dat van jou ook, omdat je me niet helpt?’


 Bree grinnikte. ‘Ik hoop dat je het niet doet, maar vooruit dan maar. Het lijkt me echt beter als je hem zijn zegje laat doen.’


 Zonder ook maar één keer in Aidans richting te kijken, liep Liz verder. Ze hoorde dat Aidan haar volgde. Hopelijk zou hij zich door haar zwijgen realiseren dat ze met rust gelaten wilde worden en het opgeven. Maar dat bleek ijdele hoop te zijn, want hij liep met haar mee naar huis.


 Eenmaal binnen deed ze alle lampen op de benedenverdieping aan, begroette de honden en de kat, gaf de dieren een paar snoepjes en liet ze vervolgens de tuin in zodat ze konden rennen. Toen pakte ze een glas en liet het vollopen onder de kraan.


 Aidan keek geduldig toe terwijl ze al deze dingen deed. ‘Heb je me nu lang genoeg genegeerd?’ vroeg hij, toen ze met het glas water in haar hand tegen het aanrecht leunde.


 ‘Ik denk het wel,’ antwoordde ze gelaten. ‘Het werkte duidelijk niet, want je bent er nog steeds.’


 ‘En ik ga niet weg.’


 ‘Vertel op, Aidan. Wat is het grote nieuws?’ vroeg ze op de man af, hem recht aankijkend. ‘En hoeveel mensen hebben het al vóór mij gehoord?’


 ‘Ik weet niet –’


 Ze schudde haar hoofd. ‘Ga me niet vertellen dat je niet weet waar ik het over heb. Toen ik daarnet in de pub was, kwamen Mick en Jeff en hun vrouwen verdwaasd binnengelopen. Het enige wat ze zeiden, was dat het iets met jou en met Thomas te maken had, dus wat is het? Ga je voor zijn stichting werken? Geef je hem een fikse donatie om indruk te maken op de O’Briens? Wat is het? Of ga je ontkennen dat er iets vreemds aan de hand is?’


 Hij keek haar recht aan en zei toen zo zacht dat ze moeite moest doen om hem te verstaan: ‘Het is niet iets vreemds, Liz. Het is meer iets onverwachts. Voor de O’Briens, in ieder geval. Thomas O’Brien is mijn vader.’
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 Aidans woorden bleven in de lucht hangen terwijl Liz’ mond openviel.


 ‘Je vader?’ fluisterde ze toen ze eindelijk weer in staat was om te praten. ‘Wat? Hoe…’ Ze was te verbijsterd om een zin af te maken.


 Er verscheen een flauwe glimlach op Aidans gezicht. ‘Op de gebruikelijke manier, neem ik aan. Op dat soort details zit ik niet te wachten.’


 Ze fronste haar wenkbrauwen. Hoe kon Aidan grappen maken terwijl hij net zo’n wereldschokkende onthulling had gedaan? ‘Je weet heel goed wat ik wilde vragen. Hebben Thomas en jouw moeder een relatie gehad? Wist je dat toen je naar Chesapeake Shores kwam? Is dat de reden waarom je hierheen bent gekomen?’ Ze zette grote ogen op. ‘Nu begrijp ik ineens waarom je in het begin zo vreemd op hem reageerde.’ In plaats van verder in te gaan op dit grote nieuws, greep ze het aan als excuus om hem weg te duwen. ‘Dus je hebt ons allemaal misleid.’


 ‘Ik heb helemaal niemand misleid. Of dat was in ieder geval niet mijn bedoeling.’


 ‘Heb je de waarheid met niemand gedeeld? Het is nogal een groot geheim om voor je houden, zeker aangezien het gevolgen heeft voor zoveel mensen in Chesapeake Shores.’ Ze wist niet goed wat ze van hem moest denken. Het nieuws zelf was bijna ondergeschikt aan het feit dat de man om wie ze zoveel gaf dit enorme geheim, dat raakte aan wie hij wás, voor haar had verzwegen. En hoe zouden de O’Briens tegen hem aankijken, nu ze wisten dat hij hen had voorgelogen?


 ‘Kunnen we niet een eindje gaan wandelen terwijl we hierover praten?’ vroeg hij. ‘Of laten we anders op zijn minst op de veranda gaan zitten. Ik wil het uitleggen. Ik vind het belangrijk dat je weet hoe het precies gebeurde.’


 ‘O, maar dat weet ik al,’ zei ze koppig. ‘De eerste keer dat we elkaar zagen, hield je al iets voor me achter.’


 ‘En dat heb ik nooit ontkend.’


 ‘Nee.’ Dat moest ze toegeven. ‘Dat is inderdaad waar. Maar dit heeft enorme gevolgen.’


 ‘Denk je dat ik dat niet besef?’ vroeg hij droogjes. ‘Liz, ben alsjeblieft redelijk. Wat zou jij hebben gedaan als je in mijn schoenen had gestaan? Zou je dit hoogst persoonlijke geheim hebben gedeeld met iemand die je pas net kende? En dat terwijl de persoon die er het nauwst bij betrokken was, Thomas dus, van niets wist? Hij had er geen idee van dat ik zijn zoon ben.’


 ‘En toen we geen vreemden meer voor elkaar waren?’ vroeg ze zachtjes. ‘Nadat je zei dat je om me gaf? Waarom heb je het me toen niet verteld? Welk excuus heb je daarvoor?’ Ze drong haar opkomende tranen terug. Toen ze Aidan eindelijk aankeek, zag ze dat hij boos begon te worden.


 ‘Ik weet wat je aan het doen bent, Liz. Je probeert jezelf ervan te overtuigen dat dit precies hetzelfde is als wat je man deed toen hij zijn affaire voor je verborgen hield. Dat is niet eerlijk. Ik heb vanaf het begin aangegeven dat er iets was wat ik met je wilde delen, maar dat ik er niet over kon praten. Het was eerst iets persoonlijks tussen mij en Thomas. Een tijd lang wist ik niet eens zeker of ik het hem wel wilde vertellen. Het zou zijn hele wereld op z’n kop zetten. Was het dat wel waard, na al die jaren? Tenslotte heb ik niet direct een vader nodig nu.’


 Ze schrok zo van zijn bittere toon dat ze niets zei.


 Aidan maakte van de gelegenheid gebruik en vervolgde: ‘Liz, ik kwam naar Chesapeake Shores met het plan om een geheim te onthullen dat achtentwintig jaar lang verborgen was gebleven. Dat wilde ik niet uit woede of wrok doen. Daarom moest ik eerst weten of het wel de juiste beslissing was om het Thomas te vertellen. Waarom zou ik jou belasten met dat dilemma?’


 Ergens wist ze dat hij gelijk had en besefte ze dat hij in een heel lastig parket had gezeten. Maar het was nog te vroeg voor begrip en vergiffenis. Ze had tijd nodig om dit allemaal te overdenken, om zichzelf eraan te herinneren dat Aidan niet Josh was, en dat de omstandigheden heel anders waren. ‘Ga weg, alsjeblieft.’


 ‘Stuur je me echt weg zonder me eerst de kans te geven het uit te leggen?’ vroeg hij ongelovig. Toen keerde zijn boosheid terug. ‘Dus je hebt je oordeel al klaar, terwijl ik je nog nauwelijks iets heb verteld? Vind je dat eerlijk?’ Haar teleurgesteld aankijkend, voegde hij daaraan toe: ‘Misschien ben ik hier niet de schuldige partij.’


 Nu werd ze zelf ook kwaad. ‘Wat bedoel je daarmee?’


 ‘Je had geen enkel vermoeden dat je man vreemdging, zei je zelf. Nu begin ik me af te vragen of jij hem niet gewoon elke keer afkapte als hij probeerde jullie problemen op te lossen. Is dat wat er gebeurde, Liz? Sloot jij je voor hem af, zodat hij wel troost bij iemand anders moest zoeken?’


 De beschuldiging, die veel te dicht in de buurt van de waarheid kwam, stak haar. ‘Hoe waag je het dat te zeggen? Jij was er niet bij. Je hebt geen idee waar je het over hebt.’


 ‘Ik weet wat je me verteld hebt,’ wierp hij tegen. ‘En ik zie wat je nu met mij doet. Je beweert dat je om me geeft, en zoals je weet, geloof ik dat we samen iets heel moois kunnen hebben. Maar in plaats van me de kans te geven dit uit te leggen, kijk je alleen maar naar wat ik fout heb gedaan en stuur je me weg.’ Vermoeid schudde hij zijn hoofd. ‘Goed. Als dat is wat je wil, dan ga ik wel. Ik heb al genoeg aan mijn hoofd zonder dit gedoe.’


 Trillend van woede en verdriet keek Liz hem na. Dit voelde als een herhaling van die avond met Josh. Ze had Aidan weggestuurd. Het regende niet en Aidan was te voet, niet met de auto, maar toch had ze hetzelfde onheilspellende gevoel. Het voelde alsof er elk moment iets vreselijks kon gebeuren, alsof haar leven nooit meer hetzelfde zou zijn. Ineens leken het verleden en het heden door elkaar te lopen.


 Ze kon zichzelf blijven voorhouden dat het allemaal Aidans schuld was, dat hij het geheim had bewaard terwijl hij wist hoe belangrijk openheid voor haar was. Maar zou haar verontwaardiging haar troost bieden als ze vannacht alleen in bed lag? Eén ding was in ieder geval zeker: zijn beschuldiging zou nog lang in haar oren nagalmen. Hoewel hij de woorden in een vlaag van woede had uitgesproken, had er meer waarheid in gescholen dan ze ooit zou willen toegeven.


 


 Aidan wist niet goed waar hij bozer over was – Liz’ onredelijke houding of het feit dat het nieuws ondanks Thomas’ belofte om niets te zeggen toch was uitgelekt. Het was hem duidelijk geworden dat Liz niet het hele verhaal had gehoord. Ze had net genoeg opgevangen om hem over één kam te scheren met de man die haar had verraden.


 Toen hij over het dorpsplein liep, zag hij Bree op een bankje zitten. Ze stond op en kwam naast hem lopen. Tot zijn verbazing zei ze echter niets. Hij keek haar zijdelings aan. ‘Voor het geval je het je afvraagt: het ging niet goed.’


 ‘Dat vermoedde ik al, aangezien je zo snel terug bent.’


 ‘Wat doe je hier nog om deze tijd? Ik weet dat het een veilig stadje is, maar het is al laat. Moet je niet thuis zijn, bij je man?’


 ‘Jake weet waar ik ben. Ik dacht dat je misschien zou willen praten, en in mijn familie proberen we elkaar te steunen.’


 Verbluft keek hij haar aan. ‘Je weet het al?’


 Ze knikte. ‘Nadat Liz de pub uit was gestormd, leek het mijn vader en oom Jeff zinloos om het nog langer geheim te houden, ook al hadden ze Thomas dat beloofd. Tegen de tijd dat ik weer de pub in liep, wist iedereen het.’


 ‘En wat vindt iedereen nu van mij? Zien ze me als een leugenaar en een bedrieger?’


 Bree keek geschokt. ‘Is dat wat Liz zei?’


 ‘Daar kwam het zo’n beetje op neer.’ Hij deed zijn ogen dicht en zuchtte. ‘En ik begrijp heel goed waarom ze dat zei. Ik wist dat ze een grote hekel aan leugens heeft, maar ik had geen keus. Tot Thomas zeker wist dat ik niet loog, en we hadden besloten hoe we verder zouden gaan, kon ik niets zeggen. Tenslotte heeft hij een vrouw en een kind.’ Hij keek Bree smekend aan. ‘Ik ben hier toch niet de boosdoener, of wel?’


 ‘Als je het volkomen rationeel bekijkt niet, nee. Maar zo ziet Liz het niet, en dat weet jij ook. Ze heeft een verleden waar ze alleen jou alles over heeft verteld. Blijkbaar heeft dit een hoop oud zeer bij haar losgemaakt.’


 ‘Dat is inderdaad precies wat er gebeurd is, maar ik weet echt niet hoe ik het anders had moeten aanpakken. Ik wist natuurlijk hoe het zat toen ik hier aankwam, maar ik wist niet eens zeker of ik mijn geheim wel wilde delen met Thomas, laat staan met iemand anders. Ik wilde alleen maar mijn vader leren kennen, en misschien te weten komen waarom hij en mijn moeder niet bij elkaar waren gebleven.’


 ‘En hoe voel je je nu, nu je hem kent en je zeker weet dat je deel uitmaakt van deze enorme, gestoorde familie?’


 ‘Eerlijk gezegd is het allemaal wat veel. En daar komt het gesprek met Liz van daarnet nog bij.’


 ‘Ik zal morgen, als ze weer wat kalmer is, met Liz praten,’ bood Bree aan. ‘Ze houdt van je, Aidan. Dat zie ik aan haar ogen en hoor ik in haar stem. Misschien wil ze het niet en misschien maken al die hevige, verwarrende gevoelens haar doodsbang, maar toch houdt ze van je. Anders zou ze nu niet zo overstuur zijn.’


 ‘Is dit nou die beroemde Ierse helderziendheid waar ik zoveel over heb gehoord?’ vroeg hij, flauwtjes glimlachend.


 ‘Nee, het inzicht van een vrouw die het gewend is dat de mensen om haar heen niet willen toegeven aan hun gevoelens. We verzetten ons met hand en tand, omdat we ons hart willen beschermen, zodat het niet wordt gebroken.’


 ‘Je hoeft me niet te verdedigen tegenover Liz. Dat is niet nodig.’


 Ze glimlachte. ‘Ja, dat is het wel. Maar al was dat niet zo: je bent nu een O’Brien. Dat betekent dat we ons net zoveel met jou gaan bemoeien als onze familieleden al jaren met ons doen. En het leek me goed om je te laten weten dat pap nu al een speciaal familiediner op zondag aan het plannen is, om je als O’Brien te verwelkomen. Hij zal oma vragen elke Ierse specialiteit te koken die ze maar kent, zodat je kunt kennismaken met je erfgoed, of tenminste met de culinaire kant daarvan.’


 Opnieuw had hij het gevoel dat het allemaal te veel voor hem was. ‘Moet ik echt gaan?’ vroeg hij, hoewel hij wist dat het verspilde moeite was. Natuurlijk moest hij gaan.


 ‘Ja,’ zei Bree uitdrukkelijk. ‘Tenzij je je grootmoeder voor het hoofd wilt stoten. En geloof me, dat wil je niet. Hoewel Nell heel lief is, kan ze je met één teleurgestelde blik een vreselijk schuldgevoel bezorgen.’


 Hij zuchtte. Door zondag niet te gaan, zou hij alleen maar het onvermijdelijke uitstellen. En diep in zijn hart wílde hij dit ook. Hij wilde de familie van zijn vader leren kennen, wilde weer familiebanden hebben. ‘Goed, ik ben erbij,’ zei hij.


 Er verscheen een glimlach op Brees gezicht. ‘Dat is een goede beslissing.’ Ze keek zelfgenoegzaam. ‘Misschien ben ik toch beter in mensen een schuldgevoel aanpraten dan ik dacht. Blijkbaar heb ik dat van mijn oma geërfd.’


 ‘Misschien moet je daar niet over opscheppen,’ merkte Aidan op. ‘Dat is nogal irritant.’


 Daar moest ze om lachen. ‘Je klinkt precies als mijn broers. Ja, je bent een echte O’Brien.’ Toen keek ze ineens ernstiger en voegde daaraan toe: ‘Welkom in onze familie, Aidan. Dat meen ik echt.’


 ‘Dank je, Bree. En dat meen ik echt.’


 ‘Ga slapen. Ik zal morgen mijn best doen met Liz, maar misschien is het verstandig om haar even de ruimte te geven. Laat haar naar jou toe komen.’


 ‘Inderdaad,’ zei hij, hoewel hij het niet met haar eens was. Liz zou niet naar hem toe komen. Vanavond had ze haar besluit genomen, en hij dacht niet dat Bree daar iets aan zou kunnen veranderen. Tenslotte was ze de vorige keer dat ze zo diep was gekwetst uit haar geboortestad vertrokken om te ontsnappen aan alle herinneringen.


 


 Het eerste wat Liz de volgende dag deed, was haar hulpkracht Tess bellen. Ze zei dat ze een verkoudheid op voelde komen en vroeg Tess of ze de hele dag alleen in de winkel kon werken. Aangezien Tess voor een auto aan het sparen was, was ze erg blij met de extra uren.


 Nadat Liz die laffe daad verricht had, kroop ze terug in bed en trok de lakens over haar hoofd. De bezorgde honden stonden naast het bed. Haar kat ging op haar voeten liggen en begon te spinnen. Hoewel Liz dat normaal gesproken een troostend geluid vond, irriteerde het nu alleen maar. Waarschijnlijk kwam dat doordat ze diep in haar hart wist dat ze geen troost verdiende.


 De dingen die ze gisteravond tegen Aidan had gezegd waren kwetsend en oneerlijk geweest. Goed, hij had een groot geheim bewaard, terwijl hij wist dat ze een hekel had aan geheimen, leugens en bedrog, omdat ze die associeerde met haar overleden man.


 Maar nu ze er beter over nadacht, was ze gedwongen toe te geven dat dit niet helemaal hetzelfde was. Haar vertrouwen in Aidan was geschaad omdat hij zo’n groot geheim had verzwegen, maar dit ging niet om haar, niet echt. Het ging om hem en het feit dat hij zijn vader nooit had gekend voor hij naar Chesapeake Shores was gekomen. Ze probeerde zich voor stellen hoe dat voor hem moest zijn geweest, maar het lukte haar niet. En toen de waarheid eenmaal onthuld was en hij er klaar voor was – en bereid was – het met haar te delen, had ze hem niet eens laten uitpraten. Het was waarschijnlijk het grootste nieuws van zijn leven, en er zou heel veel voor hem veranderen. En zij had niet eens willen luisteren. En, bedacht ze nu, hoeveel geheimen had ze zelf niet voor zich gehouden sinds ze naar Chesapeake Shores was gekomen?


 Hoewel ze dus tot de conclusie was gekomen dat ze helemaal verkeerd had gereageerd, had ze geen idee hoe ze haar fout recht moest zetten. De meest logische oplossing was om naar Aidan te gaan en hem haar excuses aan te bieden. Dat was wat een verstandige vrouw die een relatie met hem wilde zou doen. Een vrouw die het doodeng vond om opnieuw een kans te wagen, vooral met een man die iets belangrijks voor haar had achtergehouden, ook al had hij daar dan uitstekende redenen voor gehad… Dat was een heel ander verhaal.


 Hoewel ze de klop op haar voordeur al half had verwacht, wilde dat niet zeggen dat ze er vrolijk van werd. Ze hees zichzelf uit bed, trok haar badjas aan en liep op blote voeten naar de deur. Toen ze die opendeed zag ze Bree, Shanna en Susie op de veranda staan.


 ‘Je bent niet aan het werk,’ merkte Shanna op, alsof Liz zich daar misschien zelf niet bewust van was.


 ‘Dat heeft met Aidan te maken, of niet?’ vroeg Susie. ‘Je hebt het uitgemaakt. Weet je dan niet dat het geen zin heeft om je in je huis te verbergen? Dat heb ik zelf verschillende keren gedaan, in de hoop dat Mack me met rust zou laten. Het was verspilde moeite. Het duurde even voor ik besefte hoe dom ik bezig was.’


 Liz kneep haar ogen halfdicht. ‘Wil je daarmee zeggen dat ik dom bezig ben?’


 ‘Helemaal niet,’ antwoordde Bree, die Susie een waarschuwende blik toewierp voordat ze zich langs Liz naar binnen wrong. Ze liep rechtstreeks naar de keuken.


 Tegen de tijd dat de anderen daar aankwamen, liep de koffie al door.


 ‘Doe alsof je thuis bent,’ mompelde Liz.


 Bree glimlachte. ‘Dat heb ik al gedaan.’ Na die woorden deed ze de koelkast open en haalde er room, eieren en boter uit. Toen liep ze terug naar het aanrecht en pakte het brood dat daar lag. ‘Ik denk dat ik wentelteefjes maak. Dat is echt troosteten.’


 ‘Jammie, ik ben gek op wentelteefjes,’ zei Shanna, waarna ze op haar buik klopte. ‘En de baby ook.’


 Liz trok een stoel onder de tafel vandaan, ging zitten en legde haar hoofd op haar armen, die op de tafel rustten. Om haar heen ging het gebabbel door. Tot haar verbazing was hun geklets geruststellend. Ze hadden geen hekel aan haar omdat ze Aidan had weggestuurd, hoewel ze ongetwijfeld hun mening daarover zouden geven.


 ‘Liz, heb je stroop?’ vroeg Bree op luide toon, alsof ze bang was dat ze in slaap was gevallen.


 ‘Linkerkastje, middelste plank,’ murmelde ze zonder op te kijken. ‘En in de koelkast staat aardbeienjam die ik op de markt heb gekocht.’


 ‘Drink je koffie op.’ Shanna zet een kop voor haar neer. ‘Daar knap je vast van op. Brees koffie is zo sterk dat een lepeltje er rechtop in blijft staan.’


 Nu keek Liz wel op. ‘Dat klinkt goed.’ Nadat ze een slok had genomen, zuchtte ze genietend. Ze keek Shanna aan. ‘Misschien moet je overwegen Bree de koffie voor je winkel te laten zetten.’


  Nu was het Shanna die haar ogen tot spleetjes kneep. ‘Wil je zeggen dat er iets mis is met mijn koffie?’


 Liz slaagde erin flauwtjes te glimlachen. ‘Eigenlijk wel, ja.’


 ‘Je weet dat ze gelijk heeft,’ viel Susie haar bij. ‘Ik bedoel dit niet gemeen, maar ik heb water gedronken waar meer smaak aan zat, Shanna.’


 ‘En bedankt,’ zei Shanna. Toen lachte ze. ‘Goed, ik kan geen koffie zetten. Dat weten we allemaal. Als ik dat stomme cappuccinoapparaat dat ik jaren geleden heb gekocht aan de praat kon krijgen, zou mijn koffie misschien minder belabberd zijn. Kevin kon er goed mee overweg, maar die heeft geen zin om voordat hij naar zijn werk gaat koffie te zetten voor mijn klanten. Dus moet ik me behelpen met dat oude koffiezetapparaat van hem, dat het de helft van de tijd niet doet.’


 ‘Waarschijnlijk kunnen wij je helpen dat cappuccinoapparaat te bedienen,’ bood Susie op vriendelijke toon aan. ‘Is het ooit bij je opgekomen om dat aan ons te vragen? Wij dachten allemaal dat je vieze koffie zette omdat je niet wilde dat je klanten te lang bleven zitten.’


 ‘Goed.’ Shanna nam haar aanbod aan. ‘Vanaf nu mag een van jullie ’s ochtends langskomen om het cappuccino-apparaat op te starten. Jullie beloning is een kop koffie in een meeneembeker en mijn eeuwige dankbaarheid.’


 Liz grijnsde terwijl ze luisterde. ‘En Sally’s wanhoop,’ bracht ze hen in herinnering. ‘Sinds het winkelende publiek op Main Street jouw koffie heeft geproefd, heeft ze veel meer koffie in meeneembekers verkocht.’


 Shanna fronste haar wenkbrauwen. ‘Weet je wat jij kunt doen?’


 ‘Dames, dames,’ kwam Bree tussenbeide. Ze zette voor iedereen een bord met wentelteefjes neer. ‘We zijn hier niet om het over koffie te hebben. We zijn hier omdat onze vriendin ons nodig heeft.’


 Ineens keken Liz’ vriendinnen haar allemaal afwachtend aan. Ze aarzelde, niet goed wetend wat ze van haar verwachtten. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen. Dank jullie wel?’


 ‘Zeg dat je Aidan zult vergeven,’ zei Susie aanmoedigend. ‘Hij is stapelverliefd op je, en het was niet zijn bedoeling om je te kwetsen door dat enorme geheim te bewaren.’


 Bree knikte. ‘Geloof ons, jouw kwetsen was wel het laatste wat hij wilde.’


 ‘Dat weet ik,’ gaf Liz toe, wat de anderen zo verbaasde dat er even een stilte viel.


 ‘Dat weet je?’ herhaalde Bree toen. ‘Sinds wanneer?’


 ‘Sinds ik weer rationeel kan nadenken.’ Nieuwsgierig vroeg Liz: ‘Hoe heeft de familie op het nieuws gereageerd?’


 Er verscheen een grijns op Brees gezicht. ‘Hoe denk je? Pap zweert dat hij al vanaf het begin wist dat Aidan een O’Brien is. Dat kan hij absoluut nooit geweten hebben, maar je kent mijn vader. Hij is ervan overtuigd dat hij het zesde zintuig bezit dat alle Ieren blijkbaar hebben.’


 ‘Mijn vader zei dat Thomas er nog steeds behoorlijk van ondersteboven is,’ deelde Susie mee. ‘Hij had absoluut geen idee dat hij een zoon had. Toen Aidan hem vertelde wie hij was, zei hij dat het onmogelijk was, maar de DNA-test wees uit dat hij Aidans vader is.’


 Geschokt vroeg Liz: ‘Thomas wilde dat ze een DNA-test deden?’


 ‘Zou jij dat niet hebben gedaan?’ wilde Susie weten. ‘Het was misschien kwetsend voor Aidan dat Thomas dacht dat hij over zoiets zou liegen, maar dit soort dingen moet je zeker weten. Waarschijnlijk is dat de reden dat ze het nog voor zich hielden: ze wachtten op de uitslag. Het is niet iets wat je overal rondbazuint voor je zeker van je zaak bent. Stel je voor wat voor opschudding dat zou hebben veroorzaakt.’


 ‘Wat vindt Connie ervan dat ze ineens een volwassen stiefzoon heeft?’


 Het was Bree die antwoordde. ‘Mam heeft gisteravond met haar gepraat. Ze zegt dat ze er geen seconde aan twijfelde dat Aidan de waarheid sprak. Blijkbaar zag ze de O’Brien in hem. Waarschijnlijk maakt het feit dat Aidans moeder overleden is, en dat er dus geen oude romance kan oplaaien, het iets makkelijker voor haar. Maar zelfs als dat niet zo was, zou ze er waarschijnlijk geen problemen mee hebben. Connie is niet makkelijk van haar stuk te brengen. En ze hebben al ervaring met het samenvoegen van gezinnen. Jullie weten nog wel hoe moeilijk Jenny het vond om oom Thomas als haar stiefvader te accepteren. Vergeleken daarbij wordt dit een makkie, als ze eenmaal over de eerste schrik heen zijn.’


 Liz realiseerde zich ineens dat Shanna haar voortdurend was blijven aankijken.


 ‘Goed, jouw beurt,’ zei Shanna. ‘Hoe heb jij op het nieuws gereageerd?’


 ‘Bedoel je vandaag of gisteravond, toen ik ineens besefte dat het geheim dat Aidan me niet had verteld echt wereldschokkend was?’


 ‘Allebei,’ antwoordde Shanna zonder aarzeling.


 ‘Gisteravond was ik net een graadje erger dan de feeks in het Shakespeare-toneelstuk. Hoe Aidan ook zijn best deed, hij kon niet tot me doordringen. Toen hij het wilde uitleggen, weigerde ik te luisteren. Sterker nog, ik heb hem de deur uitgezet.’


 ‘En daarmee heb je zijn hart gebroken.’ Bree zei het op zachte toon.


 Liz keek haar verontrust aan. ‘Hoe weet je dat?’


 ‘Ik heb gewacht tot hij terugkwam, omdat ik vermoedde dat het mis zou gaan. Daar bleek ik gelijk in te hebben. Je hebt hem echt gekwetst, Liz.’


 ‘Nou, hij heeft mij ook gekwetst, erger dan je je kunt voorstellen.’


 ‘Omdat hij een geheim voor je heeft achtergehouden?’ vroeg Bree vriendelijk. ‘Een geheim dat hij voor zijn gevoel niet zomaar kon onthullen, omdat er iemand anders bij betrokken was?’


 Liz trok een gezicht, aangezien ze daar niets tegen in kon brengen. ‘Ja, daarom. En hij heeft ook een paar andere dingen gezegd. Waarschijnlijk verdiende ik dat, maar dat wil niet zeggen dat het niet kwetsend was.’ Ze keek Shanna aan. ‘Je wilde ook weten hoe het vanochtend ging. Toen ik eenmaal was gekalmeerd en ik weer helder kon nadenken, besefte ik dat hij alleen maar had geprobeerd Thomas en zijn familie zoveel mogelijk te beschermen. Ik zou willen dat ik ook bij die groep had gehoord, maar dat had ik niet van Aidan mogen vragen. Er stond zoveel voor hem op het spel, en natuurlijk ook voor Thomas en alle andere O’Briens. Het was niet eerlijk van me om het allemaal op mezelf te betrekken.’


 Bree straalde toen ze dat hoorde. ‘En je bent bereid om naar Aidan te gaan en dat ook tegen hem te zeggen? Zodat jullie het kunnen bijleggen? We willen zo graag dat je deel uitmaakt van onze familie. En als jij en Aidan trouwen, zijn we nichten. Dat zou echt perfect zijn.’


 Met open mond staarde Liz haar aan. ‘Wauw, je laat er geen gras over groeien, of wel?’


 ‘Dat is de beste manier,’ zei Bree. ‘Gewoon ervoor gaan. Ga jij er ook voor, Liz?’


 ‘Ik ga het stapje voor stapje doen,’ antwoordde ze. ‘Eerst moet ik weten of deze nieuwe, evenwichtige Liz wel echt is. Als ik ooit weer een relatie met iemand begin, moet er vertrouwen zijn. Ik kan niet telkens helemaal over mijn toeren raken als er iets aan de hand is, zoals gisteravond. Dat zou niet eerlijk zijn tegenover hem.’


 ‘Maar je gaat het proberen,’ drong Bree aan. ‘Vanaf vandaag.’


 ‘Ik zal met Aidan praten en proberen het weer goed te maken.’ Meer kon ze op dat moment niet beloven.


 ‘En je komt zondag naar het familiediner bij Mick.’ Susie zei het alsof het een voldongen feit was. ‘Het wordt een officieel welkom voor Aidan, om hem te verwelkomen als O’Brien.’


 Liz was voorzichtiger. ‘Laten we eerst eens zien hoe het gesprek gaat.’ Ze zou alleen naar die O’Brien-bijeenkomst gaan als zij en Aidan het konden bijleggen. En om dat te doen, zou hij haar moeten vergeven dat ze zo overtrokken had gereageerd én dat ze hem op één lijn met Josh had gesteld. Als hij de man was wie ze dacht dat hij was, zou hij het begrijpen, maar ze wist ook dat het niet meeviel om weer samen verder te gaan als er eenmaal in woede kwetsende dingen waren gezegd. Ze was niet meer kwaad over wat hij gisteren over haar en Josh had gezegd, aangezien ze wist dat het een oververhitte reactie op haar eigen onredelijke gedrag was geweest. Maar als hij háár de beschuldigingen die ze hem naar zijn hoofd had geslingerd niet kon vergeven, was het misschien echt over tussen hen. En als dat zo was, had ze dat helemaal aan zichzelf te danken.


 


 Hoewel Aidan het vreselijk vond dat Liz zoveel ellende had meegemaakt, had hij het niet verdiend om zo slecht door haar behandeld te worden. Hoe konden ze ooit dichter bij elkaar komen als er geen vertrouwen tussen hen bestond? En daarbij had hij andere dingen aan zijn hoofd, zoals bedenken welke plaats hij zou innemen in de familie die hem met open armen ontving.


 Als een zoon die hulp zoekt bij zijn vader, belde hij Thomas en zei dat hij zijn advies nodig had. Ze besloten op neutraal terrein af te spreken, op een bankje aan Shore Road.


 ‘Ik zal koffie meebrengen,’ zei Aidan. ‘Ik wil graag nog wat meer met je praten over hoe we nu verder gaan, en over hoe het nieuws bij iedereen is aangekomen.’


 ‘Dat doe ik met alle plezier,’ verzekerde Thomas hem.


 Aidan had verwacht dat hij en Aidan alleen zouden zijn, maar toen hij iets voor tienen bij het bankje aankwam, zag hij dat Connie en Sean er ook waren.


 Zodra hij Aidan zag, rende Sean op hem af en sloeg zijn armen om het middel van zijn nieuwe grote broer. ‘Heb je zin om te vissen? Dan kun jij dit keer met me meegaan. Onze vader moest straks naar kantoor.’


 ‘Aidan en jullie vader willen even met elkaar praten,’ zei Connie tegen Sean. ‘Jullie kunnen een andere keer gaan vissen.’ Glimlachend keek ze Aidan aan. ‘Stoor je niet aan ons. Sean en ik gaan naar de boekwinkel. We hielden Thomas alleen even gezelschap tot jij er was.’


 Opgelucht keek Aidan hen na. Toen ging hij zitten en overhandigde Thomas een beker met koffie. ‘Je had gelijk over hoe snel nieuws zich verspreidt in dit stadje,’ zei hij. ‘Toen ik bij jullie wegging, ging ik meteen op zoek naar Liz, maar voor ik haar had gevonden, wist ze al dat er iets aan de hand was.’


 Thomas’ blik was geërgerd. ‘Dat was mijn schuld. Ik had het gevoel dat ik het tegen mijn broers moest vertellen. Uiteraard zei ik dat ze het nog tegen niemand mochten vertellen. Blijkbaar kwamen ze nog geen tien minuten later bij elkaar in de pub. Ze zouden het denk ik niet tegen een buitenstaander hebben verteld, maar het krioelde daar van de O’Briens. Liz was daar toevallig met een paar O’Brien-vrouwen. Toen ving Susie net genoeg van het gesprek tussen haar vader en Mick op om te begrijpen dat het iets met jou en mij te maken had. Het spijt me heel erg.’ Hij keek Aidan bezorgd aan. ‘Hoe ging het gesprek met Liz?’


 Vermoeid schudde Aidan zijn hoofd. ‘Niet zo best. Ze gooide me het huis uit en weigerde het me te laten uitleggen.’


 ‘Als je wilt, kan ik met haar gaan praten. Ik kan haar uitleggen dat ik je had gevraagd niets te zeggen,’ bood Thomas aan.


 ‘Dat zal denk ik geen verschil maken,’ zei Aidan. ‘Vertrouwen is iets wat heel zwaar weegt voor haar. Dat wist ik toen ik dit geheim voor haar achterhield.’


 ‘Toch heb ik het gevoel dat het mijn schuld is dat je in deze lastige positie zit.’


 Opnieuw schudde Aidan zijn hoofd. ‘Nee hoor, dat heb ik aan mezelf te danken.’


 Hem aandachtig aankijkend vroeg Thomas. ‘Hoe gaat het nu verder met jullie twee?’


 ‘Geen idee. Ik vroeg me af wat voor reacties jij hebt gekregen.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Sean lijkt er in ieder geval geen problemen mee te hebben dat hij ineens een broer heeft.’


 Thomas schoot in de lach. ‘Heb ik het je niet gezegd?’ Toen verdween zijn vrolijkheid weer. ‘Aidan, je wilt nu toch wel een band met me opbouwen, hè? Ik kan me voorstellen dat je je twijfels hebt.’


 Daar dacht hij even over na. Hij waardeerde het erg dat Thomas hem die vraag stelde. ‘Er zijn momenten geweest dat ik kwaad was op de man die niet genoeg om mijn moeder gaf om bij haar te blijven. Toen ik hiernaartoe kwam en jou met je enorme familie en een vrouw en zoon zag, kwam die oude wrok af en toe weer boven.’


 ‘Dat is begrijpelijk.’


 ‘Maar niet eerlijk,’ zei Aidan. ‘Je wist niet dat ik bestond, en dat kwam door mijn moeder, niet door jou. Misschien was het anders gelopen als je het wel had geweten, maar ik denk dat de kans groter is dat je dan drie keer gescheiden was.’


 ‘Zelf geloof ik liever dat Anna en ik bij elkaar waren gebleven. Maar ik kan niet ontkennen dat je misschien gelijk hebt.’ Thomas keek hem onderzoekend aan. ‘Je hebt een goed leven gehad, toch?’


 Er verscheen een glimlach op Aidans gezicht terwijl hij terugdacht aan zijn moeder en hoe ze hem had opgevoed. ‘Voor het grootste gedeelte wel, ja. Maar ik miste soms wel een vader. Soms was dat gemis heel sterk, maar over het algemeen had ik niets te klagen. Mijn moeder gaf me liefde en bracht me normen en waarden bij en ze zorgde ervoor dat ik een goede opleiding kreeg. En ze steunde me volledig bij alles wat ik deed. Geen enkele ouder schreeuwde harder dan zij als ik op het footballveld stond.’


 Thomas glimlachte nu ook. ‘Wat zal ze trots op je zijn geweest.’


 ‘Dat was ze inderdaad. Ik ben blij dat ze me voor haar dood nog als professional heeft zien spelen.’


 ‘Dat vond ze vast geweldig.’ Thomas keek hem zijdelings aan. ‘Ik heb je een paar keer zien spelen, dus ik weet hoe goed je was. Het moet verschrikkelijk voor je zijn geweest toen je je carrière door een blessure moest afbreken.’


 Aidan haalde zijn schouders op. ‘Coachen past uiteindelijk beter bij me. Ik heb het naar mijn zin in Chesapeake Shores. Hopelijk kan ik hier blijven.’


 Dat leverde hem een verbaasde blik van Thomas op. ‘Waarom zou je hier níét kunnen blijven?’


 ‘Als dit te moeilijk wordt voor iedereen, te moeilijk wordt voor jou, zou ik vertrekken. Het is nooit mijn bedoeling geweest om problemen voor iemand te veroorzaken.’


 ‘Onzin,’ zei Thomas beslist. ‘Chesapeake Shores is de plek waar je thuishoort. Je maakt deel uit van onze familie, Aidan. Daar bestaat geen twijfel over. Mochten er problemen zijn, dan komen we daar wel uit.’


 Voor het eerst sinds hij met dat duistere geheim in zijn hart naar Chesapeake Shores was gekomen, voelde Aidan zich echt thuis. Als hij het nu ook nog kon bijleggen met Liz, zou hij weleens alles kunnen krijgen waar hij altijd van gedroomd had.
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 Thomas was nerveus terwijl hij naar Nells huis liep. Hoewel hij zijn familie had gevraagd niets tegen zijn moeder te zeggen voor hij haar zelf over Aidan kon vertellen, wist hij niet of ze erin geslaagd waren hun mond te houden. Eén ding wist hij wel: ze zou het niet waarderen als ze dit nieuws van een ander hoorde. Hoewel Nell bijzonder toegeeflijk en begripvol was, kon ze haar ongenoegen heel duidelijk maken. Eén afkeurende blik van zijn moeder zei meer dan duizend woorden. Zelfs nu hij in de vijftig was, voelde hij zich net een kleine jongen als ze hem zo aankeek.


 Hij zag dat ze in de tuin aan het werken was. De ochtendzon was al behoorlijk fel, maar daar leek ze zich niets van aan te trekken. IJverig trok ze onkruid uit de grond. Omdat ze een strooien hoed met een brede rand droeg, een recente aankoop, kon hij haar gezicht maar half zien. ‘Dag, mam,’ zei hij, terwijl hij naar haar toe liep.


 Ze keek op en glimlachte, duidelijk blij om hem te zien. ‘Thomas! Wat doe jij hier op een werkdag? Meestal ben je nu al op een van je missies.’


 ‘Vandaag heb ik een ander soort missie,’ zei hij. ‘Kun je even pauze nemen, zodat we naar binnen kunnen gaan, waar het koeler is?’


 Zijn moeder wierp hem een vermanende blik toe. ‘Sinds wanneer heb ik last van een beetje zomerhitte? Of jij, trouwens? Ik neem wel even pauze, maar we gaan buiten zitten, zodat we het water kunnen zien. Dat is heerlijk kalmerend. Dillon heeft net een kan ijsthee langsgebracht. Hoewel ik het altijd zonde vind als mensen goede Earl Grey bederven door er ijsthee van te maken, is een glas nu misschien wel lekker. Hopelijk zijn de ijsblokjes nog niet helemaal gesmolten.’


 Thomas keek naar de vertrouwde Adirondack-stoelen op het terras van zijn moeder, vanwaar je uitzicht had over de baai. Glimlachend bedacht hij dat zo’n beetje iedereen in zijn familie dit soort stoelen buiten had staan, om erin te kunnen genieten van het uitzicht. De liefde die zijn familie koesterde voor de baai was begonnen met zijn moeder, niet met hem.


 Moeizaam stond zijn moeder op van het krukje waarop ze had zitten wieden. Hij stak zijn hand uit om haar te helpen, maar ze negeerde hem. Koppige oude dame, dacht hij, en hij glimlachte flauwtjes.


 Verrassend lichtvoetig liep ze over het gras, waarna ze op een van de stoelen op het terras ging zitten en twee glazen ijsthee inschonk. Waarschijnlijk was een van de twee glazen eigenlijk voor haar echtgenoot bedoeld, de man van wie ze als tiener had gehouden en die ze slechts een paar jaar geleden weer had ontmoet in Dublin.


 ‘Zit je iets dwars?’ vroeg ze, toen de stilte te lang duurde.


 ‘Ja, maar ik weet niet goed hoe ik moet beginnen,’ zei hij. ‘Ik wil namelijk niet dat je slecht over me denkt.’


 Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘Thomas, ik hou van al mijn zoons. Jullie zijn allemaal fatsoenlijke mannen. Natuurlijk hebben jullie, zoals iedereen, fouten gemaakt, maar dat betekent niet dat ik minder van jullie hou.’


 Hij glimlachte. ‘Dank je, mam.’


 ‘Daar hoef je me niet voor te bedanken. Dat ís gewoon zo. En vertel me nu wat er aan de hand is.’


 ‘Weet je nog wie Aidan Mitchell is?’


 Nadat ze hem een verontwaardigde blik had toegeworpen, antwoordde ze: ‘Er is niets mis met mijn geheugen. Natuurlijk weet ik wie hij is.’


 Hij haalde een keer diep adem en zei toen plompverloren: ‘Het blijkt dat hij mijn zoon is, mam. Jouw kleinzoon.’


 Haar ogen werden groot van verbazing, maar toen begon ze te stralen, zoals ze altijd deed wanneer de familie werd uitgebreid, of dat nu door een huwelijk of een geboorte was. Er sprongen tranen in haar ogen. ‘Ik heb nóg een kleinzoon? Die knappe jongeman is jouw zoon?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hoe is het mogelijk dat ik dat niet meteen zag? Hij heeft de ogen van je vader, zoals jullie allemaal.’


 ‘We hebben jouw ogen, mam.’ Thomas keek haar verbaasd aan, aangezien hij niet had verwacht dat ze zo kalm zou reageren. ‘Je lijkt niet erg overstuur te zijn door dit nieuws.’


 ‘Waarom zou ik overstuur zijn?’ vroeg ze. ‘Je overvalt me er een beetje mee, maar een nieuw familielid is altijd welkom.’


 Hoewel hij had geweten dat ze uiteindelijk zo zou reageren, had hij verwacht dat ze eerst boos op hem zou zijn. ‘Geen preek over onverantwoordelijk gedrag?’


 Ze keek hem recht aan. ‘Waarschijnlijk ben je al streng genoeg voor jezelf geweest.’


 ‘Inderdaad,’ gaf hij toe.


 ‘Omdat je een fatsoenlijk mens bent, zoals ik net al zei. Het is niet nodig dat ik je veroordeel. Vertel, wat is er precies gebeurd, en hoe ben je er na al die tijd achter gekomen?’ Nu kneep ze haar ogen halfdicht. ‘Wacht, je hebt dit toch niet al die jaren geweten, hè?’


 Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik had geen idee. Ik was net zo verbaasd als iedereen toen ik erachter kwam.’ Nadat hij een slok van zijn ijsthee had genomen, vertelde hij haar over Anna en de relatie die ze hadden gehad toen ze allebei student waren.


 ‘Het klinkt alsof ze goed bij je gepast zou hebben,’ zei Nell toen hij was uitgepraat. ‘Ze kende je blijkbaar heel goed, en ze dacht dat ze de juiste beslissing nam. Hopelijk neem je het haar niet kwalijk dat ze je niet over je zoon heeft verteld.’


 Thomas dacht even aan alle dingen die hij had gemist, maar toen schudde hij zijn hoofd. ‘Ik vind het heel erg dat er zoveel dingen zijn die ik niet met Aidan heb kunnen delen, maar ik denk dat ze gelijk had. In die tijd was ik veel te veel op mijn carrière gericht om een goede vader en echtgenoot te zijn. Ik bedoel, de twee huwelijken die daarop volgden liepen op de klippen, en dat was jaren later, toen ik al veel van mijn professionele doelen had bereikt.’


 ‘En wat nu? Zijn jullie van plan een band op te bouwen als vader en zoon? Ben je bereid daar alles voor te doen?’


 ‘Aidan zit op zijn leeftijd niet te wachten op een vader die zich met zijn leven bemoeit,’ bracht hij haar in herinnering.


 ‘Iedereen heeft familie nodig, jong of oud.’ Vol vertrouwen voegde ze daaraan toe: ‘Ik weet zeker dat je er voor hem zult zijn, in welke rol dan ook.’ Ineens keek ze verdrietig. ‘Wat vreselijk jammer dat ik niet meer tijd heb om mijn nieuwe kleinzoon te leren kennen.’


 Thomas fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je hebt nog jaren om hem te leren kennen, mam. Daar rekenen we allebei op.’


 Haar glimlach verdreef de droevige uitdrukking die hij even op haar gezicht had gezien. ‘Dan zal ik mijn best doen om nog een hele tijd hier te zijn.’


 Thomas pakte de hand van zijn moeder vast. Ondanks haar leeftijd en wat ouderdomskwaaltjes waren haar handen nog steeds sterk, waarschijnlijk door al het werk dat ze nog steeds zelf in de tuin deed. Die kracht en haar ijzeren wil zouden haar nog lang op de been houden. ‘Ik hou van je, mam. Aidan komt zondag naar het diner bij Mick, zodat we hem officieel als O’Brien kunnen verwelkomen. Hopelijk wil jij onze favoriete gerechten maken.’


 Ze keek hem met een bedachtzame blik aan. ‘Denk je dat hij daar klaar voor is? We zijn nogal overweldigend als we met zijn allen bij elkaar zijn.’


 ‘Is iemand daar ooit klaar voor? Het feit dat hij bereid is te komen, bewijst dat hij net zo taai is als alle andere O’Briens. Dat zit in de genen.’


 ‘Daar heb je gelijk in.’ Ze gaf hem een kneepje in zijn hand. ‘Gefeliciteerd, Thomas. Hij boft maar met zo’n vader als jij.’


 ‘Waarschijnlijk beseft hij het nog niet, maar hij boft met deze familie,’ zei Thomas. ‘Ik dank God elke dag dat ik er deel van uitmaak.’


 ‘Ik ook,’ zei ze uit de grond van haar hart. ‘Ik ook.’


 


 Liz hoopte Aidan tegen te lijf te lopen zodat ze konden praten, maar de daaropvolgende dagen zag ze hem nergens. Het was heel goed mogelijk dat hij haar bewust ontliep. Dat kon ze hem niet kwalijk nemen na alle kwetsende, onredelijke dingen die ze tegen elkaar hadden gezegd.


 Op donderdag zag ze hem op het grasveld van het dorpsplein, waar hij een van zijn officieuze trainingen met het footballteam hield. Vanuit de deuropening van haar winkel keek ze naar hem terwijl hij de jongens instructies gaf. Ze glimlachte toen ze zag dat Henry, Hector en Taylor aan zijn lippen hingen.


 Terwijl ze hem observeerde en zag hoe goed hij het team motiveerde, voelde ze dat haar hart een stukje openging. Dit was een man die een geweldige vader zou zijn, in tegenstelling tot Josh, die nooit enige interesse had getoond in het vaderschap. Zíj was de enige geweest die had gedroomd over baby’s. Dat zag ze nu steeds meer in.


 Ze nam zich voor zodra de training was afgelopen met hem te gaan praten en haar excuses aan te bieden. Maar op het moment dat de spelers het veld verlieten en ze naar Aidan toe wilde lopen, kwamen er drie toeristen de winkel binnengekuierd. Tegen de tijd dat de vrouwen de winkel verlieten, was haar omzet van die dag een stuk hoger, maar Liz’ frustratie was ook gegroeid.


 Ze scrolde door de contactpersonen in haar telefoon tot ze Aidans nummer had gevonden, maar uiteindelijk besloot ze hem niet te bellen. Een afspraak maken zou te formeel zijn. Ze had het gevoel dat ze de woorden makkelijker zou kunnen uitspreken als ze hem toevallig tegenkwam. Maar als het zo doorging, zou ze hem pas zondag bij Mick voor het eerst spreken. En dat was niet de juiste plek of het moment voor het gesprek dat ze zo nodig moesten voeren.


 Terwijl Liz naar haar telefoon staarde, kwam Bree de winkel in gelopen. ‘Alles goed?’ vroeg ze.


 Liz zuchtte. ‘Niet echt. Ik probeer moed te verzamelen om met Aidan te gaan praten.’


 Brees gezicht klaarde meteen op. ‘Hij is hierboven. Als je wilt, kan ik op de winkel passen terwijl jij alles met hem uitpraat.’


 ‘Dat voelt ook niet echt goed.’


 Er verscheen een frons op Brees voorhoofd. ‘Hoe bedoel je?’


 ‘Ik had een scenario in mijn hoofd. Ik zou hem toevallig tegenkomen, zeggen wat ik te zeggen had en dan zou alles weer goed zijn. Als ik hem bel of naar zijn appartement ga, blaas ik het op tot meer dan het is.’


 Haar vriendin keek haar geamuseerd aan. ‘Maar dit is erg belangrijk, lieverd. Het is de eerste stap richting jullie toekomst. Dit was jullie eerste grote ruzie. Hoe jullie dit oplossen, is bepalend voor de rest van jullie leven samen.’


 ‘O, doe niet zo dramatisch, mevrouw de schrijfster.’


 ‘Maak me maar belachelijk, maar als redelijk succesvol toneelschrijfster weet ik dat dit de belangrijkste scène van het stuk is. Het is de scène waarin eindelijk echt duidelijk wordt dat het stel nog lang en gelukkig zal leven.’


 ‘Wat precies is wat ik wil horen voor ik iets ga doen wat ik doodeng vind,’ merkte Liz op. ‘Ik ga mijn excuses aanbieden, Bree. Als ik het gevoel krijg dat het meer is dan dat, krijg ik straks geen woord uit mijn keel.’


 Op dat moment hoorden ze hard geblaf van boven komen.


 ‘Zei je niet dat Aidan boven is?’


 ‘Dat dacht ik.’


 ‘Waarom doet hij dan niets aan dit geblaf? Het klinkt alsof er iets aan de hand is.’


 Haar vriendin sluw aankijkend, zei Bree: ‘Heb je geen sleutel voor noodgevallen?’


 Liz opende de kassalade om de sleutel te pakken, maar aarzelde toen. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk en is Aidan gewoon thuis. Tenslotte is de training afgelopen. Hij moet wel thuis zijn.’


 ‘Nou ja, jij bent de expert, maar Archie klinkt nogal over zijn toeren.’ Bree hield haar hoofd schuin en luisterde aandachtiger.


 Liz kon niet ontkennen dat het inderdaad zo klonk. Dit was Archies blaf als hij zijn baasje wilde waarschuwen voor gevaar. Of misschien wilde ze dat geloven, zodat ze zich over haar angst heen zou zetten en naar boven zou gaan.


 ‘Ga maar,’ zei Bree. ‘Ik blijf wel hier.’


 ‘Waarom ga jij niet? Dan wacht ik wel hier,’ wierp Liz meteen tegen. Snel voegde ze daaraan toe: ‘Voor het geval er een klant komt.’


 ‘Het is beter als jij gaat,’ hield Bree vol. ‘Tenslotte heeft Aidan jou de sleutel gegeven, en jij kunt beter met Archie omgaan dan ik.’


 Liz zuchtte. Daar kon ze weinig tegen inbrengen. ‘Goed, ik ben zo terug. Als je me hoort gillen, is er meer aan de hand dan een typische Archie-crisis. In dat geval moet je het alarmnummer bellen.’


 ‘Dat zal ik doen,’ beloofde Bree.


 Hoewel ze het gevoel had dat ze zich zou moeten haasten, liep ze langzaam en met tegenzin de trap naar Aidans appartement op. Voor het geval Aidan toch thuis was, klopte ze zachtjes op de deur, en toen iets harder. Archie begon nog harder te blaffen.


 Ze maakte de deur open met haar sleutel en Archie sprong meteen tegen haar op, duidelijk dolblij om haar te zien. Aangezien hij niet meteen de trap af rende, zoals de vorige keer, liep ze achter hem aan naar binnen. Toen bleef ze stomverbaasd staan.


 Het appartement stond vol met bloemen. Vazen met allerlei verschillende soorten en kleuren bloemen, groot, klein en alles daartussen. De kleine kamer was gevuld met de heerlijk geuren die de bloemen verspreidden. Het pronkstuk was een schitterende creatie met bloeiende kornoeljetakken. Aidan stond naast dit bloemstuk en keek haar onzeker aan.


 ‘Is het te veel?’


 Ze glimlachte. ‘Dat ligt eraan wat je ermee wilde bereiken.’


 ‘Ik hoopte dat je onder de indruk zou zijn en dat dit gebaar je duidelijk zou maken dat ik er heel erg veel spijt van heb dat ik je verdriet heb gedaan.’


 Er sprongen tranen in haar ogen. ‘Ik vermoed dat Bree hier iets mee te maken heeft.’


 ‘Het was helemaal mijn idee. Maar ze heeft nu eenmaal een bloemenwinkel en ze maakt heel mooie boeketten en bloemstukken.’


 ‘Waar heeft ze in hemelsnaam bloeiende kornoeljetakken gevonden? Het is daar helemaal niet het seizoen voor.’


 Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat zul je aan haar moeten vragen. Waarschijnlijk kan Jake, met zijn kwekerij, zo’n beetje overal aankomen. Ze probeerde me op andere gedachten te brengen, maar ik zei dat ze te belangrijk waren. Toen we elkaar voor het eerst ontmoetten op Dogwood Hill stonden de kornoeljes in bloei.’


 Liz glimlachte. ‘Dat weet ik inderdaad nog. Het zal niet moeilijk zijn geweest om Bree over te halen je te helpen, maar hoe zit het met Archie? Hoe heb je hem zo ver gekregen dat hij meewerkte?’


 ‘Ik heb tegen hem gezegd dat onze toekomst ervan afhing,’ was zijn antwoord. ‘En ik heb jouw naam vaak gezegd. Als hij die vaak genoeg hoort, raakt hij door het dolle heen van blijdschap.’


 De hond dartelde nog steeds opgewonden tussen hen in. Liz wist het niet zeker, maar ze dacht hoop in zijn ogen te zien.


 ‘Kun je me vergeven?’ vroeg Aidan. ‘Ik had je veel eerder alles willen vertellen. Het spijt me dat ik dat niet kon doen.’


 Liz haalde een keer diep adem. ‘En daar had ik begrip voor moeten hebben. De ochtend na onze ruzie besefte ik al dat ik je aanpak niet had mogen bekritiseren. Natuurlijk kon je niet tegen Thomas’ wensen in gaan.’ Ze keek hem schuldbewust aan. ‘En het is niet alsof ik mijn verleden met de mensen in Chesapeake Shores heb gedeeld. Niet het hele verhaal, in ieder geval.’


 ‘Maar je hebt mij wel alles verteld.’


 ‘Toen ik daar eenmaal zelf aan toe was. Ik had jou ook die ruimte moeten geven, en moeten weten dat je het me zou vertellen zodra het goed voor je voelde. Waarschijnlijk zal vertrouwen nog een hele tijd een lastig punt voor me zijn. Daar ben ik niet blij mee, maar ik zal eraan werken. Ik laat wat er met Josh is gebeurd niet de rest van mijn leven bepalen.’


 Nadat hij dichter bij haar was gaan staan, zei hij: ‘Ik hoop dat je ondertussen beseft dat je me kunt vertrouwen, Liz.’


 ‘Dat begin ik me wel steeds meer te realiseren,’ zei ze. Zodra ze de woorden uitsprak, wist ze dat het waar was.


 ‘Kunnen we er van nu af aan dan samen aan werken?’ vroeg hij.


 ‘Wat bedoel je daarmee?’


 ‘Ik wil samen met jou verder. Ik wil een toekomst waar jij deel van uitmaakt. Ik wil met je trouwen en met jou en onze kinderen in een huis wonen, hier in Chesapeake Shores.’ Haar diep in de ogen kijkend ging hij verder: ‘Volgens mij ben ik al verliefd op je sinds ik je op Dogwood Hill achter Archie aan zag rennen. Je was zo ontzettend mooi in dat zonlicht.’


 ‘Je hebt er net een enorme familie bij gekregen,’ bracht ze hem glimlachend in herinnering. ‘Heb je daar niet genoeg aan?’


 ‘Ik wil mijn eigen gezin,’ hield hij vol. ‘Waarschijnlijk is het te vroeg om het daarover te hebben, maar ik wil dat je weet wat ik uiteindelijk wil. Het is aan jou wanneer dat allemaal gebeurt.’


 Toen ze de oprechtheid in zijn stem hoorde, smolt het laatste beetje ijs rond haar hart. ‘Dat is precies wat ik ook wil. Ik hou van je, Aidan.’ Het kostte haar moeite om de woorden uit te spreken omdat ze een brok in haar keel had. ‘Dat vind ik doodeng, maar het is zo. Ik weet al een tijdje dat ik jou zonder angst mijn liefde kan geven, maar ik was zo bang om weer dezelfde fout te maken.’


 ‘Eerlijk gezegd vind ik het ook doodeng, maar wat wij hebben is iets goeds. Dat weet ik diep in mijn hart. Volgens mij wist ik dat al toen ik je voor het eerst zag. Natuurlijk heb ik nooit het voorbeeld van een vader en moeder met een perfect huwelijk gehad. Ik laat me dus volledig leiden door mijn hart, en ik twijfel er geen seconde aan dat we heel goed voor elkaar zullen zijn.’


 Ze keek hem recht in de ogen. ‘Ik heb genoeg twijfels voor ons allebei,’ gaf ze eerlijk toe. ‘Niet over ons, maar over of iets voor eeuwig kan zijn, als je begrijpt wat ik bedoel.’


 ‘Maar we zijn het dus eens?’ drong hij aan. ‘We gaan dit stapje voor stapje doen, tot het voor ons allebei helemaal goed voelt, en dan trouwen we en stichten we een gezin?’


 Liz slikte moeizaam terwijl ze een opkomende golf van paniek onderdrukte, maar toen keek ze Aidan recht in de ogen. ‘Dat klinkt als een geweldig plan.’


 Toen hij zijn armen om haar heen sloeg, legde ze haar hoofd tegen zijn borst. Er liepen tranen over haar wangen, die hij met zijn duim wegveegde. ‘Waarom huil je, als je zo blij bent?’ vroeg hij.


 ‘Omdat ik nu eenmaal huil als ik zielsgelukkig ben,’ legde ze uit. ‘Ik huil ook als ik bang of verdrietig ben. En soms snotter ik zomaar, zonder dat er een reden voor is.’


 Hij grijnsde. ‘Dan zal ik eraan moeten wennen, want ik ben van plan je heel erg gelukkig te maken.’


 


 Aangezien Bree hem had geholpen bij zijn aanzoek, verbaasde het hem dat de familie nog niet op de hoogte was van hun verloving toen Liz en hij op zondag Micks huis binnenliepen.


 In de gang bleef Liz ineens staan en fluisterde in zijn oor: ‘Vandaag draait het om jou en Thomas, goed? Ons nieuws kan wachten.’


 Hij glimlachte. ‘Onze vriendin Bree is tot nu toe verrassend discreet geweest, maar denk je nu echt dat ze haar mond kan houden als we straks met de hele familie aan tafel zitten?’


 ‘Ik kan vragen of ze haar best wil doen,’ zei Liz, en ze meende het.


 Haar onderzoekend aankijkend vroeg hij: ‘Omdat dit een belangrijk moment voor Thomas en mij is, niet omdat je nu al bedenkingen hebt?’


 Ze ging op haar tenen staan en kuste zijn wang. ‘Precies.’


 Verbaasd dat ze hem in het openbaar kuste, schoot hij in de lach. ‘O, dat had je beter niet kunnen doen.’


 ‘Wat had ik beter niet kunnen doen?’


 ‘Die kus, Liz.’


 ‘Waarom niet?’


 ‘Kijk eens om je heen.’


 Een aantal O’Briens stonden dicht bij Aidan en Liz en keken hen met open mond aan. Blijkbaar waren ze naar Aidan toe gelopen om hem te verwelkomen, waardoor ze getuige waren geweest van hun intieme moment. Als echte O’Briens interpreteerden ze de kus op hun eigen manier.


 ‘Die kus betekende helemaal niets,’ zei Liz op luide toon.


 Uit het gejoel dat opsteeg bleek echter meteen dat niemand haar geloofde.


 Susie en Shanna waren de eersten die Liz enthousiast omhelsden.


 ‘Jullie zijn een stel!’ riep Shanna opgetogen.


 Liz deed haar mond open, ongetwijfeld om haar tegen te spreken, maar voor ze een woord kon uitbrengen zei Susie: ‘Probeer het maar niet te ontkennen. Wat een geweldige dag: een nieuwe neef en een aanstaande nieuwe nicht!’


 Aidan glimlachte toen hij de verbijsterde uitdrukking op Liz’ gezicht zag.


 ‘Ik gaf je een kus op je wang,’ mompelde ze. Het klonk wanhopig. ‘Is dat een reden om ervan uit te gaan dat we verloofd zijn?’


 ‘Nee,’ zei Susie, ‘maar dat blije gezicht van Aidan spreekt boekdelen.’


 Even later stonden ze in de woonkamer, waar ze werden omhelsd door wat voelde als tientallen mensen, waarvan Aidan er sommigen nog nooit had ontmoet.


 Het was Thomas die hen uiteindelijk redde. ‘Oké, mensen, genoeg. Aidan en ik moeten even met iemand praten.’ Hij keek de rest van de familie streng aan. ‘Onder vier ogen.’ Na die woorden liep hij voor Aidan en Liz uit naar de keuken, waar Nell druk bezig was. Ze werd geassisteerd door Micks oudste dochter, Abby, en Abby’s dochters, de tweeling Carrie en Caitlyn. Caitlyn had een baby op haar arm en roerde met haar andere hand in een pan waar een heerlijke geur uit opsteeg.


 ‘Mam,’ zei Thomas, waarna er meteen een doodse stilte viel. ‘Ik wil je opnieuw voorstellen aan Aidan Mitchell, je kleinzoon.’ Hij gaf Liz een knipoog. ‘En aan de vrouw die, als ik de geruchten mag geloven, over niet al te lange tijd zijn echtgenote wordt.’


 Nell keek naar Aidan, die ineens nerveuzer was dan hij zelfs voor de belangrijkste footballwedstrijden in zijn carrière was geweest. Warm glimlachend liep Nell door de keuken naar hem toe en legde haar handen tegen zijn gezicht. Ze moest bijna op haar tenen gaan staan om zo hoog te reiken. Haar aanraking was zo teder en zo liefdevol dat hij tranen in zijn ogen voelde prikken. ‘Ik ben zo ontzettend blij dat ik een nieuwe kleinzoon heb om van te houden,’ zei Nell. Ze draaide zich om naar Caitlyn en Carrie en wierp hun een knipoog toe. ‘Misschien kun je deze twee wat meer respect voor hun grootmoeder bijbrengen.’


 ‘Oma!’ riep Carrie verontwaardigd uit.


 ‘Ze plaagt ons maar,’ suste Caitlyn haar. ‘Wij waren haar allereerste kleinkinderen en ze is dol op ons. En de baby die ik hier in mijn armen heb, is haar eerste achterkleinkind. Denk je nu echt dat ze het risico zou lopen dat ik dit lieve mannetje bij haar vandaan houd?’


 Daar moest Nell om lachen. Ze pakte een van Aidans handen vast, en toen ook Liz’ hand. ‘Wat een geweldig nieuws, allemaal. Ik wens jullie al het geluk toe dat jullie verdienen.’


 Weer voelde Aidan zijn ogen prikken. Hij had vandaag meer gehuild dan hij in jaren had gedaan. Zelfs toen hij zijn moeder had begraven, had hij zijn tranen binnengehouden. Maar op een of andere manier brachten de O’Briens emoties naar boven. Hij was opnieuw ontroerd toen hij zag dat Nell Thomas ook een kus gaf.


 ‘Dank je,’ zei ze tegen haar zoon. ‘Je hebt nog meer vreugde in mijn leven gebracht.’ Toen keek ze Thomas streng aan. ‘Maar dit waren wel genoeg verrassingen voor één dag. Ik denk niet dat mijn hart nog meer aankan.’


 Iedereen lachte, waardoor de sfeer in de keuken ineens luchtiger werd.


 ‘Ik rammel van de honger, oma,’ zei Carrie. ‘Wordt het niet tijd om het eten op tafel te zetten?’


 ‘Denk je dat ik niet weet wanneer het eten dat ik zelf heb gekookt klaar is?’ vroeg Nell. Toen keek ze Aidan en Liz aan. ‘Aidan, pak jij de stoofschotel, dan kan Liz het sodabrood meenemen.’


 Nell gaf iedereen een taak, en ineens besefte Aidan dat Bree niet voor niets zo’n succesvol regisseuse was; dat talent had ze van haar grootmoeder geërfd.


 Toen ze aan tafel zaten, boog Aidan net als alle anderen zijn hoofd. En toen Nell God bedankte voor alle overvloed en voor Aidan, het nieuwe lid van de familie, voelde hij opnieuw tranen opwellen. Hij keek naar Liz en zag dat zij ook ontroerd was. En hoewel ze hem had verteld dat er allerlei redenen konden zijn waarom ze huilde, kon hij aan haar glimlach zien dat dit tranen van blijdschap waren.


 Na afloop van het gebed keek hij Liz in de ogen. Zonder zich iets aan te trekken van de nieuwsgierige blikken die de andere O’Briens hem toewierpen, zei hij onhoorbaar: ‘Ik hou van je.’


 Haar gezicht straalde. ‘Ik hou ook van jou,’ zei ze, maar dan hardop.


 En op dat moment, omringd door familie, wist Aidan dat alles goed zou komen.
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